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ARGUMENTUM. 

Ibin,  sob  qno  noinine  Hyginum  latere  volunty  quod  OTidii  nomen  ma* 
JedirtJs  Jarerare t ,  et  falsis  rriminationibus  in  inTidiam  et  odium  addtt- 
ceret ,  quod  porro  ejus  uxorem  sollicitaret  importune ,  quodque  fortunis 
inhlaret  poetae ,  diris  omnibus  hic  devovet.  Nihil  esse  maJi ,  nuUum 
uspiam  suppUciorum  poenarumque  genus  ,  quo  mortalium  quisquam 
ftit  adfectus ,  quo  non  dignus  sit  Ibis  ,  nimium  fuse  docet ,  yindict» 
ultra  modum  indulgens. 


Tempus  ad  hoc,  lustris  jam  bis  mihi  quinqae  pei^ctis, 

Otnne  fuit  Musae  cannen  inenne  meae  ; 
Nullaque,  quae  possit,  scriptis  tot  millibus  exstat 

Litera  Nasonis,  sanguinolenta  legi. 
Nec  quemquam  nostri ,  nisi  nos ,  laesere  lihelli ,  ."i 


*  Ibis.  Ila  rectius  inscribetur  hoc 
poema ,  quam  1n  Ibin  ,  quod  hacte- 
nus  circumfertur;  neque  atitersuum 
poema  Calllmachus  iDscripserat.Vi- 
de  Suidam  in  KMifutx^i'  Eutyches 
quoque  Grammaticus ,  lib.  II ,  Ofi- 
iium  in  Uide  citat ,  non  in  Ibin.  Co- 
dices  hujus  libelli ,  qui  vetustatem 
et  manumcastigatampraese  ferant, 
vix  inveniuntur.  Exemplariatamen, 
quibus  Juretus  et  Politianus  erant 
usi,  in  optirais  habenda  sunt.  Ce- 
tera,  quae  ad  manum  mihi  satis  mui' 
ta  fuerunt ,  not2  sunt  recentioris. 
Interim  in  transcursu  nunc  poema- 
tiumbociliustremus ,  quod  curisse- 
cundis  dUigentius  sumus  facturi.  H. 
1.  Lastris,  Lustrum  dixerunt  La- 
tini  spa  tium  quinque  annoruro,quod 

FIII. 


Greci  oXu/iitetii^  adpellarunt.  Senr. 
in  JEneid.  lib.  I ,  vs.  a83 : «  Lustrum 
dictum ,  quod  post  quinquennium 
unaquteque  civitas  lustrabatur.  Un> 
de  Romae  ambilustrum  ,  quod  non 
licebat ,  nisi  ambos  censores ,  post 
quinquennium  lustrare  civitatem.  » 
Quamvis  Varro  a  luendo ,  id  est , 
solvendo  lustrum  ducit ,  quod  quin- 
to  quoque  anno  vectigalia ,  et  ultro 
trihuta  per  censores  persolveban- 
tur.  DoMiT. 

a.  Carmen  inerme  etc.  Hic  mores 
suos  ,  candoremque ,  et  ingenium 
minime  maledicum  indicat  Naso.  Z. 

4.  Litcra  sanguinolenia,  Carmen 
maledicum. 

5.  Niii  me  lasere  libelli,  Nisi  nas 
Juret.  et  tres  alii.  H. 


•  • 
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-   Arttficis  periit  quum  caput  Arte  sua.  / 

Unus ,  et  hoc  ipsum  est  injuria  magna ,  perennem 

Candoris  titulum  non  sinit  esse  mei. 
Quisquis  is  est ,  nam  nomen  adhuc  utcunque  tacebo , 

Cogit  inadsuetas  sumere  tela  manus. 
IUe  relegatum  gelidos  Aquilonis  ad  ortus 

Non  sinit  exsilio  delituisse  suo ; 
Yulneraque  immitis  requiem  quaerentia  vexat, 

Jactat  et  in  toto  nomina  nostra  foro ; 
Perpetuoque  mihi  sociatam  foedere  lecti 


lA 
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6.  Arte  sua»  Eadem  alibi  ac  fre- 
queos  qaerela  est  poetc  :  ut  Trist 
lib.  II»  vers.  a  :  «  Ingenio  perii  qui 
miser  ipse  roeo.  m  £t  Pont.  II,  Eleg. 
VII ,  vs.  47  ''  ^  Artibusingenuis  qiu»- 
sita  est  gloria  multis  :  Infeliz  perB 
dotibus  ipse  meis.  >» 

7.  Unus,  Ibis  :  vel  quem  deinceps 
Ibidis  nomine  notabo. 

8.  Titulam.  De  quo  III  de  Ponto, 
Eleg.  IV,  vs.  i3  :  «  Viribus  infirmi, 
vestrocandore  valemus:  Quem  mihi 
si  demasy  omnia  rapta  putem. » 

9.  Nomem  adhuc  uicuufue  iactbo. 
Neminem  interpretum  observasse 
video  ,  cur  Ovidius  Ibidis  nomen 
subticuerit.  An ,  ne  carminibus  Ovi- 
dianis  Ibu  inclaresceret ;  in  qnam 
sententiam  eundem ,  ni  fallor ,  ad- 
loquitur,  lib.  IV  ex  Ponto ,  El.  rv , 
vs.  1  sq.  Viz  tamen  est ,  ut  b«c  fue- 
rit  mens  poetc,  quoniam,  postremo 
disticho  bujus  libelli ,  verum  Ibidis 
nomen  poUicetur.  An  Naso  reve- 
rentia  legis  duodecim  Tabularum 
•ibi  temperavit ,  qua  nimirum  fa- 
mosos  libellos  propcere  capitale  fuit. 
Ejus  meminit  Tullius ,  lib.  IV  Tus- 
culan.  in  hunc  modum  :  «  Quan- 
quam  id  quidem  ctiam  duodedm 
Tabul»  declarant ,  condi  jam  tum 
ftolitum  rarmeu  ;  quod   iie  liceret 


fieri  ad  alterius  injuriam ,  kge  san- 
xerunt.  » 

10.  Teia.  Imprecationes.^/EMri^ 
suelas  manus.  Quia  neminem  pre- 
ter  Ibidem  carmine  offendit. 

la.  Exsiiio  deiiiuisse  meo.  Suo  Jii- 
reti  codex  et  alii  quinque ;  neque 
aliter  Eutyches ,  lib.  II ,  qui  et  pr£> 
cedenti  versu  geiidas  Aquiioais  ad 
oras  agnoscit.  Hbins. 

1 4.  Jaclai  ei  in  ioio  nomina  nosira 
foro.  Verba  canina  plurimi  codices , 
in  quibus  et  Jureti  liber.  Puto : «  La- 
trat  et  in  toto  verba  canina  foro ,  >• 
nisi  mavis :  «  Et  lacerat  toto  nomina 
nostra  foro ;  »  ne  idem  versus  bis 
obcurrat.  Moz  enim  habebb :  «  Per- 
bibit  indesuse  rabiem  nutricis  alum- 
nus,  Latrat  et  in  toto  verba  canina 
foro ,  »  quanciuam  mihi  distichon 
istud  dubix  fidei  est,  et  ex  hoc  versu 
videtur  fabricatum.  Rabulse  foren- 
ses  latrare  dicebantur,  propterrizas 
continuas  ;  hioc  iatratusfori  v^mA. 
Val.  Maz.  lib.VIII,  cap.  3.  Pruden- 
tius|Hamartig. «  Indecanina  foro  I2 
trat  facuudia  toto. »»  H.  Sic  Julianu 
in  Misopogone  :  O^rci»  ^9  xa<  J/<f?(  i 

i5.  Sociatam  etc.  Uxorem  dir 
quam  ad  eztremum  usque  diem 
probarit. 


IBIS. 

Non  patitur  miseri  funera  flere  viri : 
Quamque  ego  quassa  me»  complectar  membra  carinae , 

Naufragii  tabulas  pugnat  habere  mei ; 
£t  qui  debuerat  subitas  exstinguere  flammas , 

Is  praedam  medio  raptor  ab  igne  tulit. 
Nititur  ut  profug»  desint  alimenta  senect»; 

Beu!  quanto  nostris  dfgnior  ipse  malis ! 
Di  melius !  quomm  longe  mihi  maiimus  ille , 

Qui  nostras  inopes  noluit  esse  vias. 
Huic  igitur  meritas  grates,  ubicunque  licebit. 


ao 
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i6.  Non  patiiur  miseri  funera  flere 

viri.  Argute  Politiani  liber  et  unus 

Vatiran.  wV/  viri :  exsules  civiliter 

roortui.  Seneca  relegatus  in  Epi- 

grammate  ad  Corsicam  :  «  Parce  re- 

legatis ,  hoc  est ,  jam  parce  sepultis. 

Vivorum  cineri  sit  tua  terra  levis;  » 

Rutilius ,  Itinerario  de  amico  vitc 

monastirae  addicto  :  «  Perditus  hic 

▼rvo  funere  civis  erat.  »  Exsul  ubi 

nasquam  domi  est ,  sine  sepulcro  est 

mortuus ,  apud   P.  Syrum.  Seneca 

'^Thebaid.  «  funus  extendis  meum, 

Longasque  vivi  ducis  exsequias  pa- 

tris.  »  H. — Funera,  Vivi  viri  calami- 

tatem  ,  et  me  vivum  ac  exsulem  per- 

inde  ac  mortuum  funere  prosequi. 

19.  Subiias  exstinguere  flammas. 
Mihi  opitulari ,  sicut  solent  incen- 
diis  homines  extinguendo  ignem 
auxilium  praestare.  Z. 

ao.  Hic  pradam  medio  rapior  ah 
igne  petii,  Tulii  Jureti  codex ;  /erre 
prttdam  elegans.  Heins. 

21.  Alimenia.  Alimenta  exponit 
Glossarium  vetus  ^ftKrioiK  xai  xa9~ 
f  ((« ,  hoc  est ,  prsmia  educationis , 
sive  quod  parentibus  nutricationis 
causa  a  filiis  rependitur.  Legimus 
liberos  parentibus  «tate  confectis 
alimenta ,  sive  ^^txxii^m  suppeditare 
legibus  coactos :  Gratcis  vifiti  ict\Kf 


fofl  adpellantur.  Sensus  est :  ille , 
quisquis  est ,  hostis  acerrimus  ,  co- 
natur  et  uxori  et  liberis  bona  adi- 
roere ,  quo  mihi  «tate  fracto  ,  et  in 
eztremas  Ponti  oras  ejecto  ,  ali- 
menta  suppeditare  nequeant.  Recte 
profugam  seneciam  vocat ,  quod  pro- 
cul  a  finibus  Romanis  pulsus ,  apud 
Tomitas  senescere  inglorius  coga— 
tur.  Dbssel. 

aa.  Heu !  quanio  est  noslris  dignior 
ille  maiisl  Quanto  nostris  dignior  ipsc 
maiisl  scripti  meliores.  Heins. 

a3.  Di  meiius  l  Nota  priscis  for- 
mula  ;  Virg.  G.  HI,  5k^  ,  Di  meiiora 
piis;  Oy\(\.  Met.  Vll,  ^y^Dimeiiora 
veiittt.  —  Quorum  ionge  mihi  maxi" 
musiiic,  Augustum  intelligit,  quem 
TristH,  S^ypraseniemconspicuum" 
que  Deum  adpellat.  Quod  vero  Au-  > 
gustus  poetae  nostro  bona  minime 
ademerit ,  ipse  abunde  testis  est  ; 
«  Idque  Deus  sentit ,  pro  quo  ncc 
lumen  ademptumest ;  Nec  mihi  de- 
tractas  possidet  alter  opes.  »  Rele- 
gationis  beneficium  significat ,  ab 
Augusto  acceptum  :  alias  eorum  , 
qui  exsilioerant  damnati  et  depor- 
tati  ,  bona  publicabantur.  Dkssbl. 

a4-  inopes  vias,  Viaticum  enirn 
dedit.  Zar. 

a5.  Huic  igilur  meritas  etc.  Au- 


4  P-    OVIDII  NASONIS 

Pro  tam  mansueto  pectore  semper  agam. 
Audiet  haec  Pontus  :  faciat  quoque  forsitan  idem, 

Terra  sit  ut  propior  testificanda  mihi. 
At  tibi,  calcasti  qui  me,  violente,  jacentem, 

Quamlibet  et  misero  debitus  hostis  ero. 
Desinet  esse  prius  contrarius  ignibus  humor , 

Junctaque  cum  Luna  lumina  Solis  erunt ; 
Parsque  eadem  caeli  Zephyros  emittet  et  Euros, 

£t  tepidus  gelido  flabit  ab  axe  Notus ; 
£t  nova  fratemo  veniet  concordia  fumo, 

Quem  vetus  accensa  separat  ira  pyra ; 
£t  Yer  Autumno ,  Brumae  miscebitur  iEstas ; 

Atque  eadem  rcgio  Vesper  et  Ortus  erunt , 
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gusti  mansuetudinem  clementiam'- 
que  passim  depnedicat  poeta.  Hinc 
iUa :  mitissiMe  Ccesar  ^  II  Trist.  27 ; 
et  mitissima  Cmsaris  ira.  Dessbl. 

17.  Audiet  hoc  Poatus,  Quidam 
Audiat  hmc,  H.  —  Audiet  hmc  Pon" 
itts  etc  Sensus  est :  Audiet  hoc,  sive 
hmc ,  id  est  ,  gratiarum  actionem 
meam ;  et  idem  scil.  Ctesar  fortassis 
/aciet,  ut  terra  propior  sit  mihitesti- 
Jleauda,  hocest,  testis  citanda ,  mtm 
erga  illum  gratitudinis  :  per  quod 
mnuit|  se  nonduro  omnem  spem 
abjecisse  propioris  ac  tolerabilioris 
ezsilii.  Quasi  dicat :  Ac  spero  Cesa- 
rem  aliquanto  placatiorem ,  mitius 
exsilinm  aliquando  mihi  adsigna- 
turum.  Sed  mortuus  est  in  eisilio 
Ovidius ,  Olymp.  cxcix  ,  kalendar. 
januarii,  letatis  LX,Tiberii  regnan- 
tsi  quarto.  Mictl. 

aq.  Calcasti.  Insultasti  injuria  ad- 
fecto.  DoH. 

3o.  Quamlibet  et  misero.  Scribe  , 
Quamtibet .  et  adi  Notas  ad  Ep.  VI. 
H.  —  Quamlibet,  Quacunque  parte 
licuerit.  Zbe. 


3a.  Lumina  Solis.  Ut  vitetur  xflc 
ni/ifecTsy ,  quod  facit  Luna  et  /umina, 
mallet  Burmannus  cum  Sarravian. 
sidera  ;  qnse  permutatio  frequens : 
tempora  erat  in  duobus ;  ut  in  Re- 
med.  585  :  «  Tristior  idcirco  noz 
est ,  quam  tempora  Phcebi.  m 

33.  Parsgue  eadem  cmli  Zephjros, 
Ventos  hos  cardinales  ,  qui  qua- 
tuor,  pulcherrime  describit  I  Trist. 
Eleg.  II,  vs.  27 :  «  Nam  modo  pur- 
pureo  rires  capit  Eurus  nb  ortu , 
Nunc  Zephyrus  sero  vespere  mis- 
sus  adest.  Nunc  gelidus  sicca  Boreas 
bacchatur  ab  Arcto,  Nunc  Notus  ad- 
▼ersa  prtelia  frontc  gerit. »  Dbssbl. 

35.  Etnopa  etc.  Nota  est  fabulosa 
hutoria  Eteoclis  et  Polynicis  fra- 
trum ,  rogum  in  duas  partes  divi~ 
sum  esse  :  «  Scinditur  in  partes,  ge- 
minoque  cacumine  surgit ;  »  Lucan. 
Phars.  lib.  I ,  vers.  55 1  :  «  Scinditur 
in  partes  atra  favilla  duas ;  »  Ovid. 
Trist  lib.  V  ,  EI.  V ,  vers.  35. 

36.  Quam  vetus.  Quem  ex  quatuor 
scriptis.  Heivs. 

38.  Vesptret  Ortus  erit.  Erunt  cum 


IBIS.  5 

Qaam  mihi  ^t  tecnm  positis,  qux  sumsimus,  armis 

Gratia ,  commissis ,  improbe ,  rupta  tuis  :  40 

Quam  dolor  hic  unquam  spatio  evanescere  possit ,' 

Leniat  aut  odium  tempus  et  hora  meum  ! 
Pax  erit  haec  nobis,  donec  mihi  vita  manebit, 

Cum  pecore  infirmo  quae  solet  esse  lupis. 
Prima  quidem  coepto  committam  prselia  versu  :  4^ 

Iton  soleant  quamvis  hoc  pede  bella  geri. 
Utque  petit  primo  plenum  flaventis  arenae 

Nondum  calfacti  velitis  hasta  solum ; 
Sic  ego  te  ferro  nondum  jaculabor  acuto , 

Protinus  invisum  nec  petet  hasta  caput  5« 

£t  neque  nomen  in  hoc ,  nec  dicam  facta  libello ; 

Teque  brevi,  qui  sis,  dissimulare  sinam. 
Postmodo ,  si  perges ,  in  te  mihi  liber  iambus 

Tincta  Ljcambeo  sanguine  tela  dabit. 
Nunc ,  quo  Battiades  inimicum  devovet  Ibin ,  55 

Jnreti  libro  ,  et  quinqne  aat  sex  Nota  iambica  mordacitas.  Archilo^ 

aEis.  Hbiks.  chum  primum  iambis  usum  rolunt : 

40.  Commissis.  Promeritis  alter  ut  Horat.  de  Arte  Poet.  ^ers.  79: 

Puteaneus.  Post  hunc  versum  plu-  «  Archilochum  proprio  rabies  arma- 

rirox  editiones  et  scripti  insere-  yit  iambo ,  etc.  »  Lycamben  enim  ^ 

bant  distichon ,  quod  obcnrrit  infra  socerum  suum ,  a  quo  minus  despon- 

vs.  i33  :  et  Micyllus  notat  hicdisti-  satie  filiie  nuptiis  frui  posset ,  yiru- 

cha  duo  omitti  in  aliis  codidbus.  lentis  etmaledicentissimispoematiis 

43.  Pax  erit  hmc  nobis  etc.  Non  ad  laqueos  adegit.  Desssl. 
dissimile  illud  Flacci ,  Epod.  IV ,  55.  Battiades,  Callimachus ,  quia 

vs.  1  : «(  Lupb  et  agnis  quanta  sor-  vXli  B«rrcu  x«^  Mf9eer/A«$,  ut  est  in 

tito  obtigit ,  Tecum  mihi  discordia  ^uida.  Alii  a  Batto  rege  ,  Cyrenes 

est.»  Dessel.  conditore  ,  ita  vocatum  volunt,  et 

45.  Capto,  Cceptum  versum  sim-  Cyrenenses  om\it.%  Battiades  XKXfi%* 
pliciter  intellige  ,  quo  ccepit  hKc  — /i/iy.  Apollonium  Rhodium.— Zi/' 
scribere  in  Ibin ,  hoc  est ,  Elegiaco.  micum.  Nam  quum  fuisset  discipulus 

46.  Hoc  pede.  Nam  metro  iam-  Callimachi ,  multa  ,  qu»  a  prcce- 
bico  maledicta  scribuntur.  ptore  acceperat ,  pro  suis  ostenta- 


\.  Vtlitis.  Velites  levis  armaturae  bat.  DovL.-^Deifopet I6in.  Non  solum 

et  expediti :  vide  Tumeb.  4B  9  Ad-  propter  impuritatem  et  spurcitiem 

▼ers.  iib  XIV,  cap.  1 1.  Dbn.  ipsius  significandam ,  Ibin  dici  pnto : 

54.  Ttncta  Lycambeo  saaguine  etc.  sed  et  quia  iEgyptius  esset  patria  ^ 


6  P.  OVIDII  NASONIS 

Hoc  ego  devoveo  teque  tuosque  modo. 
Utqne  ille,  hlstoriis  ioYoIvam  carmina  cxcis: 

Mon  soleam  quamvis  hoc  genus  ipse  sequi. 
lllius  ambages  imitatus  in  Ibide  dicar, 

Oblitus  moris  judiciique  mei. 
£t  quoniam,  qui  sis,  nondum  qnxrentibus  edo, 

Ibidis  interea  tu  quoque  nomen  habe. 
Utque  mei  versus  aliquantum  noctis  faabebnnt , 

Sic  vit»  series  tota  sitatra  tuae. 
Haec  tibi  natali  faxo ,  Janique  kalendis , 

Mon  mentituro  quilibet  ore  legat. 
Di  maris  et  terrae ;  quique  his  meliora  tenetis 

Inter  diversos  cum  Jove  regna  polos ; 
Huc  precor,  huc  vestras  omnes  advertite  mentes, 

£t  sinite  optatis  poudus  inesse  meis. 
Ipsaque  tu  Tellus  ,  ipsum  cum  fluctibus  iEquor, 

Ipse  meas,  iEther,  accipe,  summe,  preces  : 
i^deraque ,  et  radiis  circumdata  Solis  imago ; 


60 


65 


70 


cujos  terre  b«c  avis  quasi  peculia- 
ris  :  utroque  autem  modo  per  con- 
temptum,  et  coutumeliose.  MicvL. 

57.  l/ifue  ille  I  historiis  involvam 
carmina  cmcis,  Suidas  etiam  Calli- 
machi  libellum  in  Ibin  perobscurum 
fuisse  testatur,  de  quo  Papinium  lo- 
qui  non  dubito ,  lib.  IV  Sylv.  quum 
patremlaudatin  ejus  epicedio,  quod 
Callimachi ,  Lycophronis ,  Sophro- 
nis  et  Corinn»  ve»us  obscurissi- 
mos  intelligeret. 

6a.  Tu  quo^ne.  Quemadmodum 
ApoUonius  Rhodius.  DoM . 

65.  Hmc  tibi  natali  /acito.  Unus 
ex  meis  factio ;  Bononiensis  facto. 
ScribeyWxo ;  quod  est  minanlis :  ni- 
hil  frequentius  apud  optimos  aucto- 
res.  H. — Hmc  tibi  nataii.  Priusquam 
Naso  Deos  invocando  sibi  conciliet, 


Ibin  monet,  ut  natali  suo,  kalen- 
disque  januariis ,  has  imprecationes 
a  quovis  legi ,  sibique  pro  faustis  im- 
precationibus  recitari  curct  ,  quo 
scil.  iis  diebus  pronunciate ,  certio- 
rem  pemiciem  portendant.  Veteres 
enim ,  quidquid  ominis  mali ,  tem- 
poribus  illis  auditum  fuisset ,  dirum 
nescio  quod  exitium  minari  crede- 
bant.  Contra  dies  illos  ,  si  nihil  in- 
fausti  contigisset ,  fausiissimos  cen- 
sebant.  Salvag. 

^  Inter  diversos  potos,  Arciicum 
et  antarrticuro.  Divi  erant  duode- 
cim ,  qui  cum  Jove  dicebantur  te- 
nere  cselum  ,  ei  niajorum  gentium 
Dii  vocabantur  ;  quos  et  consenies 
adpellabant  ,  qui  a  consilio  Jovis 
erant ;  ila  dicti ,  quod  consentirent 
in  eo  y  quod  gereodum  etsei.  Ju- 


IBIS.  7 

LuDaque,  quae  nunqaam,  quo  prius,  ore  micas; 
Noxque  teaebrarum  specie  reyerenda  tuuoim ;  76 

Quaeque  ratum  triplici  pollice  netis  opus ; 
Quique  per  infemas  borrendo  murmure  valles 

Imperjurat^  laberis  amnis  aquae ; 
Quasque  ferunt  torto  vittatis  angue  capillis 

Carceris  obscuras  ante  sedere  fores ;  80 

Vos  quoque ,  plebs  Superum ,  Fauni ,  Saty  rique ,  Laresque , 

Fluminaque ,  et  Nymphae ,  Semideiimque  genus , 
Denique  ab  antiquo  Diri  veteresque  novique , 

In  nostnim  cuncti  tempus  adeste ,  Chao ! 
Carmina  dum  capiti  malefido  dira  canuntur ,  85 

£t  peragunt  partes  ira  dolorque  suas : 
Adnuite  optatis  omnes  ex  ordine  nostris , 

£t  pars  sit  voti  nulla  cadnca  mei. 
Qnxque  precor ,  fiant :  ut  non  mea  dicta,  sed  illa 


pilcr ,  JuDO,  Vcsla ,  Mincrva ,  Cc- 
rcs ,  Diana ,  Venus  ,  B^Iars ,  Mcr- 
curius ,  Liber ,  Neptunus  ,  Apollo , 
ii  tantum  ncctare  utcbaotur. 

76.  Nelis  o^ns,  Perperam  scripti 
codices  mectis ;  sic  apud  Corippum 
Africanum  de  Testc  mortuali  Justi' 
niaoorum  quum  in  vetcri  codice , 
ez  quo  scriptor  ille  prodiit ,  legere- 
tur : «  Justinianorura  series  ubi  tota 
laborum  Necto  auro  insignita  fnit  ,* » 
repoittit  Demsterus  nexo;  perpe- 
ram ,  quum  aeio  amro  dcbuiiset :  nere 
amntm,  ut  apud  Martialem  :«  Etto- 
tam  Phryzi  Julia  nebit  ovem. »  H. 

77.  Qiitfae.  Invocat  Stygem  pa- 
Indem,  cu)us  iilia  Victoria,  quum  in 
bello  Giganteo  opem  tulerit  Jovi , 
meniit  ut  matris  nomen  jusyuran— 
dum  esset  Deorum :  qood  qui  falle- 
bat ,  novem  diebus  carebat  nectare ; 
y  irgii.  ^B.  VI ,  vs.  3a4 :  *^  Dii  cujus 
jurare  timent ,  ct  faUere  namen.  » 


79.  Viitatis  etc.  Ligatis  tanquam 
vittis :  nam  vittarum^  loco  tribunnt 
anguibus  contortis  revinctum  caput. 

81.  Vos  qao^me,  pleSs,  Dii  mino- 
nim  gentinm ,  quos  et  plebeios  ad- 
pellat.  —  Z«r<f/fjie.  Dii  domestici  et 
patrii.  li  compita  servant.  Inde  com- 
pitaliafesta,  et  diesattributi  Laribusy 
quibus  in  compitis  sacrificabatur. 

8a.  SemideAmfme  geams.  Hierocies , 
in  Carm.  Pythag.  vs.  i ,  faoc  ita  il- 
lustrat :  IIjOtorM  «9«vcrr0V{  ^t9vi  k  ««- 

iymu0Ui  t  xmi  ri  tsx^Tn  JkifASvttf  xcr— 
TKx^i^vi'  propter  virtutes  enim  in 
Deos  refcrebantur.  Hicautem  poeta 
minorum  gentiumDeos  adpellat  Se- 
mideos. 

83.  Vifi.  In  Francofurtensi  erat , 
Dipim  ;  eleganter ,  ut  apud  Horat« 
I  Odar.  X ,  19 :  «  Supcris  Deonim 
Gratus  et  imis. » 

89.  Sediiie.  iUmcK  meUoribMs.  H. 


8  P.   OVIDII  NASONIS 

Pasiphaes  generi  verba  faisse  putet.  ^» 

Qaascpie  ego  transiero  poraas ,  patiatar  et  illas  : 

Plenius  iugenio  sit  miser  ille  meo. 
Neve  minus  valeant  fictum  exsecranti^  nomen 

Yota ,  minus  mag^os  cpmmoveantve  Deos  ; 
lllum  ego  devoveo,  quem  mens  intelligit,  Ibin;  95 

Qui  se  scit  factis  has  meruisse  preces. 
NuUa  mora  est  in  me  :  peragam  rata  vota  sacerdos : 

Quisquis  ades  sacris,  ore  iavete,  meis. 
Quisquis  ades  sacris ,  lugubria  dicite  verba , 

£t  fletu  madidis  Ibin  adite  genis  :  100 

Ominibusque  malis,  pedibusque  occurrite  l«vis| 

£t  nigrx  vestes  corpora  vestra  tegant. 
Ta  quoque ,  quid  dubitas  ferales  sumere  vittas  ? 

Jam  slat,  ut  ipse  vides,  foneris  ara  tui. 
Pompa  parata  tibi  est :  votis  mora  tristibus  absit :        io5 

Da  jugulum  cultris,  hostia  dira,  meis. 
Terra  tibi  fruges,  aranis  tibi  deneget  undas ; 


^.  Pasiphaes  gencri.  Theseum  in- 
nuit,  ob ductam  Ariadnam ,  Minois 
et  Pasiphaes  filiam.  Sensus  est ;  tam 
rata  ac  certa  mea  sint  vota  et  ver- 
ba ,  quam  Thesei ,  quibus  Hippo- 
lyto  (ilio  dira  vovit ;  vide  Argum. 
Epist.  IV,  Heroid.  Ovid.  Dessel. 

91.  Pignas. Ocio^otnzrum  gencra 
in  legibus  Cicero  tradit :  damnum , 
ignominiam,  servitutem  ,  vincula  , 
▼erbera ,  talionem  ,exsilium  et  mor- 
tem.  Zar.  —  Transiero.  Transierim 

unus. 

93.  Plenius  ingenio  sit  miser  ille 
meo.  Eodem  sensu  capio  hunc  ver- 
sum  Valerii  Catonis  in  Diris  :  «  no- 
•tris  superent  hsec  carmina  votis.  » 

93.  A\eife  minus  noceant.  In  car- 
mine  quo  aliquis  devovebat ,  necesse 
erat  proprium  nomen  ezprimere; 


alioquin  preces  erant  inanes.  Hac  de 
causaRomani  nomen  urbis  Latinum 
exstare  noluerunt ,  ne  ab  hoste  de- 
voveri  posset ;  vide  Plin.  lib.  III , 
cap.  5 ,  et  lib.  XXVIH ,  cap.  2 ;  Ma- 
crob.  lib.  III ,  cap.  9. 

9S.  Ore  favete.  EiiftfiiTTi  ,  bona 
verba  dicite.  Juven.  Linguis  ani- 
misifue fit^etc ;  Virgil.  V  i^neid.  71. 
— Ore  fapcte  omnes.  Alii  pro  siiete; 
vide  Levin.  Torrent.  in  Horat.  III , 
Od.  1 ,  vs.  a. 

I  oa.  Et  nigrm  vestes.  Nam  sacra  in- 
fernalia  peragebantur  indutis  sacer- 
dotibus  veste  nigra ,  qua  umbrarum 
similitudinem  representabant. 

io3.  terates  vittas.  Cseruleas ,  seii 
atrat ;  Turneb.  I.  XIV,  c.  4-  Dessel. 

loS.  Pompaparata.  Redi  ad  tom.  I, 
pag.  5aa,  vs.  1^7. 


IBIS.  9 

Deneget  adflatDs  vfntus  et  aara  saos. 
Nec  ubi  Sol  claras ,  nec  sit  tibi  lacida  Phcebe ; 

Destitaant  oculos  sidera  clara  taos.  ni» 

Nec  se  Valcanus ,  nec  se  tibi  prabeat  aer : 

Nec  tibi  det  tellus ,  nec  tibi  pontus  iter. 
Exsul,  inops  erres,  alienaqae  limina  lastres, 

Exiguamque  petas  ore  tremente  cibum. 
Nec  corpus  quenilo,  nec  mens  vacet  aegra  dolore;        ii5 

Moxque  die  gravior  sit  tibi ,  nocte  dies. 
Sisque  miser  semper;  nec  sis  miserabilis  alli: 

Gaudeat  adversis  femina  virque  tuis. 
Accfdat  lacrymis  odium,  dignusque  putere, 

Qui  mala,  quum  tuleris  plurima,  plara  feras.  i3« 

Sitque,  quod  est  rarum,  solito  defecta  favore 

JEsumnst  facies  invidiosa  taae. 
Causaque  non  desit,  desit  tibi  copia  mortis: 

Optatam  fngiat  vita  coacta  necem. 
Luctatusque  diu  cruciatos  spiritus  artus  i'i5 

Deserat,  et  longa  torqueat  ante  mora. 
Evenient :  dedit  ipse  mihi  modo  signa  futuri 

Phoebas ;  et  a  Ixva  moesta  volavit  avis. 
Certe  ego,  qnae  voveo,  Superos  motura  putabo, 

Speque  tuae  mortis ,  perfide ,  semper  alar.  i3o 

1 10.  Sidera  clmra,  Cuncia  pnestat  127.  Evenient,  OmDi  in  re  agenda 

reponi  cum  tribus  scriptis :  nam  cla-  obserrabant  mafores  signa  ,  qu«  a 

rus  Sol  prscesserat  paulo  ante.  H.  numinibus  darentur :  ut  aut  his  con- 

1 19.  Digttusfoe puieris,  Puiere  me-  firmati  rem  inchoatam  perficerrnt , 

liores.  aut  perterriti  desisterent.  Inchoato 

123.  Fortunm  facies  imfidiosa  ium,  igitur  devotionis   carmine  ,   fingit 

i£nrMjr4rscriptiplurimiy  cumJureti  poeta  Deos  signa  dedisse  ,  quibus 

libro.  portendebant  ejus  imprecationem 

XTkh.Camsa^ue non desii y  desiiiibi  fore  ratam. 

copia  moriis,  Juxta  Sophocleum  il-  ia8.  Ei  a  lm»a  messia,  Cseli  parte 

lud  in  Electni,  vers.  1010  :  Ov  y«/>  sinistra  :  ab  ea  enim  Romanis  pro- 

GorvfFv  txOtvTv»^  «>X*  hw  Smtey  X^«-  spera  auguria.  Graiis  et  Barbaris  ea 

(citv  Tiff  tlxot  /i^ii  rm'  ixjf  ^€ih,  mciiora  erant,  qu«  a  dextra  cseli 
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Finiet  illa  dies ,  qus  te  mihi  subtrahet  olim ; 

Flniet  illa  dies,  qu«  mihi  tarda  Yenit: 
Et  prius  hanc  animam ,  nimium  tibi  saepe  petitam , 

Auferet  illa  dies ,  qu»  mihi  sera  venit ; 
Quam  dolor  hic  unquam  spatio  evanescere  possit,        i35 

Leniat  aut  odium  tempus  et  hora  meum. 
Pugnabunt  jaculis  dum  Thraces ,  lazyges  arco , 

Dum  tepidus  Ganges ,  frigidus  Ister  erit ; 
Robora  dum  montes,  dnm  pabula  mollia  campi, 

Dmn  Tiberis  flavas  Tuscus  habebit  aquas;  140 

Bella  geram  tecum :  nec  mors  mihi  finiet  iras ; 

Saeva  sed  in  manes  manibus  arma  dabit. 
Tum  quoque,  quum  vacuas  fuero  dilapsus  in  auras, 

Exanimis  mores  oderit  vmbra  tuos. 
Tum  quoque  factorum  veniam  memor  umbra  tuorum,  145 

Insequar  et  vultus  ossea  larva  tuos. 
Sive  ego,  quod  nolim  ,  longis  consumtus  ab  annis; 

Sive  manu  facta  morte  solutus  ero  : 
Sive  per  immensas  jactabor  naufiragus  undas , 

Nostraque  longinquus  visoera  piscis  edet : 


i5o 


dabantur ;  vide  Cic.  II  de  Divinat. 
Qu«  essent  aves  mali  ominis ,  Pli- 
nius  docet  in  X.  Zar.  —  Mmsta 
votapit  avis,  Sonavii  Jureti  liber  et 
sez  alii.  Heins. 

i3 1 .  Fiaiei  illa  dies,  Supenracuum 
ett  hoc  distichon ,  et  a  manu  in- 
docta  hic  inculcatum.  HziNS. 

134.  Auferet  illa  dies,  qmm  mitki 
sera  venii,  Jureti  codez :  «  Quodli- 
betamittamTindicemorte  mei;  wsu- 
periori  versu  pro  smpe  malim  smpe  : 
et  moz  vanescere  pro  epamescere. 

137.  Pagnabunt jaadis  dnm  Thra- 
ceSt  lazyges  arcu,  Arcu  dum  Thrmces, 
lazyges  hasta  plerique  veteres.  H. 

i38.  Dum  tepidus,  Sic  nostri.Z^w 


rapidus^MO  ;  sed  ita  perit  oppositio. 

1 40.  Dum  Tyheris  tiquidas  Thuscus 
haheiitaquas,  Ftavas  aquas  unusVa- 
ticanus ;  recte  :  id  enim  perpetuum 
Tiberi  est  epitheton  :  oeque  aliter 
MafTei  liber,  quo  usus  est  Ciofanus. 

143.  Arma  daha,  Scribe  dabit ; 
mors  nimirum  ;  Bonon.  dabunt 

1 46.  Insequar  et  vuttus  ossea/orma 
tuas.  Ossea  iarva  codezDionysii  Sal- 
▼agnii  Boessii  :  quomodo  Seneca , 
Epist.  XXIV,  tarvarum  habitum  mi' 
dis  ossibus  cotuerentium  dizit  H. 

i47*  Quad  noitem,  Noiim  scripti 
quatuor.  Hbins. 

148.  Morte  solutus.  Definitionem 
Platonis  ezprimit ,  qui  scribit  mor- 


IBIS.  II 

Sive  ptrtgrimt  carpent  mea  membra  vdlacres ; 

Sive  meo  tingent  sanguine  rostra  lapi : 
Sive  aliquis  dignatus  erit  supponere  terrae , 

£t  dare  plebeio  corpus  inane  rogo  : 
Quidquid  ero,  Stygiis  erumpere  nitar  ab  oris,  i55 

£t  tendam  gelidas  ultor  in  ora  manus. 
Me  vigilans  cemes  :  tacitis  ego  noctis  in  umbris 

£xcutiaro  somoos,  visus  adesse,  tuos. 
Denique  quidquid  ages ,  ante  os  oculosque  volabo , 

£t  querar,  et  nuUa  sede  quietus  eris.  i6o 

Yerbera  torta  dabunt  sonitum ;  nex«que  colubris 

Conscia  fumabant  scmper  ad  ora  faces. 
His  vivus  furiis  agiti^ere,  mortuus  isdem ; 

£t  brevior  ponia  vita  (atura  tua  cist. 
Mec  tibi  contingent  funas  lacrym«que  tuorum;  i65 

Indeploratnm  projiciere  «aput. 


tem  esse  solntioneni  animB  a  cor- 

pore  :  «  ^«'jecrof  >v9<€  x«^  x^^twfu^ 

1 5 1 .  Volucres  peregrmm,  Vultures 
habebantur  aves  peregrin« ,  quaai 
ex  alieno  orbe  venientes.  Unde  et 
bellis  ciyilibus  venerunt  aves  nnn- 
quam  anfea  viss ,  specie  paulo  in- 
fracolumbasy  qnas  adpellabant  #r- 
trientes. 

i6i.  Verherm  imwa,  Verkermtmfa 
prime  ediliooes  et  tres  icripti ;  re~ 
rte  :  Tiballus ,  lib.  I ,  Eleg.  vi,  45  : 
«  nec  acrcm  Flammam,  nec  demens 
verbera  torta  tiroet ;  »  Eleg.  ix ,  ii : 
«  intorto  Terbere  t«rga  seca  ;  •  Se- 
neca  Tbycste  :  «  Qaid  ora  4erres 
verbere ,  et  tortos  feroi  Minaris  an- 
gues?  »  et  Medea : «  anguis  excnsso 
sonat  Tortns  flagello  ;  »  Val.  Fiac. 
VIII  y  ao  !  «  Inde  ,  Teluttortofa- 
rtanmi  erecta  flagello ,  Prosilit.  » 

i6a.  CoMscim*  Ciccro  pro  Sexto 


Roscio ,  dicit :  «  Nolite  putare  ,  eos 
qui  aliqnid  impie  scelerateque  com- 
miserunt ,  agitari  et  perterreri  tc- 
dis  ardentibus  :  sua  quemque  fraus, 
suns  error  mazime  rexat  :  suum 
quemque  scelus  agitat ,  amentiaqde 
adficit :  suse  male  cogitationes  con- 
scientiseque  animi  terrent :  ee  sunt 
impiis  adsidue  domesticseque  fu~ 
rie  ,  qii«  dies  noctesque  parentum 
poenas  a  sceleratissimis  filiis  repe- 
tant.  » 

i65.  Hec  ti6i  continget,  Contingent 
nonnnlli.  ^,^Nec  tih' contingei  etc. 
Acerbissimum  id  veteribus  visum  , 
si  sepulturae  honore  carerent.  Hinc 
est ,  qnod  ezsilium  suum  deprece- 
tur  Kaso ,  lib.  III  Trist.  Eleg.  iii , 
40  :  «  Depositum  nec  me  qui  fleat, 
ullus  erit?  »  Optabant  enim  prisci 
illi  sepeliri  se ,  morientibus  oculos 
clandi  y  ab  amicis  lugeri.  Dbssel. 

i€6.  Projiciere,  Corpora ,  quse  se- 


id 
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Qrnificisque  mana,  populo  plaadente,  traheris; 

Infixasqae  tuis  ossibus  uncus  erit. 
Ipsae  te  fag;ient ,  qa«  carpunt  omnia ,  flamms : 

Respuet  invisum  justa  cadaver  humus. 
Ung^ibus  et  rostro  tardus  trahet  ilia  Yultur ; 

£t  scindent  avidse  perfida  corda  canes. 
Deque  tuo  fiet,  licet  hac  sis  laude  superbus, 

Insatiabilibus  corpore  rixa  lupis. 
In  loca  ab  Elysiis  diversa  fiigabere  campis ; 

Quasque  tenet  sedes  noxia  turba,  coles. 
Sisyphus  est  illic  saxum  volvensque  petensque ; 

Quique  agitur  rapidse  vinctus  ab  orbe  rot« : 
Quseque  gerant  humeris  perituras  Belides  undas , 

Exsulis  ^gypti ,  turba  cruenta ,  nurus. 
Poma  pater  Pelopis  praesentia  quaerit,  et  idem 

Semper  eget ,  liquidis  semper  abundat  aquis ; 
Jugeribusque  novem  qui  summus  distat  ab  imo , 

Visceraque  adsidue  debita  praebet  avi. 
Hic  tibi  de  Furiis  scindet  latus  una  flagello , 

Ut  sceleris  numeros  confiteare  tui : 
Altera  Tartareis  sectos  dabit  anguibus  artus ; 
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pultura  carent ,  peculiari  significa- 
tione  projici  dicuntur ;  Cicer.  lib.  I 
Tusculan  :  «  Durior  Diogenes ,  et 
id  quldem  sentiens ,  ut  Cynicus , 
asperius ,  projici  se  inhumatum ;  » 
Sen.  Epist.  93  :  «  Quem  ssyitia 
projecerit ,  dies  condet » ItaGrscis 

168. 1/i/Sxus^ue  iuis  ossibus  uacas 
erit.  VxkXofaucibus.  Gutturi  enim  in- 
figebantur  unci  ,  qua  de  re  dictum 
nonnihil  Amor.  lib.  I ,  Eleg.  vi , 
vs.  36.  Hbins. 

172.  Avidi  caaes.  Avidm  Moreti 
et  Senrii  codices  :  sic  sepe  Noster ; 


▼id.  Pont.  II ,  Eleg.xi,  vers.  4o.  H. 

176.  Quasque  ieaet.  Teueati^tm 
Servii  codex ,  et  prima  editio.  H. 

181.  Potaa  pater  Peiapis.  Tanta- 
lus  dignatus  Deorum  mensa ,  Jovis 
mystica  protulit  mortalibus.  Unde 
apud  inferos  esse  meruit  sitiens  in 
aquis  ori  adlabentibus  :  «  Querit 
aquas  in  aquis  ,  et  poma  fugacia 
captat  Tantalus  :  hoc  illi  garrula 
lingua  dedit.  >•  Zar. 

i84*  Visceraque  adsidue.  Adsidum 
api  scribe  cum  libris  antiqub.  H. 

187.  Tartarcis  uaguibus.  Aaguibus 
Jureti  codex ,  et  multi  veteres.  H. 


IBIS. 

Tertia  fumantes  incoquet  ig^ne  genas. 
Noxia  TDilIe  modis  lacerabitur  umbra ,  tuasque 

^acus  in  poenas  ingeniosus  crit. 
In  te  transcribet  veterum  tormenta  reorum  : 

Manibus  antiquis  causa  quietis  eris. 
Sisyphe ,  cui  tradas  revolubile  pondus  ^  habebis ; 

Yersabunt  celeres  nunc  nova  membra  rot«. 
Hic  erit,  et  ramos  frnstra  qui  captet  et  undas : 

Hic  inconsumto  viscere  pascet  avem. 
Nec  mortis  poenas  mors  altera  finiet  hujus , 

Horaque  erit  tantis  ultima  nulla  malis. 
Inde  ego  pauca  canam ;  fircmdes  ut  si  quis  in  Ida , 

Aut  summam  Libyco  de  miare  carpat  aquam. 
Nam  neque  quot  flores  Sicula  uascantur  in  Hybla , 

Quotve  ferat,  dicam,  terra  Cilissa  crocos. 
Nec,  quum  tristis  hyems  Aquilonis  inhomiit  alis, 

Quam  multa  fiat  grandine  canus  Athos. 


1.1 


190 


«95 


aoo 


190.  Macus  iapanas.  Hic,  Minos 
ct  Rhadamantus,  Jovis  et  £urop« 
(ilii ,  apud  inferos  judices  sunt  Zar. 

191.  Veterum  tormenia  virorum. 
Heorum  esse  scribendum  monui , 
Fast.  V,  vs.  6a3.  Seneca  ,  Hercule 
furente ,  de  Minoe  ac  Rhadaroanto: 
«  £t  qui  fronte  nimis  crimina  te- 
tricaQu«runt ,  ac  Yeteres  excutiunt 
reos. »  Idem  Agamemnone  :  «  Re- 
putemus  omnes ,  quos  ob  infandas 
manus  Qusesitor  uma  Gnosius  yer- 
sat  reos.  »  Claudianus,  lib.  II  in 
Rufinum  de  Rhadamanto  :  «  Tum 
quoque ,  dum  litesStygiique  negotia 
'versai  Dura  fori,  Teteresque  reos 
ez  ordine  qu«rit ,  Rufinum  procul 
ecce  notal.  1»  Heins. 

193.  Manikms  anti^uis,  Ommiias 
Jureti  codez ,  et  multi  alii.  Forte 
StuMms  aatiguis,  Hims.. 


196.  Pascet  apcs,  Avem  duo  vete- 
res ;  et  recte.  Hsins. 

199.  In  Ida,  Ab  Ida  duo  veteres. 

200.  Ut  si  quis  carpat  frondes  im 
Ida.  Ida  sylva  in  Creta  ,  ut  et  in 
Phrygia  :  in  hac  proceritas  arbo- 
rum ,  et  copia  in  admiratione  est. 
^De  mare  Libyco.  Mare  Lihycum 
idem  Africanum  dictum  est ;  pro- 
tenditur  in  iCgyptium  usque  pela- 
gus.  —  Libjco  de  mare.  Prisce  ,  pro 
de  mari ;  Caris.  lib.  I.  Dbssbl. 

303.  Terra  Cilissa  crocos.  Circa 
Corjcium  Cilicie  montem  crocum 
optimum  habetur ,  inter  cetera  ele- 
ctissimum,  ibi  Corjcos  opp.  est,  et 
specus.  Crocum  autem  adolescen- 
tem  fuisse,  fabul«  ostendunt,  in 
florem  sui  nominis  transmutatum. 

ao4*  Atbas.  Mons  altiisimus  Ma- 
cedoniiD.. 
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Nec  mala  voce  mea  possint  toa  cuncta  referri, 

Ora  licet  tribnas  multiplicata  mihi. 
Tot  tibi  V»  misero!  veniant  talesque  min», 

Ut  cogi  in  lacrymas  me  quoque  posse  putem. 
Ilbe  me  lacrymae  fadent  sine  fine  beatum  : 

Dulcior  bic  risu  tum  mihi  fletus  erit. 
Natus  es  infelix ;  ita  Di  voluere ,  nec  uUa 

Commoda  nascenti  stella ,  leTisve  fuit. 
Non  Yenus  adfulsit,  non  illa  Juppiter  hora : 

Lunave  non  apto ,  Solve  fuere  loco. 
Nec  satis  utiliter  positos  tibi  praebnit  ignes , 

Quem  peperit  magno ,  lucida  Maia ,  Jovi. 
Te  fera ,  nec  quidquam  placidum  spondentia ,  Martis 

Sidera  presserunt,  fiilciferique  senis. 
Lux  quoque  natalis,  ne  quid^  nisi  triste,  videres, 

Turpis,  et  inductis  nubibas  atra  iiiit. 
Hxc  est,  in  Fastis  cui  dat  gravis  Allia  nomen, 

Quaeque  dies  Ibin,  publica  damna  tulit. 
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207.  Tot  tiH  vm  misero !  veniant, 
Vemiemi  scripti.  Huifs. 

ai4-  Luaofue  non  apto,  Hoc  est , 
nuUo  adspectu  bono ,  horoscopum , 
siye  signum  adscendens  respeze- 
runt.  Significat  autem  Sol ,  v\\m  at- 
que  anni  constitutionem ,  Luna  au- 
tem  coq>oris  :  qui  si  nulla  bona 
radiatione  cum  adsoendente  signo 
comparantur,  ipsuro  quoque  natum 
infelidorcm ,  minusque  durabilem 
futurum  /  astrologorum  dogmata 
tradunt.  Mictl. 

ai5.  Nec  satis  aiiliter,  Mercurii 
sidus  dicit  admodum  humano  ge- 
neri  nocivum,  si  in  Ariete  fuerit ,  in 
Geminb,  in  Cancro,  in  Sagittarioi 
ac  in  Capricomo. 

317.  Martis  sidera.  Planetampes- 
simum ,  bella ,  intemeciones ,  et  li- 


tigia  amat ;  etquandoalicujus  preest 
natiTitatiymalum  significat,  nisi  ad- 
spectum  cum  Jove ,  aut  Venere  ha- 
buerit  ;  vide  Joh.  Bapt.  Pium ,  An- 
notat.  poster.  cap.  ^i,  Zar. 

33 1 .  Hmc  est.  Dies  erant  atri  om- 
nes  post  Idus  et  Nonas ,  qui  postri" 
^irtf/y/ dicebantur.  lidem  dies  dicun- 
\Mt  AUienses,  quoniam  ob  infelicem 
pugnam  ad  Alliam  sint  constituti.— 
Allia,  Flumen  quindecim  millibus 
passuum  ab  urbe  distans ,  bustis  Ro- 
manis  nobilis ,  deleto  prope  ad  in^ 
teraecionero  exercitu  ;  vide  Flor. 
lib.  1,  cap.  1.^.  DoM.— ka  enim  fuit 
veterum  superstitio  ,  ut  eos  dies , 
quibus  cladem  aliquam  accepissent, 
pro  nefastis  ac  inauspicatis  babe- 
rent ,  illosque  v.%9f^.ki9i%  Grseci  vo- 
cabant.  SALrAGNivs.  ~^j//.  Libri 


IBIS. 

Qui  simul ,  impura  matris  prolapsus  ab  alvo , 

Cinjphiam  foedo  corpore  pressit  humum ; 
Sedit  in  adverso  Doctumus  culmine.bubo , 

Funereoque  graves  edidit  ore  sonos. 
Protinus  Eumenides  lavere  palustribus  ulvis, 

Qua  cava  de  Stygiis  floierat  unda  vadis; 
Pectoraque  unxerunt  Erebeae  felle  colubrae , 

Terque  cruentatas  increpuere  manus  : 
Gutturaque  imbnerunt  infantia  lacte  canino ; 

Hic  primus  pueri  venit  in  ora  cibus. 
Perbibit  inde  su»  rabiem  nutricis  alumnus, 

Latrat  et  in  toto  verba  canina  foro. 
Membraque  vinxemnt  tinctis  femigine  pannia , 

A  male  deserto  quos  rapuere  ngo : 
£t,  ne  non  faltum  nuda  tellim  jaceret, 

Molle  super  silices  iirposiiere  caput 
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dies  festos  contmeiites ,  redacti  in 
volumen  a  Cn.  Flavio ,  scriba  Appii 
Ccci  f  tanta  gratia  apud  plebem , 
quumeosedidisset,  ut  creatussitedi- 
lis  curulis  ,  prseteritb  duobus  filiis 
ccmsulum  :naro,  ante  libros  illos  ab 
co  editos,  cogebatur  plebs  rationem 
dierum  querere  a  principibus  civi- 
tatis ,  auctore  Plinio.  DoM.  —  i7«v 
fsi  in  Fasiis.  Httc  estj  pro ,  Eadem 
dies  est  in  Fastis ,  Alliensis ,  et  qu« 
Ibin  in  lucem  protuKt ;  ut  significet , 
postriduana  atque  atra  die  natum. 

aaS.  Impurm  mmtris  ab  alvo,  Impura 
scripti.  Heins. 

11^.  Humum  Cinjpfnam,  Cnr  ait 
poeta  Ibin  natum  esse  in  Cinyphia 
terra ,  que  est  in  Libja  ,  an  ob  hir- 
cos  Cinypbios ,  qui  fcetidi  sunt ;  ut 
ostendat  eum  male  olere  :  nam  qui 
maJe  olent ,  dicuntur  hircosi.  An 
quouiam  fer«  monstruosae  ibi  na- 
sceban tuFi  conif«nien^iu  diversis 


animalibus  ad  eundem  fontem  ob 
penuriam  aquarum  in  Libya ,  et  ibi 
diversissimis  mistis.  Unde  prover- 
bium  illud  susceptum  est,  Africam 
semper  novi  aliquid  adferre. 

335.  Buio,  Acherontis  filius  etOr* 
phnesnymphc,  cbnversus  in  avem 
ex  Ascalapho,  ob  accusationem  Pro- 
serpine,  avis  fiinebris  est. 

aaS.  Graves,  Querulos. 

337.  Protinus  Eumenides  lapere 
patustribus  undis.  T0  unda  pronmo 
versu  sequitur ,  ut  hic  ferri  vix  pos- 
sit.  Scribe :  «  Eumenides  lavere  pa- 
lustribus  ulvis ,  »  et  adi  Notas  Met. 
XIV,  vers.  io3.  HBnrs. 

a33.  Ebibit  inde  sum  rabiem.  Per- 
bibit  plerique  veteres.  Mihi  tamen 
distichon  hoc  suspectum  est,  ut  su- 
pra ,  vs.  a4 1  \^^  *^^  testatus.  H. 

a35.  Fcrrugine.  Colore  noctis.  Sic 
poeta  Met.  XV,  vs.  788 :  «  Cerulus 
et  vultum  femigine  LudCer  atra. . . 
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Jamqae  recessura,  viridi  de  stipite  factas 

Admorunt  oculis  usqae  sub  ora  faces.  a^u 

Flebat ,  ut  est  infans  (umis  contactus  amaris , 

De  tribus  est  quum  sic  una  locuta  soror : 
Tempus  in  immensum  lacrymas  tibi  vovimus  istas , 

Qqx  semper  causa  sufEciente  cadent. 
Dixerat :  at  Clotho  jussit  promissa  valere,  245 

Nevit  et  infausta  stamina  pulla  manu ; 
*:  £t  ne  longa  suae  prxsagia  diceret  horx : 

Fata  canet  vates  qui  tua ,  dixit ,  erit. 
Ille  ego  sum  vates  :  ex  me  tua  vulnera  disces , 

Di  modo  dent  vires  in  mea  verba  suas.  3T10 

Carminibdsque  meis  accedant  pondera  rerum, 

Qu«  rata  per  luctus  experiere  tuos. 
Neve  sine  exemplis  zm  moriare  prioris; 

Sint  tua  Trojanis  non  leviora  malis.- 
Quantaque  clavigeri  Paeantius  Herculis  beres ,  255 

Tanta  venenato  vulnera  crure  geras. 
Nec  levius  doleas ,  quam  qui  bibit  ubera  cervx , 


Sparsiu  erat  »  Sic  Virgiliut,  VI , 
Ts.  3o3 ,  Charontis  cymbam  Tocat 
femigineam. 

.  239.  De  wridi  stipite  etc.  Nam 
faces  virides  infelices  sunt ,  propter 
fumum. 

240.  Usque  sui  ora,  Forte  usta^ 
yel  atra ;  nam  codices  Canstantii 
Fanensis  at^ue,-  Hkins. 

243.  Lacrymas  tibimopimus  istas, 
Vofimus  unus  Vatican.  et  Medic. 
bene ;  quomodo  et  Constantius  in 
suis  invenerat ,  ut  et  cadant  versu 
proximo,  quod  ex  nostris  nonnuili 
confirmant.  Hbins. 

245.  Dixerat  et  Clotho.  At  Ctotho 
ex  duobus  scriptis.  Heins. 

246.  Infesta  stamina  pullm  mamu. 


Jn/austa  recte  Sarravianus ,  et  Con- 
stantii  codices.  Heins. 

247*  Su4P  prasagia  diceret  hor^. 
Suo  ore  scripti ,  sed  perperaro ;  mox 
canat  pro  canet  scribe.  Heins. 

249.  Tua  vulnera,  Funera  duo  ve- 
teres ;  et  vota  mox  pro  vcrtta  unus. 

a52.  Experiere.  Experiare  nielio- 
res ,  maliro  enim  Quo  experiare  pro 
Qu».  Hbins. 

^S^.  Paantius  Herculis.  Philocte- 
tes,  Pcantis  filius,  ex  Melibcea  urbe : 
compulsus  ab  Hercule  jurare  ror- 
poris  sui  reliquias  non  indlcaturum, 
ab  ipso  pro  munere  sagittas  felk'  hy- 
dr«  intinctas  accepit ,  siiie  quibus 
Troja  capi  non  poterat.  Zar. 

257.  Nec  levius  doleas ,  guam  ^ui 


'7 


IBIS. 

Armatiqae  talit  Yulnns,  memiis  opem  : 
Qniqne  ab  eqno  praceps  in  Aleia  decidit  arva , 

Exitio  facies  cui  sna  pxne  fuit.  i5o 

Id,  qnod  Amyntorides,  videas,  trepidnmqne  ministro 

Praetentes  bacnlo,  Inminis  orbns,  iter: 


hibH  ubera  cervm.  Telephus  m  rSi« 
5y>5«  x«i  X9\t  i>«f  9v  ,  fillus  HercuJis 
et  Auges',  filie  Alei,  inter  Tirgulta 
ioTentus  est ,  Dutritus  a  cenra  ,  do- 
natus  a  pastoribus  Corytho,  Thessa- 
Kc  regi.  Dum  ez  oraculo  dididsset , 
matreiii  fugientem  paternam  iram  , 
Tel  potius  emissam  a  patre  ob  stu- 
pnim  cum  Hercule  ,  penrenisse  in 
Mysiam ,  eo  se  contulit :  ubi  a  Teu- 
thrante  rege  et  Auge  ducta  est- 
uzor,  et  Telephus  factus  filius ,  suc- 
cessor  regni,  Tulneratus  est  ab 
Achille.  DoM. 

a58.  Armaiifme  talU  vainus  iaerme 
potens.  Vulgus  nonnulli ;  versus  men- 
dosus.  /a  arma  poteus  Constantius. 
Scribe :  «  Armatusque  tulit  vulnus , 
inermis  opem  ;  »  vel ,  Armatique  ^ 
quod  jam  alii  viderunt.  H. — Arma^ 
tique  tulit  vulaus ,  iaermis  opem,  Ut 
sit  sensus  :  Qui  vulnus  ab  arroato , 
id  e.si ,  hoste  AchiUe  accepit,  quod 
postea  ejusdem  illius  reconciliati  au- 
zilio  et  ope  curatum  fuiL 

aS^.  Quifue  ah  efuo  prmceps  iu 
Aleis  decidit  arvis.  Ita  viri  eruditi 
restituerunt ,  quum  in  scriptis  ma- 
]ori  ex  parte  libris  legeretur,  aiiena 
iu  decidit  arpa ,  vel  aiiena  iocidit  ar- 
pa.  Repone  ia  Aleia  decidit  arva , 
nam  Gnecis  AAiix  *tiix  sunt  ,  et 
Ktiir»  iliin.  Plinio,  lib.  V,cap.  37, 
cstmpi  Aleii;  Homerus ,  Iliad.  Z ,  dc 
BeJIerophonte  :  iret  9  xccKKtfiw  ti 
J^^iirj  oUi  iiiSfXi  Ov  5u/i#v  xoni^Vf 
sfler9v  0cv^^tera»y  RAf icMav.  Qu«  Cicero 
sic  vertit  :  «  Qui  miser  in  campb 
moerens  errabat  Aleis,  Ipse  suum 

FUI. 


cor  edens ,  hominnm  yestigia  vi- 
tans  ;  »  ubi  alienis  etiam  ante  Be- 
roaldum  legebatur ;  quoroodo  et  ap. 
Hyginum  etiamnum  cirrumfertur  , 
quum  scribendum  sit ,  Ctimmrmni 
super  Pegasum  sedens  interjkeii,  ei 
decidisse  dicitur  in  campos  Ahios , 
unde  etiam  coxas  /regisse  tiieitur , 
non  coxas  ejecisse ;  Tsettes  Chiliad. 
IV  :  BtlXtmfgn^^  f^f^  ii  tffif  iuponh^ 
HiryflM^y  Tettfw  V9  i\il9V  rvf)iiv  tlx' 
xh  Mfiu ;  ubi  ridicule  70  i^iiiov  iao- 
piam  vertunt ;  idem  Chiliad.  VII , 
de  eodem  Bellerophonte  :  1\tf\oi  ii 
fl«  xo  Aiijiw  oc/scrac  Kc>M(a{$ ,  et  niox: 
n/^(  yf  X9  AX^tsv  xeK9ii  t5«  K(>n(cer( 
Atixpt€i  /i9V9u/ityoq  hyt  xotZi  ip^/iiettf. 
Periegetes  :  Ki?9c  oV  xorc  Ktifiov  x» 
A>]ii'9Vy  et  Rufus  Festus  in  descri- 
ptione  orbis : «  Hic  cespes  late  pro- 
ducit Aleius  arva. »  Quolocouterque 
Pellerophontis  etiam  meminerunt. 
H.  —  In  Aleis  decidit  arpis.  Aleis 
legendum  est ,  non  ut  quidam  co- 
diceshabent»  Alienis.  Adludit  au- 
tem  poeta  ad  versus  Homeri ,  qui 
de  Bellerophonte  leguntur,  II.  VI. 
MlCYL.— ^/<e/j  decidit  arifis.  A^utv 
cr^c«vvocantGreci  caropum ,  in  quo 
post  casum  suum  corpore  fracto  ac 
debilitato  erravit  Bellerophon.  Zar. 
16 1.  Id,  quod  Amyntorides,  videas, 
trepidumque  ministro  etc.  Phoenix  fi- 
lius  Amyntoris  fuit,  filii  Cercaphi , 
quem  Ormeniusgenuit.  Hir,  quum 
haberet  rem  cum  pcllicc  patris ,  ut 
auctor  est  Hom.  delatione  noverc» 
accusatus  aufugit ,  veiiitt^ue  ad  Pe~ 
leum ,  Acbillis  patrem. 
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Mec  plos  adspicias,  quam.queia  sua  filia  rexit, 

Expertus  scelns  est  cujus  uterque  parens : 
Qualis  erat,  postquam  est  judex  de  lite  jocosa  aCS 

Sumtus,  Apollinea  clarus  in  arte  senex  : 
Qualis  et  ille  fuit,  quo  prxcipiente  columba 

Est  data  Palladix  prxvia  duxque  rati : 
Quique  oculis  caruit,  per  quos  male  viderat  anrum, 

Inferias  nato  quos  dedit  orba  parens  :  270 

Pastor  ut  ^tnxus,  cui  casus  ante  futuros 

Tdbmus  Eurymedes  vaticinatus  erat : 


a6^  Necpius  etc.  CEdipus,  incesta 
matre ,  et  patris  nece  infamis  ,  ob 
sceleris  consdenUam  csBcatus  est, 
regebaturque  csecus  ab  Ismena  filia. 

265.  Qaalis,  Tiresias ,  sumtus  jte- 
de¥  a  Junone  et  Jove  ,  yirine  m 
mulieris  libido  major  esset ,  senten* 
tiam  tulit  in  Junonem ,  a  qua  oculb 
est  privatus  :  sed  Jupiter  consolatus 
est  ejus  calamitatem  honore ;  nam 
dedit  divinandi  artem  :  btc  predixit 
Thebarum  interitum.  Daphne,  ejus 
filia ,  que  postea  dicta  est  Sibylla , 
▼aticinandi  arte  edocta ,  multa  scri- 
psit  responsa  ;  unde  Homer.  poema 
omavit.  DoM.  —  Quaiis  erat  posl- 
^uam  etc.  Traditur  et  alia  causa ,  cur 
visu  privatus  fuerit  Tiresias  :  videli- 
cet  quod  Palladem  lavantem  nudam 
adspexisset.  Mictl. 

267.  Quaiiset  ipse.  Phineus,  Arca- 
dim  rex  :  qui  ducta  Cleopatra  uxore^ 
Orythum  et  Crambin  ex  eafiiios  fia- 
buit  :  superinducta  noperca,  suasu 
ejusdem  iiberos  excetcavit :  unde  et 
ipsi  a  Diis  iratis  eruti  oculiy  et  da- 
pibus  non  poterat  vesci ,  quum  Har- 
pyae  admotse  mensis  eas  foedarent. 
Zietus  et  Calais ,  Boreae  filii,  tnsecuti 
sunt  aves  ad  Plotas  usque  insulas, 
quae  postea  dictae  sunt  Stropbades : 
eumque  tanto  supplicio  liberarant. 


Quo  beneficio  devinctus,  canit  apud 
ApoIIonium  Rhodiuin ,  monensAr- 
gonautas ,  ut  inter  Cyaneas  petras 
columbam  sequantnr ,  quam  Dit 
mitterent. 

a68.  Paiiadim,  Arg^o  navis  PaUa- 
dia  dicta  est ,  quoniam  facta  estcura 
Palladis. 

369.  Quique  ocutis,  Polymnestor, 
rex  Thracie ,  veteri  amicitia  con- 
junctus  cum  Priamo  ,  imminente 
bello  Gr8ecorum,Polydorum  Priami 
filium  a  parentibus  sibi  demanda- 
tum  hospitio  suscepit.  Sed  ruentibus 
Trojanis,  auri ,  quod  Polydorusad- 
tulerat ,  aviditate  captus ,  contem- 
pto  hospitii  jure  ,  Polydorum  ob- 
truncat.  Quod  quumHecuba  mater 
percepisset ,  dissimulans  se  ignora- 
re  ,  Polymnestorem  rogavit ,  ut , 
accepto  thesauro  quem  indicaret , 
filium  redderet.  Is  secutus  mulieris 
fidem ,  adductus  in  secretum ,  ab 
Hecuba  et  ancillis  oculis  privatur.  D. 

371.  Pastor  ut  ^nmus,  Polyphe- 
mus,  inter  CycIopesSicuIosHomeri 
carmine  celeberrimus ,  oculum  ami- 
sit ,  adusto  stipite  effossum  ab  Ulys- 
se ,  quum  ,  absumptisquinque  sociis 
illius  ,  vino  obnitus  jaceret. 

271.  Telemus  Eurymedes.  Eurjr- 
mides  dictum  Met.  XHI ,  vs.  771. 


IBIS. 
Ut  duo  FhiDidae,  quibus  idem  lumen  ademit, 

Qui  dedit :  ut  Thamyne,  Demodociqne  caput 
Sic  aliquis  tua  membra  secel,  SaturBiu  ot  iltas 

Subsecnit  partes ,  unde  creatus  erat : 
Nec  tibi  sit  melior  tumidis  Neptunus  in  uodis , 

Quam  cui  suaL  subitae  frater  et  nior  aves; 
Sotlertique  viro,  lacerse  quem  fracta  teocntem 

Membra  ratis  Semeles  est  mlserata  soror. 
Yel  tua,  ne  peEUie  genus  hoc  cogooTerit  udos, 

Viscera  diversis  scissa  ferantur  eqnis : 
Vel  qux ,  qui  redimi  Romano  taipe  putavit , 
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H. —  Tdemmt.  Vat«i,  qui  pnediilt 
Poljphemo  ali(|uaiijdo  futurum,  ut 
ci  oculu  eflbderelur  iik  UJfMc. 

373.  Vl  dao  Pbimidm.  Crambii  ct 
Orythui ,  duo  Phiaei  filii  cl  Cteo- 
palra  ,  vim  iatalerunt  ld>  ,  qtum 
Phineiu*uperiiiduierat,GUam  Dar- 
(lani,  Scjtharum  rcgii:qua  de  cauia 
cicBcali  a  palre  lunt. 

374.  Tbmmjrm.  Filiui  Pbilamino- ' 
nii  el  ArgiopesNjmphK,  etalino 
nuitcam  edoctui.  Dicilur  ab  Hom. 
Thamyrii  aplut  ad  Ijram  et  car- 
nMn,ut*cribitDiod.  Claruitmusio, 
adeo  ut  ei  (Echalia  Pelaponnui  vc- 
■ueni  ,  Miua*  quiblu  occurrit ,  !■ 


I  provocavenl ,  a  quibu* 
eicKcalut  eil-  — ■  Dtmodoeifae.  Doo 
canloru  lunl  apud  Hom.  Pbemiui 
in  con*ivio  procorum ,  Drmodocu* 
in  coovivio  Alciniu :  cujui  muiicam 
laudal  Hom.  Huac  rmcum  valde 
MuM  dileiit ,  dedit  boniimque  ma- 
lumque  ;  oculi*  quidem  priTaril, 
*ed  cantum  dedil  inaTiHiniom. 

3;7.  Stc  liii  lil.  Ccji  Akjonei 
conjni ,  quua  ad  oracuhim  navi- 
|Miet ,  faclo  niulragio  lubmersiu 
Cft  ;  cujui  rei  dolore  Alcjone  in 
aTetncanTcnaei 


Orid.  Met.  lib.  XI,  vcn.  -41  iqq. 

37S.  n«ll(^  etc  Daedalion,  Cajcik 
frater,  filiam  habuit  Domine  Chio- 
nem ,  formoaiuimam ,  quam  Apolto 
rl  Mercurim  compreiwre  ,  et  nati 
tunt  gemelli.  Apollin!  Philamon  , 
qui  muiica  diruit,  patrem  imitatua. 
Autoljcui  aalem  Mercurio ,  fur  no- 
bilii.  Suam  prKferre  ChioDe  for- 
mam  Diante  ausa  eit ,  a  qua  est  sa- 
gitlii  inlerempta.  Cuiui  in  mgum 
paler  Dxdalion  prc  dolore  se  toIuiI 
immitlere  ;  at  prohibitus  ,  in  Par- 
nasMim  monlemabiit;  unde  qnum 
ic  prcripitem  dediMel,iiiTolacrem 
ab  Apolline  eit  mutatus. 

sSo.  Semelei  eil  miserala  ior»r. 
CadmoThebarum  condilori  eiHar- 
monia ,  Venerii  et  Marti^filia,  n»- 
tKiant  AgaTe,  Aulonae,  Ino ,  et 
Scmele,  etPoljdorus.  AthamaDli, 
.£oli  lilio ,  Thebjrum  regi  ,  Ino 
nupsit ,  quK  Clearchum  itenuit ,  el 
Helieertam,  qni  Jnnoniiodio  haud 

a83.  Vel  ^am  ,  fs;  rr^jjni.  Atliliut 
Begului ,  qui  captui  palribui  sDaait , 
oe  captiTorum  permulatio  fieret  t 
malnltque'ad  paralam  lupplicium 
tnutilii  cini 
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A  duce  Puniceo  pertolit ,  ipse  feras. 
Mec  ubi  subsidio  sit  praesens  numen ,  ut  illi , 

Cui  nihil  Hercaei  profuit  ara  Jovis : 
Utque  dedit  saltus  de  summo  Thessalus  Ossa , 

Tu  quoque  saxoso  praecipitere  jugo : 
Aut  velut  Euryali,  qui  sceptrum  cepit  ab  illo, 

Sint  artus  avidis  anguibus  esca  tui : 
Yel  tua  maturet,  sicut  Minoia  fata , 

Per  caput  infusse  fervidus  humor  aquae : 
Utque  parum  miti,  sed  non  impune,  Prometheus, 

Aerias  volucres  sanguine  fixus  alas  : 
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ago 


patrise.  Quo  supplicio  sit  adfectus  , 
non  satis  constituunt  Annales.  DoM. 

284.  A  duce  Puniceo.  Cinyphio 
Constantii  codex  ;  quomodo  Noster 
Metam.  XV,  vcrs.  755  ,  Cinyphium 
Juiam  dizit.  Heins. 

a8G.  Cui  nihil  Hercmi,  Priamus, 
desperata  salute  sua  et  suorum ,  con* 
f ugit  ad  araro  Jovis  Hercei ,  qu«  in 
media  regia  erat ,  ubi  a  Pyrrho  ob- 
truDcatus  est  :  nihil  enim  profuit 
numen  Jovis.  DoM.  Vide  omnino 
Virgil.  iEneid.  II,  5i2.  sqq. 

287.  Uti/ue  dedit  saltus,  Plutar- 
chus  memorat  divinatricem  quan- 
dam ,  Aglaonicem  nomine,  Egemo- 
nis  Thessali  filiam  ,  quuni  in  Ossa 
monte  Lun«  coitus  observaret,  in 
iudicio  convictam  ,  a  mulierculis , 
existimantibus  ab  ea  Lunam  cselo 
deduci|  gravissimis  adfectam  sup- 
pliciis  ,  et  ex  Ossa  prsecipitatam. 
Des.  —  E  summa  Thessalus  Ossa, 
De  summo  quatuor  scripti  et  primae 
editiones ;  sic  Metam.  X ,  CEtam  bis 
masculino  genere  dixit ,  ut  \n  opti- 
mis  est  codicibus ,  et  tum  r»  mons 
subintelligitur.  Sic  Othrys  ap.  Grae- 
cos  fcminini  generis  tiX ,  masculini 
apud  Romana^.  Heins. 


289.  Aut  velut  Euryati,  Hcmon 
filium  habuitThessalum,  Thessalie 
regem ,  qui  ab  Eurjalo  advena  (  nam 
erat  Corcyr«us)exOssa  monte  pre- 
cipitatus  est.  Ea  cede  quum  purgari 
non  posset  Euryalus ,  deditum  Sty- 
gise  paludi  caput ,  furialibus  angui- 
bus  dicitur  absumptus. 

391.  Minoia.  Minos  ,  ob  injuriam 
acceptam  a  Dcdalo,  labyrinthofa- 
bricato ,  eum  classe  persecutus  est 
ad  Cocalum  regem  Sicilise ,  ad  quem 
confiigerat,  multbque  praeclaru  ope- 
ribus  editis,  illius  gratiam  sibi  compa- 
raverat :  quum  primum  Minos  clas- 
sem  adpulit  in  Siciliam  ,  hostiliter- 
que  agrum  popularetur ,  Cocalus  ad 
colloquium  eum  provocavit ,  propo^ 
sitaspe  dedendi  Dedali.Tamdiu  au- 
tem  jussit  eum  in  thermis  dausum 
ezpectare  ,  quoad  vaporibus  calida- 
rum  aquarum  est  exstinrtus.  Exani- 
mum  corpus  reddidit  sociis  ,  adfir- 
mans  eum  casu  lapsum  in  aquas  ca- 
lidas  mortuum  esse. 

293.  Utfjue  parum  mitis.  Scribe 
miti^  et  refer  ad  to  sanguine.  H.  — 
Impune,  Prometheus.  Proroetheus,  a 
Vulcano  religatutf  in  Caucaso  mon- 
te  y  pascit  aquilam  :  quoniam  et  olim 


Ac ,  vetat  Etracides  magno  ter  ab  Hercale  qninttu ,      agS 

Casus  iD  immeDsum  projiciare  fretum  : 
Aot,  ut  Amyntiaden,  turpi  dilectus  amore 

Oderit,  el  sxvo  vulneret  ense  puer  : 
Nec  llbi  fida  magis  misceri  pocula  possint , 

Quam  qui  cornigero  de  Jove  natus  erat.  3no 

More  vel  intereas  capti  suspensus  Achxi , 

Qui  miser  anrifera  teste  pependit  aqua  : 
Aut  ut  Achillidx  co^ato  nomine  clarum 

Opprimat  hostili  te^Ia  jacta  manu: 
Nec  tua  quam  Pyrrhi ,  felicius  ossa  quiescant ,  3u5 


DcM  decepcril ,  et  tgneni  lubripue- 
rit  d«  oelo. 

195.  j4mI  vtlmtElracidei.  Elracides, 
<]UuD)Clel>aiii  puenim,  Dori  61iuin, 
ia  drltriis  haberet,  eique  Iribuerel 
oinDia,  ab  eoocciiui  eit.  Nim  puer 
in  mililirem  ardorem  eidlalus ,  oe- 
cato  doniino ,  «lercitum  conirarit , 
lateque  evagatua  condidit  Cumant 
Pbrjconiliden.  DoM. — Magaottrai 
HercuU  faintai.  Qui  quintm  Hei^ 
cules  vocalus  est ,  poit  ter  magnum 
illum  Herculem  ,  cujui  ingentia 
facla  Theseui  eit  unulatui. 

197.  jial,  at  AmjntiaJfm.  tarpi 
dileclas  amofe  Oderit,  et  lofa  vut- 
nertt  eaie  faer.  Philippuj  ,  Amyn- 
IB  fil  ius,Macedoa  umrei.aboraculo 
acceperat ,  ul  quadrigas  evitaret : 
aam  erat  ab  eis  in  lltit  ut  occidere- 
lur.  Non  tamen  fati  pericutum  etfu- 
gere  potuit.  Stupralo  etenim  PauM- 
nia  ab  Atlalo  Philippi  soroHo  ,  apud 


regem 


le  Paitia: 


stui  est :  ille  aulem  hor  protrahendo 
par* i  (frdt ;  Pausanias  inimici  Attali 
injuriam  io  ipium  judicem  veiiit , 
quemfttadio,  tn  quo  quadrigK  erant, 
interfecil.  Zab.. 
3oo.   Quttitt  fai  eoraffera  de  Jore 


ntttat  erat.  Intelligil  Salvagn.  Ale— 
undrum,  qul  Hammonem  Jovem 
generis  siri  auctcrem  credi  Tolebal. 
ioi.  Aehmi.  Intellige  Androma- 
chi  filium,  qui,  quum  universam  ci* 
Taurum  Asiam  imperio  suo  rege- 
ret,  a  Rolide  et  Cambylo  proditiw, 
el  ad  regem  Antiochum  adductus, 
crudeltssimo  supplicto  inleriil ,  ul 
Polyb.  lib.  Vin ,  pag.  5i8  desrribit. 
3oi.  Qai  miier  aarifcra  Iriile  fe- 
pttidit  aqatt.  Tetle  peptndil  ei  scri- 
ptls  polioribus.  Heins. 

3o3.  Jut  ul  Aekifiidtn.  Alii  /teiil- 
lida.  Scribe  Achlllidm ,  hoc  est  Pyi^ 
rhi  Neoptolemi.  W.  — Aalat  AchU- 
liden.  Pyrrbus  malemo  genere  ab 
Acbille  oriundus,  palerno  ab  Her- 
cule ,  quum  advenusAnligooutnAr- 
gos  obsideret ,  anus  e  teclo  ipectani 
filium  prodeunlem  in  aciem.  etpe- 
riculo  commota  ,  ulraque  manu  te  - 
gulam  demlslt ,  qua  eianimalus  est 
Pyrrhus  ,  ut  Plularchus  et  Cornc- 
Kus  scribunt.  DoK. 

3o5.  Nec  laa  faam  Pjnii  etc.  De 
PjirhoNeoptolemo  inlelligendum, 
Arhillis  Glio,  cujus  ossa  per  fines 
Anibradc  sparsa  esse  ,  narrat  Hy- 
ginus ,  Fab.  cxiiii.  Mictl. 
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Sparsa  per  Ambracias  quae  jacuere  vias : 
Nataqae  ut  iEacidae ,  jaculis  moriaris  adactis  : 

Non  licet  hoc  Cexeri  dissimulare  nefas. 
Utque  nepos  dicti  nostro  raodo  carmine  regis 

Cantharidum  succos  dante  parente  bibas  : 
Aut  pia  te  caeso  dicatur  adultera,  sicut, 

Qua  cecidit  Leucon  vindice,  dicta  pia  est : 
Inque  pyram  tecum  carissima  pignora  mittas; 

Quam  finem  vitae  Sardanapalus  habet : 
Utque  Jovis^ibyci  templum  vicJare  parantes, 

Acta  Noto  vultus  condat  arena  tuos  : 


3ic» 


3i5 


306.  Amhraeias.  Ambracia ,  teste 
Lmfio  ,  urbf  in  £piro  est  »  aspero 
sttbjecta  tumulo ,  quiB  dudum  Pyr~ 
rhi  regia  fuit. 

307.  Naiagut  ui  A^idm.  Ut  \xt 
veteri  legimus  commentario ,  Lao- 
damia ,  sive  Peribcea  ,  Pyrrhi  filia 
fuit :  quK^quum  in  templumCereris 
Ambracise  confugisset ,  inimicorom 
telis  est  interfecta.  Intelligunt  non- 
nulli  Heracliam  ,  Hieronis  fiUam 
ex  Achillis  genere ,  que  in  templo 
Cereris  una  cum  duabus  filiabus  a 
populo  Syracusano  telis  confossa 
ceddit. 

308.  Nott  licet  etc.  Vid.  Justin. 
lib.  XXVIU.  Zar. 

309.  Ulque  nepos  dicii  etc.  Mihi 
Pyrehus  designari  videtur ,  qui  ter- 
tins  est  ab  eo  y  cujus  res  in  Italia 
gest»memorant»r.Hic  enim  magni 
Pyrrhi  nepo»f«it.Deind«CMympias, 
mater  e)us,vel  avia ,  ut  nonnulir  vo* 
lunt,  Tigridem  puellam  Leucadiam 
ejus  concubinam,  fet^fiixon  KKtKUf 
vfv  ,  veneno  sustulit ,  iuquit  Athe- 
neus  ,  lib.  Xlll ,  pag.  579 ,  edition. 
Casaub.  ut  suspirer ,  Pyrrhum  una 
cum  Tigridc  amica  subJatuin  esse. 
Salv.  —  Cantharidum  succos,  Cam- 


ikaris  vermis  viridis  ;  vide  Plinium, 
lib.  XXIX ,  cap.  4 »  et  Dioscorid. 
lib.  VI.  Val.  Andr. 

3i  I.  Aut pia  ie  ceeso.  Leucon ,  ut 
vetustissimus  docet  interpres  ,  ex 
Persicis  regibus  Spartacum  fratrem 
ocddit,  regno  inde  potiri  sperans, 
qunm  et  rem  haberet  cum  ipsius 
firatris  uxore.  Non  tamen  votum  va- 
luit  consequi ;  nam  in  palude  Sabe- 
dana  Leuconem  mulier  interfecit , 
quare  pia  est  iudicata.  Dicunt  non- 
nulli ,  Oiilochi  regts  Ponti  uxorem 
hanc  fuisse  ,  non  Spartaci. 

3i3.  Carissima  corpora.  Pignora 
Sarrav.  placet;  et  Quam  finem  pro 
Qir^OT  idem,  ut  Met.  XIII  ex  ve- 
terrimo  codice  Florentino,  vs.  755 : 
<(  Hanc  ego ,  me  Cyclops  nulla  cum 
fine  petebat.*  Adeantur  quse  nota- 
mus  ad  Amores,  II,  xii,  i3.  Heins. 

3i5.  Utque  Jopis  Libyci.  Camby- 
ses ,  cujus  meminerunt  Herodotus 
et  Trogus ,  quum  studio  evagandi 
iClgyptum  peteret,  misit  qui  popu- 
larentur  templum  locupletissimum 
Jovis  Ammonis  :  qui  omnes  ira 
numinis  arenarum  cumulis  obruti 
sunt.  DoM. 

3i6.  AciaNoio.  Signate  adposite- 
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Utque  necatoram  Darei  firaude  secundi , 

Sic  tua  subsidens  devoret  ora  cinis : 
Aut ,  ut  olivifera  quondam  Sicyone  fugato , 

Sit  firigns  mortis  causa  famesque  tuse :  320 

Aut ,  ut  Atamites ,  insutus  pelle  juvenci 

Turpiter  ad  dominum  prsda  ferare  tuum  : 
Inque  tuo  thalamo  ritu  jugulere  Phenei , 

Qui  datus  est  leto  conjugis  ense  sux  : 
Quosque  patas  fidos ,  ut  Larisssus  Alebas ,  3a5 

Yulnere  non  fidos  experiare  tuo : 
Utque  Milon ,  sub  quo  cruciata  est  Pisa  tyranno  , 

Yivus  in  occultas  prxcipiteris  aquas : 


que  Natodmi^  quia  flante  tantuin- 
modo  Austro  fit  illa  areoantm  tem- 
pestas  f  ut  anctor  est  Herodotus  et 
Arrianus  in  tertiow 

317.  Ut^e  mecatorum  Daret  De 
OchoaKqui  dictum  ▼olunt ,  qui  Da- 
reusest  dictus ;  cnjus  historiam  VaL 
Max.  lib.  IX ,  cap.  a,  de  crudeli- 
tate ;  toI.  II ,  pag.  i5i ,  nostr.  edit. 

3 18.  Sic  iua  suecendens  deporei  ora 
cinis.  Smbsidens  plerique  veteres  , 
nonnulU  etiam  ossa  ;  sic  considii  in 
ignes  iZraw  Virgilio ,  i£neid.  lib.  II , 
▼s.6a;j,  etNostroMetam.  XIII,  ts. 
40S  :  «  Ilion  ardebat,  nec  adhuc 
conscderat  ignis. »  HziHS. 

3 1 9.  Antf  nt  oltpi/era.  Neocles  (  Tel 
Nicocles  )  Thnscus,  ex  Sicyone  pul~ 
sus,  omnibus  Titc  pr«sidiis  desti' 
tutus ,  fame  et  {rigore  roortem  obiit. 

3ai.  Aut  y  ut  Acharnides.  Atar- 
nites  in  melioribus  ,  quod  Tumebo 
in  Adrersariis  probatum  est.  H.  — 
AiamUes.  £t  de  Herrriia  intelKge  , 
hixtpm  rege,  si^e  tyranno,ut  recte 
Tumeb.  Ub.  IX  Advers.  cap.  a6. 
Addit  e  Diodoro ,  lib.  XVI ,  Turne- 
bus  ,  Hermiam ,  quia  a  Persarum 
rege  defecerat ,  circumTcntum  ab 


Hectore  duce  regis  Persarmm ,  et  in 
potestatem  redactum.  At  quod  Ori- 
dius  ait ,  insninm  pelte  jupenci ,  id 
de  Hermia  qui  scriberet  Adfauc  non 
Tidi.  Val.  Anoil 

ZikZ.In^neinothmtamo.  In  secundo 
Officiorum  docet  Cicero ,  Alexan* 
drum  Phereiim  uxorem  Theben  ad- 
modum  dilexisse  :  tamen  ex  epulis 
ad  eam  in  cubiculum  quum  se  con— 
ferebat,  barbarum  districto  gladio 
jubebat  anteire  :  deque  stipatoribus 
sub  premittebat ,  qui  muliebres  ar- 
culas  perscrutarentur.  Non  tamen 
eum  fefellit  opinio  :  nam  ab  uxore 
propter  pellicatus  suspicionem  est 
interfectus. 

3a5.  Quosque  putas  fidos,  Thio- 
damantis  filius  fuit  Alebas ,  qui  La- 
riss«  in  Thessalia  dominatum  ha- 
buit.  Satellites  ,  civium  timore  , 
Alebas  ad  custodiam  habebat ,  quos 
fidos  sibi  existimabat.  At  ab  ipsis 
postea  est  interfectus  ;  vide  Alcia- 
tum  ,  lib.  VI  Parerg.  cap.  ai. 

827.  UtqueJHilo.  Milon^MvtX.  Sar- 
rav.  et  duo  alii.  H.  —  Ut^/ue  Milon. 
Milones  plures  fubse  constat :  quo- 
rum  quidam  Pisara  Elidos  tenuit , 
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Qaxqae  in  Adimantam  Phliasia  regna  tenentem 

Ab  Jove  venerant,  te  quoque  tela  petant: 
Aut  ut  Amastriacis  quondam  Lenaeus  ab  oris 

Nndus  Achillea  destituaris  humo. 
Utque  vel  Eurydamas  ter  circum  busta  Thrasylli 

Est  Larisseis  raptus  ab  hoste  rotis ; 
Vel  qui  quae  fuerat  tutatus  moenia  saepe 

Corpore  lustravit  non  diutuma  suo ; 
Utque  novum  passa  genus  Hippomeneide  poenae, 

Tractus  in  Actaea  fertur  adulter  humo  ; 
Sic,  ubi  vita  tuos  invisa  reliquerit  artus, 

Ultores  rapiant  turpe  cadaver  equi. 


33o 


335 


340 


qui  Pisanos  cniciatibus  adfidebat. 
Tandem  in  AlpheamfluviiimPisam 
profluentem  demersus  a  Pisanis  est, 
si  Tetu^tissimo  credimus  interpreti. 
Sunt  autem  Pise  juxta  Alpheom 
sit« ,  ubi  ludi  Oljrmpii  celebraban' 
tur.  Forte  legend.  \i\c',  Utgue ille sui 
^xr0,etinteHigendumde  Pantaleone. 
Pausan.  pag.  i^o-i^i.  Sanct. 

339.  Quttijuc  in  Adimantum,  Adi- 
mantus ,  Phyletiae  rex  ,  Ponto  con* 
junctae,  sive  (  ut  alii  volunt)  Thes- 
salie ,  Deorum  contemptor ,  Diis 
^acrificare  neglcxit ,  se  ipsis  majo- 
rem  predicans  ;  quare  a  Jove  ful- 
mine  ictus  interiit.  Pausanias ,  in 
Corintliiacis  ,  multa  scitu  dignissi- 
ma  dc  Phliasiis  prodidit. 

33 1.  Aut  ut  Amastriacis.  Ama~ 
slris  urbs  cst  in  peninsula ,  habens 
portus  ex  utraque  parte ,  quam  con- 
didit  Amastris  Oxyartis  fllia ,  uxor 
Dionysii  tyranni  Ileracliensis.  Hic 
Dionysius  Leneiis  diclus  est  :  qui 
expuisus  a  Mithridate  ,  aiifugit  in 
kyjyi^i-ui  ^^iiin  ,  in  locum  ,  quem 
Cursum  Achillis  adpellant ;  ubi  a 
suis  desertus ,  periit  omni  destitu- 
tus  ope.  DoH. 


333.  Ut^ue  vei  Eurydamas,  Mos 
diu  apud  Thessalos  fuit,  ut  interfi- 
cientium  corpora  circa  occisorum 
sepulchra  traherentur ,  ut  Euryda- 
mantis  exemplo  constat ,  qui  circa 
Thrasylli  (  quem  interfecerat  )  tu- 
mulum  a  Simo ,  Thrasylli  fratre  , 
tractus  est ,  auctore  in  XXII  Iliad. 
Porphyrio. 

335.  Vei ^ui ^u»  fueraiitttatus  met- 
nia  s»pe  Corpore  iustrapit  non  diu- 
turna  suo,  Hector.  DoH. 

337.  Uttfue  nopum passa  est  genus 
Hippomenialetbi.Hippomeneida  non- 
nulli  veteres.  Scribe : «  Utque  novum 
passa  genus  liippomeneide  lethi,  » 
ad  Limones  adulterum  enim  hoc  di- 
sticlion  est  referendum ;  de  Limone 
acturus  est  infra  vers.  4^9»  et  versu 
proximo  forte  scribendum ,  Tractus 
Erecikthea  humo ,  nam  veteres  Tra- 
ctus  et  Acttea.  H.  —  Hippomeneide, 
Hippomenes  Athenanim  princeps 
fuit  y  cujus  filia  in  adulterio  depre- 
liensa  est ,  a  patre  ob  scelus  juncta 
equo :  qui  conclusus  quum  alimentis 
carerct,  dentes  in  puellam  conjecit 
Adulter  vero  per  regionem  Atticam 
ab  equis  tractus  est.  Dou. 


IBIS. 

Viscera  sic  aliqois  scopolas  tua  figat ,  ut  olim 

Flia  sub  Euboico  Graia  fuere  sinu. 
Utque  ferox  periit  et  fulmine  et  aequore  raptor ; 

Sic  te  mersuras  adjuvet  ignis  aquas. 
Mens  quoque  sic  Furiis  vecors  agitetur,  ut  illi 

Unum  cui  toto  corpore  vulnus  erat; 
Utque  Dryantid»  Rbodopeia  regna  tenenti , 

In  gemino  dispar  cui  pede  cultus  erat ; 
\i%  fuit  GEtaeo  quondam ,  generoque  draconum , 

Tlsameniqne  patri,  Callirhoesque  viro. 
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341.  Viscera  sie  aliquis  ctc.  Lo- 
creiises  iDtelligit ,  qui  post  eTcrsam 
Trojam,  in  patriam  redeuntes,  ob 
unius  Ajacis  nozam ,  in  Eubceae  pro- 
montoriis  misere  naufragio  perie- 
runt ;  ut  Virg.  ALn,  ly^gsqq  refert ; 
quod  et  Aiacis  ipsius  interitus  disti- 
cho  proximo  indicat.  Salv.  »  Sco- 
puUs  tmmfigat,  Scopulus  sez  scripti. 

343.  Ufqueferoxperiit.  Imprecatur 
laniationem  corporis  ,  qualis  Ajaci 
Oilei  contigit  naufrago  :  scribunt 
hocfactum  fuisse ,  quonlam  Cassan- 
dram  in  templo  Palladis  violaverat ; 
quare  indignata  Pallas ,  ipsum  circa 
Caphareum  promontorium ,  fulmi- 
ne  interfedt,  navesque  dissiparit 

345.  Mens  pto^ue.  Imprecatur  f u- 
rorem  mends ,  qualis  contigit  Mar- 
syc  y  qui  tibiae  inrenta  modulatione 
adco  est  elatus ,  ut  Phoebum  in  rer- 
tamen  proTOcaTcrit  :  in  quo  supe- 
ratus  peUem  amisit  ,  pependitque 
ez  platano :  Parrhasius  et  Micyllus 
hocde  Ajace  Telamonio  intelligi  vo- 
lunt :  sed  contra  mentem  Salvagnii , 
qui  priorem  expositionem  probat. 

346.  Uuum  qui  toto  corpore  vulnus 
habet,  Cui  erai  Juret.  qui  erat  duo 
alii ;  recte  :  McL  VI ,  Tcrs.  388  de 
Marsya  ,  Nee  ^cquam  nisi  vulnus 
erat;  lib.  X  V,  rs.  $29  de  Hippolyto , 


unumque  erutomnia  vulnus.  Quod  fe- 
liciter  expressit  Racinc  ,  Phkdre  , 
Act.  V ,  sc.  6 :  ...  tout  son  corps  n  *est 
hienidt  qu^une  plaie. 

347.  Utgue  Dryantiaim  Rhodopeia 
regna  tenente.  Lycurgum  ,  Dryantis 
61ium,  inteilige ,  qui  Liberum  de  re- 
gno  fugarit :  quem  quum  negaret 
Deum  esse,  rinumque  bibisset,  et 
ebrius  matrem  suam  violare  voluis- 
set ,  tunc  vites  excidere  est  conatus: 
qui  insania  a  Libero  objecta ,  uxo- 
rem  sunm  et  filium  interfecit :  ip- 
sumque  Lycurgum  Liber  pantheris 
objecit  in  Rhodope ,  qui  mons  est 
Thraciae,  cujus  imperium  habuit. 
Hic  traditur  unum  pedem  sibi  pro 
▼itibus  excidlsse.  Atque  hunc  fiwo^ 
xpnKtiU  Graeci  quoque  vocarunt ,  ut- 
pote  altero  pede  cssOysive  laeso.Mic. 
^Drjantiadm.  Dryantidm  m^Wor^s. 

349.  Ut/uit,  Hercules  C£t«us  di- 
ctus  est  ab  OEta  monte,  in  quo  arsit: 
▼el  ob  tunicam  venenatam ,  missam 
a  Dejanira ,  ut  fabul«  ferunt ,  Ovid. 
IX  Metam.»  Generoque  draconum. 
Athamas  in  furorem  versus  est ,  ira 
Junonis  :  gener  fuit  Cadmi  etHar- 
moniac :  qui  in  Illyricum  profecti , 
in  dracones  versi  sunt :  unde  gener 
draconum  dlctus  est. 

350.  Tisamenique patri,  De  Oreste 


»6  P.   OVIDII  NASONIS 

Nec  tibi  contingat  matrona  pudicior  illa , 

Qua  potuit  Tjdeus  erubuisse  nuru; 
Quaeque  sui  Venerem  junxit  cum  fratre  mariti, 

Locris  in  ancillse  dissimulata  necem. 
Di  quoque  tam  faciant  possis  gaudere  fideli 

Conjuge,  quam  Talai  Tjndareique  gener; 
Quaeque  parare  suis  letum  patruelibus  ausae 

Belides  adsidua  colla  premuntur  aqua  ! 
Bjblidos  et  Canaces,  sicut  facit,  ardeat  igne  ; 


355 


intellige ,  qui  ex  HermiODe  Tisame- 

num  filium  suscepit.  DoH. —  Calli^ 

rhoes^ue  viro,  Alcmsonem  intelli- 

git  OTid.  Amphiarai  et  Eriphyies 

filium,  qui  occisamatre  in  furorem 

versus  fingitur.  Consulto  oraculo, 

in  terram  omnium  recentissimam 

ire  jussus  est.  Nactus  itaque  terram , 

qua  Achelous  in  mare  erumpit , 

fiiiam  Acheloi  Callirhoen  uxorem 

habuit :  vide  Apollodorum ,  lib.  III. 

35 1.  Aec  tHi  contingat  etc.  /Egia- 

leam  intelligit,  Diomedis  uxorem. 

Quum  enim  Venus  a  Diomede  vul- 

nus  acccpisset ,  ejus  uxorem  tant» 

libidims  impotentem  reddidit ,  ut  Se 

paisim  Hippolyto  et  Cometi  prosti* 

tueret ;  quonim  furiosis  amoribus 

adeo  exagitabatur ,  ut  ipsi  Diomedi, 

Troja  redeunti ,  necem  roolita  sit , 

quaro  ad  Junonis  aram  noctu  con- 

fugiens ,  vix  evadere  potuit.  Salv. 

35a.  Num.  Unus  Heinsii  nurum ; 
sed  tunc  legendum  ,  guam  :  nam 
utroque  casu  construxerunthoc  ver- 
bum ,  Propert.  III ,  i4  ^fratres  erw 
iuisse  Deos ;  Virgil.  Mn.  II ,  54 1 » 
sedjurafidem^fue  Supplicis  erubuit^  et 
alias  apud  diversos. 

354.  Locris,  Hypermnestra  Lo- 
crcnsis  ,  quum  fratris  viri  concu- 
bitum  adpeteret  ,  clam  noctumo 
tempore  id  adsecuta,  mane  pudore 


adfecta ,  ut  scelus  suum  dissimula- 
ret ,  ancillam  cum  famulo  necavit , 
quasi  in  ejus  concubitu  eos  depre- 
hendisset. 

356.  Conjuge,  quam  Talai,  Eri- 
phyle ,  Amphiarai  uxor ,  Talai  filia , 
latentem  maritum  ne  ad  bellum 
Thebanum  iret ,  in  quo  per  augu- 
ria  prospexerat  se  periturum  ,  pro- 
didit  corrupta  monili  ,  quo<l  olim 
Venuspossederat:  deprehensus  ma- 
ritus ,  et  in  bellum  proficiscens  Alc- 
m«oni  filiomandavit,  utquummor- 
tuus  esset  ,  mactaret  tumulo  suo 
Eriphylem  matrem ;  quod  factum 
est ,  sed  postea  insanus  factus.  — 
Tyndareique  gener.  Agamemnon  ge- 
ner  Tyndari  (  nam  Clytenmestra 
Tyndari  filia  fuit ,  ut  scribit  Pau- 
san.  )  interfectus  est  ab  uxore  dolis 
^gisthi.  DoM. 

359.  Biblis.  Mileti  filia  et  Cya- 
nes  ,  Caunum  fratrem  impudice 
amavit ;  cu  jus  concubitum  quum  ad- 
sequi  non  posset ,  lacrymis  liquata 
est  in  fontem  ;  Ovid.  lib.  IX  Met. 
453.  D.  —  Et  Canaces.  Fuit  Canace 
.£oli  et  Amphitefle  filia;  cujus  ardens 
amore  Macareus  frater  eam  violavit. 
Verum  conceptus  infans  rem  vulga- 
vit.  i£olus  itaque  fiK«  ensem  misit; 
quae  accepto  ense  flagitium  a  fratre 
illatum  nece  sua  ulta  est.  Dbssbl. 
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IBIS. 

Nec ,  nisi  per  criroen ,  sit  tibi  nota  soror. 
Filia  si  fuerit ,  sit  quod  Pelopea  Thyestx , 

Myrrha  suo  patri ,  Nyctimeneque  suo. 
Neu  pia ,  neve  mag^s  capiti  sit  fida  patemo , 

Quam  tibi  vel ,  Pterela ,  vd  tibi ,  Nise ,  luit ; 
Infamemque  locum  sceleris  qu«  nomine  fecit , 

Pressit  et  inductis  membra  patema  rotis. 
13t  juvenes,  pereas,  quorum  fastigia  vultus 
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36o.  Sii  tiBiJUa  soror,  Nota  non- 
jmlli ;  mmjitia  moz  sequitur  :  su- 
periori  versu  sicutfacit,  pro  faeis 
scribendum  cum  BononieDsi  codice 
et  liiMris  Constantii  Fanensis.  H. 

36i.  Fiiia  sifuerit,  Pelopeia  cum 
patre  Thyeste  inscio  concuJbuit :  ez 
quo  nefario  concubitu  iGgisthus  na- 
tus  est  :  quem  a  matre ,  ut  sceli|s 
tegeret»  in  sylris  expositum,  acapris 
nutritum  fabulantur  :  unde  et  iJli 
nomcn.  Hic  aetate  grandior  Atreum 
et  Agamerononem  occidit.  Val. 
Akiml.  —  Peiopea  Tbyesti.  Thyestm 
quatuor  libri ;  recte ,  ut  monui  ad 
Epist.  VUI »  vs.  9. 

36a.  Nfctimtme.  Quum  patris  con- 
cubitum  csset  adsecuta ,  pudore  in 
avem  conrersa  soi  nominis ,  luce 
non  Folaf ,  solaque  amat  tenebras. 
Fabuia  tai  apud  Oridium  in  lib.  H 
Mct.  TS.  591.  DoM.  — >  Myrrha  suo 
pairi,  Fuit  Cynar«,  Cyprionim  re- 
gis  y  filu  Myrrha ,  quc  ut  in  X  Me- 
tamorphos.  inscio  cum  patre  cencu- 
buit ;  a  quo  cognita  parum  abfuit 
quin  occideretur ;  nam  stricto  gladio 
eam  petiit ,  qu«  in  pedes  se  dedit , 
in  Arabiam  usque  :  ubi  in  myrrham 
arborem  dicitur  mutata,  et  Adonem 
formo^unum  edidisse  ,  qui  adeo  a 
Venere  crc^tur  amatus.  Z\r. 

363.  Nei^e  magis  pia  sit  capitlfue 
pareaiis  iaigua,  Plurimi  ▼eterum : 
«  Filia  nere  roagis  capiti  sit  fida  pa- 


rentis  ;  »  vel ,  paterao.  Puto ,  Nem 
pia  I  aeee  magis.  Heihs. 

364*  Quam  tua  vel  Ptereia.  Quam 
sua  vel  Pterelm  multi  ex  antiquis ; 
quatuor  Quam  tibi  vel  Ptereia  ; 
utrumque  recte.  H.  —  Pterela.  The- 
barum  rex  ,  a  Creonte  necatus  est , 
proditione  Polydices  filie  ;  Ovid. 
VHI  Metam.  —  Tua,  Nise  ,  fuit, 
Pandion ,  Athenarum  ret ,  qiiatuor 
habuit  filios ,  Nisum ,  JE^tum ,  Ly- 
cum  ,  Pallantem.  Nisus  ,  Megaren- 
sium  reXfObsessusa  Minoe,  proditio- 
ne  Scyllae  filic  ,  quae  Minois  amore 
capta  est ,  crinem  fatalem  amisit , 
sicque  interemptus  est;  Ovid.  VIII 
Metamorph.  DoM.  —  Quam  tua  vel 
Pterela.  DeTaphiorum  rege  ejusque 
filia  Comaethone  locum  intellige, 
que  Cephali  amore  capta ,  patriam 
patremque  hostibus  prodidit.  Val. 

365.  Ittfamem.  Tullia  Tarquinii 
filia  c^rpentum  per  ora  patris  in- 
tcHecti  agi  jussit ,  quo  scelere  loco 
nomen  dedit.  Nam  vicus  ille  est 
dictus  Sceleratus.  DoH. 

366.  Ittiuctis  memhra  patema  ro~ 
tis.  Malim  infiectis.  HEins. 

367.  Ut  juvenes.pereas.  Hisversi- 
bus  Hippodamiae  proci  tanguntur ; 
quos  (Enomaus ,  Elidis  et  Piss  rex  , 
curuli  certamine  victos  interfici  jus- 
sit.  Quum  enim  (Enoroaus  ex  ora- 
culo  percepisset  ,  aliquando  fore  , 
ut  a  genero  conficeretur  ,  omnibus 
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Olioi  IHsex  sustinuere  foris; 
Ut  qui  perfusam  miseroram  sxpe  procoram 

Ipse  suo  melius  saoguine  tinxit  humum; 
Proditor  ut  saevi  periit  auriga  tyranni , 

Qui  nova  Mj-rto»  nomina  ferit  aqna  ; 
Ut  qui  velocem  frustra  petiere  puellam , 

Dum  capta  est  pomis  lardior  illa  tribus; 
Ut  qni  tecla  novi  formam  celantia  raonstri 

Intrarunt  cxcse  non  redeunda  domos; 
Ut  quorum  .^acides  misit  violentus  in  altos 


dit ;  nam  «^01«  didtnr  pelapu , 

eslque  inter  lomum  el  jCgeum.  Z.          J 

enim  Gsui,  quos  Aqiiilone  Telocior» 

373.  Ulguivelocem  elc.  AuImII     -^ 

habebal  ,  cerlamrn  runile  propo- 

Sa^Reifi/ia.                                        ^^H 

mit ,  ca  lege  ,  <>t  iiui  victor  c.slili*- 

374.  Dum/ac/a  ril.  Captm  ail^^W 

JCl,  Hippodami«nupliajobtin«ret; 

mullisvelcrum.  Noitcr  E|»itala<^     "  ^ 

dippei,  laJ  :  -  Cydippcn  pomnB,       M 

rapile  luerel ;  eoque  paclo  non  pau> 

pomum  Scbmneida  ceplL  •  Ib  Prik*       ■ 

cos vita pritaTil:  quorum deinde ca~ 

pita  Plsr  Coribus  adCgi  imperabal. 

lil  alils  fasliilio  terroriijue  rorenl : 

pamis;  .  ul  /lyi^  MWWMiJ^^^B 

unde  Naio  eoruin  iuTeDum  Tultui , 

mJnu.  beoe  t^tar.  «l^^^^H 

/ai//gia  nuncupat,  SM.y. —  Pm/'c/a 

37S.  «^/n^fi^l^^^^^^H 

cadavera  fuoram  Orafae  Pitwx  IK- 

fiiio ,  :xhU^^^^^^^^H 

*//>««  /or^j.    Mulli  e»  anliquis  : 

minu  iiilBJ^^^^^^^^^^H 

X  quorum  Tatligia  *ultu)  Olim  Pi- 

tn  vaait  ^^^^^^^^^^^^H 

cum  MonUbano  el  Constaalii  co- 

^^^^^^^H 

dice />/■//  repofiaj.  PoMit  pro  0/tm, 

.^^^^^^^^^1 

aul  OrafiK,  eliam  legi  OttafM.  H. 

Sfig.  U/guipfrfo>Bm.  ffinon.otim. 

^^^.           ^^^^^r^     ^^^^1 

dicJl  :  (lui  ul  modo  docuirauj,  iM^ 

^^k^^"^*^^^^^^              ^^^H 

decim  prorij  inlerempli»,  >c>f^H 

^^^^^^^^^^"       M^^^H 
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Ut  qoos  dux  PoBDus  mersit  putealibus  undis, 

£t  jacto  canas  pulvere  fecit  aquas  ; 
Sex  bis  ut  Icaridos  famulae  periere  prociqne, 

Inque  caput  domini  qui  dabat  arma  procis ; 
Ut  jacet  Aonio  bictator  ab  hospite  fusus , 

Qui,  mirum,  victor,  quum  cecidisset,  erat; 
Ut  quos  Antaei  fortes  pressere  lacerti ; 

Quosque  ferse  morti  Lemnia  turba  dedit;. 
Ut  qui  post  long;um  sacri  monstrator  iniqui 
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manus.  Ut  plerique  ;  malo  etiam 
Lmstrjgonios  lares  ^  nisi  qaod  tres 
scripti  Lofstrjrgonias  domos ,  probe. 
H.  —  Ut  Lctstrygonias.  Antiphates 
Lcstrygoniis  rex  fuit ,  qui  et  unum 
ex  Ulyssis  sociis  comedit ,  ac  naves 
▼irosque  mersit,  preter  unam ,  quae 
Ulyssem  vehebat ;  ut  in  Met  XIV, 
a4o ,  ab  Ovid.  docemur. 

$91 .  Utfuos  dttx  Paaus.  Appianus 
Akxandrimis ,  in  eo,  qui  Liiycus 
inscribitur ,  libro ,  ostendit  Cartha- 
gioenses  quaadoque  Acerranorum 
senatum  per  inducias  fidentem  pu- 
teis  immersisse,  aique  saxis  obruisse. 
Addit  vetus  interpres ,  Amilcarem 
tunc  Pcenomm  dncem  fuisse ,  de 
hac  polo  poetam  loqui  crudelitate , 
iicet  alii  aliter  inteliigant. 

3^3.  Et  velni  Icaridos  famutm  p€- 
riere.  Sextus  ut  learidas  Mentel.  et 
iHMis  Vatic.  Sectus  ui  Bononiensis. 
Optime  Sarrav.  et  Regius  Sex  iis  ut 
learidoe  famulm  \  sic  et  Leucothoe 
kis  sex  famulas  ^2X  ^  Met.  IV.  H.— 
Sex  bis  ut  lcaridos  famulm  periere; 
Odyss.  X  :  «  Tum  substrata  prods 
famularia  scorta  necantur.  laformi 
tremulum  fune  pepen4it  onus.  »  M 4 
x«c9ae/}0D  ^«verro*  \  Homer.  d.  I.  vs.  46a. 

394.  Infue  caput  domiHi^ui  daM 
armaprocis»  H«c  omnia  reperies  in 
Odjss.  X. 


395.  Aonio  ab  hospite,  Ab  Hercule. 
—  Luctator  etc.  Antsus. 

397.  Ut  quos  Amtmi,  Multos  ex~ 
ternos  certamine  ab  Anteo  occisos 
fuissie  ,  auctor  est  Diodoraa. 

398.  Lemnia  turba  dedit  etc  Lem- 
nienses  mulieres ,  quum  Veneris  sa- 
cra  essent  aversatae ,  irata  Dea  eis  te- 
trum  immisit  odorem.  Quumque 
Lemnii  viri  in  Thraces  hellum  age- 
rent,  tandem  victores  magnam  pel- 
licum  turbam  secum  duxere ;  quam 
quum  uxores  ferre  non  possent  injo- 
riam  ,  unanimes  decreverunt  viros 
ocddere  :  qaos  ,  ut  statuerant ,  ad 
unum  interemere  ,  pariter  et  Thra- 
ces  mulieres  filiosque ,  metuentes, 
ne  patemamnlciscerenturinjuriam: 
Bon  tamen  tantse  immanitatis  fuit 
Hipsipyle  ,  quae  sola  patri  Thoanti 
peperdt ,  eumque  servavit.  Za&. 

199.  Ut  fuipost  lougum,  Post  no' 
uum  unus ;  sex  aAupost  auuum ;  tres 
post  anuos,  ¥orit  post  tauto ;  Pont. 
III ,  EL  rv,  vs.  47  :  <<  Vix  bona  post 
tanto  quserenti  verba  siibibant ;  » 
y irgil.  Georg.  III ,  vs.  47B :  «  Nunc 
quoque  post  tanto  videat  desertaque 
regna  Pastomm ,  et  iouge  saltus  la- 
teque  vacantes ; »  Lucretius ,  lib.  V: 
«^uidve  novi  potuit  tanto  post  an- 
te  quietos  Inlicere  ?  »  H.  —  Ut  qui 
post.  Prasillus ,  ut  alii  cod.  habent , 


IBIS. 

Elicuit  pluvias  victima  caesus  aquas  ; 
Frater  ut  Antaei,  quo  sanguine  debuit,  aras 

Tinxit,  et  exemplis  occidit  ipse  suis; 
Ut  qui  terribiles  pro  gramen  habentibus  herbis 

Impius  humano  viscere  pavit  equos; 
Ut  duo  diversis  sub  eodem  vindice  c«si 

Temporibus  Nessus ,  Dexamenique  gener ; 
Ut  pronepos,  Satume,  tuus,  quem  reddere  vitam 

Urbe  Coronides  vidit  ab  ipse  sua ; 
Ut  Sinis,  et  Sciron,  et  cum  Polypemone  natus, 
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Thrasius,  vel  Thrasylliis,  Busiridem 
docuitiminolare  hospites,  qu^'m  ad- 
firmasset  nece  hiimana  phiTias  im- 
petrari  poase  a  Jove.  Primos  occisus 
est ,  eandemqoe  serraWt  crudeli- 
tatem  Busiris  in  adventum  nsque 
Herculis,  aquodomitusfuit. 

4ox.  FraterulAntmi.  Pjgmalion  , 
frater  Antaei ,  hospites  suos  occide- 
hat  ante  aras. 

4o3.  Ut^uiterrUiles.  Dioroedem 
didt  y  qui  equos  humanis  pascebat 
corporibus^  hunc  Hercukssuisequis 
Iradidit  edendum.  Zae. 

405.  Ui  duo.  Nessus  centaorus  , 
qnum  ad  Evenum  fluvium  Dejani- 
ram  violare  vellet,  uxorem  HercuKs, 
sagitta  ab  Hercule  interemptus  est. 

406.  Dissimani^ue  geuer.  Dexa- 
menigue  corrigendom  ;  ut  nonnuUi 
codices  ,  quod  {am  alii  viderunt. 
Dezament  enim  filiam  sunt  qoi  De- 
)aniram,non  QSoeiesse  contend&nt. 
}A,.''^Dexamenifue  gener.  Per.  qoem 
Eurytioncm  ceotaurum  intelligo: 
Inonis  ex  nube  filium ,  Nessi  fra- 
trem ,  qoi  et  ipse  occisos  fertur  vin- 
dice  HcTcnle »  eo  qood  Dejaniram 
sibi  a  DexMncno  roetn  coactus  de- 
sponsataro ,  petiisset  Leopard.  fib. 
HI  Emendat.cAp.  4;  ^eetHygin. 

407.  UtpronepuSy  Suturue,  iuus.Ve 


Peripheta  intelHge ,  quem  a  dava , 
quara  gestare  solebat ,  Corjnetam 
dixere.  Hic  a  Theseo  circa  Epidau- 
rum  occisus  est ,  quo  loco  .^scula- 
pius  colebatur  :  unde  ab  urbe  sua 
csedem  illius  prospexisse  ipsum  dicit 
poeta.  Estenim  redderevitam,  mori ; 
non ,  ut  quidam  accepisse  videntur, 
reviviscere.  Fuit  autem  Coryneta 
pronepos  Saturni ,  hoc  pacto  :  Sa- 
tumi  filia  Juno  fuit ;  Junonis  Vul- 
canus ;  hujus  Peripheta  ;  quod  et 
Pausanias  testatur  in  principio  Co- 
rinthiorum. 

408.  Urbe  Coronides  vidit  ab  ipse 
sua.  Hftc  vera  lectio ,  quam  scripti 
codices  agnoscont.  Adi  notas  Epist. 
IX,  96.  H. — Coronides.  i^Esculapius, 
Coronidis  ex  Apolline  fiKus.  Zar. 

409.  Ut  Scittis.  Sinis  tam  hic,  quam 
Met.  VII ,  vs.  440 ,  et  Epistoki  Phyl- 
lydis,  vs.  70 ;  Ihii  est  apud  Gracos. 
H. — Sinis.  Qui  (  ut  scribitDiodorus) 
adligata  corpora  curvatis  arborlbus 
in  altum  emittebat,  unde  curva- 
bantor.  D.  — >  Et  cum  Poljpemone. 
Procrustcs  Polypenionis  filiusin  eo 
loco  terre  Attice ,  quae  didtor  Cur^ 
datus .  viatores  inusitato  supplicio 
sostollebat.  In  lectica  namque  eoi 
ponebat :  qnod  si  longiores  erant, 
parte  supereminente  amputabai^- 
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Parte  potes ,  Tydens  temporis  hujas  eris. 
Atque  aliquid  facias,  a  vespere  rursas  ad  ortus 

Cur  exstemati  Solis  agantur  equi. 
Fceda  Lycaonix  repetes  conyivia  meDs» , 

Tentabisque  cibi  (allere  fraude  Jovem : 
Teque  aliquis  posito  tentet  vim  numinis  opto  ; 

Tantalides  tu  sis ,  Tereidesque  puer. 
£t  tua  sic  latos  spargantnr  membra  per  agros , 

Tanquam  qux  patrias  detinuere  vias. 
Mve  Perilleo  veros  imitere  juvencos , 

Ad  formam  tanri  conveniente  sono  : 
Utve  ferox  Phalaris ,  lingua  prius  ense  resecta , 

More  bovis ,  Paphio  clausus  in  aere  gemas. 
Dumque  redire  voles  aevi  melioris  in  annos , 

Ut  vetus  Admeti  decipiare  socer. 
Atque  eques  in  medii  mergare  voragine  coeni , 

Dummodo  sint  fati  nomina  nulla  tui. 
Atque  utinam  pereas ,  veluti  de  dentibus  orti 

Sidonia  jactis  Graia  per  arva  manu. 
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quc  alii ;  unus  Vaticanus  veniani, 
Lege  venieni,  Heiks. 

tfi\,Autaii(fui'i.  Adludit  ad  fabu- 
lam  Thyestse  et  Atrei ,  a  quorum 
mensa  Sol  dicitur  avertisse  currum ; 
vide  Hygin.  Fab.  68 ,  et  Tragoed. 
Senecse  Thyest. 

434.  Teniabisi/ue  cibifraude.  Aii- 
^uafraude  Juret.  et  tres  alii ,  forte 
dapis  fraude;  quamquam  hunc  et 
proximum  Tersum  suspectos  habeo. 

436.  Tantaiides.  Pelops,  filiusTan- 
tali,  numinibus  hospitio  susceptis, 
a  patre  adpositus  est ,  experiente  an- 
Dii  essent.  Reliqui  abstinuerunt  : 
Una  Ceres  humerum  absumpsit  , 
quem  postea  reddidit  eburneum  di- 
riiiitas.  —  Tu  Tereusgue  puer,  Ityn 


filium  Terei  designat ,  patri  adpo- 
situm.  —  Threiciusque  puer,  Terei- 
gue  multi  veteres.  Constantius  Te- 
reos  aique,  Lege  Tereidesque  cum 
Petaviano.  HsiifS. 

44^*  At/ue  r^ir^j.  Dehiscente  terra 
in  urbe  ,  aruspices  responderunt , 
Postulionem  manium  Deum  posce- 
re  virum  fortissimum  :  qui  nisi  da- 
retur  ,  interitum  urbi  imminere. 
Curtius  inventus  est ,  qui  armatus 
cum  in  locum  se  de)ecit.  Nomen 
datum  est ,  ut  Curtius  iacus  adpei- 
laretur  ;  vide  Val.  Maxim.  lib.  V, 
cap.  5.  DoM. 

446-  Facti  tui.  Fati  duo  veteres.  H. 

^ifi.  Siaottia  Jactis,  Sparsis  multi 
veteres ;  nostri  jactis. 


IBIS. 

Et  quae  Penthides  fecit ,  fraterque  Medusse , 

EveDiant  capiti  vota  sinistra  tuo. 
£t  quibus  exi^o  volucris  devota  libello  est, 

Colrpora  projecta  qast  sua  purgat  aqua. 
Yulnera  totque  feras,  qnot  dicitur  ille  tulisse , 

Cujus  ab  inferiis  culier  abesse  solet. 
Adtonitusque  seces ,  ut  quos  Cybeleia  mater 

Incitat  ad  Phrjgios  vilia  membra  modos. 
Deque  viro  fias  nec  femina  nec  vir,  ut  Attys, 

£t  quatias  molli  tympana  rauca  manu. 
Jnque  pecus  subito  magnae  vertare  parentis  , 
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449.  PenlheidesftciL  Penthides  ex 
scriptis ;  pro  fmier^e  meliores  de 
fratre ;  unus  Meduil» ,  versus  ne- 
mini  intellectus.  H. — Spretides  Gal- 
licus  ;  de  paire  Petav.  niliil  hic  in- 
tclligo. 

45 1.  Et  quibms  exiguo  voiucris. 
Inteliige  eas  imprecationes,  quibus 
ApolUmium  Rhodiuin  a  Callima- 
choy  sub  Ibidis  nomine  Jevotum 
esse  diximus  initio  harum  obsenra- 
tionum.  Ovidius  enim  planius  de~ 
scribere  non  potuit  Ibidis  naturam , 
quam  ventrem  rostro  purgare  soli- 
tara  prodiderunt ,  Plin.  lib.  Vlil , 
cap.  3a;  MWam.  iib.  VI ,  cap.  7  d« 
Hist.  animal.  Salvag. 

453.  Vuinera  iotqueferas.  De  Me- 

noetio  nonnulli  intelligunt  :  quod 

falsumest ;  nam  loquitur  de  Osiride 

qui  in  a4  partes  discerptus  fuit  a 

Typhone  fratre :  huic  mortuo,  sacra 

instituta  fuerunt  ab  uxore ,  in  qui- 

bus  piaculum  est ,  gladium  esse.  D. 

4S5.  Adtouiius^me  seces.  Mos  erat, 

ut  Cybeles  sacerdotes  virilia  ampu- 

tarent ,  e)as  rei  causam  hanc  tradit 

Lactantius  :  BeAm  ,  inquit ,  mater 

amaTit  formosum  adolescentem ,  et 

eundem  cnm  peUice  deprehensum , 


exsectis  Tirilibus ,  semivirum  fecit : 
et  nunc  a  Gallis  sacerdotiBus  sacra 
ejus  ceiebrantur.»  Cybeteia  mater. 
Cybele  a  monte  Phrygie  nomen 
hahet ,  in  quo  colebatur  :  alii  ixh 
xjSiffTx-j  rijv  xffflcXirv ,  id  est,  a capitis 
rotatione,  quod  proprium  est  »a- 
ctTdoium.-^lit^ueis  Cykcieiamater, 
Quos  scripti.  H.  —  Cybeieia  mater, 
«  Adcs ,  o  Cybeie ,  fera  montium 
Dea  ,  ades  ,  et  sonante  tympano 
quate  flexibile  caput ,  latus  horreat 
flagello  ,  comitum  chorus  ululet.  » 
Altius ,  xh^ee  oix^ufAtvUf  Ludan. 
Dialog.  XXVL 

457.  De^ue  viro.  Atys,  a  Cybele 
dilertus ,  in  Phrygiani  navi  deiatus 
est :  quo  in  loco  instinctu  numihis 
pudenJasibi  amputavit ,  comitesque 
Cybeleios  sumptis  sacrorum  instru- 
mentis ,  crotalis ,  tympanb,  tibiis  et 
cymbalis ,  ad  ejus  sacra  celebranda 
hortatus  est  ,  mentemque  furore 
vexandam.  Zar. 

438.  Moili  manu.  Nam  illi  pecu- 
liari  nomine ,  moiies  ob  evirationero 
dicebantur.  Salvag. 
^  4^9*  Inque  pecus.  Atalanta  su- 
perata  ab  Hippomene  cursu  ,  verta 
est  in  leaenam ,'  marito  in  leonem 
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Victor  ut  est  celeri  vittaque  versa  pede  : 
Solaque  Limone  poenam  ne  senseritillamy 

£t  tua  dente  fero  viscera  carpat  equus. 
Aut,  ut  Cassandreus ,  domino  non  mitior  illo, 

Saucius  ingesta  contumuleris  humo. 
Aut,  ut  Abantiades,  aut  ut  Cycneius  heros, 

Clausus  iu  aequoreas  prsecipiteris  aquas. 
Victima  vel  Phoebo  sacras  macteris  ad  aras, 

Quam  tulit  a  s«vo  Tlieudotus  hoste  necem. 
Aut  te  devoveat  certis  Abdera  diebus, 

Saxaque  devotum  grandine  plura  petant. 
Aut  Jovis  infesti  telo  feriare  trisulco  , 

Ut  satus  Hipponoo ,  Dosithoesque  pater ; 
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coDTeno ,  quum  in  Cybelis  teinplo 
amoris  impatiens  Hippomenes  cum 
puella  rem  habuisset  DoH. 

ifiX.Solaque  Limone.  Limone,  Hip- 
pomenis  ei  Atalanta ,  fiiia ,  a  patre 
iD  adulterio  deprehensa ,  equis  di- 
scerpenda  est  tradita.  Za&. 

463.  Aui,  ut  Cassandri,  dominus 
non  milior  ilfo.  Libri  multi  veteres 
Cassandrm;  quidam  Cassandrus  do- 
mino  non  mitior  illo ,  vel ,  Cassan- 
dreus ,  ut  ApoUodorura  Cassan* 
driae  tyrannum  intelligat,  de  quo 
Pont.  lib.  II ,  £1.  IX ,  ubi  monnimus 
scribendum  videri ,  vs.  4^  '  «  Aut 
Cassandrese  domino  non  mitior  ur- 
bis.  »  Heins. 

465.  j4ut  uf  Abanfiades.  Perseum 
intelligit ;  nam  ez  Ljmceo  et  Hyper- 
mnestra  Abas ,  ez  Abante  Preteus 
et  Acrisiiis ,  ex  Acrisio  Danae ,  e 
Danae  Perseus  oriundus  est  :  qui 
^rculae  inciusus ,  ab  Acrisio  in  mare 
prxceps  datus  cst,  postquam  consu- 
lenti  Detim  fctA  retioUv  yt)*iai<in  i.pr 
aivtavt  ex  oraculo  responsum  esset , 
nasciturum  e  filia  illium ,  a  quo  in- 


terimeretur.  Val.  Andr.  —  Ljme- 
sius  heros.  6yr/f^/tf/cumSarraviano; 
mv\\ALigneius  et  Leneius;  pro  Ctgsus 
etiam  Ciausus  reponendum.Perseus 
enim  et  Tenes  arce  inclusi  fuerunt , 
quum  in  mare  precipilabantur.  Nos 
plura  de  hoc  loco  notis  uberioribus 
in  medium  proferemus.  H.^Z/r- 
nesius  heros.  Loquitur  de  Telepho , 
qui  Lymesium  et  Pedasum  urbes 
tenuit  imperio :  is  cum  Auge  matre 
in  urnam  impositus  ,  ut  Euripides 
et  Strabo  scribunt ,  ad  ostia  Cayci 
fluminis  delatus  est ,  ubi  imperii  he- 
res  relictus  est  a  Theutrante.  Dom. 

469.  Akdera.  Urbs  Thraciae  initio 
anni  hominem  devovet  pro  salute 
communi ,  obruitque  lapidibus. 

4/3.  Ut  satus  Hipponov.  Impre- 
catur  hosti  xr^;;v9c>i;y^«y.  De  Capa- 
neo ,  Hipponoi  filio ,  quem  pocte  in 
oppugnatione  Thebanim  ,  fulmine 
percussum  ^int  fingunt.  lllud  non 
perinde  notum,  ab  ipso  primumsca- 
larum  oppugnationem  inventam  ; 
cujus  rei  testis  est  Vegetius  ,  hb.  IV, 
c.  ai.  S.  —  Dosifhoes.  Atraz ,  quum 
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Ut  soror  AutoDoes*  ut  cui  matertera  Maia  est ; 

Ut  temere  optatos  qui  male  rexit  equos : 
Ut  ferus  ^olides ,  ut  sanguine  cretus  eodem ,  4^5 

Quo  genita  est ,  llquidis  qux  caret  Arctos  aquis  : 
Ut  Macedo  rapidis  icta  est  cum  conjuge  flammis ; 

Sic  precor  xtherei  vindicis  igne  cadas. 
Praedave  sis  illis ,  quibns  est  Latonia  Delos 

Ante  diem  rapto  non  adeunda  Thraso  :  480 

Quique  verecnnd^  speculantem  labra  Dianx, 

Quique  Crotopiaden  diripuere  Linon. 
Neve  venenato  levius  feriaris  ab  angue  y 


filiamDosithoen  a  Jove  compressam 
prodidisset ,  fulmine  exstinctus  est. 

473.  ^/  soron  Semele  soror  Au- 
tonoes,  luce  Joris  ,  quam  decepta 
impetraTit,  exstincta  est ;  vide  Ovid. 
III  Metamorph.  DoH. — Utcuinut' 
teriera  Maia.  Non  referendum  hoc 
ad  Semelen ,  cui  Maia  Atlantis  filia 
matertera  magna  fuit  (  tunc  enim 
legendum  esset ,  et  cui  mater  Maid) ; 
neque  ad  (Enomaum,  Martis  et  Ste- 
ropes  Atlantidis  filium,  cujus  domus 
fulmine  quoque  arsit :  sed  potius  ad 
Jasium,  Jove  et  Electra  Atlantide 
natum.  Val.  Andb.. 

475.  Utferus  Molides.Si^mxitL^y^ 
/Eoli  filii,  temerilatem  in  VI  i£n. 
Virgil.  cecinit ;  Vidi et crudetes  dan^ 
tem  Salmonea  petaas  etc.  Hic  solium 
sibi  perforatum  ezstruxit,  in  quo 
▼ehebatur  ;  unde  crepitus  ingens 
prodibat,  et  aquam  per  foramina 
eroittebat ,  pnedicans  tonitrus  et 
pluvias  ut  Deus  edere  :  quem  Ju- 
piler  fulminavit.  Zar.  —  Ut  san" 
guine  natus  eodem,  Nescio  quid  de 
Ismeneo  Lycaonis  filio  commini- 
scuntur  ;  qui  quum  Deos  floccifa- 
ceret ,  fulmine  percussus  interierit : 
Sanctius  de  ipso  Lycaone  interpre- 


tatur.  Ego ,  hanc  libri  San-Victo- 
riani  lectionem  sequor  :  ut  eodem 
sangu/ne  nati :  quia  Lycaonis  liberos 
intelligo  :  eos  enim  partim  in  lupos 
conversos ,  partim  fulmine  percus- 
sos ,  auctor  est  Hecateus  Milesius , 
libro  II  Genealog.  Natal.  Comes , 
Hb.  IX ,  cap.  9  Mytholog.  Salv.  — 
Sanguine  natus,  Cretus  tresscripti.  H. 

479.  Prmdaque  sis  iUis*  Impre- 
catur  laniationem  a  canibus ,  qua- 
lis  contigit  Thraso  puero  in  Delo ; 
Thrasus  autera  puer  Dians  dilectus 
a  canibus  discerptus  est  Ego  Thra- 
sum  eundem  puto  cumThasio,  Anii 
sacerdotis  filio,  de  quo  Hyginus, 
cap.  347. 

4H0.  Thraso.  Quidam  TAaso.  Tha- 
sius  Hygino  est  fab.  3^7  ;  mox  JUnon 
pro  Linum  tres  scripti.  Heins. 

482.  Quigue  Crotopiaden  diripuere. 
Duo  Lini  fuerunt ,  alter  Apollinis 
et  Psamathes,  filisB  Crotopi,  filius,  a 
canibus  est  dbcerptus.  Crotopiades 
dicitur,  quodnepos  sit  Crotopi.Pau- 
san.  alter  Auiphimari ,  ejus  qui  fuit 
Neptuni  et  Urani«  fil.  qui  ab  Apol- 
line  sagittis  confixus  fuit ,  eo  quod 
se  illi  arte  musices  coroparasset. 

483.  Neve.  Eurydice,  uxor  Orphei, 
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Quam  seuis  QEagri  Calliopesque  nurus ; 
Quam  puer  H)psipyles ;  quam  qui  cava  primus  acuta    ^sr» 

Cuspide  suspecti  robora  (iKit  equi. 
Neve  gradus  adeas  Elpenore  cautius  altos  , 

Yimque  feras  vini ,  quo  tulit  ille  modo. 
Tamque  cadas  domitus,  quam  quisquis  ad  arma  vocantem 

Juvit  inhumanum  Thiodamanta  Dryops  ;  49«» 

Quam  ferus  ipse  suo  periit  mactatus  in  antro 

Proditus  inclus»  Cacus  ab  ore  bovis; 
Quam  qui  dona  tulit  Lemaeo  tincta  veneno , 

Euboicasque  suo  sanguine  tinxit  aquas. 
Yel  de  praecipiti  venias  in  Tartara  saxo ,  4c>5 

Ut  qui  Socraticum  de  nece  legit  opus ; 
Ut  qui  Theseae  fallacia^vela  carinae 

Yidit ;  ut  Iliaca  missus  ab  arce  puer; 
Ut  teneri  nutrix  ,  eadem  matertepa ,  Bacchi ; 


filii  CEagri  et  CalUopes ;  yide  Ovid. 
Metam.  lib.  X ,  yers.  lo  :  serpentis 
irta  mortua  est. 

485.   Quam  puer.  Opheltes ,  filius 

Lycurgi  regis  Nemeorum  ,  qui  po- 

stea  Archemorus  est  dictus,  dum 

parum  diligenter  ab  Hipsipyle  nu~ 

trice  custodiretur ,  serpentis  morsu 

czstinctus  est.  Qua  orbitate  Lycur- 

gus  iratus,  dirum  jus  in  Ilipsipylem 

eiercuisset,  ni  a  Graeris  fuissct  pro- 

faibitus;  at  quum  ab  oraculo  admoniti 

essent  Gneci  ,    non  prius  Tbebas 

posse  pervenire,  quam  Archemori 

manes  placassent ,   ludot  funebres 

constituerunt  ,  de  quibus  victores 

apii  corona  insigniebantur ,  et  ludi 

postea  celebrcs  ex  IV  agonibus  Isth- 

mii.  MiCTL.  —  Quam  ^ui.  Laocoon , 

immisso  telo  in  equum  Trojanum 

ligneum  ,  serpentis  morsu  cecidit. 

Notum  csl  carmen  "Virgilii.  DoM. 

493.  Quam  qui  dona,  Lichas  yene- 


natam  tunicam  Herculi  ndtulit ,  a 
quo  in  mare  Euboicum  dejectus  est ; 
Hygin.  cap.  36.  DoM. 

495.  Vel  Je pnecipiiivenias  in  Tar- 
tara,  Cleombrotus  Ambraciotes  , 
Platonis  lib.  de  Anim.  immorta- 
litate,  qui  Phsdon  inscribitur,  per- 
lecto,  e  turri  in  saxa  prscipitem  se 
dedit :  Cicero  autem  in  mnre  eum 
scribit  se  praecipitasse.  Zar. 

497.  i/t  qui  Thesem,  iEgseus,  The- 
sei  pater  ,.quum  reyertentis  filii  vela 
nigra  ex  arre  prospezisset,  mortuum 
putayit ,  doloreque  %tit,  prccipitavit 
ex  alto  :  ab  hoc  mnre  iCg«um  non- 
nulli  dictum  putant 

498.  lliaca  missus  ab  arce  puer. 
«  Heu !  columen  illud  regiae  extre- 
mum  decus,  Tantum  timendus  ad 
necem  extrahitur  pucr  ;  »  ex  Eurip. 
Hecub. 

499.  Nuirix.  Ino ,  Semeles  soror , 
quum  Athamantis  viri  furorem  fu- 


IBIS. 

Ut  cni  caasa  necis  serra  reperta  (iiit ; 
Lyc^a  se  scopuKs  ut  virgo  misit  ab  altis , 

Dixerat  invito  quse  mala  verba  Deo. 
Foeta  tibi  occurrat  patrio  popularis  in  arvo , 

Sitque  Phayllae»  causa  lexna  necis. 
Quique  Lycurgiden  letavit,  et  arbore  natnm, 

Idmonaque  andacem ,  te  quoque  rumpat  aper. 
Isque  vel  exanimis  faciat  tibi  vulnus,  nt  illi^ 
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geref ,  e  scopulo  te  cum  fiJio  Pals- 
mone  dimisit  in  niare  :  h«c  nutrivit 
Baccbum. 

5oo.  Uicmicmmsa.  Perdix,  Dcdali 
nepos  ex  sorore ,  quum  serram  et 
circinum  ingenio  suo  adinvenisset , 
Dedali  invidia  dejectus  ex  turri ,  in 
avem  sui  nominis  est  couTersus. 

5oi.  Lydia,  IVlars  liicen  Ibyci  Ly- 
dii  fitiam  amavit ,  quc  tuta  Dian» 
auxilio,  amores  Martis  contemnens, 
diris  imprecationibus  in  furorera 
acta  se  demisit  e  scopuio.  DoM.  — 
Liptdm  quidam  ;  Lydia  nostri. 

5oa.  tmpiio.  Lego ,  iitfictOt  (  naro 
id  epithetum  Marti  conyenientissi- 
mum ,  qui  Deus  est  belii  )  vel  in- 
piso ;  id  est ,  ab  ipsa  odio  habito. 

503.  Patrio poptUaris  in  a/vo,  Hic 
Ovid.  Ibidis  patriam  subindicat : 
nam  initio  hujus  libelli,  eum  quasi 
Libycum  ^Mt  osteodimus.  Etenim 
leonibus,  quos  Uidis  popalares^wi 
▼ocat,  Libya  scatct.  Salv.  —  Fata. 
Paphagus ,  Ambracic  rez,  quum  in- 
cidisset  in  lecnam  catulis  stipatam , 
in  hortb  suis  ab  ea  est  dihniatus. 

504.  Siifuc  Pkayl/itit.  Lege  Pha- 
lecem  ex  Antonino  Liberali,  fab.  iv. 
Parr^asius  ex  ^iano  PhajHemwcrir 
bebat.  Hims.  Ita  et  nostri. 

505.  Qni^ue  Ljrcnrgiden  lacerapii 
ab  arbore  nainm,  Scribe  ieiapiieiar^ 
kore  naium  cum  Jureti  libro,  aliisque 
nonnullis;  atque  iia  citat  Eutyches 


Grammaticus.  Letamdi  ▼crbo  usus 
Noster  Metam.  III ,  et  Virgiiius  in 
Cuiice,  3a4.  Adonin  autem  intel- 
ligit  H.  ^  Qni^ue  Lycnrgiden.  Ego 
Anccum ,  Lycurgi  et  Antinoet  fi- 
lium ,  itemque  Adonidem  et  Idmo- 
nem  ( quos  et  inter  Argonautas  nu- 
merant)  intelligo ;  videHyginum, 
cap.  24?  >  de  iis  qui  apri  ictu  conci- 
derunt.— £*/  arbort  matum.  Adonim 
intelligit,  Cinyra  Cypri  rege  et  Myr^ 
rha  jam  arbore  naturo ,  quem  juve- 
nem  Mars,  in  porci  sylvestris  spe- 
dem  formamque  mutatus  ,  ut  sibi 
primas  in  amore  Veneris  vindica- 
ret ,  incaute  contra  se  ruentem , 
percussit ;  vide  Nostnim  lib.  X  Me- 
tamorph.  Val.  Andr. 

506.  Idmona^ue.  Idmon,  Apollinia 
et  Pheretic  filius :  vel,  ut  alii  volunt, 
Asteri».  Et  audacem  poeta  illum  vo- 
cat,  quia,  quum  sciret  se  in  illa  expe- 
ditione  (  erat  enim  vates  )  peritu- 
rnm  :  tamen  una  cum  Argonautis 
Argo  navim  conscendit.  Quumque 
aliquantum  a  sociis  secessisset  ,  ab 
apro  ocdsus  est ,  ut  Orpheus  et 
Apollonius  testantur. 

507.  Is^ue  vel,  In  agro  PoMidio- 
niatarum  in  regione  Andragathia  : 
quc,  quum  venandoexrelleret,  ra- 
ptammque  ferarum  capita  et  pedes 
Dian»  Tovisset,  capto  ingenti  apro , 
solum  caput  arbori  adpendit ,  Dea 
contempta  ;  mox  quum  eodem  loro 
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Ora  SDper  fixi  quem  cecidere  suis. 
Sive  ideni  simili  pinus  quem  morte  peremit : 

Phryx  et  venator  sis  Berecynthiades. 
Si  tua  contigerit  Minoas  puppis  arenas , 

Te  Corcyraeum  Cressia  turba  putet. 
Lapsuramque  domum  subeas,  ut  sanguis  Alev», 

Slella  Leoprepid^  quum  fuit  »qua  viro  : 
Utque  vel  Evenus  torrenti  ilumine  mersus , 
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dormiret  meridiano  «stu  ,  solutum 
apri  caput ,  dormientis  os  oppressit. 

508.  Ora  super  sitpi.  Rectiiis  in 
aliis  impressis  et  Maff.  Ora  super 

JixL  Cior. 

509.  Atgue  iJem,  Atys  el  Nauclus 
pinei  pomi  casu  dormientes  in  ve- 
natione  obruti  sunt. 

5 10.  Venator  Phrygia  sisgue  Be- 
renthiades.  Non  constant  sibi  codi- 
ccs ;  plerique  :  «  Frigida  yenator  sis 
Berecyntheades  ,  »  vel  Frigia  ,  vel 
Frizia.  Lege  :  «  Phr}'x  tu  venator 
sis  Berccynthiades. »  IJeins. 

5ii.  Minoas.  Socii  Minois  regis 
interfecti  in  Sicilia  in)uriam  ulci- 
scentes,  quicunque  ex  Sicilia  in  Cre- 
tam  navigarunt ,  interdciebant. 

5i3.  Lapsuram.  Alcidc,  Alebs  La- 
rissei  filia  ,  cum  viro  Lycoride  ea- 
dem  domus  ruina  obriita  est.  DoM. 
.—  Ut  sanguis  y^/rf^ir.  Videturpoeta 
historiam  Simonidse  signiGcare ,  cu- 
)us  meminere  Valer.  Maxim.  lib.  1, 
rap.  de  Miraculis  ,  et  Cicero  item  , 
lib.  II  deOratore,  hujus  verbasunt 
hsc  :  «<  Dicunt  enim ,  quum  coena- 
ret  Cranone  in  Thessalia  Simonides 
apud  Scopam ,  fortunatum  homi- 
ncm  et  nobilem  ,  cecinissetque  id 
carmen  qiiod  in  eiim  scripsisset ,  in 
quo  miilta  in  Castorem  scripta  et 
rolliiccm  fuissent,  nimisillumsor- 
dide  Simonidi  dixisse,  se  dimidium 
ejus ,  ei  quod  partus  cssct  pro  iilo 


carmine  datumin  ;  reliqmim  a  suis 
Tyndaridis ,  quos  «que  laudasset , 
peteret ,  si  ei  videretur.  Paulo  post 
ferunt  esse  nunciatum  Simonidi, 
ut  prodiret  :  juvenes  starc  ad  ja— 
nuam  duos  quosdam,  qui  eumma- 
gnopere  evoc^rent,  surrexisse  illum 
ipsum,  prodisse,  vidisse  neniinem. 
Hoc  interim  spatio  conclave  illud  , 
ubi  epularetur  Scopas  concidisse  : 
ea  ruina  ipsum  oppressum  cum  suis 
interiisse  ,  etc.  »  Fuit  enim  Scopas 
Alevae  sanguis  ,  hoc  est,  ex  illius 
progenie  ,  Creontis,  et  Echecrati» 
filius ,  ut  interpres  Theocriti  tradit. 
Per  stellam  ergo  Castorem  et  Pol- 
lucem ,  qni  Geminorum  sidus  con- 
stituunt ,  intelligo  :  per  Lycoridem 
autem  virum  ,  Simonidem.  Mic. 

5 1 4.  Stella  Lycorido!.  Recte  Leo~ 
prepidee  Scaliger  Ausonianis  Lectio- 
nibus  ,  insistens  vestigib  vetcrum 
exemplariuni:  Leoprepis  filius  Simo- 
nides ;  itn  passim  auctores.  H. — Ly- 
corid^JSe^  cur  Lycorides  ab  Ovidio 
Simonides  dictus  ?  Haeret  Micyllus ; 
ut  et  Turneb.  quem  vide  lib.  IX 
Adv.  cap  35.  At  Jo.s.  Scalig.  lib.  U 
Anson.  Lect.  c^p.  3o ,  legit  :  Stelta 
Leoprepid»  cui tKz.  Fuit  enim  lifna^ 
vii^i  A.t(0Koiicrji ,  ut  ait  Siiidas ,  non 
tamen  ignoro  paulo  post  in  eodem 
Suida  Icgi  vlh  ^tfieptKrji.  V.  Andr. 

5i5.  Utque.  Evcnus,  quuin  Mar- 
pbsam  filiam  pulchcrrimam  habe- 


IBIS. 

Nomina  des  rapid» ,  vel  Tiberinus ,  aquae. 
Astacidaeque  modo  decisa  cadavere  trunco^ 

Digna  feris ,  homini  sit  caput  esca  tuum  : 
Quodque  ferunt  Brotean  fecisse  cupidine  mortis , 

Des  tua  succensae  membra  cremanda  pyrx : 
Inclususque  necem  cavea  patiaris ,  ut  ille 

Non  profecturae  conditor  historiae. 
Utque  repertori  nocuit  pugnacis  iambi , 

Sic  sit  in  exitium  lingua  proterva  tuum  : 
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rf  t ,  eam  posceDtes  in  uzorem  ,  in 
certameo  curule  provoc-abat,  eorum 
qui  virti  essent ,  capita  foribus  ad- 
figebat ,  ut  reliquos  a  conteotione 
deterreret.  Idas  autem,  qui  Apharei 
filius  ferebatur,  quum  essetNeptuni, 
acceptis  a  patre  equis  Telocissimjs  , 
Evenum  superavit ,  Marpissam  fi- 
liam  ahduxit  uiorem.  Evenus  autem 
prse  dolore  se  in  Lycormam  i^tolie 
fluviumdemersitycui  dedit  nomen. 
Nam  ez  illo  est  adpellatus  Evemus. 
Si^.A'omiaa  des  rapidof.  Aurelius 
Victor  in  Origine  gentis  Romantt  sic 
illum  adpellat : «  Post  eum  regnavit 
Tiberius  Silvius ,  Silvii  filius  ,  qui 
quum  advcrsus  finitimos  bellum  in- 
ferentes  copiaseduzisset ,  inter  prse> 
liantes  depulsus  in  Albulam  flumen, 
deperiit,  mutandique  nominis  exsti- 
tit  causa. »  De  qua  nominis  varietate 
non  mirandum  ;  quum  ipsi  quoque 
fluvio  diversa  sint  nomina.  Fuit  Ti- 
berius  octavus  Albanonim  rex  ab 
iflnca  ,  ut  Ovidius ,  lib.  II  Fast.  vs. 
BS^scribit.  Saltagn. 

517.  Hjrtacid^qme  modo  defixa  ca- 
davera  trunco.  Decisa  duo  vcteres. 
Lege  decisa  cadapere  trunco ,  et  As- 
tacidaque  modo  cunY  Jureti  codice  : 
quod  et  alii  videninl.  Heins. 

5 18.  Digna  feras  hominis.  Digna 
fcris  scripti  meliores*,  reclc  '.homini 


etiam  probe  quatuor :  et  mox ,  Brih 
tean  meliores.  HsiNS. 

519.  Quodgue.  Broteus,  Vulcaniet 
Minervae  filius ,  propter  deformita— 
tem  oris  contemptus,  se  in  pyram 
ardentem  conjecit  AUo  nomine 
Erich/honius  dicebatur;  vide  etGell. 
Noct.  Art.  lib.  XXU  ,  c  n.  DoM. 

5'i  1 .  Inclususque  necem  cavea.  Cal- 
listhenemdesignat,  qui  rerum  Ale- 
lexandri  Magni  scriptor,  illius  jussu 
cavea  inclusiis  inedia  periit.  De  Cal- 
listhenis  nece  differunt  scriptores ; 
vide  quse  narrant  Suidas ;  Justinus, 
XV,  3;  Curtius,  VUl;  Senec.  Nat. 
Qusest.  V,  a3 ;  Tullius,  de  Oratore, 
U ;  Arrian.  IV.  Caeterum  existima- 
runtquidam  CallisthenisUistoriam 
in  Vaticana  Bibliotheca  Romae  ,  in 
regia  Lutetiae ,  in  Medicea  Floren- 
tide  asservari.  Sed  hsec  omnino  spu- 
ria,  falsa  et  supposititia  est,  fabu- 
lisque  referta. 

523.  Utque  repertori.  Archilochus 
quum  Lycamben,  iambico  carminc 
invento  ,  ad  laqueum  compulisset , 
ab  illius  domesticis  necatus  est.  Alii 
in  exsilium  missum  dicunt.  DoM. 

5  34.  Si  sit  in  exitium  lingua  pro- 
terfitt.  Valerius  ,  lib.  VI ,  cap.  de  Se- 
veritate,  dicit,  libros  ejusdem  poetae 
Lacedaemonios  e  civitate  sua  ezpor- 
tari  jussisse  :  quod  eorum  parum 
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Utque  param  stabili  qui  carmine  Issit  Athenas ,  535 

Invisus  pereas  deficiente  cibo  : 
Utve  lyrae  vates  fertur  periisse  severa , 

Giusa  sit  exitii  dextera  kesa  tui : 
Ufque  Agamenmonio  vulnus  dedit  anguis  Orestae, 

Tu  quoque  de  morsu  virus  habente  cadas.  53« 

Sit  tibi  conjugii  noK  prima  novissima  vitse ; 

Eupolis  hoc  periit,  et  novanupta,  modo. 
Utque  cothumatum  cecidisse  Lycophrona  narrant , 

Haereat  in  (ibris  (ixa  sagitta  tuis. 
Aut  lacer  in  silva  manibus  spargare  tuorum ,  535 

Sparsus  ut  est  Thebis  angue  creatus  avo. 


▼erecandam  ac  pudicam  lectionem 
arbitrabantur.  De  morte  Archilochi 
aulem,  et  de  Calonda  percussore 
ejus  tradit  Suidas. 

5i5.  Utifue  parum  siaSilieic  AI- 
ciatus ,  Parerg.  lib.  V ,  cap.  18 ,  et 
Tumeb.  Advers.  lib.  IX  ,  cap.  a5 , 
Athenin  legendum  adserunt,  et  de 
Hipponacte  intelligendum :  «  Vide- 
tur  enim  y  aU^  de  Hipponacte  in- 
telligi ,  qui  daudicaote  et  parum 
stabili  versu  ,  id  est ,  Scazonte  in 
Bupalum  et  Athenin  iuTectus  est 
Athenienses  :  quo  in  carmine  ,  ne 
Athenis  quidem  pepeTcerat ,  etc.  » 
Salvagn. 

537.  Utque  lyrm  vates.  AlcKum, 
poetam  lyricum  intelligo ,  qui  mor- 
dacissimb  versibus  Pittacum  pre- 
cipue  ,  Myrsitum  ,  Megalagjrum , 
Cleanactidas ,  aliosqiie  tyrannidem 
in  patria  ezercentes,  insectatus  est, 
testc  Strabone,  lib.  XHI ,  pag.  4^4  • 
edit.  Casaub.  Horat.  lib.  IV,  Od.ix, 
vers.  7.  Per  Imsam  dextram ,  fidem , 
quam  Pittaco  verisimiiiter  Alcsus 
obstrinxerat  ,  violatam  inteltigo  ; 
nam  in  fide  adstringenda ,  dexteras 
iungerc  solebant.  Salvag.  —  Uique 


lyrw  vates,  De  Stesichoro  forte  lo- 
quihir,  de  quo  Horatius ,  lib.  IV, 
Od.  IX,  vs.  8,  Siesichorit/ue  grapes  ca- 
mitnm,  Credibile  enim  est  poetam 
junxisse  tres  iambographos  eosdem- 
que  maledicos  :  Archilochum,  Hip- 
ponactem  et  Stesichoruro.  Sanct. 

539.  Utque  Agamemnonio  vtdnus, 
Orestes ,  ut  jam  omnibus  constat , 
interfecta  matre ,  furore  correptus 
fuit ;  inde  liberatus ,  quum  per  syl- 
vam  iret ,  a  serpente  occisus  est  Z. 
'—^Oresti,  Orestm  cum  uno  Medic 
dixi  Epist.  VIII ,  vs.  9. 

53 1.  Sit  tibi.  Eupolis,  veteris  co- 
moedic  scriptor  apud  Grsecos ,  ducta 
uxore  Glyceria ,  prima  nocte  mor> 
tuus  inventus  est  una  cum  puella. 

533.  Periisse.  Cecidisse  ex  scriptis ; 
nam  periit  prsecesserat.  Hbivs. 

^Zi^Lycophrona.  Hicquumde  an- 
tiquorum  poetarum  principatu  cer- 
taret ,  sagitta  ab  adversario  ictus  oc- 
cidit ,  ut  hic  ait  Ovid. 

535.  Aut  lacer.  Pentheus ,  a  fu- 
rente  matre  discerptus,  nomen  a 
luctu  est  sortitus.  DoM. 

536.  Apoangue.  Cadmum  dicit  in 
anguem  versum.  Zar. 


IBIS. 

Perqae  feros  moQtes  tanro  rapiente  traharis , 

Ut  tracta  est  conjnx  imperiosa  Lyci. 
Quodque  su»  passa  est  pellex  invita  sorori , 

Excidat  ante  pedes  lingua  resecta  tuos. 
Conditor  ut  tard»,  Blxsus  cognomine,  Myrrh» , 

Orbis  in  innumeris  inveniare  locis. 
Inque  tuls  opifex ,  vati  quod  fecit  Achaeo  , 

Koxia  luminibus  spicula  condat  apis. 
Fixus  et  in  duris  carparis  viscera  saxis , 

Ut  cui  Pyrrha  sui  (ilia  fratris  erat. 
Ut  puer  Harpagides  referas  exempla  Thyestae , 

Inque  tui  c£sus  viscera  patris  eas. 
Trunca  geras  sxvo  mutilatis  partibus  ense , 

Qualia  Mimnermi  membra  fuisse  ferunt. 
Utve  Syracosio  prxstricta  fauce  poetae, 

Sic  animae  laqueo  sit  via  clausa  tuae. 
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537./lr/y»^y5r/TW.DyTcc  Lyci,Thc- 
bannD  regis  uxor ,  quum  Antiopen , 
qaamXycus  ob  suspicionem  concu- 
bitus  repadiaverat ,  in  carcerem  de- 
tnidendam  suasisset ,  mortuo  Lyco, 
Zetus  et  Amphios  nati  ez  Antiope , 
eam  reTinctam  taurorum  sylve- 
strium  caudis  in  uUionem  mater- 
nam  dilaniarunt ,  ad  eum  locum , 
qui  fontisDyrcaei,  aDyrce,  nomen 
accepit;  Tide  Hygin.  fab.  7  ct  8.  D. 

541  •  Cogmitor  ui  tardiB.  Cinyras,Cy- 
priorum  rex ,  cum  Myrrba  filia  de- 
ceptus  rem  habuit,  quo  detecto  faci- 
nore ,  eam  stncto  ense  per  Arabiam 
est  insect^tus ,  ubi  urbem  a  filic  no- 
nune  adpellatam  condidit ,  qu»  in 
sui  nominis  arborem  est  Deorum 
miseratione  mutata.  Zar. 

^lfi.lnqueUu  opifex.  Achci  plu- 
res  fuerunt :  quorum  bic  unus ,  de 
quo  nunc  agitur,  in  cujus  per  hor- 
tum  ambulantiscapite  agmen  apum 


insedit,  quod  quum  expellere  vellet, 
eorum  aculeis  acie  oculorum  dicitur 
privatus,  ut  tradit  yetus  interpres.  Z. 

545.  Fixus  et  iit  duHs.  Prome- 
theus ,  qui  fratrem  habuit  Epime- 
theum ,  ex  quo  Pyrrha  nata. 

547*  Harpagidm.  Harpagides  ex 
scriptis.  Heins. 

549.  Trunca.  Mamertes ,  ut  scri- 
pserunt  quidam  ,  Mycernus  Sysa- 
phonis  Corinthii  f rater,  quum  fratris 
filium  imperii  cupiditate  necasset ,  a 
Sysaphone  membratim  est  lacera- 
tus.  DoM. 

550.  Myeemi.  Mtmnermi  ftXtres 
plerique.  Heins. 

55 1.  i/fpe  Sjrracusio  etc.  Sjrracu- 
sius  poeta  Empedocles  est,  philo- 
sophus  et  poeta ;  Tide  Horat.  de  Art. 
poet. «  Deus  immortalis  haberi  Dum 
cupit  Empedocles ,  etc. »» V.  Andr. 
— Sjracusio.  Syracosio  dixi  libro  V, 
rers.  i^^Fastoruro.  Heins. 
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Nudave  derepta  pateant  tua  yiscera  pelle, 

Ut  Phrygium  cujus  nomina  flnmen  habet. 
Saxificx  videas  infelix  ora  Medusx,  555 

Cephenum  multos  quae  dedit  una  neci. 
Potniadum  morsus  subeas ,  ut  Glaucus ,  equarum  ;  * 

Inque  maris  salias,  Glaucus  ut  alter,  aquas. 
Utque  duobus  idem  dictts  modo  nomen  habenti , 

Prxfocent  animse  Gnosia  mella  viam.  5(io 

SoUicitoque  bibas ,  Any ti  doctissimus  olim 

Imperturbato  quod  bibit  ore  reus. 
Nec  tibi ,  si  quid  amas ,  felicius  Haemone  cedat , 

Utque  sua  Macareus ,  sic  potiare  tua. 
Yel  videas,  quod.jam,  quum  flamm»  cuncta  tenerent,  565- 

Hectoreqs  patria  vidit  ab  arce  puer. 


553.  Nudave  etc.  Marsyas,  rictus  a 
Phcebo,  pelle  ezutiis ,  nomen  (luvio 
dedit,  de  quo  supra.  Dom.^-^Direpia 
pelle.  Derepta ,  de  quo  alibi.  H. 

554»  Phrygium.  Phrygii  plerique 
scripti  et  editiones. 

555.  Saxifiae  videas.  Perseus ,  li- 
berata  Andromeda  ,  cum  Phineo 
certavit ,  cui  ante  promissa  fuerat 
Andromeda,  et  eum,  ipsi  puella  a 
parentibus  poUicita  in  uzorem  ,  in 
sazum  vertit  ,  utpote  vim  inferre 
nltentem  ,  Cephenosque  populos 
ei  parentes ,  ut  Ovidius  in  Metam. 
lib.  V. 

557.  Potniadum  morsus.  Glaucus 
e  Potnia  civitate ,  quum  Venerissa- 
rra  sperneret ,  suis  equabus  a  Dea 
furor  immissus  est :  a  quibus  quum 
veheretur,  morsibus  est  dilaceratus, 
utVirg.  in  III  Georg.  docet,  267  sqq. 

558.  In^ue  maris  salsas.  Gtaucus  is 
piscator  ardenter  Scyllam  amavit , 
qui  in  Euboica  Andone  herba  qua- 
dam  gustata  ,  incredibili  cupiditate 
se  in  mare  projecit ,  et  a  Neptuno 


csterisque  Dils  marinis  Deus  effe- 
ctus  est ,  auctore  Ovid.  in  XIV  Met. 

559.  Utgue  duobus  idem.  Alius  qui- 
dam  Glaucus ,  Cretensis  (  nam  plu* 
res  Glauei  fuerunt ) ,  ob  lasciviam  in 
filiam  venenato  melle  ezstinctus  est; 
vide  Hyginum  ,  Fab.  i36. 

560.  Noxia  melia.  Gnosia  pleri- 
que  veteres.  Heins. 

561.  Anyti  doctissimus  olim.  Ve- 
teres  plerique  veluti,  an  Metyti  ? 
taro  enim  Mclyti  quam  Anyti  reus 
Socrates.  Hsins. 

563.  Hermone.  Haemon  ,  Crcontis 
Thebanorum  regis  filius,  Antigo- 
nem ,  (Edipi  et  Jocastc  filiam ,  sibi 
desponsam  ,  tam  impotenti  amore 
deperiit ,  ut  ad  mortuae  tumulum 
sese  interfecerit. 

564.  Utque  sua  Macareus.  Insigni 
dedecore  notus  est  ob  concubitum 
Canaces  sororis  ;  eandem  turpitu- 
dinem  Ibidi  imprecatur.  DoM. — Tu 
potiare.  Sic  potiare  scripti.  Heiws. 

566.  Vidit  ah  urbe  puer.  Jb  arce 
quinque  vetercs. 


IBIS. 

Sanguine  probra  luas,  ut  avo  genitore  crealus, 

Per  facinus  soror  est  cui  sua  facta  parens. 
Ossibus  inque  tuis  teli  genus  haereat  illud  y 

Traditur  Icarii  quo  cecidisse  gener. 
Utque  loquax  in  equo  est  elisus  guttur  acemo  , 

Sic  tibi  claudatur  poUice  vocis  iter. 
Aut  ut  Anaxarchus  pila  minuaris  in  alta , 

lclaque  pro  solitis  frugibus  ossa  sonent. 
Utque  patrem  Psamathes,  condat  te  Phoebus  in  ima 

Tartara ;  quod  natae  fecerat  ille  suae. 
Inque  tuos  ea  pestis  eat,  quam  dextra  Choroebi 
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567.  Smngmiue  probra  lums.  Myrrha, 
Cynarae  (ilia  ,  ez  patris  comprestu 
formosissimum  peperit  Adouim. 

569.  Ossibusiaifuetuis ...  Icarii  ge- 
aer.  loteremit  Ulyssem  patrem  Te- 
legonus,  accepto  a  Circe  matre  ja- 
culo  y  cui  pro  cuspide  pastinacK 
aarinae  spina  pnefixa  erat  ;  dum 
forte  Ilhacam  venissct ,  patrem  ut 
▼iseret ,  bujusque  armentaabigeret, 
ignanis  patris  ea  esse.  Val.  Aicdr. 

571.  Ut^ue  loffuax,  Hunc  locum 
expiicat  PoUtian.  in  Miscellaneis  , 
cap.  75.  Intelligitur  autem  Anticlus , 
qui  cum  caeteris  Grccis  equo  Du- 
rateo  inclusus ,  ad  vocem  Helene 
timulantis  sermonem  et  yerba  uxo- 
ris  illius,  respondere  voluit.  Sed  ab 
Ulysse  eo  usque  illius  fauces  com- 
pressc,  donec  cum  yoce  una  et  ritam 
amitteret  :  auctore  Tryphiodoro. 

573.  Aut  ut  Anaxarchus.  In  Vita 
Anaxarchi ,  Laertius  tradit ,  Ana- 
xarchum  hunc  Abderitam  fuisse  , 
et  Alexandrum  secutum.  Habuisse 
autem  inimicum  Nicocreontem,(^y- 
priorum  tyrannum.  Proinde  quum 
aliquando  cum  Alexandro  ccenaret , 
isque  de  convivii  adparatu  Anaxar- 
chum  interrogaret ,   respondisse  , 


omnia  laute  atque  adfatim  adparata 
esse ,  prcterquam  quod  rapul  sa- 
traps  (Nicocreontcm  innuens)non 
eodem  adlatum  esset.  Hanc  vocem 
postea  Nicocreontem ,  mortuo  Ale- 
xandro,  ultfim,  atque  Anaxarchum 
tempestate  quadam  Cypro  adpul- 
som  comprehendissc ,  mortarioquc 
sive  pila  (  ut  hic  dicitnr  )  imposi- 
tum  ,  pistillis  ferreis  contundi  jns- 
sisse  :  exsectaetiam  lingua ,  ne  con- 
viciis ,  quibus  etiam  inter  supplicia 
tyrannum  incessebat ,  diutius  mo- 
lestus  esset  ;  vide  et  Valer.  Max. 
lib.  III ,  cap.  3.  MiCYL. 

575.  Utffue  patrem  Psamatltis.  Scri- 
be  Psamathes^x  Photio.  H. — Utquc 
patrem  Psamathes.  Ita  in  Aldinis  le- 
gitur  ;  ut  de  Crotopo  Psamathes  pa- 
tre  ,  cujus  crudelitate  Linus  infans 
expositus  ,  et  a  canibus  laceratus 
fuit,  intelligatur  £t  banc  lectionem 
etiam  probabilem  facit  id  qund  sta- 
timsequitur  de  Cliorcebo,  de  quo 
Pausanias  in  Atticis.  VelCrotopus, 
Argivonim  rex  ,  ubi  rescivit  riliam 
ab  Apoliine  vitiatam ,  atque  matrem 
jaro  ts^e, ,  morti  dedit.  Indignatus 
ApoUo  Crotopum  confecit  telis.  M 

577.  Inque  tuos  ea  pestis  eat.  \ 
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Vicit ,  opem  miseris  Argolicisqne  tulit 
•Utque  nepos  ^thra,  Vencris  periturus  ob  irara, 

Exsul  ab  adtonitis  excutiaris  equis.  5S(» 

Propter  opes  mag^nas  ut  perdidit  hospes  alumnum , 

Perdat  ob  exiguas  te  tuus  hospes  opes. 
Utve  ferunt  fratres  sex  cum  Damasichthone  caesos, 

Intereat  tecum  sic  genus  omne  tuum. 
Addidit  ut  fidicen  miseris  sua  funera  natis,  585 

Sic  tibi  sint  vitae  taedia  justa  tuae. 
Utve  soror  Pelopis ,  saxo  dureris  oborto , 

Et  laesus  lingua  Battus  ab  ipse  sua. 
Aera  si  misso  vacuum  jaculabere  disco , 

Quo  puer  OEbalides ,  ictus  ab  orbe  cadas.  590 

Si  qua  per  alternos  pulsabitur  unda  lacertos , 

Omnis  Abydena  sit  tibi  pejor  aqua. 


Choroebo  monstruni  filios  matruin 
sinu  educens  ,  atque  devorans  in- 
terfiectum  ;  Statius ,  lib.  I  Thebai- 
dos,  ubi  hoc  monstnim  graphice 
depingit ,  dicens  5^6 : «  Sero  nieroor 
thaIami,mGestaBSolatiamorti,  Phoe- 
be,  paras,  monstrura  infandis,  Ache- 
ronte  sub  imo ,  etc. »  Ovidius  autem 
illud  monstrum pes/em  adpellat.  S> 

^79.  l//^ue  nepos  JSthrm,  Revera 
Hippolytum ,  ob  iram  Vcneris,  quc 
ab  eo  contemnebatur,  interemptum 
comperio  apud  Ovid.  lib.  V  Fastor. 
309  :  «  Hippoly te  infelix ,  velles  co- 
luisse  Dionem ,  Quum  constematb 
diripereris  equis.  >»  Salv. — Moritm- 
rus,  ^i^\ort%  periturus,  HsiNS. 

58i.  Utperdidithospes,  Id  est,  ut 
Polydorus  a  PoIymnestore,Thraci« 
rege,  violato  hospitii  jure  necatus 
est,  cupiditate  auri  quod  habebat.  D. 

583.  Utque/erunt,  De  numero  fi- 
liorum  Niobes  diversc  apud  auctores 
reperiuntur  sententise :  namHome- 


rus  pueros ,  puellasque  senos  fuisae 
scriblt,  bis  septenos  Euripides ,  qui- 
dam  alii  scriptores  trea  tantum  vo» 
lunt;  Ovid.  etiam  in  VH  Met.  bis 
septem  dicit ,  et  mariuro  ponit  nomi- 
na :  qui  omnes  sagitta  a  Phoebo  occisi 
sunt ,  propter  matris  nimiam  su- 
perbiam ,  Latoncque  contemptum , 
quam  sterilem  pnedicabat ;  e  quibus 
unus  erat  Damasichton. 

585.  Addidit.  Amphion  ,  conjux 
Niobes ,  mortuis  filiis ,  sibi  mortem 
conscivit,  clarus  arte  musica.  DoH. 

587.  Soror  Pelopis.  Niobe  Tantali 
ex  Taygete  filia ,  Amphionis  The- 
barum  regis  uxor  fuit  :  quae  nimio 
moerore  ob  natorum  interitum  in 
marmor  dicitur  versa ,  ut  ab  Ovid. 
in  Metam.  lib.  VI  acrepimus. 

588.  Et  larsus  lingua  Battus.  In  H 
Metamorph. 

590.  Quopuer.  Hyacinthus,  a  Phoe- 
bo  dilectus ,  in  ludo  disci  ab  eo  est 
extinctus  per  imprudenliam.  Dow. 


IBIS. 

Comicus  ut  mediis  periit,  dum  nabat,  ia  undis, 

£t  tua  sic  Stygius  strangulet  ora  liquor: 
Aut  ubi  ventosum  superaris  naufragus  aequor , 

Contacta  pereas,  ut  Palinurus,  humo. 
Utque  cothumatum  vatem  tutela  Dianae, 

Dilanient  vigilum  te  quoque  turba  cannm. 
\ot  tu  Trinacrius  salias  super  ora  gigantis , 

Plurima  qua  flammas  Sicanis  iEtna  vomit. 
Diripiantque  tuos  insanis  ungiiibus  artus 

Strymoni»  matres ,  Orpheos  esse  rats. 
Natus  ut  Althaex  flammis  absentibus  arsit , 

Sic  tuus  ardescat  sbpitis  igne  rogus. 
Ut  nova  Phasiaca  comprensa  est  nupta  corona , 

Utque  pater  nuptx,  cumque  parente  domus ; 
Ut  cruor  Herculeos  abiit  difTusus  in  artus ; 

Corpora  pestiferum  sic  tua  virus  edat. 
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S93.  Comicas  mi  mediis.  Tercntii 
coniCMliaruni  scriptoris  significal  in* 
teritBin  y  qui ,  quiun  ex  Grccia  re- 
diens ,  navem  consceodisset ,  nau- 
fragio  periit ,  et  cnro  eo  fabulse  108, 
ezBAenandlroconyerssB,  interierunt. 
Zar.  — '  ComicMJ  utwiediis,  Egnatius 
Eupolim  Comicum  putat  intelligi , 
quem  beJlo  Peloponnesiaco  in  Hel- 
lesponto  periisse  naofragio  constat 
ex  Suida.  Eupolim  vero  inter  priscc 
comoedi«  principes  numerat  Flacc. 
iib.  I ,  Sat  IV,  vs.  1.  Val.  Andr. 

597.  Utque  cotkmmatum  vatem  tu- 
telaDiaum.  Quomodo  libri;  opinor 
tamen  Nasonem  scripsisse  : «  Utque 
cotliiimatum  tutela  Diaaea  yatem ; » 
sicettnFastis,  lib.  V,  141 :  <t  Exagi- 
tant  et  Lar  et  turba  Dianea  fures ;  » 
ubi  multi  codices  ,  etiam  ex  anti- 
quioribus,  etfmesturbaDiaua'.  apud 
Gratium  arma  Diaaea.  U.^  Utque. 
Euripides  ,  quum  apud  Archelaum 


regem  coenasset ,  domuroque  rever- 
teretur ,  a  canibus  a  quodam  cmulo 
imroissis ,  est  discerptus:tragicicar- 
minis  prxstantia  nobilissimus ;  Val. 
Maxim.  lib.  IX,  cap.  12. 

599.  Aut  ubi  Triaacrii,  Tu  Triaa- 
crii  t.x  scriptis.  lA.-^Auttu  Triaacrii 
gigaatis.  Enceladi. 

6oa.  Strymottim.  MulieresThracir 
Orpheum  laniarunt.  D.  —  Orp/teoa 
esse  rati.  Orphea  dicendum  erat. 
Scribe  Orpheos.  Heihs.  Unus ,  Or- 
piea  te  esse  ratm.  * 

6o5.  Compreasa  est  nupta.  Com- 
pressa  ^x\^}a.  H. — UtaopaPhasiaca 
compreasa  est  nupta  coroaa.  Eurip. 
Medea  :  «  Nec  potuit  unquaro  gra- 
▼ius  ulcisci  virum.  Ornata  namque 
Colchicis  donis  perit  Creusa :  totam 
flamtna  comprendit  domum.  Ipsum 
CreoDtem  corripit  flagrans  lues  , 
Carse  supremis  gnatc  inhnrentem 
osculis.  » 
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Qua  sua  Penthiden  proles  est  ulta  Lycurgum, 

Haec  maneat  teli  te  quoquc  plaga  novi. 
Ulque  Milon,  robur  diducere  fissile  tentes, 

Nec  possis  captas  inde  referre  manus. 
Muneribusque  tuis  Ixdaris,  ut  Icarus,  in  quem 

Intulit  armatas  ebria  turba  manus. 
Quodque  dolore  necis  patrise  pia  filia  fecit, 

\  incula  per  laquei  fac  tibi  guttur  eant. 
Obstrui  toque  famem  patiaris  limine  tecti , 

(Jt  legem  poenx  cui  dedit  ipsa  parens. 
Illius  exemplo  violes  simulacra  Dianx , 

Aulidis  a  portu  qui  leve  vertit  iter. 
Naupliadaeve  modo  ficto  pro  crimine  poenas 
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609.  Peniheiden.  Penthiden  vete- 
res.  H.  -~  Qua  sua.  Butes  ^  Lycurgi 
filius,  ob  patrem  subUtum  a  Baccho, 
ejus  nuroiiiis  sacerdotes  omnes  ne- 
r^yit  ▼ariJs  et  acerbissimis  suppliciis. 

611.  Deducere.  Diducere,  et  Miion 
pro  Milo.  Heins. 

61 3.  Muneribus.  Icarus ,  Erigones 
pater  ,  quum  Atticje  colonos  vini 
usum  docuisset ,  iili  inusitatoliquore 
ebrii,  venenum  datum  sibi  arbitran- 
tes,  eumnecaruntunoimpetu:cujus 
raorte  audita  ,  Erigone  filia  laqueo 
vitam  finivit ;  Hyginus ,  Fab.  i3o. 

61B.  Guttur  eat.  Eant  cod.  Polit. 
et  duo  alii.  Hbiks. 

617.  Obstrictusyue.  Ohtrucio^uc 
bene  Jureti  liber.  H.  —  Obstructo. 
Tantum  erat  laudis  bellics  studium 
apud  Lacedemonios,  utmatres  filiis 
in  aciem  prodeuntibus  scuta  porri'- 
gentes,  hsec  dicerent :  «  cum  his,  aut 
victorcs,  aut  mortui.  »  Eurysthenes , 
quum  male  pugnasset,  donium  sem- 
piterno  dedecore  adfecit ,  qua  de 
causa  mater  indignata ,  eum  dau- 
sum  inedia  perire  coegit.  DoM.  — 


Liminetecti.  Alii  autem ,  limine  iem- 
pli  pulant  legendum  ,  quoniam  de 
Pausania  intelligatur,  qui  in  templo 
Minervse  '/jxij^iiiM-u  obscssus  fuit. 
Scribit  autem  iEmilius  Probus  , 
matrem  Pausanie  ,  Alcitheam  no- 
mine ,  quum  ille  in  templum  coufu- 
gisset ,  cphorique  fores  aediculae , 
ubi  ille  abditus  erat ,  obstruerent , 
ac  tectum  demolirentur ,  ut  inopia 
rcrum  acfame  laborantem  hocpacto 
couficerent ;  poslquam  de  scelere  ar 
proditione  filii  comperisset  ,  pri- 
mum  lapidem  ad  obserandum  illam 
adportasse ,  id  quod  bic  Ovid.  in- 
nuit ,  quum  dicit  legem  poenae  ipsam 
,  parentom  dedisse.  Verum  in  schedis 
San-Viclorianis  legitur,  ipseparcns : 
Et  tum  Agesilaum  Pausanispatrem 
sedis  fores  occuluisse  putandum  est. 

619.  I/tius  exempto.  Intelligenda 
illa  sunt  de  Ajace  OUei ,  qui ,  ob  vio- 
latam  (^as&andraro  in  tcmplo  Pal- 
ladis  Deae  ,  naufragium  fecit  ,  ut 
ante  est  dirtum  ex  seutentia  et  Ilo- 
mer.  et  Strab. 

6ai.  Naupiiadie.  Palamedes  cri- 


IBIS. 

Morte  laas ;  nec  te  non  meniisse  javet. 
^thalioD  vita  spoliavit  ut  Isidis  hospes, 

Quem  memor  a  sacris  nunc  quoque  pellit  lon ; 
Utque  Melanthea  tenebris  a  csde  latentem 

Prodidit  officio  luminis  orba  parens ; 
Sic  tua  conjectis  fodiantur  pectora  telis ; 

Sic,  precor,  auxiliis  impediare  tuis. 
Qualis  equos  pacto ,  quos  fortis  agebat  Achilles , 

Acta  Vhrygi  timido  est ;  nox  tibi  talis  eat. 
Nec  ta,  quam  Rhesus,  somnomeliore  fruaris, 

Quam  con^tes  Rhesi  tum  necis ,  ante  vix : 
Ut  quos  cum  Rutulo  morti  Rhamnete  dederunt 

Impiger  Hyrtacides,  Hyrtacidaeque  comes; 
Cliniadsve  modo ,  circumdatus  ignibus  atris  ^ 


49 


(>9f) 


6:\o 


635 


mine  ficto  ab  Ulytse  ,  quod  auram 
a  Priamo  in  Grccorum  proditioneiu 
accepistet ,  lapidibus  obrutus  est  M. 

6a3.  jEtAa/oM  miw'ta  spo//afit  Itt- 
dims  katpet.  Locut  nemini  intelle- 
ctos.  Forte ,  /Eihalion  vt/a  tpotioptt 
ut  Isidit  hotpet,  In  Tulgata  lectione 
numeri  non  constant  Hkirs. 

6a4-  ^o.  Scribe  /m.  Heins. 
6a5.  Utqae  Meianthea.  Melantheus, 
homicidio  obnozius ,  quum  Jaleret , 
a  matre  rei  inscia  quarentibus  est 
manifestatus ,  utque  meKus  cogno- 
scerent,  lumen  adlulit;  qui  raptus 
capite  roultatus  est.  Ita  vetus  inter- 
pres,  quod  mihi  nuspiam  lectum. 

627.  S/c  tua  conjeetis.  Ad  hujus 
loci  interpretationem  tres  inferio- 
res  Tersus  pertinent  :  et  Dolona 
Phrygium  taxat.  Hic  ad  Graecorum 
castra  esploranda  missus  est  a  Tro- 
janis ,  quibus  Achiilis  equos  abdu- 
cere  pactus  est  :  sed  ab  Ulysse  et 
Diomede  per  nodem  captus  occi- 
ditur  ;  prius  tamen  Trojanorum 
detectis  consiliis.  DoM. 

VIII. 


Gar).  Quai/s  eqiios  pacto.  Dolon  , 
Eumedis  iiKus ,  iu  castra  Grcco- 
rum  a  Trojanis  explorator  missus  , 
equis  Achillis  pro  mercede  sibi  pro- 
mi.nsis,  a  Diomede  et  Ulysse  inter* 
ceptus  ,  et  contra  fidem  datam  in- 
terfectus  est ,  postquam  ipsos  edo- 
cuisset ,  quid  rerum  Trojani  rooli- 
rentur.  £x  Horoero  Iliad.  X ;  Dirty 
Cretensi ,  lib.  II.  Cujusfacti  memi- 
nit  Oyidius  ,  Tnst.  lib.  HI ,  El.  iv, 
et  Art.  Am.  Ub.  II ;  item  Met.  Kb. 
XIII ;  quo  loco  Dolonem  /mbe/iem 
vocal ,  ut  hic  t/m/dum ,  ex  Homeri 
nimirum  verbis  ...  O  ^ u^  trr^ ,  r«i- 

yivit*  oerjvroiiv,  XXeu|6^  CkkI  iftioui. 

633.  Quam  quos  cum  Rutulo,  Nisus, 
Hyrtaci  filius ,  et  comes  Euryalus 
in  Rutulorum  castra  venere  ,  ubi 
Rhamnetem ,  multosque  alios  morti 
dedere.  Tandem  et  ipsi  agniti ,  oc- 
cisi  sunt,  ut  in  IX  i£neid.  Virgil. 
est  auctor.  Zar. 

635.  Ciin/adaque  modo  etc.  Cll- 
niades  Alcibiades  intelligilur ,  cujus 
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Membra  f«ras  Stv^x  sfinianiiata  rati. 
UtTf  R«mo  muros  aaso  tnnsire  ircentes, 

Noxia  siDt  capitl  nistica  tda  tao. 
DFoiqiM'.  Sanuiticas  inter  G^rasqnr  sagiltas, 

His .  prKor.  al  Tins  rt  monarr  locis. 
Ht«:  tibi  laDlis|ier  sobito  sint  nussa  libello : 

Inuncmores  n«  nos  «ss«  qatrair  toi. 
Paura  quidem .  latcor :  sed  Di  dent  plon  rogatis, 

Multiplicentque  suo  vota  farore  mea. 
Postmodo  plura  le^s.  et  nomen  babentia  vanm , 

£t  |>ed# .  qui>  debeut  acria  betb  geri. 


paUr  ClinU  Jwli»  l'u:i.  Penil  la- 
ttat  in  opplJt'  tjiKtJini  PlinxMt . 


fi" 
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bibet  eirmpbr  MalTcia- 
■OB  cl  unaiu  Bibliollicc*  Valic*- 
DK  ,  rofmmms.  Quod  rerbuin  quani 
iidpoiilc  hir  lil ,  proplcr  ie<]ueiu 


biu.  <|uum  ii  4»!  j  Phirnjbju  ad 
JBlcrliricniluiD  illuni  Diiiu  crjnl . 
ftrra  ^^redi  nou  auikrenl ;  JU(it>- 

m  Plul.  «I  .iLiniliui.  ^lllCTl.  dcal  '  CloF.  £;>>  vera ,  Burnunna 

&K.  Sft/f»  mf.i.  Bjti ci  IMitum  adprobanle,  uTiorogmtit ; ut  Tritl. 

ribt:».  lUlxf.  lib.  II,  ren.  lU:  >  ...  Major*  pe-- 

£i^  /htrii;ttfU.  Rulniin,  lel  ra-  tilii  Crcdibik  eil  in*cnns  sKpe  de- 

itnini  intcBico-  Zab.  diiM'  Dcoi.  • 

Di  Jtm/^-m  n>y-*A'.  Srribe  iv/m^  *"•"■  CMmiuc  iambiro  utcmur  ai 

tit,   ulMl  Muui,  Dii  plur»  m«b  niiledic«nli*n  propric ,  ut  in  pnn- 

Jenll»i.quaTainlMrop)urulocm  dpi*  Jomilpi>el«,iibidieil-Po»l- 

inleiO|t»wiKi.CoilIt.FMmn.—  mod«,  •ipvtm.  i"  «  taHu  hber 

AHfirijtilin^iHhv^aVHi^^  iwth'»  T««:la  Lyeambeo  uuguii 


EXCURSUS 


IN  OVIDII  IBIN, 


AUCTORE  D.  SALVAGNIO  BOESSIO. 


CAPUT  I. 

IHULTOS  HUIC  POBMATIO  MAHUS  ADMOYISSK    :   NOTTNtJLLA   TAMEN    IN  KO 
SUPSaBSSB  9   QUIBUS  BKOOAHDIS  CEDIPO  VEL  SIBTLLA  SIT  OPUS. 

QuiJM  primum  animum  ad  Ovidii  Hbellum  in  Ibin  enar- 
randumadpuli,  nihil  mihi  prius  atque  antiquius  fuit,  quam 
ut  omnium ,  qui  de  hoc  libello  bene  meriti  essent ,  Com- 
mentarios  undique  perquisitos  evolverem  :  enimvero  plu* 
rimi  tum  nostra ,  tum  patrum  et  avorum  memoria ,  in  hoc 
poematio,  tanquam  in  Olympico  stadio  non  citra  palveris 
tactum  desudarunt.  Quorum  vetustior  aSTn^o^  cxteris  facem 
praetulit :  sed  «  ejus  scrinia,  »  inquit  Adrianus  Tumebus, 
Adversar.  lib.  DC ,  cap.  25  ,  u  alii  interpretes  compila- 
»  runt;  et  scripta,  etsi  mendosa,  unde  tamen  multa  odo- 
n  raripoieramus,  suppressernnt.  »  Nos  illum  tamdiu  de- 
sideratum  in  lucem  edemus ;  sed  enim ,  quia  focdis  glos- 
sematis  ac  sopposititiis  auctorum  testimoniis  inqninatus 
esl,  aurum  ex  ejus  stercore  colligendum.  Anno  vero  supra 
millesimum  quater  centesimo  nonagesimo  quinto,  Domi- 
tius  CalderiDus  Veronensis  in  id  toto  pectore  incubuit ; 
vir  quidem  plurims  in  litteris  industrise,  qui  quum  Romae 
profiteretnr,  et  bbscura  duriorum  poetarum  sensa  recon- 
dits  lectionis  admirabili  testimonio  dilucidaret ,  litterarii 
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splendoris  assertor ,  ac  omnis  obscuritatis  illustrator  ^  ac- 
clamatus  est,  uti  Paulus  Jovius  in  ejus  Elogio  prodidit : 
nec  minus  vere  Hoiricus  Stephanus  Epistola  ad  Ludovi- 
cum  Castelvetrum  >  qu»  praefiia  est  editioni  su»  libri  Jani 
Parrhasii  de  rebus  per  epistolam  quaesitis ,  «  Age,  inquit, 
»  tu  quicumque  Beroaldi ,  aut  Domitii  scripta  non  unius 
»  assis ,  prae  iis  quae  hodie  eduntur ,  xstimanda  putas , 
»  quid  sine  Beroaldo ,  ac  Domitio ,  aliisque  hujusmodi  ma- 
»  gistris  scribi  ab  eorum  posteris  potuisse  arbitraris  ?  » 
Neque  enim  solum  Domitius  hunc  Ovidii  libellum ,  sed 
etiam  CiceronisEpistoIas ,  Martialem ,  Juvenalem ,  Papinif 
Silvas ,  Suetonium ,  et  quosdam  alios  scriptores  enarravit. 
Denique  tot  tantaqueedidit,  aiebat  Egnatius,  qnot  quan- 
taque  in  hoc  genere  ad  hanc  diem  nemo.  £o  factum  est , 
ut  acerbas  cum  aemulis  sinmltates  exercuerit ,  a  quibus  pi- 
peratis  literulis  perstrictus  fuit ,  quod  sibi  comparatam 
auctoritatem  retinere  qua^is  ratione  et  arte  contenderet; 
atque  ita  crudos  ingenii  sui  foetus  emittere  coactus  sit, 
quibus  provectior  aetas  procul  dubio  maturitatem  attulis- 
set  Quippe  «  auctoritatis  tam  magnaefuit,  »  inquit  Angelus 
Politianus  Miscellan.  cap.  9 ,  «  ut  Romae  inter  professores 
»  juvenis  adhuc  primam  celebritatem  sibi  vindicaverit,  cu- 
«  »  jus  tuendae  ac  retinendae  gratia  factum  compluries  puta- 
»  mus,  ut  in  suis  operibus  frontem  perfricuerit,  et  per 
»  2equa,  per  iniqua  famam  captans,  parum  ex  fide  quae- 
»  piam  retulerit;  nonnulla  etiam  male  solers  et  praesti- 
»  giosus  speciem  quidem  primorem  veri  habentia ,  magno 
»  credentium  dispendio  sententiis  ignorabilibus  implicue- 
»  rit ,  et  pulverem ,  quod  aiuut,  oculis  ofluderit ;  aut,  sicubi 
»  major  difficultas  ,  nec  absistens,  nec  congrediens  speni 
»  lectoris  eluserit.  Ita,  dum  nescire  se  nihil  probare  con- 
»  tendit ,  etiam  Parthis  aliquoties  et  Cretensibus  menda- 
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y^  cior  inTenitur.  »  Ideo  Raphael  Volaterranus,  Anthropo- 
logiiBj  lib.  XXI ,  dignum  eum ,  ut  de  Ccelio  Qnintiiianus 
ait,  vitalongiore,  ingenio  tamen  meiiore  existimavit.  Quum 
enim  trigesimum  quartum  aetatis  annum  attigisset,  Roms 
pestiiastia,  vel  ut  Jovius  autor  est ,  febre  correptus,  obiit. 
liie  ipse  est,  quem  de  sacrificio  illo,  quod  Gregorius  Na- 
uanzenus  ovju^axTov  5uai!xv ,  Synesius  TeXetYTv  oTrop^yiTov  vo- 

cant,  male  sentientem  politissimus  ille  Politianus  hoc  epi- 
granunate  iacetissime  traduxit : 

Audil  Marsilius  Missam ;  missam  facis  illam 

Tu ,  Domiti :  magis  est  relligiosus  uter  ? 
Quis  dubitet?  tanto  es  tu  relHgiosior  itlo , 

Quanto  audire  minus  est  bona  ,  quam  facere. 

Nolim  autem  referre,  quod  de  eo  Ludovicus  Vives,  llb.  II 
de  VeniaU  Fidei,  in  hanc  rem  prodidit,  ne  pias  christiani 
lectoris  aures  laeserim.  Cxterum  non  multo  post  eamdem 
provinciam  snscepit  Christophorus  Zarottus  Justinopoli- 
tanus ,  cui  transversum  unguem  a  veleris  interpretis  sen- 
tentia  discedere  religio  est :  qua  etiam  tempestate  j  nempe 
anno  millesimo  quingentesimo  decimo  sexto ,  Andreae  Nau- 
gerii  hjmoXA^ovkts^dediversitate  Leetionurn,  in  omnia  Ovidii 
opera  Venetiis  prodierunt.  Post  paulo ,  Jodocus  Badius 
Ascensius  in  Domitii  verba  juratus,  hunc  libellum  tiro- 
nibus  enarravit.  Fuit  ille  typographus,  et  in  illa  tum  cele- 
berrima  Lutetiae  t:^^  ocKoufxeyv];  imxo(iYj^  Academia,  gramma- 
tices  professor,  ubi  familiares,  ut  ipse  loquitnr,  exposi- 
tiones  in  auctores ,  quum  veteres  j  tum  recentes ,  prope 
innumerabiles  edidit.  Quin  etiam  Baptista  Egnadus  Ve- 
netus,  vir  aetate  sua  magni  nominis,  brevibus  suis  nota- 
tionibus  non  parum   caliginis  inde  sustulit.   Post  illum 
Gaido  Morillonus,  quem  Adrianus  Junius  virum  multi- 
juga  doctrina,  et  omnifarla  lectione ,  atque  humanitaUs  el 


54  EXCURSUS 

philosophiae  omnis  afpodixYiv  xoi  x^p^^^  vocare  non  dubi- 

lavit,  cujusque  eruditionem  Petrus  Nannius  initio  lib.  V, 

Miscellan,  magnis  laudibus  extollit ,  hoc  opusculum  extre- 

mis  digitis  attigit  Deinde  Jacobus  Micyllus  Argentinensis, 

accurato  vir  ingenio ,  aliquas  observationes  addidit ,  qui- 

bus  non  mediocrem  iaudem  meruit.  Hic  Micyili  nomen 

retinuit,  quod  puer  scite  personam  egisset  Micylli,  unius 

ex  interiocutoribus  in  dialogo  Luciani ,  qui  Ovecpoc  h  AXex- 

Tpi>a;v  inscribitur :  Ovidianorum  autem  operum  recensione» 

et  variis  Luciani  latine  redditis ,  tum  poesi ,  et  duobus 

arithmetices  logisticse  libris,  exemplis  admodum  utilibus 

illustratis,  nominis  sui  decus  ad  posteros  propagavit.  Hei- 

delbergx  obiit  anno  1 558  ,  relictis  duobus  (iliis  disparis 

sortis :  Julius  enim  cancellarius  fuit  Ludovici ,  electoris  Pa- 

latini ;  alter  vero  sartor  erat  Heidelbergensis.  Tum  Fran- 

ciscus  SancUus  Brocensis  huic  chartae  impalluit ,  et  aliquid 

in  eam  non  parvi  momenti  contulit.  Accesserunt  Gregorii 

Bersmanni ,  Constantini  Fanensis,  et  Herculis  Ciofani  Sul- 

monensis  scholia ;  eosque  secutus  est  Didacus  Mexia  His- 

palensis,  qui  apud  Mexicanos  Indos  hoc  poemation  in 

Hispanain  linguam  traduxit,  et  annotationes  vernaculas 

adjecit,  editas  Hispali  anno  1608,  quas  humanitati  de- 

bemus  Jacobi  Mantelli,hominis  exquisita  doctrina.  Vidimus 

et  quae  Joannes  Grejonius ,  itemque  Jacobus  Andrevius 

Lntetiae ,  magno  discipulorum  plausu ,  dictasse  fenintur ; 

hic  anno  i584,  ille  iSyi  :  sed  in  illis  merus  Domitius, 

praeterea  nihil.  Postremo  Valerius  Andreas  Desselius,  pluri- 

ma  lectione  exercitus,  non  poenitendam  operam  in  hac  Sparta 

ornanda  collocavit,  editis  anno  1618  locupletibus  notis. 

Ncc  sine  piaculo  praeteream  Antonium  Urceum  Codrum , 

Janum  Parrhasium ,  Angelum  Politianum ,  Andream  AI- 

ciatum ,  Baptistam  Pium ,  Paulum  Leopardum ,  Adrianum 
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Tiiniebum,  Josephum  Scaligeruro,  Didacum  CoTarrnviam, 
Abstemium ,  Hartungum ,  Lipsium ,  Schottum  (  Jupiter , 
quos  viros) !  qui  vel  in  adversariis  et  Miscellaneis  dedita 
opera,  vel  in  aliis  opusculis  obiter  quosdam  Nasonis  locos 
excusserunt,  ut  vere  de  hoc  poematio  dici  possit,  Cuinon 
dictus  Hjrlas  ?  Suppudeat  autem ,  me  guofue  principibus  per- 
mistuin  agnoscere  AcMvis,  cui  si  patema  res  administranda 
foret,  aetatis  venia  non  daretur.  Et  vero  post  tot  erudi- 
tionis  spectats  viros  in  eamdem  palsstram  descendere, 
hoc  revera  est  post  Roscium  in  scena  velle  gestum  agere ; 
sed ,  qoia  jacta  est  alea ,  efficiendum  est,  ne  mihi  jure  no- 
mmopns nuncietur ,  aut  interdicto  quod  vi ,  aut  clam  me- 
am  agi  possit.  Ncminem  laude  sua  fraudsibo  :  nobilis  enim 
mihi  semper  visa  est  lex  illa  Laurentinm ,  NE  POMUM  EX 
ALIENO.  Itaque  praecipuus  hic  nobis  scopus  ob  oculos  eritf 
ut  qu»  obscuriora,  nec  dum  cuiquam  explicata  sunt,  quoad 
^ns  fieri  poterit ,  illustratum  eamus.  Excusonim  etiam  li- 
brorum  maculas  manu  scriptonim  ope ,  aut  certe  ipsi  de 
ingenio  eluamus.  Prima  quidem  editione  Observationum 
oostrarum  difficiliora  qusdam  loca  saltuatim  selegeramos; 
planiora,  et  qu«  ab  aliis  enucleata,  silentio  transmiseramus: 
NoDC,  hortatn  virorura  acri  judicio  ,  uberiorem  et  perpe- 
tnnm  Gimmentarium  damus ,  ne  alio  quaerenda  sit  fabu- 
lamm  minns  obviarum  enarratio.  Quanquam  ne  sic  qui- 
dem  nos  omnes  hujusce  libelli  salebras  explanaturos  polli- 
cemur ,  ut  quivis  deinceps  inoffienso  pede  quacumque  pro- 
grediatur  :  id  enim  pleniorem ,  quam  «tas  nostra  ferat , 
enidiUonem  postulat.  Deinde  multa  sunt  in  co ,  qux  nisi 
SUylla  legerii,  nt  ait  apud  Plautum  Pseudolus ,  interpretari 
alium  posse  reor  neminem ;  cujusmodi  sunt  ista : 

AvlTelat£ur}'»1i  qui  sceptnim  ccpit  ab  illo, 
Sint  irlus  avidis  auguibus  esca  lui. 
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Et  ista : 


Attt  pta  te  oeso  dicatar  adalten ,  sicat 
Qaa  cecidit  Leocoo  rindice ,  dicta  pia  cst. 

Item  illa  : 

^thaloii  ut  Tita  spoliaTit  Isidias  bospes , 
Qoein  meinor  a  sarris  nanc  quoqae  pellit  lou 

Utque  Melantheam  tenebris  a  caede  latentem 
Prodidit  officio  lurainis  ipsa  parens. 

Et  simiiia ,  quonim  interpretatio  pelenda  esset  ab  illis 
scriptoribas,  qai,  temporis  injuria  amissi ,  triste  nobis  et 
acerbum  sui  desiderium  reliquemnt :  hic  enim  fabulae  quae- 
dam  sive  historix  tanguntur,  quarum  apud  unum  dun- 
taxat  auctorem  mentio  est,  quem  si  forte  desiderari  con- 
tigisset ,  de  earnm  enarratione  procul  dubio  actum  esset. 
Nimirum  Achsi  supplicium,  cujus  meminit  Ovidius  Tersu 
3oi  y  unus  Polybius  commemorat  Pyirhi,  Achillis  filii , 
reiiqubs  per  Ambraci»  vias  disjectas  esse  ,  Hygino  soli 
cum  Nasone  convenit  De  Eurydamante  a  Simone  Larissxo. 
circa  Thrasyili  tumulum  raptato ,  praeter  Ovidium  et  Di- 
dymum,  UomeriSchoIiastenad  Iliad.  x,  nemo  quidquam 
memoriae  prodidit  Thasum  etiam  a  canibus  laceratum  Naso 
duntaxat  et  Hyginus  retulerunt.  Item  carmen  Soy  ab 
unico  Diodoro  iiiustratur,  ut  et  versus  53 1  ab  epigram- 
mate  aSn^if,  lib.  III  Anthologix;  ut  credibiie  sit,  quaedam 
hic  esse  obvia  ,  quac  si  quis  alU)i  quxrere  velit ,  operam , 
credo  ,  omnem  luserit  Sic  apud  Lycophronem ,  historix 
quaedamexstant,  quasnemoalius  attigit,  ut  Prylis,  Midx: 
et  vocabula  non  pauca ,  quibus  praeter  eum  nullus  usus 
est ,  qualia  ^ uXo^o; ,  /^c^  ,  ireppa ,  icTcTa;.  £jus  tamen 
Alexandram  ,  sive  Cassandram  ,  quamvis  tenebricosam , 
poematio  nostro  obscuriorem  esse  Domitius  non  conce- 
dit  Sic  enim  peroratione  Conmientariorum  suorum  :  «  Ly- 
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»  cophronis  carmen  leg^imus  s»pe,  in  qno  argumento  qui- 
»  dem  Ovidio  grandior,  sed  verbis  apertior  nobis  videtur; 
»  et  cstci,  qui  illum  interpretantur ,  in  tanta  prssertim  li- 
»  brorum  copia  :  non  tam  enim  per  conjecturam  fabulae, 
»  ut  apud  illuni  indagandae  fuerunt,  quam  coUigendx  a  di- 
»  irersis  auctoribus  scriptae.  »  Quamobrem  nemini  mirum 
videri  debet,  si  tot  Ovidianae  mentis  interpretes  in  ple- 
risque  locis  veluti  in  circo  Andabatarum  more  decertamus. 
A  versu  nimirum  2  55 ,  unde  Naso  fabulas  et  historias  au- 
spicatur,  ad  versum  645,  qui  libelli  postremus  est,  tri- 
ginta  supra  ducentas  memorantur.  Interdum  uno  disticho 
tres  continentur,  interdum  quatuor,  ut  illo : 

Ut  fuit  CEtco  quondain ,  generoque  draconum , 
Tisamenique  patri ,  Callirhoesque  viro ; 

ita  ut  Ovidianum  hoc  poematium  fabularum  officina  vere 
dici  possit.  Causa  vero  a  nobis  suo  loco  afFeretur,  cur  Ovi- 
dius  obscuritati  studuerit;  sed  et  ante  illum  Cinna  poeta, 
\  irgilii  praeconio  celebratus ,  Smymam ,  poema  obscuris- 
simum,  elaboravit,  quod  quum  vulgo  non  intelligeretur , 
Crassitius  gramroaticus  Commentario  luculento,  in  ipsum 
edito ,  adeo  inclaruit ,  ut  hoc  epigramma  de  eo  scriptum 
sit,  tesie  Suetonio,  libro  de  illustribus  Grammaticis  : 

Uni  Crassitio  se  credere  Sm^rrna  probavit : 
Desinite ,  indocti ,  conjugio  hanc  petere. 

Soli  Crassitio  se  dixit  nubere  velle  , 
Intima  cui  soli  nota  sua  exstiterint. 

Smymam  autem  novennii  opus  fuissc  Catullus  et  Quinti- 
lianusprodidemnt :  quo  fortasse  respexit  Horatius  in  epi- 
stola  adPisones,  quum  prxcipit,  duratura  poemata  in  no- 
num  annum  premenda  esse.  Nec  omiserim,  antiquissimos 
poetas  de  indnstria  obscuritatem  affectasse ,  ut  j£schy1i 
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scholiastes  notavit  ad  IIpojui.  Seafx.  his  verbis  :  Oi  itakaici  ri 
irouiifAara  aurav  itp&xov  [liu  odviyiioLGt  yvfpd^oLiiv ,  vaTCpov  Sk 
'/oBokox)  tfWftpGi^  iyptavro  t&)  Xdyi{i. 

CAPUT  II. 

GERHANUS  HUIC  OPUSCULO  TITULUS  ASSSRTUS. 

AntVERPIENSIS  editioarida,  modo  pumice  Valerii  ex- 
polita ,  hoc  tilulo  circumfertur ,  P.  Ovidii  Nasonis  Dira 
in  Ibin  ,  quemadmodutoi  egregium  illud  poematiori,  cujus 
autorem  esse  Valerium  Gatonem  grammaticum  perspica- 
ciores  cxistimant.  Verum  ne  Dii  sinant,  ut  ab  epigraphe 
recepta  deflectamus ,  nisi  libros  omnes  tum  excusos ,  tum 
exaratos  valere  jubcamus ;  nisi  denique  Nasoni  ipsi  aflin- 
gamuSy  qui  se  hoc  opusculum,  Libellum  inlbin  inscripsisse 
liquido  testatur  vers.  5i ,  in  hunc  modum  : 

Et  neque  nomen  in  hoc,  nec  dicam  facta  libello: 

iterum  versu  461  : 

Haec  tibi  tantisper  subito  sunt  raissa  libello ; 

qua  dictione  poematia  quaeque  proprie  designantur.  Sic 
enim  Ausonius  Griphum  suum  de  Temario  numero  indi- 
gitat :  «  Latebat  inter  nugas  meas  libellus  ignobilis ;  » 
paulo  post :  <c  Igitur  iste  nugator  libellus  tamdiu  secreta 
>»  quidem ,  sed  vulgi  lectione  laceratus,  pervenit  tandem  in 
»  manus  tuas.  »  Idemque  Protrepticon  suum  de  puerili 
studio  libellum  nominat  epistola  ad  Hesperium  :  «  Libel- 
»  lum,  quem  ad  nepotulura  meum,  sororis  tux  filium, 
»  instar  Protreptici  luseram,  venturus  tibi  prxmisi  legen- 
»  dum.  ^>  Sic  etiam  Papinios  Silvulas  suas  UbeUos  adpel- 
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Ui,  PrafaiioBe,  Uh,  I  ai  SteUam;  rursus,  Prafai,  Ub.  II 

adMiUonm  Atedium ;  iterum ,  Pratfat.  Ui.  IlladPoUium; 

et  Ui.  If^  Hendecasjfi.  ad  Plotium.  Quin  etiam  jurisconsulti 

ea  carmina,  quibus  alicujus  fama  proscinditur ,  cujusmo^ 

sunt  ista  Ovidiana ,  famosos  UbeUos  vocant.  Hxc  autem  mi- 

nora  fortasse  videbuntur ,  quam  ut  animadversione  digna 

essent.  Parum  enim  reipublicae  literariae  interest  Dirm  ne, 

an  UbeUus  boc  poemadon  inscribatur  :  Terum  legitimam 

scriptionero,  atque  ipsam  Nasonis  manum  immutare  nuUi 

per  me  Ilcebit  Ut  ut  sit ,  Nasonis  votum  omne  in  malis  , 

moostris ,  morbis ,  exsiliis ,  suppliciis ,  plagis ,  mortibus , 

cttjusmodi  carmen  diras  appellabant,  quod  iil»  scilicet  ul- 

trices  Dex  putarentur,  quarum  numina  precibus  in  hos- 

tium ,  aut  inimicorum  pemiciem  evocarentur.  Priscum  illud 

quidem,  atque  in  scenis  primum  agitatum  ,  mox  ad  recen- 

tiorum  animos  acccmimodatum ,  ut  observatum  est  a  Julio 

Scaligero,  Poetices  lib.  I ,  cap.  53.  Exomatur  autem  /  ut 

ipse  ait,  seutentiis  non  vulgaribus,  et  variis  historianim 

ambagibus ,  qualia  scripsit  Ovidius  in  Ibin.  lu  Horatii 

Epodo  aliquid  imaginis  est :  expressior  apud  CatuUum  in 

Ariadn»  conquestione,  et  in  quarto  iEneidos.  Item  qude 

fundit  Statianus  (Kdipus,  sumpta  de  Grxcis  tragicis,  ut 

et  Senecx  Theseus  ex  Euripide. 


CAPUT  III. 

ARGUMEIITUM  LIBELLI.  QUAEE  CALLIMACHUS  APOLLONIUM  IbIDIS  NOMINK 
DEVOVULIT  y  iX>lfTRA  HIKUTIANI  ,  ALCIATI ,  BISCIOL^  ,  BT  ALIORUM 
SSIITEftTlAM.  JOAKKIS  MEURSII  LAPSUS.  PHILIPPICJE.  AUA  SCITU  DIGNA. 

(JviDIl}S  hoc  libello  nescio  quem  sub  Ibidis  nomine 
graphice  exomatum  Diris  devovet :  causa  triplex  ab  ipso- 
met  affertur.  Ibis  Ovidii  nomen  obique  maledictis  lacera- 
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bat ,  ipsunique  in  invidiam  atqne  odinm  apud  Angastum 
vocabat,  quo  diutiusTomis  exsulantem  remoraretur ;  tum 
ejus  uxorem  importune  sollicitabat.  Praeterea  Ovidii  for- 
tunis  inhians ,  ipsum  ad  extremam  inopiam  redigere  co- 
nabatur.  Omne  votum  in  suppliciis  et  mortibus ,  ut  modo 
dicebam ;  idque  Calliraachi  imitatione ,  qui  in  Apollonium 
Rhodium,  Argonauticorum  scriptorem ,  Ibidis  nomine  no- 
tatum,  libellum  scripsit,  de  quo  Suidas  in  KaXXcjuiaxoc. 
EoTc  ii  7T0(yi/!xa  eTTcreTyi^eufjLevqv  ec;  atsdfftiaat  Kae  loiiopiav ,  ek 
Tcva  Ifty,  yevdjixevov  ey9p6v  tou  KoeXXcua;^ou*  i5v  ^e  ovtoc  AttoJI- 
7vc6vco; ,  6  ypcc\fo:^  xi  ApyovoLvxixd.  «  Est  autem  poema  de  in- 
»  dustria  compositum  obscure ,  continens  contumeliosam 
»  insectationem  in  quemdam  ibin,  quifiieratinimicusCal- 
»  limachi :  erat  autem  hic  Apollonius ,  ille  qui  Argonau- 
»  tica  scripsit.  »  Quare  dejerare  ausim  Callimachi  manes, 
eundem  ApoUonium  esse,  quem  ille  hymno  ecc  ATroXXuva, 
ipsam  invidiam  au^yiTcxd);  appellat  his  versibus  : 

6  fOovog  A7ro).>fr)voc  (tt   ouara  XaOpco;  clTrcv' 
Oux  tty%itai  Tov  aocJov  ,    oc  ov^  offa  ttovto;  itiStt, 
Tov  ^ovov  '  n7ro).^uv  tto^c  t  n^aff ev ,  Mt  r  Iccttcv* 
Affffuptou  TroTafioco  /xlyac  pdoc  9  aX>a  Ta  TroXXa 
Av/!AaTa  yni  xac  TroXXdv  c^  u^aTC  ovp^crdv  eXxcc. 
A130C  i^  oux  aTrd  TravTOC  liioip  ^piouoc  MeXcorffac , 
AXX   ^tcc  xaGapiQ  tc  x«c  a^^pfltovTOc  avcpTrcc , 
UiSaxog  i^  ccpnc  d^liyn  oti^oq  ^  axpov  aoATOv' 
Xocpc  ovag*  d  ^c  Mufioc  f  ^v^  d  fOdpoC)  cvGa  v^octo. 

Quos  quumalii  totidemLatinis  expresserint,  quid  impedit, 
quominus  et  nos  id  tentemus  ?  interdum  enim  Latias  Mu- 
sas  nostras  inter  Graecas  luxuriari  sinimus : 

Livor  Apollineat  occulte  dizit  in  aures  : 

Non  miror  vatexn ,  qni  non  canit  eecpjoris  instar ; 
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LivoreiD  pepuiit  simul  ille  ,  simulque  locutus. 
Assynns  late  fluit  amnis ,  at  ille  palustris 
IUuTiem  terrc  sordesque  volutat  in  undis. 
Non  quoris  Cereri  libant  e  fonte  Melissc  , 
Sed  qui  limpidus  est ,  et  limi  prosilit  expers  , 
Sacro  fonte  btez  panrus ,  flos  summus  aquarum. 
SalTe ,  rcx ,  abcat  quo  crux  erit  inyidus  ille. 

Cansam  autem  profert  Nicodemus  Frischlinus  io  vita  Cal- 
limaclii  gmct  conscripta  :  Ecc  ov  xac  iioirnuL  knvztnnizyxz  iti 
t6  itpoanocnTtxiv  huafov  ilvat  r/)y  KaXkifid^xpy  ^^.ciuv ,  xac  aXXo- 
Tpmv  TToyuy*  w6(Aaae i^  altov xpvmix^a^lStVj i)q xoi  Naaojvo  noiri- 
'tfk  ouToj  jtiai  fAapxvptt.  «  In  hunc  Callimachus,  quod  suosille 
»  libros  sibi  arrogaret,  et  alienos  labores  pro  suis  vendi- 
»  taret,  maledicum  carmen  edidit ,  ipsuxnque  Apollonium 
»  suppresso  nomine  Ibin  nominavit ,  queniadmodnm  Ovi- 
n  dius  testatur.  »  Hstc  ille ,  quod  apud  alium  notae  me- 
lioris  auctorem  non  memini  me  legere ,  nisi  quod  hunc 
versum,  qui  apud  eumdem  ApoUonium  exstat,  Argonaui, 
lib.  I ,  pag.  64  editionis  Stephanex  , 

Callimachi  versum  tsst  ab  Apollonio  usurpatum  ,  vetus 
ipsius  Apollonii  scholiastes  asserit.  Nicodemum  autem 
Frischlinum  quum  in  testimonium  adduxi ,  miseret  me 
acerbissimi  ejus  fati  :  nam,  quum  ob  ea,  qus  ore  nimis 
libero  eflutiisset  in  viros  nobilissimos ,  Aloguntiae  in  car- 
cerem  conjectus  esset,  indeque  deductus  loret  in  Wur- 
tembergici  soli  arcem  Hohenauracensem  :  quo  captivila- 
temeffugeret,  pannos  discidit,  ut,  his  coUigatis ,  se  deuiit- 
teret ;  sed  hujusmodi  funis  perfidia  in  alias  aliasque  pelras 
pr^ceps  datus,  coniraclis  menibris  exspiravit.  Caslerum  Cal- 
limachus  ApoUonium  Ibidis  nomine ,  qu<e  est  avis  ^g)  p- 
tia,  notum  esse  voluit,  non  propter  ejus  spurcitiam  y  cui 
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rostri  aduncitate  per  eam  se  partem  prolaere  insitum  est, 
qua  redduntur  ciborum  onera ,  ut  Minutianus  gramma- 
ticusapud  CGeliumRhodiginum,  Antiij.  Lectioa.  lib.  XIII 9 
cap.  I  ;  Alciatus ,  Emblemate  86 ;  Zarottus ,  et  plerique 
grammaticorumexistimant;  nec  etiam,  quod  libellus  Cal- 
limachi  diris  et  exsecrationibus  esset  refertus ,  quae  serpen- 
tium  instar,  quibus  Ibis  vescitur,  ApoUonium  mordereut 
ac  lacerarent  (  quae  sententia  est  L^lii  Bisciolae  in  Horis 
subcesivis,  lib.  Y,  cap.  18)  :  sed  ut  Apollonius,  qui  Alexan- 
drinus  erat ,  aliqua  ex  parte  indicaretur.  Quarovis  enim 
Rhodius  diceretur,  Alexandrinum  tamen  fuisse  prodidit 
Strabo,  lib.  XIV,  pag.  4^  editionis  a  Casaubono  recognitx, 
his  verbis  :  Atovuaco^  Sk  6  &pa^ ,  xac  A?ro)^x&vcoc  0  rou;  Ap- 
yoyauTce^  770(>;aa^,  A^e^aySpuq  (liv  ^  exaXouvto  3i  Poiloi.  c<  IKo- 
»  nysius  vero  Thrax,  et  Apollonius,  Argonautioarum  con- 
»  ditor,  Alexandrini  quidem  liierunt,  sed  nominati  sunt 
»  Rhodii.  »  Atto^Xcovco;  Suidas  :  Alt^ixydperjq  errojv  noiyjTYi^  3ia- 
rpc^^a;  ev  Podco ,  vio^  ^c^^eo)^.  Itemanonymus  auctor,  qui  scri- 
psityevos  ATtoTlrimouzoij  PoSlov  quanquam  i£lianus,  de  Ani- 
rnalibus,  lib.  XV,cap.  23 ,  eum  Naucratitam  facere  videtur. 
Sed  utcunque  est,  iEgyptus  patria  fuit :  Naucratis  enim  urbs 
est  ^gypti.  Quaroobrem  longe  fallitur  Joannes  Meursius, 
qui ,  Sfntagmate  de  ApoUenii^,  pro  diversis  habet  Rhodium 
et  Alexandrinum ,  Sillei  filium ,  qui  Eratoslheni  in  Alexan- 
drinae  bibliothecae  praefeetura  siiccessit.  Ovidfus  autem , 
Callimachi  exemplo  inimicom  suum  Ibin  appellasse  .vide- 
tur,  quemadmodum  TuUius  Orationes  suas  in  Antonium , 
Demosthenis  imitiatione,  Philippicas  inscripsit,  uti  etiam 
Trogus  Pompeius  historias^as,  «mulatione  Theopompr,. 
qui  Philippicas  scripserat.  'Sed  magis  est  ut  credam  Na- 
sonis  adversarium  Ibidis  nomine  designntum  ,  quod  isVe- 
vera  iEgyptius  esset,  qua  deve  sequenti  capitc  disseremus : 
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nam  et  Aristophanes  in  Ayibos  LycDrgum  Ibin  nominavit , 
propterea  qood  genere  et  moribns  .£gyptius  esset,  ut  vetus 
Aristophanis  scholiastes  exponit. 


CAPUT  IV. 

niDIS  llOmX  COHJXCrilKA  peequisituh  ,  forte  comfbrtum. 

riASClTUR  soa  sponte  obscurilas  ex  istis  priiratarom  re- 
nun  historiis ,  qnibas  etiam  Naso  dedita  opera  tenebras 
^undit,  ut  arduum  sit,  tam  densis  nebulis  veri  scintiliam 
exscuipere.  £go  tamoD ,  incusso  ad  iilum  tenebricosx  ve- 
tastatis  pyriten  chalybe,  non  mediocrem  lucem  expressn- 
rum  me  confido.  Sed,  antequam  sententiam  roger,  operap 
pretium  est  veterem  grammaticum  audire ,  qui,  teste  Coelio 
Rhodigino,  Antiti.  Leci.  lib.  XIII,  cap.  i ,  Corvinum  esse 
pro^dit ,  quem  hicNaso  sale  etresina  confncat.  Ejns  verl>a 
sunt :  «  lllub  obiter  adnotarim ,  in  Cxcilii  Minutiani  Apu- 
»  leii  Fragmentis  observatum,  annis  septem  in  exsilio,  con- 
»  sumptis  functum  esse  £ito  Ovidium ,  qua  die  Titus  quo- 
»  que  Livius  decesserit;  structum  ilem  illi  a  Barbaris  per 
»  multas  lacrymas  tymbon  ante  januam.  Auctor  idem  Mi- 
»  nutianus  est,  Corvinum  al)  Ovidio  adpellatam  fuisse 
»  Ibin  f  ex  avis  foeditate ,  cui  ventrem  rostro  purgare  in- 
»  silum  sit ,  et  hoc  ex  Callimachi  imitatione :  polsuni  quo- 
>»  que  in  exsiEom,  quod  Augusti  incestum  vidissel.  »  Haec 
ille ,  quorum  fides  esto  penes  aoctorem ,  qui  nondum  lu- 
cem  vidity  unique  Coelio  Rhodigino  notus  fuit,  uti  jam 
antea  proniBitiavit  Lilius  Gyraldus ,  de  Poetarum  historia , 
Dialog.  4«  An  CorvinuSf  quisqnis  ille  fuerit,  in  Libya  natus 
est,  ubi  sciKcet  ibin  natales  baboisse  declarat  Ovidius 
in  his  : 
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Qui  simul  impune  matris  prolapsus  ab  alvo  est , 
Cinjrphiam  foedo  corpore  pressit  humum  ? 

Item  vers.  5i3  ,  ubi  leaenas,  quibus  scatet  Afirica,  Ibidis 
{)opulares  vocat.  Verum  enim  vero ,  si  conjecturae  locus 
detur,  dicam  quidego  sensero,  et,  ut  apud  Plautum  Tra- 
chalio,  promittam  capillum,  indpiam(iue  liariolari.  Neque  enim 
cymbalum  illud  raundi  Appionem  grammaticum  imitan- 
dum  niihi  proposui,  qui  testc  Plinio,  lib.  XXX,  cap.  2 , 
prodidit ,  se  e  vocasse  umbras  ad  percontandum  Homerum , 
qua  patria,  quibusvc  parentibus  genitus  esset;  non  tamen 
ausum  profiteri ,  quid  sibi  respondisset.  Non  Georgium 
Joachimum  Rheticum ,  Copemici  discipulum ,  quem  fe- 
runt,  dum  in  molu  Martis  hsreret  mirabundns ,  neque  se 
explicaret ,  ad  Genii  familiaris  oraculum  confugisse  :  atque 
hinc  exasperatum  Dxmona  sciscitatoris  importuni  caput 
ad  imminens  laquear  alflixisse,  iterumque  dimissi  corpus 
ad  pavimentum  proturbasse,  addito  responso ;  hunc  esse 
motnmMartis,  ut  refert  Joannes  Keplerus,  epistola  dedi- 
catoria  ad  Rudolphum  imperatorem.  Tola  res  conjecturis 
peragetur.  Itaque  suspicor  C.  Julium  Hyginum  esse,  quem 
Ovidius  ficto  nomine  Ibin  appellat.  Illum  inquam ,  de  quo 
Suetonius ,  libro  de  Illustribus  Grarnmaticis ,  retulit  in 
haec  verba  :  «  Caius  Julius  Hyginus,  Augusti  libertus , 
»  natione  Hispanus,  etsi  nonnulli  Alexandrinum  putant, 
».  et  a  Caesare  puerum  Romam  advectum  Alexandria  capta,- 
»  studiose  et  avide  imitatus  est  Coruelium*  Alexandrum , 
»  grammaticum  graecum,  quempropter  antiquilatis  notio- 
»  nem  Polyhistorem  multi,  quidam  Historiam  vocabant. 
»  Praefuit  Palatinx  bibliothecs,  nec  multo  secius  plurimos 
»  docuit ,  fuitque  Ovidio  poetae  familiarissimus ,  et  Caio 
»  Licinio  consulari  historico ,  qui  eum  adniodum  paupe- 
»  rcm  decessisse  tradit,et  Uberalitate  sua,  quoad  vixit,  sus- 
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y>  tenlalam.  Hujus  Iibertus  fuit  Julius  Modestus,  in  stu- 
»  diis  atque  docU*ina  yestigia  patroni  secutus.  »  Haecilley 
€ujus  verba  diligenter  et  acri  judicio  perpensa  non  leyem 
suspicioni  meae  ansam  praebere  videntur.  Quum  enin^  Hy- 
ginum  Ovidio  familiarissimum  fuisse  dicit ,  ubi  modo  vel 
in  omnibus  utriusque  monuroentis  tant^  necessitudinis 
Testigiiim  exstat?  Ovidius  ad  uxorem ,  ad  Carum ,  ad  Pe- 
rAlum^  ad  Brutum,  ad  Maximum ,  ad  Rufinum ,  ad  Grae- 
cinnm ,  ad  Messalinum ,  ad  Severum ,  ad  Flaccum ,  ad  Ger- 
manicum,  ad  Solanum ,  ad  Atticum ,  ad  Cottam ,  ad  Cotim, 
ad  Suillium  ,  ad  Albinovanum ,  ad  Gallionem ,  ad  Tutica- 
num  epistolas  mittit,  ad  Hyginum  vero  nullam.  An  forte 
ille  est  ad  quem  suppresso  nomine  toties  scribit  ?  neuti- 
quam.  Hjginum  enim  admodum  pauperem  decessisse  Tran- 
quillus  ait;  alterum  divitem,  atqiieopibus  abundantem  fuis- 
se,  Naso  diserte  prodidit  his  versibus,  quos  ad  amicum 
mittitfCujus  nomen  consulto  pralerit,  Tmiium,  IV,  EI.  V: 

O !  mihi  dilectos  inter  sors  prima  sodales, 

Unica  forlunis  ara  reperta  meis ; 
Cujus  ab  adloquiis  anima  hcc  moribunda  reTizit, 

Ut  Tigil  infusa  Pallade  flamma  solet ; 
Qui  Teritiis  non  es  portus  aperire  (ideles , 

Fulminc  percussae  confugiumque  rati ; 
Cujus  eram  censu  non  me  sensurus  egentem , 

Si  Caesar  patrias  eripuisset  opes. 

Deinde  in  ea  epistola  uxor,  liberi  et  frater  ejus,  ad  quem 
scripta  est ,  commemorantur ,  quorum  Suetonius ,  caetero- 
qni  non  omissurus,  nullam mentionem  habet.  Unumautem 
et  eumdem  esse  animadverto ,  ad  quem  Ovidius  tacito  no- 
mineliteras  iterum  atque  itcrum  dedit  Ipsemet  enim  testis 
est,  de  Ponto,  lib.  lUj  Eleg.  TI,ubi  familiarem  quemdam 
his  verbis  adloquitur : 

Ipse  ego ,  quod  primo  scripsi  sine  nomine  yobis , 
Vix  musari  potie  mthi  Yideor. 

rii/.  5 
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Una  tam^o  est  qux  ad  Hyg^num  scripta  videtnr ,  nempe 
tertia,  de  Ponio,  lib.  IV:  amicum  enim  quemdam  taxat, 
et  eum  nota  levitatis  inurit ,  quod ,  quum  a  teneris  aoius 
secum  arctissimo  necessitudinis  vinculo  junotus  fdeni » 
tandem  in  adversa  fortuna  non  modo  eum  deserat ,  sed  ne* 
quidem  cognovisse  simulet  Ejus  est  initium ,  Coa^ueror,  m 
iaceam  ?  Qua  quidem  epistola  facile  crediderim  eumdent  ab 
Ovidio  notari ,  in  quem  ipse  nunc  invehitur;  nam  quod  ait^ 

....  Sed  et  insultare  jacenti 
Te  mihi ,  nec  Terbis  parcere  fama  refert; 

repetere  videtur  in  Ibin ,  boc  modo  : 

Vukieraque  immitis  requiem  qusrentia  yexat , 
Jactat  ei  in  tpto  verba  canina  foro ; 

et  pauio  post  : 

At  tibi ,  calcasti  qui  rae ,  violente ,  jacentera, 
Qua  licet ,  heu!  misero  debitus  hostis  ero. 

Hanc  autem  elegiam  in  Hyginum  conscriptam  esse  verisi- 
mile  est ,  quum  enim  inquit : 

Ille  ego  sum ,  quanquam  non  vis  .ludire  ,  vetusta 
Pcne  puer  puero  junctusamicitia. 

Dixit  ptene^  quia,  teste  Suetbnio,  Hjginus  Alexandria  puer 
advectus  erat,  et  Ovidio  familiarissimusfuit.  Rursus  ubi  sic : 

Ille  ego  judiciis  unica  Musa  tuis. 

lilum  apprime  literatum,  atque  etiam  criticum  esse  innuit^ 
qualem  fuisse  constat  Hyginum,  cujus  in  Virgilium  Com> 
mentaria  laudantur  ab  A.  Grellio.  Jam  vero  quum  nullam 
apud  Ovidium  apertis  verbis  Hygini  mentionem  (ieri  li- 
queat ,  subortum  equidem  inter  ipsps  dissidium  suspicari 
licet ,  quod  Hyginus  OvicOii  exsulantis  uxorem ,  ob  pristi- 
nam  cum  illo  consuetudinem  procui  dubio  sibi  notissi- 
mam  ,  soliicitare  ausus  esset ,  ejusque  facultates  ab  Au- 
gusto,  cujus  libertus  erat,  impetrare  conaretur.   Proinde 
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Naso  }iire  m  ipsum  invectQs ,  Callunachum  imitari  voluit ; 
scilicet  ut  ille  ApoUonium ,  quod  Alexandrinus  esset ,  Ibin 
adpell^rit,  ipse  pariter  Hyginum,  qui  a  nonnuUis  Alexan- 
dri,B»s  habitusest,  Ibin  vocitaret.  Advertendum  praetexea, 
qttod  Ibidi  cum  Nasonie  jus  arctum  necessitudinis  interces- 
s^rat,  ut  ex  his  liquido  patet : 

DcMnet  ease  priut  contrarius  ignibus  humor , 
Junctaque  cum  Luna  lumina  Solis  erunt. 

Deinde  post  iSivaxa  multa , 

Quam  raibi  sit  tecinn  ,  positis  quae  sumpsirous  mai%  ^ 
Gratia ,  commissis  improbe  rupta  tuis. 

Hoc  est  plane  quod  de  Hygino  Suetonins  testatum  rell- 
quit.  Postremo  quum  iUe  Hyginum  adniodum  pauperem  de- 
cessisse  tradit ,  conjectura  mea  mirum  in  raodum  confir- 
matur;  Ibidis  enim  panpertatem  Ovidius  ipse  innuit,  hac 
imprecatione ,  qnam  Domitius  non  percepit : 

Filius  et  Cereris  frustra  tibi  semper  ametur , 
Destituatque  tuas  usque  petitus  opes. 

Nasonumenimvotnmest,  utPIutus,  CererisetlasiifiUus, 
qui  divitiarum  Deusab  antiquishabitus  est,  molestas  Ibidis 
preces  nunquam  exaudiat,  eumque  semper  inopia  laborare 
sinat.  Is  est  autem ,  cujus  mythologici  libri  omnium  ma- 
nibus  triti  supersunt,  ut  merito  fabulis  suis,  quasi  pro- 
priis  armis ,  jogolari  videatur.  Annon  mirifice  omnia  con- 
veniont  ?  Oeterum  disticho  superius  adducto  Cinyphius , 
id  est,  Africanos  a  Cinyphe,  Libyam  aUuente,  nominatur, 
quomodo  Juba,  Mauritaniae  rex,  ab  eodem  Nasone,  Me- 
iamorphoseon  lib.  Y : 

. . .  Naroidasque  rebeDes  , 
Cinyphiuroque  Jubam ; 

et  Bocchus  a  Sidonio  Panegyrico  Majoriani : 

. ..'  Cum  diTitie  cera 
Pinges  Cinypbii  captiYa  Mapalia  BoccbL 
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Hinc  Hesychius  K(vvf)iov ,  inqait ,  tov  Aviaiov  mo  Revu^ oti 
Tou  TroTdcpou,  tametsi  constet,  regiam  Antxi  ad  extremnm 
Oceanam  fiiisse  :  ande  apparet,  Cinjphiam  generaliter 
snmi  pro  Libjco,  more  scilicetpoetarum ,  quibns  usitatam 
peculiari  anius  loci  nomine  totam  designare  provinciam. 
Neque  vero  refert  quod  Ibis,  licet  ^gyptius,  ad  Cinyphem 
editus  fingatur  :  poet»  siquidem  non  semel  regionum  no- 
minibus  propter  viciniam  abutuntur.  Sic  enim  Claudianas, 
et  ipse  Alexandrinus ,  qui  nxorem  in  patria  duxerat,  Libyae 
appellatione  nsus  est ;  idemque  Pelusiacus ,  et  Canopicus 
a  Sidonio  dictus  est ,  qunm  tamen  Alexandrix  natus  esset ; 
sic  Ausonius  scribens  in  Monosyllabis : 

Threicium  ,  Libycum  freta ,  Cimmeriumque  ferat  bos. 

Per  Ubycum  intelligit  iflgyptum ,  ut  Scaliger  observavit. 
SicPersa  pro  Medo  et  contra  :  sic  in  Catalectis  Galluspro 
Britanno,  propter  utriusque  gentis  vicinitatem.  Ita,  quo- 
niam  Hadriaticum  mare  lonio  conjungitur,  xcera  fxe-cdSoaiv 
Tou  ovofxaTo;  lonium  appellatur,  et  lonium  vicissim  Ha- 
driaticum,  ut  ApoIIonii  Scholiastes  ad  Ai^onaut.  lib.  IV, 
et  Eustachius  ad  Dionysii  Periegesin  notant  Ovidius  au- 
tem  quo  (7To/xaTo/xo}.uyaiav  Ibidi  suo  exprobraret,  juxta  Ci- 
nyphem  natum  fingere  mihi  videtur,  ubi  procerissimi  na- 
scuntur  hirci ,  qui  inde  Cinyphii  dicuntur  Silio ,  lib.  lU ; 
MartiaK,  lib.  VII ,  Epigrammate  in  Linum;  item  Virgilio, 
Georg.  lib.  III,  quum  ait : 

Nec  minus  interea  barbjM,  incanaque  roenta 
Cinypbii  tondent  hirci... 

Sed  hsec  hactenus  qu»  pro  compertis  non  tradimus,  donec 
super  iis  habita  sint  doctiorum  comitia. 

FiMS    EXCURSUS    IN    OVlDll    IBIN. 
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FRAGMENTA 


PUBLII  OVIDII  NASONIS. 


EX  MEDEA. 


QunniLIAinJS ,  llb.  YIII,  cap.  5 :  Nam  quum  sit  rectum, 
oocere  facile  est ,  prodesse  difficile ,  vehementius  apud 
Ovidlum  Medea  dicit : 


Item, 


Item, 


Item, 


Serrare  potui ,  perdere  an  possim  rogas  ? 


Feror  hnc  iDnc ,  nt  plena  Deo. 

Sen.  Suasor.  111. 

EX  EPIGRAMMATIS. 

Cur  ego  non  dicam,  Furia,  te  furiam? 

Fab.  //i.  IX,  cap.  3. 


Ride ,  ti  sapis ,  o  puella !  ride. 
PeUgiias  9  puto ,  dizerat  poeta. 

Mart.  lib,  //,  Epig,  4i. 


Larte  leroz  ccso  Cossus  opima  tulit 

P&I8C.  lib,  y, 

EX  PHiENOMENIS. 

Tot  numero ,  talique  Deus  simulacra  figura 
Imposttit  csb :  perque  atras  sparsa  tenebras 
Clara  pruinosc  jussit  dare  lumina  nocti. 

Laotaitt.  Uk,  U,  de  Orig.  Err.  eap.  5. 
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Pleiades  ante  gena  septem  radiare  feruntur, 

Sez  tantum  apparent :  sub  opaca  septima  nube  est. 

P&OBUS  ,  in  Georgica  VirgUiif  in  cujos  Tulgatis 
libris  fai  Tersus  depravatu»iim  leguntur. 

In  Priapeiis  qusedam  Ovidii  (  vid.  Bart.  ad  Statiam ,  I , 
Theb.  229)  exstare,  eraditi  arbitrantur.  Ex  illo  certe , 
cujus  initium  ,  Obscure  poteram  tibidicere,  Seneca  pater , 
lib.  I ,  Gontrovers.  2  ,  hunc  versum  adducit : 

Dum  timet  alterius  Tulnus  inepta  loci. 

Servius,  in  Georg.  lY,  ubi  agit  de  Eurydice»  citat  ex  Ovidio, 

Bis  rapitur,  Tixitque  semel , 

quod  in  auctore  nostro  nunc  nusquam  comparet. 

Scholiastes  vetus  Horatii  ad  lib.  II ,  Od.  5  :  «  Gygfes 
nomen  pueri  ex  insula  Cnido  Veneri  sacfra ;  hujus  autem 
pueri  pulchritudinem  laudat  etiam  Ovidius.  »  Atqui  in  iis, 
quae  exstant,  laudat  nuUibi. 

Quintilianus I  lib.  XII,  cap.  10  :  «  Sedevanescunt  h»c, 
atque  emoriuntur  comparaUone  melionim ,  ut  lana  tincta 
fuco  citra  purpuram  placet :  at  si  contuleris  eam  lacemae , 
conspectu  melioris  obruatur,  ut  Ovidius  ait.  »  Qu»  nullo 
negotio  in  metrum  redacta  iambum  tragicusi  ef&cient ,  et 
duos  hendecasyllabos : 

Ut  lana  tincta  purpuram  citra  placet : 
At  si  contuleris  eam  lacern» , 
Conspectu  melioris  obniatur. 

Iii  Notis  enim  ad  Epist.  7,  communem  esse  ultimam  in 
contulens,  dedens ,  credideris,  et  similibus  syllabam  mo- 
nemus. 

Seneca,  Controvers.  10,  ex  declamatione  Ovidii  qua- 
dam  h»c  producit :  «  Quiequid  laboris  est,  in  hoc  est,  ut 
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uxori  TiraiDt  ti  'nro  uxorenr  diligere  concedas.  Necesse  est 
deinde ,  jnrare  permittas ,  ai  amare  permiseris.  Qood  ha-* 
buisse  nos  jasjurandom  putas  ?  tu  nobis  religiosum  nomen 
fuisti.  Si  mentiremur ,  illa  sibi  iratum  patrem  invocavit , 
ego  socerum.  Parce, pater ;  parce,  socer :  non  pejeravimus. 
Ecce  objurgator  noster,  quam  effrsenato  amore  fertur ! 
quanquam  essefiliarapreceris;  carum  quidem,  quod  iUum 
ab  indulgentia  sua  avocet.  IK  boni !  quomodo  hic  amavit 
uxorem  ?  amat  filiam,  et  abdicat :  dolet  periditatam  esse  ^ 
et  ab  eo  abdncit,  sine  quo  negat  se  posse  vivere  :  queritur 
periculum  ejus ,  qua  paene  caruit  hic ,  qui  amare  caute  ju- 
bet  Facilius  in  amore  finem  impetres,  quam  modum  :  tune 
hos  ponis  terminos,  ut  nihil  faciant,  nisi  considerate;  nihil 
promittant ,  nisi  ut  jus  facturi;  omnia  verba  ratione  et  fide 
ponderent?  Senes  sic  amant.  Pauca  nosti,  pater,  crimina : 
et  litigavimus  aliquando ,  et  decidimus ;  et  fortasse ,  quod 
non  putas  ,  pejeraviraus.  Quid  ad  patres  pertinet ,  quod 
amantes  jurent?  si  vis  credere,  ujbc  ad  Deos  pertinet.  Non 
est  quod  tibi  placeas,  uxor,  tanquam  prima  peccaveris  : 
periit  aliqua  cum  viro,  periit  aliqua  pro  viro ;  illas  tamen 
omnis  aetas  honorabit,  omne  celebrabit  ingenium.  Fer, 
socer,  felicitatem  taam  :  magnum  tibi  quam  parvo  constat 
exemplum!  in  reliquum  diligentiores  facti  sumus  :  erro- 
rem  nostrum  confitemur :  exciderat  jurantibus ,  esse  ter- 
tiom  qui  magis  amaret :  sic ,  Di ,  sit  semper.  Persevera , 
socer;  recipe  filiam  :  ego ,  qui  peccavi ,  poena  dignus  sum. 
Quare,  uxore  necata ,  socero  causa  sim  orbitatis  ?  Discedam 
e  civitate ;  fugiam ;  exsulabo :  utcunque  potero ,  desiderium 
misera  et  cmdeli  patientia  perferam.  Morerer,  si  solus  mo- 
riturus  essem.» 
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)n  codice  poematiomm  vetenim  longe  antlquissimo  ^ 
quem  apud  Y.  C.  Petrum  Scriverium  vidi ,  Ovidio  hoc 
epigramma  ineditum  adscribebatur : 

Jam  nitidum  liquidis  Phoebus  jubar  intulit  undis  , 
Emeritam  ranovans  Tethyos  amne  facem. 

Astra  subit  niveis  Phoebe  subvecta  juvencis, 
Mitis  et  «ethereo  labitur  axe  sopor. 

Adludunt  teneri  tremulis  cum  matribns  agni , 
Lacteolasque  animas  lacteus  humor  alit. 

In  eodem  codice  argumenta  librorumVirgilianorura  nostro 
etiam  adscribebantur  ,  ut  et  in  multis  aliis  exemplaribus 
vetustis ,  qux  vidi :  sed  perperam.  Denique  in  antiquo  li- 
bro  Georgii  Fabricii,  hoc  epigramma  de  Lucretia  Nasonis 
nomen  ostentabat : 

Quum  foderet  ferro  castum  Lucretia  pectus , 

Sanguinis  et  torrens  egrederetur,  ait : 
Procedant  testes  me  non  placuisse  tyranno , 

Ante  virum  sanguis  y  spiritus  ante  Deos. 

Sed  jam  satis  :  nam  illas  ineptissimorum  hominum  de  Pu- 
lice ,  Philomela ,  etf  his  similes  nugas  quis  Ovidio  adscribi 
patienter  aut  sequo  animo  ferat  ?  Carmen  etiam  panegjri- 
cum  ad  Pisonem  ad  alia  jam  castra  jure  optimo  transivit. 

FINIS  FBAGHEMTORUM. 
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APPENDIX  OVIDIANA 


qvm  coKTiivET 


VITAM  OVIDII 


A  VARIIS   CONSCRIPTAM 


ET 


ALIA  QUJK  VIRI  DOCTI  DE  OVIDIO  SCRIPSERUNT. 


P.  OVIDIINASONIS 

VITA, 

EX   VETUSTO    CODICE  POMPONII  UETI, 

CDJUS  APOCRAPHUM  BXSTAT  IN  VATICAIU  BIBLIOTHECA. 


PvBLIUS  OviDIUS  Naso  a.  cl.  xil  kal.  April.  Sulmone  ia 
PdigDis  natus  est ,  quo  anno  bello  Mutinensi  P.  Hirtias 
et  C.  Pansa  coss.  diem  obiere  :  bonoribus  Romse  fnnctus ; 
fuit  enim  arbiter  et  triamrir,  et  judicium  inter  centnm- 
viros  disit  Snb  Plotio  Grippo  literis  ernditus  :  deinde 
apud  Marcellum  Fuscum  rbetorem,  cujus  auditor  fnit, 
optime  declamavit.  Admirator  plurimUm  Porcii  Latronis 
fuit,  quem  adeo  studiose  andivit,  ut  multas  t^us  senten- 
tias  in  versns  suos  transtnleiit.  Bonus  declamator ,  et  in- 
geoiosus  habitus  est ;  et  cannine  et  prosa  ticenter  scripsit , 
ingenii  sui  adeo  amator ,  nt  ex  iis ,  qux  dixit ,  etiam  pre- 
cantibus  amicis  nihil  mntaTerit.  In  carmiDibns  vitia  sua 
Don  igaoravit,  sed  amaviL  Militavit  snb  M.  Varrone.  Ju- 
lio  GraeciDo  Grammatico  familiaris.  Tandem,  qnom  venisset 
iD  suspicioDem  Angusti ,  creditus  snb  nomiDe  Corinoae 
amasse  Jnliam ,  in  exulium  missns  est :  exsnlavit  Tomis  , 
ibiqne  decessit  annum  agens  LX  Dovissimnm. 
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AB  ALDO  PIO  MANUTIO, 

fX  miUS  OTIDII  OFERIBUS  COLLECTA. 

ruiT  OTidias  Salmoaensis  :  qaod  ipse  sic  testator  in 
Tristibas,  lib.  IV,  Eleg.  IX  : 

Sulmo  milii  patria  est,  gelidb  aberrimiis  ondisy 
Millia  qiii  mmes  distat  ab  urbe  decem ; 

et  in  Fastis ,  abi  etiam  a  Solymo  Snlmonem  denominatum 
dicit,lib.  lY: 

Ilujos  erat  Solymus  Pbrygia  comes  unos  ab  Ida, 

A  quo  Sulmonis  moenia  nomen  babent. 
'Sahnonis  gelidi  patri»,  Germanice ,  nostne : 

Me  niserum ,  Scythico  quam  procul  iUa  solo  est  l 

Est  antem  Salmo  in  Pelignis,  quod  ipse  sic  in  Amor. 
lib.  II,Eleg.  I: 

Hcc  quoque  composui ,  Pelignis  natus  aquosis , 
Ule  ego  nequitic  Naso  poeta  mec  ; 

et  in  tertio ,  Eleg.  XY  : 

Mantua  Virgilio  gaudet,  Verona  Catullo ; 
PelignK  gentis  gloria  dicar  ego. 

Fait  ex  eqaestri  natas  familia,  ipso  dicente  in  Trist.  lib. 
lY,  Eleg.  X : 

Si  quid  id  est ,  nsque  a  proaris  Tetus  ordinis  beres , 
Non  modo  fortuna  munere  (actus  eques ; 

et  Fastorum ,  lib.  YI : 

Sancte  pater  patriK,  tibi  plebs,  tibi  curia  nomen 
Hoc  dedit :  hoc  dedimos  not  tibi  nomen  eques. 

Idem  ait  et  in  Ponto ,  lib.  IV,  £leg.  VIII : 
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Stn  geniu  eiaitias ,  equites  ab  origine  prima 
Usque  per  inniuneros  inveniemur  avos. 

PatrimoDiam  satis  amplom  habnisse  constat ;  quod  ab  eo- 
dem,  in  Ponto,  sic  ostenditur  : 

Non  meus  amissos  animus  desiderat  agros , 

Ruraque  Peligno  conspicienda  solo  : 
Nec  quos  pomiferb  positos  in  coHibus  hortos 

Spectat  Flaroinie  Claudia  juncta  vie. 

Item  domum  non  longe  a  Capitolio  :  ait  enim  in  Trist. 
lib.  I,£leg.  III: 

Hanc  ego  suspiciens ,  et  ad  h»c  Capitolia  cemens , 
Qum  nostro  fmstra  juncta  fuere  lari. 

Fratrem  prsterea  habuit  natu  majorem  duodecim  mensi- 
bus ,  et  quod  mirum  est ,  eodem ,  quo  ipse ,  natum  die : 
uterque  enimquarto  decimo  kalend.  Aprilis  Minervaequin- 
quatriis  natus  est ;  quod  sic  ipse  in  Trist.  lib.  IV,  £1.  x  : 

Nec  stirps  prima  fui ,  gf  nito  suni  fratre  creatus , 
Qui  tribus  ante  quater  mensibus  ortus  erat. 

Lucifer  ambobus  natalibus  adfuit  idem  : 
Vna  celebrata  est  per  duo  liba  dies. 

Hcc  est  armiferae  de  festis  quinque  Minervse , 
Qu«  6eri  pugna  prima  cruenta  solf  t. 

Natus  est  autem  Hirtio  et  Pansa  coss.  qui  bello  Antoniano 
apud  Mutinam  perempti  sunt,  ut  ipse  in  Trist.  IV,  £1.  X: 

Editus  hic  ego  sum ;  nec  non  ,  ut  tempora  nori» , 
Quum  cecidit  fato  consul  uterque  pari. 

Quum  autem  Romae  una  cum  firatre  sub  clarissimis  et  gram- 
maticis  et  rhetoribus  plurimum  profecisset ,  legibus ,  co- 
gente  patre,  qui  humanitatis  studia  inutilia  esse  conten- 
debat ,  ccBpit  incumbere ,  et  profecit  legibus,  et  honoribus 
fanctus  est:  aed  qunm  fomm  displiceret,  quod  esset  majus 
oDus  ejus  vinbus,  relicta  curia  et  lati  clavi  servitute ,  ad 
mansuetiores  musas  rediit ;  poetasque  omnes  illius  tem- 
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poris  nata  majores  adsidue  colnit,  at()ue  a  minoribus  aeque 
cultus  ipse  est  Qu»  omnia  in  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x  , 
elegantissime  sic  scribit : 

Protinus  excolimur  teneri ,  curaque  parentis 

Imus  ad  insignes  Urbis  ab  arte  viros. 
Frater  ad  eloquium  viridi  tendebat  ab  ttro  ^ 

Fortia  verbosi  natus  ad  arma  fori. 
At  mibi  jam  puero  calestia  sacra  placebant , 

Inque  suum  furtim  Musa  trahebat  opos. 
Sepe  pater  dixit :  Studiura  quid  inutile  tentas  ? 

M«onides  nuUas  ipse  reliquit  opes. 
Motus  eram  dictis ,  totoque  Helicone  relicto , 

Scribere  conabar  verba  soluta  modis. 
Sponte  sua  carmen  numeros  veniebat  ad  apto» ; 

Et,  quod  tentabam  dicere,  versus  erat 
Interea ,  tacilo  passu  labentibus  annis , 

Liberior  fratri  sumpta  ,  mihique  toga  est : 
Induiturque  humeris  cum  lato  purpura  clavo ; 

£t  studium  nobis,  quod  fuit  ante ,  manct. 
Jamque  decem  vitc  firater  geminaverat  annos  , 

Quum  perit ,  et  coepi  parte  carere  mei. 
Cepimus  et  tenera  primos  setatis  honores , 

Deque  viris  quondam  pars  tribus  ima  fui. 
Curia  restabat ;  clavi  mensura  coacta  est : 

Majus  erat  nostris  viribus  illud  onus. 
Nec  patiens  corpus,  nec  mens  fuit  apta  labori  ; 

Sollicit«que  f  ugaz  ambitioiiis  eram : 
£t  petere  Aonic  suadebant  tuta  Sorores 

Otia^  judido  semper  amata  meo. 
Temporis  illius  colui  fovique  poetas : 

Quotque  aderant  vatea,  rebar  adesseDeos. 
Scpe  suas  volucres  legit  mibi  grandior  «evo , 

Queque  nocet  terpens,  qu«  juvat  herba  ,  Macer. 
Sepe  suos  solitus  redtare  Propertius  ignes , 

Jure  sodalitii  qui  mihijimctus  erat 
Ponticus  heroo,  Battus  quoque  clarus  iambis 

Dulda  convictus  membra  fuere  mei. 
Detinuit  nostras  numerosos  Horatius  aures , 

Dum  ferit  Ansonia  cannina  culta  lyra. 
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Yirgiitam  Tidi  tantmn  :  nec  aTara  Tiballo 

Tempus  amicitiK  fata  dedere  nie«. 
Soccessor  (bit  hic  tibi ,  GaDe ;  Propertins  ilK. 

Qoartus  ab  his  serie  temporis  ipse  fui : 
Utque  ego  majores ,  sic  me  coluere  minores  : 

Notaque  non  tarde  facta  Thaleia  mea  est. 

In  secundo  de  Tristibus  se  et  caasidicnm  fuisse  scribit , 
et  in  privatis  cansis  arbitnim ,  his  versibus  : 

Nec  male  commissa  est  nobis  fortuna  reorum 

Usque  decem  dedes  inspicienda  riris. 
Res  quoque  priratas  statui  sine  crimine  judex  : 

Deque  mea  fassa  est  pars  quoque  ricta  fide. 

Benignns  etiam  adeo  fnit ,  nt  nuUus  unquam  opus ,  qnod 
ipse  composuerat ,  carpserit ;  quod  sic  ipse  testatur  in 
Trist.  llb.  IV,  Eleg.  X  : 

Nec  qui  detractat  prtesentia ,  livor  iniquo 
Ullum  de  nostris  dente  momordit  opus. 

Fuit  et  moribus  omatissimus  :  nam  et  vinum  multa  aqua 
dilutum  bibebat ,  et  a  detestando  puerorum  concubitu  ab- 
horrebat,  eratque  purus  omnis  sceleris.  Sic  enim  ipse  de 
Ponto ,  lib.  I ,  Eleg.  X  : 

Parrus  in  eziles  succus  roihi  penrenit  artus , 

Membraque  sunt  cera  pallidiora  noTa. 
Non  hmc  immodico  confraxi  damna  Lyao  : 

Scis  mihi ,  quam  soUb  p«ne  bibantur  aqua. 
Non  epulis  oneror  :  «{aarum  si  tangar  amore, 

Est  tamen  in  Geticis  copia  nulla  locis. 
Nec  Tires  adimit  Veneris  daronosa  Toluptas : 

Non  solet  in  moestos  illa  renire  toros. 

Item  in  secundo  de  Arte  amandi  ait : 

Odi  concubitus ,  qui  non  utrimque  resolTunt : 
Hoc  est ,  cur  pueri  tangor  amore  roinus. 

In  secundo  autem  de  Ponto,  Eleg.  VII,  sic  scribit : 

Vita  prior  Titio  caret ,  et  sine  labe  peracta  est : 
Amilii  roisnrQ  nil  tulit  ifla  mibi. 
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Utque  hoc ,  sic  utinam  defendere  cetera  posset  l 
Scjs  aliud ,  quod  te  Icserit ,  esse  magis. 

Et  in  quarto  ad  Carum,  Epist.  XIII : 

Ille  quidem  dizit ;  sed  me  jam ,  Care  ,  niTali 

Sexta  relegatum  bruma  sub  axe  videt. 
Carmina  nil  prosunt :  nocuetunt  carmina  quondam , 

Primaque  tam  miserte  causa  fuere  fugtt. 

Secundo  item  de  Trist.  ait : 

Cur  aliquid  vidi  ?  cnr  nozia  lumina  feci  ? 

Cur  imprudenti  cognita  culpa  mihi  est? 
Insdus  Actcon  vidit  sine  veste  Dianam : 

Pneda  fuit  canibus  non  minus  ille  suis ; 

et  in  eodem ,  in  fine : 

Carminaque  edideram ,  quum  te  delicta  notantem 

Praterii  toties  irrequietus  eques. 
Ergo  quse  juveni  mihi  non  nocitura  putavi, 

Scripta  parum  pnidens ,  nunc  nocuere  seni. 
Sera  redundavit  veteris  vindicta  libelli. 

Distat  et  a  meriti  tempore  poena  sui ; 

et  in  tertio,  Eleg.  V  : 

Inscia  quod  crimen  viderunt  lumina ,  plector : 

Peccatumque  ociulos  est  habuisse  meum. 
Non  equidem  totam  possum  defendere  culpara  : 

Sed  partem  nostri  criminis  error  habet. 

Ubique  igitur  exsilii  causam  tum  libros  de  Arte ,  tum  er- 
rorem  fuisse  commemorat :  quis  vero  ille  error  fuerit,  nun- 
quam  aperuit ,  ne  magis  Augustus  sibi  irasceretur.  Verum 
quia ,  ut  ipse  ait ,  Nitimur  in  vetitnm  sempefj  cupimusque 
negata ;  quidnam  id  fuerit,  plurimi  scire  conati  sunt ,  et 
conatur  semper  aliquis :  quapropter  suspicati  sunt  quidam 
turpe  aliquod  Augusti  secretum  casu  vidisse  Ovidium  ; 
quod  non  placet,  quia  toties  objiciendo  scelus,  immitio- 
rem  reddidisset  Caesarem,  quem  lenire  et  placare  studebat. 
Alii  vero ,  quod  Augusti  filiam  sub  falso  Corinnae  nomine 
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amaverit ;  quae ,  ut  PUdius  et  Tranquillus  scribunt ,  fla- 
gravit  adulteriorum  infamia ,  et  damnata  est  :  qua  de  re 
sic  Sidonius  poeta : 

Et  te  canniiia  per  libidmosa 
Motum,  Naso  tfDer,  Tomosque  missum, 
QaondaiD  Caesares  nimis  puelle 
Falso  DomiDc  subditum  Corinne. 

Quod  non  videtur;  quia,  si  ita  esset,  graviter  et  scienter 
in  Ang^usti  majestatem  deliquisset  Ovidius,  non ,  ut  ubique 
ipse  scribit ,  per  errorem ,  et  inscienter.  Praeterea  ,  quam 
ficto  nomine  Corinnam  adpellavit ,  potitum  se  testatur  in 
Amoribus ,  libro  primo ,  Eleg.  Y,  dicens  : 

Siogiila  quid  referam  ?  oil  non  laudabile  vidi , 

£t  Dudam  pressi  corpus  ad  usque  meum. 
Cetera  quis  nescit?  lassi  requievimus  ambo. 

ProTeoiant  medii  sic  mihi  saepe  dies. 

Quare,  si  ea  vel  filia,  vel  neptis,  vel  ancilla  Oesaris,  vel 
quxcumque  alia  fuerit  sic  illi  cara,  ut  propterea  Ovidium 
relegaverit ;  non  error,  sed  scelus  fuisset ;  non  inscius  vi- 
disset  crimen,  sed  sciens  fecisset.  Adde ,  quod  in  eum  er- 
rorem  incidit  jam  senexi  Corinnam  vero  juvenis  amavit ; 
sic  enim  de  se  ipso,  quarto  de  Trist.  Eleg.  X  : 

Carmina  qaum  populo  primum  iurenilia  fed , 

Barba  resecta  mihi  bisve ,  semelve  fuit 
Moverat  ingenium ,  totam  cantata  per  urbem  , 

Nomiue  oon  vero  dicta  Corinna  roihi. 

Nec  puto  hic  eam ,  qaasi  gaudens ,  nominasset ,  si  ejus 
miserix  et  exsilii  causa  fuisset.  Credendum  certe  est,  ali- 
<|tiid  ab  Ovidio  per  errorem  visum,  cognitumque,  ut  pro- 
pterea  ab  offenso  Augusto  sub  Artis  Amatorix  culpa  To- 
mosrelegatus  sit.  Sed  quidnam  illud  fiierit,  quum  sciri  ipse 
noluerit ,  neqiiidquam  quaerimus ;  praesertim  quum ,  ne 
quxratur,  sic  tpse  jubeat : 
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Ecquid  pneterea  peccarim  ,  qu«rere  noli , 
Ut  pateat  sola  culpa  sub  Arte  rnea. 

Exsulans  antem  iu  locis  asperrimis  et  perinhumanis,  saepe 
ut  saltem  in  mitiorem  locum  relegaretur ,  petiit;  quanqnam 
vd  veniam  impetratumm  se  ab  Imperatore  sperabat :  qua- 
propter,  eo  mortuo ,  in  lY  de  Ponto,  El.  VI,  sic  dolet : 

Coeperat  Augustus  deceptc  ignoscere  culp» ;  - 

Spem  nostram  ,  terras  deseruitque  simul. 
Quale  tamen  potui ,  de  c«lite,  Brute  ,  recenti 

Vestra  procul  positus  carmen  in  ora  dedi. 
Que  prosit  pietas  utinam  mihi ,  sitque  malorum 

Jam  iQodus ,  et  sacrc  mitior  ira  domus  ! 

et  in  eodem,  Epistol.  IX,  numen  Augusti  rogat,  ut  sibi 
ignoscatur ;  praesertini  quum  de  illo  novo  Deo  facto  libel- 
lum  scripserit  :  ait  enim  : 

Tu  certe  scis  bec ,  superis  adscile ,  videsque  i 

Ca^ar ,  ut  est  oculis  subdita  terra  tuis. 
Tu  nostras  audis  inter  convexa  locatus 

Sidera ,  sollicito  quas  damus  ore  preces. 
Perrenient  illuc  et  carmina  Forsitan  illa , 

Qu«  de  te  scripsi  caelite  facta  novo. 
Auguror  his  igitur  flecti  tua  numina  :  nec  tu 

Immerito  nomen  mite  parentis  habes. 

Scripsit  ante  exsilium  Heroidum  epistolas  plurimas  ;  de 
Amoribus  ad  Corinnam  libros  V,  quos  postea  diligentius 
recognitos  in  tres  redegit ;  quod  sic  ipse  in  I  eorumdem  : 

Qui  modo  Nasonis  fueramus  quinque  libelli , 
Tres  sumus  :  hoc  illi  pnBtuIit  auctor  opus. 

De  Arte  Amandi,  libros  tres;  de  Remedio  Amoris,  libros 
duos  ;  Transmutalionum  libros  quindecim  :  quos ,  quia 
non  emendaverat,  tum  iratus,  ut  ipse  ait^  studio,  carmi- 
nibusque  suis,  quumTomos  relegaretur,  sua  manu  com- 
bussit,  cum  aliis  quibusdam  placituris;sed  quia  exscripti 
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faerant  ante  plarimls  exemplis,  omnino  aboleri  non  po- 
tuerant :  propterea  sic  ipse  primo  de  Trist.  Eleg.  VI,  ait: 

Grata  toa  est  pietas  ;  seH  carmina  ina|or  iinago 

Sant  mea  ,  quc  mando  qualiacumque  legas » 
Cannina  mutatas  hominum  dicentia  formas : 

Infelix  domini  quod  fuga  rupit  opns. 
H«c  ego  discedens ,  sicut  bene  mulla  meomm , 

Ipse  roea  posni  mcestot  in  igne  manu. 
Utqnc  cremasse  suum  £ertur  sub  stipite  natum 

Thestias ,  et  meGor  matre  f uisse  soror ; 
Sic  ego  non  meritos ,  mecum  peritura ,  libellos 

Impositi  rapidb ,  Tiscera  noslra ,  rogis  : 
Vel  quod  eram  Musas  *  ut  crimina  noslra ,  perosus ; 

Vel  quod  adhuc  crescens  et  rude  carmen  erat. 
Quc  quoniam  non  sunt  penitus  sublata ,  sed  exstant , 

Pluribus  ezemplis  scripta  fuisse  reor. 
Nunc  precor ,  ut  Tiyant ;  et  non  ignava  legentum 

Otia  delectent ,  admoneanlque  mei. 
Non  taraen  illa  legi  poterunt  patienter  ab  ullo  , 

Nesciat  h\s  summam  si  quis  abesse  manum. 
Ablatum  mediis  opus  est  incudibus  iliud  ; 

Dcfuit  et  scriptis  ultima  Uma  meis. 
£t  Teniam  pro  laude  peto  :  laudatus  ^bunde , 

Non  &stiditus  si  tibi,  lector,  ero. 
Hos  quoque  sez  Tcrsus  in  prima  fronte  libelli , 

Si  pneponendos  esse  putabis ,  habe  : 
OaBA  parente  suo  quicuroque  Tolumina  tangis  , 

His  saltem  yestra  delur  in  urbe  locus. 
Quuquc  magis  faveas ,  non  sunt  hcc  edita  ab  ipso , 

Scd  qoasi  de  domini  funerc  rapta  sui. 
Quidqnid  in  his  igitur  -vitii  mdc  carmen  habebit , 

Emcndatunis,  stlicuisset,  eram. 

Item  in  III ,  Eleg.  XIV  : 

Sunt  ^oquc  mutatae  ter  quinquc  volumina  formae  , 

Carmina  dc  domini  funerc  rapta  sui. 
Hlud  opus  potnit ,  si  non  prius  ipsc  perlsscm , 

Ccrtius  a  snmma  nomcn  habere  manu. 
Nunc  iacorrcctnm  popoli  perrenit  in  ora , 

In  popnli  quidqttara  si  tamcu  orc  mcum  cst.. 
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Scripsit  et  Medeam  tragoediam ,  de  qua  maxime  et  a  Qnin- 
tiliano,  et  a  Cometio  Tadto  laudatus  est :  ait  enim  Fabius : 
Ovidii  Medea  ostendit ,  quantum  vir  ille  prsestare  potuerit, 
si  ingenio  sno  temperare ,  quam  indulgere  malubset  Summo 
etiam  eum  fuisse  judicio  ostendit  Seneca,  in  .II  Declama- 
tionum  sic  inquiens :  Rogatus  aliquando  ab  amids  suis ,  ut 
tolleret  tres  versus ,  petivit  invicem ,  ut  tres  exciperet ,  in 
quos  illis  nihil  liceret.  Conscripserant  illi»  quos  toUi  vel- 
lent,  secreto  hic  quos  tutos  esse  vellet.  In  utrisque  codi- 
cillis  iidem  versus  erant.  £x  quibus  primum  iiiisse  narra- 
bat  Albinovanus  Pedo ,  qiii  inter  atbitros  fiiit : 

Semibovemque  vini^,  semiTiruroque  bovem; 

secundum  : 

Egelidum  Borean  ,  egelidumque  Notum  : 

ex  quo  apparet,  summi  ing^nii  viro  non  judicium  defuisse 
ad  compescendum  licentiam  carminum  suorum,  sed  ani- 
mum  :  aiebat  enim  decentiorem  esse  faciem ,  in  qua  aliquis 
nxvus  inesset.   De  Medea  tragcedia  ipse  sic  meminit  se- 

cundo  de  Tristibus  :.- 

i' 

Et  dedimus  tragicis  scfiptum  regaje  cothurnis  : 
Qusque  grayis  debet  verba  cothumM^  habet. 

Composuit  et  librum  in  malos  poetas ,  qui  non  exstat ; 
item  in  exsilio  Epistolam  consolato^i^in  ad  Liviam  Augusti 
de  morte  Drusi  ;  de  Tristibas  etiata  libros  quinque ;  de 
Ponto  libros  quatuor;  in  Ibin;  Fastorum  iibros  XII,  ex 
quibus  sex  tantum  ad  nostra  tempora  piervenerunt  :  de 
quibus  sic  ipse  II  de  Tristibus : 

Sex  ego  Fastomm  scripsl  totidemque  libellos, 
Cumque  suo  finem  mense  libellus  habet. 

Scripsit  et  Triumphum  Caesaris,  de  quo  III  de  Ponto , 
Eleg.  IV,  sic  meminit: 
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Utque  suo  fareas  maDdat ,  Rofine ,  Triumpho , 

In  restras  venit  si  tamen  ille  manus. 
Est  opus  eziguum ,  vestnsque  paratibus  impar : 

Quale  tamen  cumque  est ,  nt  tueare  ,  rogo. 

£t  lingua  Getica  libellam  de  Laodibus  Cxsaris,  qoem 
etiam  recitavit ;  cojos  meminit  lY  de  Ponto  ad  Camm , 
£leg.  XIII ,  sic  scribens  : 

Ah  pn^tt  et  Gelico  scripsi  sermone  Iibellum  ; 

Structaque  snnt  nostris  ktrrbara  Terba  modis. 
£t  placni »  gratare  mihi ,  ooepique  poet» 

Inter  idfaomanos  nomen  babere  Cetas. 
Materiam  qnsris  ?  laudes  de  Cesare  dizi : 

Adjuta  est  noritas  numine  nostra  Dei. 
Nttn  palris  Aogusti  docui  mortale  fuisse 

Corpns ,  ad  «therias  nmnen  abisse  domos; 
£sse  parem  Tirtute  patri ,  qui  frena  rogatus 

Sepe  recnsati  ceperit  imperii : 
Esse  pudieamm  Vestam  te ,  Liria ,  matrum  ; 

Ambiguum  natodignior,  anne  riro  : 
Esse  duos  juvenes,  firma  adjumenta  parentis  , 

Qui  dederint  animi  pignora  certa  sui. 
Haec  ubi  non  patria  perlegi  scripta  Camoena , 

Venit  et  ad  digilos  ultima  charta  meos  : 
Et  caput ,  et  plenas  omnes  movere  pharetras , 

Et  iongum  Getico  murmur  in  ore  fuit. 
Atque  aliquis ,  Scribas  haec  quum  de  Caesare ,  dizit , 

Csesaris  imperio  restituendus  eras. 

Oe  Piscibos  opos  non  periecit ;  de  qoibos  postea  Oppia- 
nos,  OTidiom  imitatos,  graece  scripsit  ad  Antoninom  Im- 
peratorem.  Exstant  praterea  molta  oposcola  sob  hojos 
poet^  nomine,  ot  de  Noce  et  Medicamine  faciei  ac  ao- 
riom ,  de  Police ,  de  Somno ,  de  Cocolo ,  de  Aorora ,  de 
Pbilomela ,  de  Limace ,  de  Y etola ,  de  qoatoor  Homoribos , 
de  Lodo  latroncolorom ;  qox  omnia,  praeterqoam  de  Noce 
et  de  Medicamine  faciei ,  qoat  fortasse  poer  composoit , 
ridicula  sont ,  nec  digna ,  ot  divino  Nasonis  ingenio ,  non 
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juvenis  modo,  virive,  sed  ne  poeri  quidem,  attribuantan 
Desperans  tandem  ab  urbem  reditum  impetrare  a  C^esare, 
sic  ad  uxorem ,  de  Trist.  lib.  III ,  Eleg.  III ,  scripsit : 

Ossa  tamen  facilo  parva  referantur  in  urna : 

Sic  ego  non  etiam  mortuus  eisul  ero. 
Non  yetat  hoc  quisquam  :  fratrem  Thebana  peremptum 

Subposuit  tumulo  rege  vetante  soror. 
Atque  ea  cum  foliis ,  et  aroomi  pulvere  misce , 

Atque  suburbano  condita  crede  solo  : 
Quosque  legat  versus  oculo  properante  viator, 

Grandibus  in  tumuli  marmore  csde  notis. 
Hic  BGO  qqi  jaceo  tbheilorum  luso&  amo&um  » 

Ingenio  pkrii  Naso  poeta  meo. 
At  tibi  qui  transis,  non  sit  grave,  quisquis  amasti, 

Dicere  :  Nasonis  moUiter  ossa  cubent. 

Missus  autem  fuit  in  exsilium  anno  imperii  Augusti  se- 
cundo  et  quinquagesimo ,  vel  circiter :  quinto  autem  Tiberii 
Tomis  apud  Getas  diem  obiit ;  ex  quo  coUigitur  exsulasse 
annos  octo,  et  menses  aliquot.  Sepultum  etiam  juxta  op- 
pidum  Tomos  tradit  Eusebius. 
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VITA, 


ORDINE  CHRONOLOGICO,  > 

SIC  DIGESTA, 

UT   EJUS  OPEJIA    VERIS    REDDANTUR    ANRIS  ,    etc. 

Per  joannem  masson. 


AnDO  ante  Christum  XLiii ;  urbis  Romc  coDdltae  dccxi  ;  Ovidii  aetatis  i. 
C.  VIBIO  PANSA,  A.  HIRTIO  CONSULIBUS. 

I.PuBLIUS  OviDIUSNASOvocabaturille;7£i^toriim//2- 
ffeniosissimus  ' ,  cujus  vita  nobis  hic  accuratius  deUneanda 
venit.  £a  nempe  nomina  vulgaribus ,  et  quidem  omnibus, 
ni  fallor ,  ejus  operum  codicibus  circumferuntur,  quorum 
etiam  testimonium  ipsemet  vates,  ac  antiqui  scriptores 
confirmant ,  sipranomen  excipias ,  quod  alibi  nbn  reperitur. 
Id  tamen  ex  illis  erat ,  qus  libentius  delicatuke  Romauo* 
mm  aures  audiebant,  Horatio  teste ,  lib.  II ,  Sat.  V,  vs.  32 : 

Quinte ,  puta  ,  aut  Publt  (  gaudeiit  prmuomine  moUes 
Auricuhe) ,  tibi  me  rirtus  tua  fedt  amicum. 

Nasoi^eM  certe  se  passim  ipse  poeta  nominat.  Nec  aliter 
Velleius  Paterculus  ' ,  ejus  squalis ;  cui  numeratur  inter 

>  Hoc  elogio  noster  exoroatur  a  Seaeca  Philofopho ,  Qu«st  Natur. 
lib.  III ,  cap.  37. 
^  Histor.  lib.  II  y  cap.  36. 
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ingenia ,  qua  maxime  sui  an  eminebant  Hoc  itidem  solo 
cognomine  laudatur  a  Statio  ' ,  Martiali  * ,  et  Seneca  se- 


niore  '« 


OviDIUS  vero  pluries  eidem  Senecae  patri  dicitur,  uti 
et  filio ,  qui  nunquam  eum  adpellat  Nasonem  ;  nisi  forte 
semel ,  quum  scribit  ^ ,  se  i/i  senaiu  flentem  vidisse  Fidum 
Comelium,  Nasonis  generum ,  etc. ;  ubi ,  licetnon  omninoli- 
queat ,  poetam  nostrum  Senecae  ob  oculos  fuisse ,  id  tamen 
verisimile  prorsus  videtur.  Cur  enim  philosophus  ille  Fi- 
dum  Comebum  ulterius  designavisset  ex  soceri  cognomine^ 
quo  et  alii  plures  gaudebant?  nisi  Nasonem  intellexisset 
omnium  celeberrimum ,  qualis  tunc  erat  noster,  quique 
solet  hoc  tantum  cognomine  a  se  ipso  et  ab  aliis  indigitari. 
Nec  omittendus  scriptor  Dialogi  de  Oratoribus,  anno  Ves- 
pasiani  sexto  habiti ,  cui  OviDII  solum  nomine  laudatur 
Medea  ^.  Alios  recentioris  aevi  praeterire  libet. 

Nomine  tandem  simul  et  cognomine ,  OviDIUS  NasO  , 
semel  atque  iterum  ab  eodem  Seneca  majore  ^  vocatur. 

Quin  et  utroque  repraesentari  in  antiquo  nnmismate, 
quod  Felicia  Rondanini,  Romana  pnestantissima  matrona , 
possidebat,  jamdudum  autumaverunt  eximii,  maximaeqae 
totum  per  literarum  orbem  famae  viri ,  Nicolaus  nimirum 
Bansius  ' ,  et  Ezech.  Spankemius  ^  m  re  nummaria ,  non 
secos  ac  in  omni  antiquitatis  scientia,  facile  princeps ;  ut 
miirum  non  sit ,  tantae  auctoritatis  scriptores  idem  et  aliis 
minorum  gentium  persuasisse* 

*  Lib.  I,  Sylv.  ii,  Te».  a55.       •=  ' 

^  Lib.  I,  Epig.  LXii;  lib.  V,  Epig.  x ;  lib.XIV,  Epig.  CXCII. 

*  ControY.  fib.  n,  CoBt.  n,  el^ttor.)9>,  III. 
^  Senec.  ad  Sereaum,  cap.  17. 

^  Dialog.  de  Orat.  cap.  i3. 

^  Lib.  X ,  ControT.  nr ;  lib.  II ,  Dedam.  11. 

'  In  sua  Ovidii  editione. 

'  De  Priestantia  et  Usu  Numisroat.  pag.  ^i  et  ifl. 
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Attameo ,  qaod  prius  haud  inTatidis  probaTmm  arga- 
mentis,  id  ipsum  biennio  circiter  post  meis  ocnlis  demoii' 
straTit  ipsemet  nummus  Romz  inspectus,  et  diligoitertra- 
ctatus  :  scilicet  eodem  primitus  Vedk  nomen  signatam 
fnisse,  non  vero  OviDII  NaSONIS.  Quod  hic  monuisse, 
satis  iuerit ,  qoum  longiorem  bac  de  re  disquisitionem  operi 
prxfixam  lector  habeat. 

lI.NominibaspoetxM.  sabjungenda  Tenitejus  patRIA, 
ut  ipsiusmet  metbodam  sequamur :  saam  enim  vitam  pin- 
gens ,  slc  ordilur ,  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x  : 

Ille  rgo,  qui  fueriiD,  tenerorum  luior  amaruni, 
Qncm  legii,  ut  norii,  ardpe  ,  posterilM. 

Sdlmo  mifai  pATUAesl,  geKiIi*  nberHmu»Dndii, 
Millia  qui  DOviei  diilal  >b  Urbe  decem. 

Edilui  hic  ego  sum. 

Idem  et  in  Fastis,  lib.  IV,  vs.  79-81 ,  testatur,  simulque 
patrix  conditorem  indicat  Sofymum  ' ,  qui  capta  Troja  co- 
mitatus  est  ^ 


Hujn*  erat  Soitmds  Phrygia  comes  e»ul  ab  Ida : 

A  quo  SuLMOHU  miEDia  Domeu  habeot. 
SuiHOHis  gelid!  palric,  GermaDice  ,  noslne. 

Eamdem  urbis  originem  Silius  I/alicas  notat  lib.  IX  de  Sa- 

trico  loquens  ,  cive  Sulmonense : 

Huic  domui ,  et  gemini  fueraDl  Salmoae  relicli 
Malrii  in  uberibuj  nati ;  MtDciniu,  et  uua 
NraniDC  Rheteo  SoijKai :  lUm  Dardana  origo  , 
£■  Pbrjrgio  geant  a  proavo ,  qoi  sceptra  Mcutui 
S.at«  claram  muri*  fundaTcrat  urtem , 
£1  leie  dictam  Soltmoii  ,  celebral«  f  olonis : 
Mot  Ilalit  paulatim  altrilo  aomine  Sulm«. 

£jus  Aitam ,  amflenitatem  fertilitalemque  graphice  noster 

'  In  nummitiiiam  TermeuenBiun  occorrit  KOATMOK.  ^elul  eorum 
antiquui  beroi  •!  conditor.  Vid.  CL  Spanhem.  D!u.  de  Pml.  Numiim. 
p.  ^79 ,  edil.  \a-^:  >t  pag.  S63  edit.  nupene  in-fol. 
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describit,  Amor.  lib.  11,  £1.  XVI,  vs.  i-io,  ubi,  quum  canit : 

Pars  me  Sulho  tenet  Peltgni  ieriia  ruris , 

id  ipsum  docet,  quod  et  postea  Plinius  '  ob^ervavit ;-  Pe^ 
Ugnohm  uempe  regionem  in  tres  civitates ,  seu  populos 
(uisse  divisam ,  quos  hic  vocat  Corfinienses ,  Superequanos , 
et  Suknonenses ;  ut  hi  fuerint  tertia,  ordine  vel  praeroga- 
tiva ,  totius  Peligni  ruris  pars ,  quum  metropolis  esset  * 
Corfiniutn.  Hinc  vero  noster  se  Pelignis  natuin  dicit,  Amor. 
lib.  II ,  Eleg.  I ,  vers.  i ,  atque  Peligni  ruris  alumnum ,  lib. 
III ,  Eleg.  XIV,  vers.  3 ,  ubi  etiam  vers.  8-io  : 

Pelignm  dicar  gloria  gentis  ^  ego  ; 

hinc  etiam  solo  PeligidjiomaLt  Martiali  laudatur,  lib.  II, 
Epist.  XLI : 

Ride  si  sapis ,  o  puella ,  ride , 
Pblighus,  puto,  dixerat  poeta. 

Qua  Atgente,  non  autem  de  ipso  poeta,  venit  intelligen- 
dum  ,  quod  eadem  nostri  Elegia  jam  citata  proxime  se- 
quitur :  * 

Quam  sua  libertas  ad  hooesta  coegerat  arma  ; 
Quum  timuit  socias  anxia  Roma  manus, 

Scilicet  legendum ,  non  (fuem  cum  vulgaribus  libris ,  sed 
(fumn  cum  Cl.  Heinsio  ex  quatuor  MSS  codicibus ;  ut  sen- 
sus  sit ,  Pelignos  libertatis  amore  tum  arma  sumere  coactos 
esse ,  quum  Roma  bellum  timuit  sociale ,  quod  et  ItaUcum 

'  Hist.  Nat.  lib.  III ,  cap.  1 2. 

^  Strab.  lib.  V,  p.  369;  Vell.  Paterc.  lib.  II ,  cap.  16. 

^  Sic  et  Pont.  lib.  IV,  Ep.  xrv,  Tein.  49  :  <*  Oens  mea  Peligni^  regioque 
doraestica  Sulmo,-»  Gens ^  sdl.  eodem  sensu,  quo  Grccis  '/9v0(,usurpatur, 
pioviuciamf^t.  significat ,  ut  altera  vox  ,  regio,  designat  oppidum  natale. 
Quo  modo  lapis  in  Syria  a  C|.  Maundrell ^<tsict\^\yx%  habet :  MARtinus... 
EX  PROViNCiA  MOES.  SUPER.  REG.  VIMUIIAC.  Alias  passim  in  Inscriptionib. 
urbs  patria  notatur  voce  DOMO;  undepatet,  haud  frustra  Ovidio  dici, 
regio  domestica. 
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vocat  Yelleius  ' ,  cojus  verba ,  perperaai  a  commentaiori- 
bus  praeterita,  poetx  mentem  apprime  illustrant.  «  Mors, 
»  ait ,  Dnisi ,  jam  pridem  tumescens  bellum  excitavit  Ita- 
»  licum  :  quippe  L.  Qesare ,  P.  Rutilio  coss.  abhinc  an- 
»  nos  CXX  (id  est,  ann.  U.  C.  DCLXIV.)  Quum  id  malum 
»  in  universa  ItaUa  ab  Asculanis  esset, ...  ac  deinde  a Marsis 
»  eiceptum,  in  omnes  penetrasset  regiones,  armaadversus 
»  Romanos  (NB. )  cepit.  Quorum  ut  fortnna  atrox,  ita 
»  cansa  fuit  jnstissima.  (  NB. )  Petebant  enim  eam  civita- 
»  tem,  cnjusimperium  armis  tuebantur,  »  et  cetera,  quae 
lectu  digqa.  Vel  hinc  vero  discimus,  quo  jure  Naso  noster 
Pelignomm  arma  dixerit  honesta. 

Plura  si  quis  de  Sulinone  requirat ,  geograpbos  consu- 
lere  licebit ,  vel  Herculem  Ciofanium,  qui  communis  utrique 
patrix  prolixam  satis  descriptionem ,  praesertim  quoad  re- 
centiorem  statum  attinet,  suis  in  poetam  observationibus 
prxfixit.  £a  vero  civitas  anno  tandeni  proxime  elapso ,  aerae 
vulg.  MDCCVI,  terrae  motu  et  hiatu  penitus  corruit  periitque. 

III.  NatalEM  suum  annuin  noster  proxime  indicat  eo- 
dem  carmine  10,  Trist.  lib.  IV,  vers.  5  et  6  : 

Editus  hic  ego  sum;  nec  noD  ,  ut  tempora  noris  , 
Quum  cecidit  fato  consul  uterque  pari ; 

quibus  consules  clare  designantur,  quos  ad  hunc  aunum 
adposuimus,  Hiriium  et  Pansam,  qui  bello  Mutinensi,  simul 
cum  Cxsare  Octaviano,  adversus  M.  Antonium  dimicantes 
ambo  ceciderunt;  duobus  nempe  praeliis  circa  Mutinam 
Aprili  mense  commissis ,  quibus  consulum  alter  in  acie,  alier 
posi  paucos  Hes  ex  vulnere  mortem  obiit,  ^ 

Cujus  casus  geminique  certaminis  tempus  paulo  accu- 
ratius ,  quam  vulgo  fit ,  exposuisse  verum  operae  pretium 

'  Lib.  II,  cap.  i5  :  vide  et  Flor.  lib.  III ,  cap.  18 ,  etc 
'  Yelleius  Paterculus ,  iib.  II ,  cap.  61. 
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erit ,  ut  duo  hac  de  re  Nasouis  nostri  loca  melius  intelii- 
gantur. 

Itaque  quum  D.  Brutus  a  M.  Antonio  Mutinae  per  tres 
circiter  menses  obsessus  vix  jam  sustineret ,  atque  Hirtius 
et  Caesar  aliquandiu  cum  (inno  exercitu  se  continuissent, 
ille  Clatemm ,  hic  ad  Fomin  ComeUum ,  ut  Pansam  Rom» 
copias  ex  dilectu  Italix  comparantem  exspectarent ' ;  tan- 
dem  uterque  conjunctis  viribus  ad  D.  Brutum  obsidione 
liberandum  profecti ,  haud  longe  ab  urbe  Mutina  castra 
metati  sunt.  «  AntoniuSt  quum  deditionem  a  Bruto  jam  non 
»  amplius  speraret,  relicto  in  obsidione  urbis  L.  Antonio , 
»  fratre  suo ,  in  Csesarem  et  Hirtium  profectus  est.  Quum 
»  castra  castris  essent  opposita ,  per  aliquot  dies  equestria 
»  praelia  Icvia ,  et  dubia  victoria  commissa  sunt ,  »  teste 
Dione  ^.  £t  paucis  post  lineis  addit,  M.  Antonium,  «  quum 
»  appropinquare  Pansam  sentiret ,  hostium  castra  oppu- 
»  gnare  fuisse  aggressum  » ;  at  Cxsarem  Hirtiumque  «  cas- 
»  tris  suos  continuisse ,  eaque  custodiisse.  » 

Ad  hanc  oppugnationem  feliciter  ab  Hirtio  Caesareque 
repulsam  id  refero,  quod  Ovidius  Augusto  palpaturus  ad 
XVIII  kalend.  Maias  canit ,  Fast.  lib.  IV,  vers.  625-628  : 

Luce  secutura  tutos  pete ,  navita ,  portus  : 

Ventus  ab  occasu  grandine  mistus  erit. 
Sdlicet  ut  fuerit ;  taraen  hac  Mutiaensia  Oesar 

Grandine  mititia  contudit  arma  sua. 

Deinde  Antpnius,  pergit  Dio ,  «  relicta  ibi  parte  suarum 
j>  copiarum ,  qui  castra  (  Hirtii  Caesarisque)  oppugnarent , 
»  ut  et  ipse  adesse  omnino  crederetur, ...  clam  de  nocte  in 

'  Vide  Ciccr.  lib.  XII ,  Epist  fam.  v  et  vi ;  adde  Epist.  xxv,  ex  qua 
patet ,  Pansam  adhucdum  Ramm^  tXxtiSeuatat  Quinguatribus  ^  scilicet 
primo  Festi  die ,  seu  Martii  xix  fuisse  :  confer  inf.  pag.  sqq.  Adeoque 
Pansa  videtur  Roma  profectus  ineiuite  Aprili. 

^  Lib.  XLVI  y  pag.  Siy. 
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»  Pansam  fiononia  tum  procedentem  profectus  est ;  eum- 
»  qne  insidiis  exceptum  vulneravit,  milites  ejus  occidit... 
»  Quam  rem  quum  Oesar  Hirtiusque  intellexissent,  Hir- 
»  tios  ex  itinere  utroque  pugnaque  defatigato  Antonio  oo- 
»  currit  y  Caesare  ad  castra  defendenda  relicto  ' ,  eumque 
»  insigni  victoria  soperayit.  »  Subjung;it  Hirtium  non 
modo,  sed  et  Pansam,  Cxsaremque  a  tnilitUfus  senatuifue 
imperulom  naminatas  esse.  Huc  respicit  Naso  ad  \yil  kal. 
Maias,  ibid.  Ten.  678-676  : 

Mgac  quondam  Cytherea  diem  properantius  ire 

Justit ,  et  cthereos  pr«cipitavit  equos  *, 
Ut  iituium  imperii  qua^m  primum  iuce  sequenti 

Augusto  \uytni  prosjrera  beiia  darent ; 

ex  qnibns  liquido  patet,  pnedictam  de  M.  Antonio  victo- 
fiam  *  fuisse  reportatam ,  ac  itnperatoris  titulum  singulis 
ducibus  a  militibus  datum,  pro  Ovidii  calculis,  die  XVI 
kalend.  Maias;  atque  proinde  Pansam  eodem  die  volnera 
accepisse ;  siquidem  hoc  coUatio  cum  Dionis  narratione 
docet ,  atque  pr»  cxteris  Cicero ,  rem  dilucide  prosequens  : 
«  Unius  autem,  ait  ^,  diei  quot  et  quant^  virtuteS,  Dii 
»  immortales,foerunt  ?  Princeps  enim  omnium  Pansa  praelii 
»  £iciendi,  et  cum  Antonio  confligendi  fnit....  Sed  quum 
»  libertatis  avida  legio  (Martia)  eilrenatius  in  aciem  hos- 
»  tium  irrupisset ,  ipseque  in  primis  Pansa  pugnaret ,  duo- 
»  bus  periculosis  vulneribus  (NB.)  acceptis  ,  sublatus  e 
»  praelio  reipub.  vitam  reservavit ,  etc.  » 
Ifegotium  tamen  hic ,  quoadprxlii  diem ,  facessit  Galbae 

*  £um  quo<pie  eodem  die  rem  feliciter  egisse  testatur  Cicero ,  Philip. 
xrv  :  «  Hic  ergo,  ait ,  adolescens  maximi  animi ,  ul  verissime  scribit  Hir- 
w  tius  f  cojtra  multarum  legionum  pauds  cobortibus  tutatus  est ,  secun- 
w  dumque  prslium  fecii. » 

^  jDe  qua  vide  Ciceronem ,  Phil.  XIV  ;  Kh.  X,  Epist.  fam.  xxx  ,  etc. 

»  Phiiip.  lih.  XIV. 
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ad  Ciceronem  ex  ipsis  castris  epistola  %qiia  doplicem  Pansae 
Hirtiique  pugnam  cum  M.  Antonio  contigisse  XVII  kalend. 
Maias  ille  nuntiat.  Sed  facile  potuit  mendum  in  notas  nu- 
merales  librariorum  culpa  irrepere,  ac  pro  XVI  scribi  XVII : 
quemadmodum  erudiussimus  Paul.  Manutius  censet ,  XII 
kd.  Maii  pro  XVI ,  ad  epistolae  calcem  fuisse  adpositum. 
Emendationem  quoque  non  parum  suadet ,  quod  nonnisi 
XII  kaL  MaiiAe  copiis  M.  Antonii  profligatis  nuncios  Roi!i« 
acceperunt,  prout  Cicero ,  Epist.  VII  ad  Brutum,  X  kalend. 
Maii  data,  scribit.  Etenim  tanta  non  erat  inter  ntramque 
urbem,  Mutinam  ac  Romam  distantia,  ut  nunciis  '  qoinquc 
diebus  esset  opus. 

Ex  hac  porro  pugna  M.  Antonius  cum  integro  ^  equi- 
tatu  recedens,  hora  noctis  quarta  se  in  casira  sua  adMutinam 
recepit  ^ ;  sed  paucis  post  diebus  iterum  Hirtius  Cxsarque 
cum  eo  acie  congressi  ejus  copias  deleverunt ,  ipsumque  ad 
fugam  compulerunt  ^.  Quod  Cicero  Epistola  Bruto  nar- 
rans  :  «  Hirtius,  inquit,  in  ipsa  victoria  occidit,  quumpaucis 
»  diebus  (NB.)  magno  praelio  ante  vicisset :  nam  Pansa 
»  fugerat,  vulneribus  acceptis,  quae  ferre  non  potuit.  » 

IV.  Mensem  \m\rptt ^  atque  diem  natalium  Ovidius  nos 
docuit  eadem  Elegia  ,  vers.  9-14  ^ 

Nec  stirps  prima  fui ;  genito  jam  fratre  creatus , 
Qui  tribus  ante  quater  mensibus  ortus  erat. 

Lucifer  aroborum  natalibus  adfult  idem. 
Una  celebrata  est  per  duo  liba  dies. 

Hmc  est  armifer»  festis  de  quinque  Minervs  , 
Qus  fieri  pugna  prima  cruenta  solet. 

^  Lib.  X  ,  £p.  XXX  ,  famil. 

*  Qualis  non  erat  Lupus  ^  D.  Bruti  et  Ciceronis  familiaris,  qui  RomBm 
stxio  die  Muiina  venii^  lib.  XI ,  Epist.  famil.  vi. 
'  Vid.  Cicer.  lib.  X ,  Ep.  xv,  xxxiii ,  xxxiv ;  et  lib.  XI ,  £p.  x  ad  fam. 
^  Idem  lib.  X ,  £p.  xxx  ad  fam. 
>  Dio,  lib.  XLVI ,  pag.  3i8,  ctc. 
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His  clare  indicat,  se  fratremque ,  duodedm  mensibnsnatu 
majorem,  eadem  die  Martu,  nemipe  XX  'natum  esse.  Etenim 
XIV  kaknd.  ApHUs  ',  seu  XIX  die  Martii ,  incipiebat  Mi- 
nervs  festum ,  quinque  diebns  celebratum ,  unde  Quinqua- 
tria  dictnm ,  cnjns  prima  dies  sacrificiis  dicata ,  tribns  vero 
seqnentibus  gladiatores  in  theatro  certabant ;  ac  proinde  se- 
cnnda  festi  dies,  qua  Naso  noster  procreatus,  prima  fuit, 
qns  pugna  fieri  cruenta  soleret.  £a  vero  de  hoc  festo  di- 
sertissime  poeta  narrat ,  Fast.  lib.  III,  vers.  809-814 ,  ubi 
qunm  ante  de  tertia  post  Idus  Martii ,  hoc  est  de  XYII  die , 
dixisset ,  addit : 

UDa  dies  niedia  est ,  et  fiuDt  sacra  Minervm  : 
Nominaque  a  juoctis  gaingue  diebus  habent. 

Sanguine  prima  vacat ,  tiec  fas  concurrere  ferro; 
Cansa ,  quod  est  iHa  oata  Minerva  die. 

Altera,  tresque  super  strata  celebrantur  arena; 
Ensibus  exsertis  bellica  Ixta  Dea  est. 

y .   GenuS  tandem  nostri  quam  fuerit  clarum ,  nos  la- 
tere  nolnit  :  nam  Trist.  lib.  I\,  Eleg.  X ,  vers.  7  et  8  : 

Si  quid  et  a  proavis  usque  est  vetus  ordinis  heres  ; 
Non  modo  Fortunae  muaere  factus  eques : 

qox  totidem  fere  syllabis  jam  cecinerat  Amor.  lib.  III, 
Eleg.  XV ,  vers.  5  ct  6  : 

Si  quid  id  est ,  usque  zproapts  Tetus  ordinis  heres , 
Non  modo  miWite  turbine  factus  e^ues; 

et  Amor.  lib.  I ,  Eleg.  III ,  vers.  7  et  8  : 

Si  me  Don  veterum  commendant  magna  pareuium 
tfomina;  nec  nostri  sanf^uinis  auctor  eques,  etc. 

>  Ut  certum  sit,  eos  interpretes  errare  qui  xxi  Martii  dicunt ;  uti  et 
Ald.  Manutium,  qoi  in  nostri  Vita  scribit ,  eum  xiv  kal.April.  natura  esse. 

'  Ad  quem  quoqne  diem  quinquatria  consignant  kalendaria ,  tam  Gru-« 
terianuro  ,  pag.  i33 ,  quam  Vindobonense  apud  Lambecium. 

rm.  7 
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et  Tristiam  lib.  II ,  vers.  i  lo ,  de  domo  sua  : 

Panra  quidem  periit,  sed  sine  labe  ,  domos. 
Sic  quoque  panra  tamen,  patrio  dicatur  ut  ttvo 
Clara,  nec  ullius  nobUiUte  minor,  etc. 

deoiqae  lib.  IV  ex  Ponto,  £leg,  YIII ,  vers.  17  et  i8  : 

Seu  genus  excutias ,  equites ,  ab  origine  prima , 
Usque  per  inmumeros  iuTeniemur  apos, 

qaibus  palam  est,  Nasonem  nostrum  non  modo  eqmsins 
fuisse  ordinis,  sed  et  ex  illis ,  qui  ob  generis  antiquitatem 
dicti  videntur  equites  spUndidi ,  speciosi,  illustres  ',  uti  jam 
in  Horatii  Vlta  ^  notavimus,  simul  ex  nostro  monentes, 
hosce  multum  aliis  fortunx  seu  militiae  munere  factis  equi- 
tibus  prxcelluisse.  Unde  est ,  quod  Ovidius  in  mulierem 
invehitur ,  qux  alium  militia  nuper  ad  equestrem  ordinem 
promotum  ipsi  praetulerat ,  Amor.  lib.  III ,  Eleg.  YIII , 
vers.  9  et  sqq  : 

Ecce  recens  dipes ,  parto  per  vuinera  censu , 
Prcfertur  nobis  sanguine  pastus  e^nes ,  etc. 

quae  vero  ad  hunc  ordinem  spectabant  jura  et  instituta , 
plures  ^  jam  docucrunt ,  nec  hu jus  est  loci  rem  accuratius 
discutere. 

VI.  Pater  et  mater  adhuc  in  vivis  erant,  quum  noster 
scriberet  Amor.  lib.  I,  £leg.  III.  (vid.  infra  ann.  U.  C. 
DCCXXXIV,  n.  3.)  Nec  mortem  nisi  aetate  provecta  obie- 
runt,  prior  ille  jamnonagenarins,  post  mater ,  atque  uter- 
que  ante  filii  exsilium  :  Trist  lib.  IV,  £leg.  x ,  vers.  77  : 

*  De  quibus  nonnulla  notat  Lipm»  ad  Tacit.  Annal.  XI ,  cap.  4>  qu» 
nobis  non  placent ,  sed  confutare  per  nostrum  non  licet  institutum. 

^  Pag.  ii^etseq. 

'  Vid.  Rosin.  Antiqnit  lib.  I,  cap.  17;  Joan.  Anton.  Valtrinius,  de  Re 
milit.  lib.  III ,  cap.  4  ;  Lips.  de  Milit.  Rom.  lib.  Dial.  V ;  Alexand.  nb 
Alexandro,  lib.  II ,  cap.  29,  cum  Tiraq.  Notetc. 
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Et  Jiai  complerat  genitor  sua  fata ;  Mip^jvqiie 
Addiderat  Imstris  altera  luslra  nofem, 

. . .  JtfkA7'proxinia  justa  tuli. 
Felioes  vabo ,  tempestiTeque  sepulti , 
Ante  ditm  pceiue  quod  periere  me«!  elc. 
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Amio  anle  C.  xui ;  U.  C.  dccxii  ;  OTidii  i  et  ii. 
M.  AMILIO  LEPIDO II ,  L.  MUNATIO  PLANCO  COSS. 

Bello  ,  qaod  his  consalibas  adversus  Jalii  Oesaris  in- 
terfectores  sasceptam  et  feliciter  confectum,  atque  PAi^ 
Uppenu  historicis  a  pugna  ad  PhUippos  commissa  '  dictum 
est,  Cxsar  Ociavianus  templum  Marti  vovit,  et  quidem 
snb  pralii  tempns ,  ut  T4aso  noster  testatur ,  Fast.  lib.  Y, 
vers.  569-578 : 

VoQermtkoc  jorenis  tunc  quuro  pia  sustulit  arma  ; 

A  tantis  princeps  incipiendus  erat. 
Ille  manus  tendens ,  hinc  slanti  milite  iusto, 

Hinc  conjuratis,  talia  dicta  dedit : 
Si  mifai  bellandi  pater  est,  Yesteque  sacerdos 

Auctor^  et  «/f/>r/nunien  utrumque  paro  ; 
Mmrs ,  ades ,  et  satia  scelerato  sanguine  femiro  , 

Stetqoe  faror  causa  pro  meliore  tuus  : 
Templa  iieres ,  et  me  rictore  vocaberis  Ultor. 

VoTerati  etfiuo  Isetus  ab  hoste  redit. 

Uem  pancis  narrat  Suetonius  '  :  AEtiem  Marti  beUo  Phi- 
lippensi ,  pro  ultione  paiema  suscepio ,  voverai.  De  cujus 
templi  construclione  et  consecratione  plura  deinceps  ex 
Dostro  dicemus.  «...«.m-m^-— . 

Anno  ante  C.  zjuot  ;  U.  C.  dcgxx  ;  Oyidii  u  et  x, 
L.  SCRIBONIO  LIBONE ,  M.  ANTONIO  II  COSS. 

I.  Quonono  suam  Ovidius  exegerit  pueriiiam,  annua- 

'  De  qua  fusius  inHoratii  Yita ,  pag.  5o-55y  diximus. 
*  In  Aug.  cap.  39. 
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tim  dicere  nobis  sine  teste  non  licet.  £x  ipso  tantum  iii 
genere  novimus ,  eum  cum  fratre  patris  cura  '  Romae  te- 
neris  ab  annis  excultos  etinstitutosfuisse ;  atque  insigriium 
magistrorum  scholas  frequentasse.  Etenim  Trist.  lib.  IV, 
Eleg.  X,  vers.  i5  et  i6,  canit : 

Proiinus  ezcoliniur  teneri,  tVLt^^^ paremtis 
Imus  ad  insigues  urbis  ab  arte  Tiros. 

Quod  subjungit  nos  docet,  qu»  utriusque  fuerit  indoles , 
et  quo  jam  a  pueritia  propenderet  ingenium  : 

Fraler  ad  etoquium  viridi  tendebat  ab  aevo , 

Forlia  verbosi  natus  ad  wm^fori. 
At  milti  jain  puero  cslestia  sacra  placebant ; 

Inque  suum  furtim  Musa  trahebat  opus ,  e(c. 

Incompertura  vero  cst ,  quos  frequentavcrint  gnunmttficos, 
qui  solebant  his  temporibus  primi  puerorum  esse  magistri. 
Equidem  Caius  JuUus  Hyginus ,  Augusti  libertus,  illus- 
tribus  grammaticis  a  Suetonio  annumcratns ,  cidem  dicitur 
imsstfamiUarissiinus  Ovidio poeia  "  :  at,eo  teste,  Hyginus 
nonnisi  puer  a  Julio  Caesare  Romam  advectus  fuit ,  AUxan- 
driacapia,  hoc  est,  anno  U.  C.  DCCVII  :  ut  hinc  non  vi- 
deatur  ille  jam  hoc  tempore  grammaticx  professionem 
suscepisse. 

II.  Sub  illis  autem  puerorum  magistris,  grammaticesve 
professoribus  linguam  quoque  grxcam  pro  more  noster 
procul  dubio  didicit ;  quum  grxce  doctum  fuisse  ipsemet 
indicet,  Trist.  lib.  III,  Eleg.  XII ,  vers.  Sy  : 

Rarus  ab  Italia  tantum  mare  navita  Iransit : 

Litora  rarus  in  h«c  portubus  orba  venit. 
Sive  tamen  Graia  scierit ,  sive  ille  Latina 

Voce  lofui,  certe  gntior  hujus  erit,  etc. 

■  De  utriujque  parentis  sui  cnra ,  Trist.  lib.  II ,  vers.  3^3  et  seq :  «  Hei 
mihi ,  quod  didici !  quod  roe  docuere  parentes,  Literaque  est  oculos  ulla 
morata  meos !  » 

'  Sueton.  de  iUus Ir.  Graromat  cap.  ai. 
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Inde  est  qaod  Trisl.  lib.  III,  Eleg.  vil,  dicit,  stjuduem 
carminuin  foisse,  quae  docta  mulier  Romana  ^  sub  Perilht 
nomine  latens  ' ,  scripserat  non  pairio  more  ^  hoc  est,  non 
latina  Iingua ,  sed  grceca ,  quippe  cujus  opus  sota  vaies 
Lesbia  Sappbo  \incebat ,  vers.  1 1  et  12: 

Ta  quoque  ,  dk ,  studiis  communibus  ecquid  inh«res, 
Doctaque  mon  patrio  carmina  mort  canis  ? 

deinde  vers.  20  : 

Sola  tuam  vates  Lesbia  vincet  opus. 

et  yers.  23  et  24  : 

Dum  licuit ,  tua  s«pe  miki,  tibi  nostra  legebam : 
Scpe  tuijudexy  s«pe  magister  eram. 

Sunt  et  plura  loca,  quibus  patet,  Masoni  lectos  Home- 
nm  aliosque  graecos  scriptores.  \  ide  Trist.  lib.  I ,  Eleg. 
^;  lib.  II,  vers.  363.  Adde  quod  et  Atheuas  studiorum 
crausa  petierit ;  vide  inf.  ad  ann..  U.  C.  DCCXXYII,  n.  3. 

III.   Caeterura  nullam  apud  me  fidem  habet,  quod  in 

Oyidii  Vita  ex  vetusto  codice  Poraponii  Lati  legiraus , 

nostrum  nempe  sub  Plotio  Grippo  literis  eruditum ,  seu , 

prout  alins  codex  Famesianus  fert,  eum  Romee  sub  Plotio 

Grippo  Uteris  operam  dedisse.  Plotius  certe  Grippus  inter 

Q^raromaticos  hujusaevi  apud  Suetonium,  Senecam,  aliumve 

non  occurrit.  Ploiius  quidem  Griphus  Tacito  semel  atque 

iterum  memoratnr,  ut  qui  ab  Vespauano  in  senatorium  or- 

dinem  additus ,  ae  legionipnrpositus  fiierat ' ,  deinde  pratura 

donatus  ^,  anno  Ch.  LXX.  Statius  quoque  Plotium  Grippwn, 

ul  vulgares  quidem  codices  habent  ^ ,  laudat  ^ ,  tanquam 

^  De  qoa  inferius. 
^  Tacit  Hist.  fib.  III ,  cap.  5a. 
'  Idem  lib.  IV,  cap.  S^. 

^  Gripbum  tamen  ez  Tacito ,  legendum  existimabant  Scriyerius  ac  Ge- 
Tartius ,  nisi  quis  arbitretur ,  Tacitum  ez  Statio  emendandum. 
'  Pnef.  SjtIt.  lib.  III ,  carm.  9. 


•        •    •  • 
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majom  gradus  jwenem ,  hoc  estprocnl  dabioY  seiiattorii  or- 
dinis;  eumque  prodit  a  Domitiano  arbiirum  annonas  datum, 
ac  &mmum  viarum  siaiionibus  praefectnm ,  quom  priiis  in 
foro  et  apnd  centnmTiros  causas  juvenis  dixisset.  Qnc 
qnnm  Statius  adulto  jam  Domitiani  imperio  scriberet ,  binc 
patet,  rhnncce  Pbiium  Grippum  haud  eumdem  esse  cnm 
illo  sub  Yespasiani  principatus  initium/^rar/nrj  functo ;  nb 
male  Gevartius  '  opinabatur.  £x  his  vero  fontibns  fcNrte 
processit  fictus  ille  IHasonis  nostri  magister. 


Anno  ante  C.  xxvm ;  U.  C.  dgcxxvi  ;  Ovidil  xv  et  xn. 
C.  CiESARE  OCTAVIANO  VI,  M.  AGRIPPA  II  COSS. 

L  Cum  nostro  ad  iogam  ejns  virilm  *,  qnft  et  lOera  ^ 
ac  pura  ^  dicebatur ,  raagno  satis  saltu  transimus :  de  qna 
sic  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X,  vtts.  27  et  28  : 

Interea,  taclto  passu  labentibus  annls, 
Liberior  fratri  sumia  mihique  toga  est 

Qui  vero  vulgaris  fnerit  dies  tog»  huic  dands  dicatns, 
docet  ipse  Maso,  Faston  lib.  lll,  dum  ad  ieriium  post  idm 
Mariii,  seu  17  ejus  mensis  diem  Baccko  sacmm,  ac  libe^ 
ralia  inde  dictum,  h»c  prodit,  a  vers.  770 : 

Restat  nt  inveniam ,  quare  /oga  Ukera  detur 

Lttciicro  pueris ,  candide  BaceJie ,  tuo. 
Sive  quod  i^wtpuer  scmper  juvenisque  viderb, 

Et  medla  est  Btas  inter  utrumque  tibl : 
Seu  quia  tu  paier  es ,  patres  sua  pignora  natos 

Coromendant  curc  numinibusque  tuis  : 
Slve,  quod  es  Liber,  vestis  quoque  libera  per  te 

Sumitur  et  vllae  liberioris  iter  ,  etc. 

^  Not.  ad  illud  Stat.  Carm.  cap.  la. 

*  Quod  nempe  qui  eam  induebaot  ex  epbebis  in  viros  transcriberenlur. 

^  Qula  tum  e  magisterio  excedebant. 

^  Ut  quae  tota  esset  alba^  nibil  purpurc  admixtum  babens. 
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Haud  tamen^  omnibns  observatos  fuit  hic  dies,  ati  jam  in 
Horatii  Vita  ,  Ciceronis  exemplo,  ostendimus;  cui  et  alia 
possent  addi.  Nec  forte  mos  ille  ad  alia  quam  prisca  specta- 
bat  tempora ,  ut  poeta  videtor  innuere  proximis  versibus : 

An  quia,  quum/r/rr/colerentstudiosius  agros,  etc. 

Ut  ut  sit ,  boc  circiter  tempore  Naso  tagam  sumserit  viri^ 
/^  y  diqmdem  baud  immerito  docti  viri  '  censent,  eam 
anno  xtatis  i6  ineunte  pro  hujus  «vi  more  datam  fuisse ; 
quo  certe  anno  eamdem  filio  M.  Cicero  induit,  ut  jam 
alibi  '  docuimus.  Huc  etiam  Augnsti  exemplum  referunt , 
de  quo  Suetmiius  ^  :  «  Duodecimum,  ait,  annum  agens 
»  aviam  Jnliam  defnnctam  pro  concione  laudavit  ^.  Qua- 
»  driennio  post  virili  toga  sumta ,  militaribus  donis  trium- 
»  pho  Oesaris  Airicano  donatus  est ,  ctc.  » 

Alii  vero  haud  indoctiores  viri  ^ ,  Nicolaum  Damasce- 
numsecuti,  censent  iogam  virilera  Augusto  i4  tantum 
annos  nato  datam  ;  ac  proinde  in  co  Suetonii  loco  legunt 
dedmum ,  pro  duodecimum  annura ,  quo  princeps  ille  aviam 
laudaverit;  ut  ijuadriennium  exinde  supputatum  in  Augusti 
i4  incidat.  Diserta  sane  sunt  Nicolai  verba  :  Katefiacve  ii 
dq  lyjv  ayopdv  mpi  ivfi  iiakiaxa  ygyovcos  zeafjapeaMifeKa ,  &aTe 
iitoQiaOai  [uv  otuxoviiYi  zhv  TrepcTiopfupov  ioBrixsr,  avakaSeiv  9i  xtiv 
ytaBapaof ,  avfA?oXoy  oxtaav  xrii  eli  6cy9pa^  iyypa^ri^»  «  Inde  annos 
»  circiter  quatuordecim  natus  in  forum  descendit,  posita 

^  Vid.  Ald.  Manut.  Qucs.  per  Epist.  lib.  II ,  de  Toga  Rom.  Noris  de 
Cenot.  Pis.  pag.  ii4 ;  GraeTi.  ad  Sueton.  Aug.  cap.  8. 

'  In  Horat  Vita ,  pag.  a5. 

'  Lib.  II ,  cap.  8. 

^  Idem  aliquot  ante  annis  scripserat  QuintiL  lib.  XII ,  cap.  6 :  «  Csesar 
Augustus  duodrdm  natus  annos  aviam  pro  rostris  laudavit.  » 

^  Vid.  Henr.  Vales.  not.  ad  Nicol.  Damasc.  Excerpta ,  pag.  4?^  ;  Henr, 
Dodwell.  Pr«l.  v  ad  Spartiani  Hadrian. 
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»  prxtexta ,  togam  puram  indutus ,  quod  virilis  tirocinii 
»  argumentum  est.  » 

At  eminentissimus  Norisius ,  et  ejus  vestigia  premens 
celeberrimus  Gravius,ut  vulgaremSuetonii  lectionem  ven- 
dicent,  nodum  secant,  erroris  Damascenum  incusantes, 
quasi  etiam  parum  sibi  constaret.  Ejus  tamen  uti  et  Sue- 
tonii  fides  integra  nobis  videtur ,  dum  h«c  observamus. 
1°.  Quumillud  Nicolai  Trept  evri  Teadapeaxoi^Jfcxa ,  circUer  an'^ 
nos  quatuordecun ,  optime  possit  de  i5  labente  anno 
intelligi;  hinc  etiam  bene  conveniet  quod  idem  addit,  ac 
praelaudati  viri  objiciunt  Scilicet  scribit  ille ,  togam  viri- 
lem  ab  Augusto  sumtam  ea  die ,  qua  pontifex  creatus  fiierit 
in  L.  Domitii  jam  defuncti  locum.  Atqui  L.  Domitius  in 
acie  Pharsalica,  anno  U.  C.  DCCVI,  adulta  aestate,  periit ; 
quo  tempore  Augustus  annum  agebat  i5,  quum  esset  die 
^3  Septembris  initurus  i6  annum.  Igitur  potuit  ante  hujus 
anni  i6  principium  togam  inducre  puram.  2".  QuadrUn' 
niuin  illud,  post  «A/Zrirr  mortem  Suetonio  numeratum,  om- 
nino  videtur  ad  tempus  spectare ,  quo  donis  militaribus 
Augustus  fuit  donalus.  Noluit  nempe  Suetonius  indicare , 
quo  aetatis  anno  ille  hanc  sumsit  togam ,  sed  quo  Julius 
eum  donis  militaribus  omavit ;  sicque  interpungendus  est 
ejus  textus  :  Quadriennio  post,  virili  toga  sumta,  inHitari'- 
bus  etc.  Passim  historicus  ille  eadem  phrasi  plura  simul 
jungit,  quae  varii  sunt  temporis.  Quod  si  eruditis  viris 
animadversum  fuisset ,  alias  facile  removissent  difBcuItates, 
quibus  cruciantur ;  ut  aliquot  exemplis  demonstraremus , 
si  locus  id  permitteret. 

Idcirco  per  Suetonium  nihil  obstat,  quominus  cum  cl. 
viris ,  Valesio  ac  Dodwello  censeamus ,  togam  virilem  ab 
Augusto  sumtam,  quum  i4  aetatis  annus  jam  essct  com- 
pletus,  ac  i5  laberetur.  £a  certe  aetate  ipsemet  nepotibus 
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Caio  et  Lucio  Cxsaribus  eamdem  togam  dedit ,  aliique 
postea  sumsenint ;  uti  cl.  Dodwell.  '  post  alios  recte  do- 
cuit.  Quio  etiam  doctissimus  Octavius  Ferrarius  ' ,  qni  et 
initinm  i5  anni  sumends  pro  more  togae  liberx  adsignat , 
existimat  cumManutio,  Augustum ,  Ciceronis  item  filium, 
€t  alios  serius  id  egisse  magis  ab  alia  causa  ,  quam  a  legc 
aut  more.  Quem  morem  si  Nasonis  nostri  parentes  secuti 
fuerint,  potuerunt  hisce  consulibus,  et  quidem  die  supe- 
rins  notato ,  liieralibus  nempe ,  filium  hac  virili  toga  in- 
duere,  quum  ejus  i5  annus  esset  in  exitu. 

II.  In  primis  porro  venit  observandum ,  quod  noster 
praedicta  Trist  lib.  lY,  £1.  X ,  de  lato  clavo  sibi  et  fratri 
simul  cum  toga  pura  dato  subjungit ,  vers.  29 : 

Indtiitarque  humeris  cum  lato  purpura  clavo. 

ubi,  consentiente  doctorum  recentiorum  ^  cohorle,  signi- 
ficat  poeta  indutam  sibi  fuisse  tunicain ,  qu«  scriptoribus 
aliis  dicitur  tunica  laii  clavi  ^,  seu  laticlavia  ^.  At  Aldus 
Manutius  ^  hinc  clare  sibi  videtur  coUigere ,  hancce  tuni- 
cam  omnino  purpuream  fuisse.  Etenim  quum  in  hanc  rem 
testimoninm  ex  Quintiliano  et  Cicerone  prius  laudasset , 
addit :  «  Yerum  de  tunica  lati  clavi  purpurea ,  ut  omit- 
»  tantur  dubiae  fortasse  (NB.)fidei  testimonia,  satisaperta 
»  fit  significatlo  in  hoc  Ovidii  versu  :  Induitur,  etc.  »  Oc- 
tavius  vero  Ferrarius,  qui  cum  aliis  exi^timat  tunicas,  uti 

*  Prelectione  v  ad  Sparl.  Hadrian.  Vide  Lips.  ad  Tacit.  Annal.  lib. 
XII,  cap.  41  • 

^  De  Re  Testiar.  lib.  II ,  cap.  1. 

*  Labente  quidem  xt  seculo  Ciofanus  ingenue  fatebatur ,  se  hujus  loci 
difficultatem  toUere  non  potuisse  ;  neque  feliciores  erant  alii ,  quos  in  urbe 
Roma  et  in  celebcirimis  Italiae  gymnasiis  hac  de  re  consuluerat :  vid.  ejus 
ad  hunc  loc  not 

<  Sueton.  in  Aug.  cap.  94. 

*  VaIer.Maiim.lib.  V,cap.i. 

Quaesit.  per  Epist.  lib.  II ,  cap.  a  ,  de  Toga  Rom. 
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et  togas  viriles ,  fuisse  albas ,  ea  quidem  Qointiliani  et  G- 
ceronis  loca,  qoibas  Manutius  minus  fidebat,  ad  examen 
revocat ,  ut  ea  illi  eripiat ' .  Sed  de  hoc  Nasonis  loco  prorsus 
silet.  Addamus  igitur ,  hinc  non  magis  probari ,  tunicam 
laticlaviam  omnmo  purpuream  (iiisse ,  quam  evinci  posse, 
t€gam  puerilem  ejusdem  quoque  coloris  (iiisse ,  ex  eo  quod 
sspe  h«c  poetis  purpura  dicitur.  Manutius  ipse  Cum  aliis 
censet,  togam  h^nc  j  pratextofn  passim  dictam,  nihil  pur- 
pureum  habuisse  praeter  limbum ,  qui  vestem  extremam 
ambiebat ,  unde  pratextas  nomen.  Quin  etiam  prolatis  pln- 
ribus  ut  id  probaret  locis ,  objectionem  tx  alio  Statii  tes- 
timonio ,  huic  Ovidiano  persimili ,  petitam  sic  solvit ' : 
«  Nam  si  quis ,  quum  legerit  versum  Statii  Sylv.  lib.  V, 
»  (  Car.  II ,  vers.  67  )  : 

Nec  saltem  teoeris  ostnim  puerile  lacertis 
Exuit : 

i>  ostrum  dicat  pro  tota  purpura  praetexta  usurpatum  ; 
»  respondebitur,  togam  quidem  puerilem,  id  est,  praetex- 
»  tam  indicari ,  cujus  in  limbo  ostrum ,  id  est ,  purpura 
»  cemebatur,  non  tamen  hoc  dici,  totam  praetextam  pur- 
»  puream  fuisse.  » 

Idem  de  Juvenali  Persioque  dicendum  ,  qui  purpuram 
pro  praetexta  usurparunt ;  ille  Sat.  X ,  vers.  1 54 : 

Ingenui  tuUus  piter,  ingenuique  pudoris , 
Quales  esse  decet,  quos  ardens /c/jNir»  vestit. 

Persius,  Sat.  V,  vers.  3o  : 

Quum  primum  paTido  costos  mihi/o^ramr  cessit. 

Igitur  quum  purpura  simpliciter  vocetur  toga  praetexta , 
quae  in  extrema  tantum  ora  purpuram  praetextam ,  sive  cir- 
cumtextam  haberet ;  quidni  ^oXxitxxVpurpuTa  quoque  dici 

'  De  Re  vestiaria ,  lib.  III ,  cap.  lo. 
^  Qucs.  per  Epist  lib.  II,  cap.  i. 
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tanica ,  qox  in  elavo,  tam  lato  qaam  ang^sta,  parpuram 
gestabat  i^  Licet  enim  nondum  inter  eruditos  de  dmn  for- 
ma  '  convenerit,  uno  tamen  ore  confitentur,  utrumque 
elamft  latnm  et  ang^stum  (iiisse  purpureum ,  ac  tunics 
adsutnm ,  vel  intextum. 

Oritur  et  alia  cpisstio  ex  eodem  Nasonis  versu,  qui  nempe 
potuerit  noster ,  e^uestn  tantum  sanguine  procreatus ,  la- 
Helaviam  induere  tunicam,  qu«  senatorii  ordinis  insigne 
passim  habetur  *  ?  Si  Manutium  audiamus ,  dicendum 
erit,  «  laticlaTiam  omnium  fuisse,  qui  vel  patre  senatore, 
»  vel  equite  nati  essent;  non  quidem  a  primis  annis  per 
»  onmem  statem ,  sed  ab  anno ,  quo  Tirilis  toga  sumeba- 
»  tur ,  ad  annum  fttatis  senatori» ,  quo  curiam  ingredien- 
»  tibus  remanebat  ejusdem  tunicae  jus  :  sin  autem  senato- 
»  riam  dignitatem  non  adsequerentur ,  vel  quia  noUent, 
»  vel  quia  non  possent ,  lato  clavo  deposito ,  angustum 
»  sumebant.  »  Haec  omnia  doctus  vir  eruit  ei  hoc  Ovidii 
loco;  qui  tamen  ejus  sententiam  evincere  nequit,  quum 
ab  exemplo  singulari  non  valeat  ad  universos  equites  con- 
sequentia ,  atque  alia  possit  adsignari  causa  cur  noster  id 
jas  habuerit. 

Lipsius  ^  veroremstrictiusintelligebat,  censens  equites 
romanos  i^I&fiilrvy  tantum ,  qui  non  quidem  senatores,  sed 
et  censum  habebant  et  spem  senatorix  dignitatis ,  ordinis 
etiam  senatorii  insigne,  id  est ,  latum  davum  gestasse.  Ve- 
rom  vel  ex  hoc  Nasonis  exemplo  confutatur,  siquidem  id 
refert  ad  Augustum,  qui  anno  U.  C.  DCCXLII  legem  tulit, 
ut  ex  equitihua,  qui  non  minus  decies  sestertio  posside- 

'  Qoa  de  re  disputantes  prae  caeteris ,  vide  Ferrarium ,  de  Re  vestiaria , 
lib.  III,  cap.  la  ;  Analect.  cap.  i,  3  ;  et  Rubeni.  lib.  I,  c^.  1  >  a»  etc. 

^  Vid.  Sueton.  in  Aug.  cap.  38,  94;  in  Tib.  cap.  35;  in  Cbud.  cap.  a4  ; 
PUn.  Hist.  Nat  Bb.  XXXIII ,  cap.  a  ,  etb. 

^  Not.  in  Tacit  Annal.  lib.  XI ,  cap.  4- 
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reot,  eligeijentiir  a  magistratibus,  e  quibus  tribani  plebis 
senatoresqne  fierent,  qui  gesto  tribanatn  aat  retinerent  se- 
natoriam  ordinem  si  vellent ,  aut  iteram  redirent  ad  eqaes- 
trem  '.  Jam  autem  noster  ex  equitibus  iUuslnbus,  si  qub 
unquam,  pluribus  antepraedictam  Augusti  legem  annis  ia- 
ticlaviam  indperat.  Alia  proinde  ratio  qusrenda. 

Gisaubonus  '  autem  fassus  sibi  incompertum  esse ,  quo 
tempore  coeperit  mos  ille  latum  clavum  cum  virili  toga 
sumendi ,  adfirmat  tamen  illud  certum  esse ,  ita  nempe  fieri 
solitum  in  splendidiorum  equitum  liberis ,  atque  id  ar- 
guere  quod  Ovidius  de  se  narrat  hoc,  quem  tractanias, 
loco.  «  Quod ,  ait ,  factum  esse  certum  est  tertio  vei  qaarto 
»  anno  circiter  post  Aagusti  in  urbem  reditum  a  victo 
»  Antonio ,  »  id  est ,  anno  U.  C.  DCCXXYII ,  vel  sequente. 
Dein  addit :  «  Sive  ex  Augusti  constitutione,  sive  ex  alius 
»  imperatoris  innovatione ,  non  ita  fuit  hoc  jus  promis- 
»  cuum,  ut  sine  cognitione  principis  usurpari  posset :  quin 
»  patres  id  ah  eo  liberis  suis ,  quos  destinabant  reipubl. 
»  adminlstrationi ,  petebnnt.  »  Ad  eamdem  principis  In- 
dulgentiam  alii  quoque  docti  viri  ^  huic  nodo  solvendo 
recurrunt,  omnesque  Statlumpr»  primisadvocant  testem» 
qui  lib.  IV,  Sylv.  VIII,  ait,  vers.  59-62  : 

Quippe  et  opes  et  origo  sinunt ,  hac  ^  lampade  prima 
Patritias  intrare  foreS|  hoc  pube  sub  ipsa, 
Si  modo  prona  bonis  invicti  Ccsaris  adsint 
Numina ,  Romulei  limen  pulsare  senatus. 

'  Vid.  Dion.  lib.  LIV,  pag.  549  et  543. 

*  Not.  in  Suet.  Aug.  cap.  38. 

'  Theod.  Marcil.  not.  in  Sueton.  Vcspas.  cap.  a  ;  Albert.  Ruben.  de  Re 
festiar.  lib.  I ,  cap.  i\\  Octav.  Ferrar.  Analect.  cap.  30. 

^  Sic  fenint  vulg.  cod.  at  Casaubonus  hos  legit,  uti  et  versu  seq.  pro 
iioc.  Gevartius  tero  hamctX  kos  restituit ;  quod  magnus  in  re  critica  judex 
Cl.  Joan.  Frid.  Gronovius ,  Diatribe  in  Stat.  p.  a88 ,  probavit,  uti  et  Alb. 
Ruben.  lib.  I ,  cap.  i4  :  Gevartius  scil.  censuit ,  Statium  hac  SyWa  Mene- 
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nbi  notaot  tria  indicari  necessaria  equitum  filiis,  ut  pos- 
sent  cnrix  interesse,  i''.  opes ,  seu  censum  :  2^.  originem, 
seu  natalium  splendorem ;  et  3^.  principis  iudulgentiam. 
Hanc  ut  insuper  confirment,  et  alia  proferunt  exempla, 
.qnibus  patet  imperatorum  beneficio  latum  clavum  viris 
ex  equestri  or^ne  concessum.  Sed  quum  et  ex  aliis  quam- 
plnrimis  constet ,  viros  quoque  haud  natalium  splendore 
claros  laticlariam ,  ac  senatoriam  dignitatem  a  principibus 
impetrasse,  non  rideo  quid  equites  splendidi  hac  in  re 
pecnliare  habnerint ;  nisi  dicamus  his  latum  clavum  fa- 
cile,  et  statim  ac  petierant ,  datum  fuisse ,  quem  alii  vix  ac 
magna  tantum  gratia  obtinuerint. 

Ut  ut  sit,  tria  saltem  vel  ex  Nasone  nostro  constant : 
i^.  Laticlimam  tunicam  jam  hoc  tempore  et  splendidorum 
eguitumf  nec  modo  senatorum ,  liberis,  sivenatalium  jure, 
sivebeneficio  et  indulgentia  y  concessam  fuisse ;  atque  pro- 
inde,  uti  jam  Lipsio  et  Rubenio  notatum  est ,  Dionem 
quid  humanitus  passum  esse ,  dum  aiTirmavit  \  ante  Caium 
Caligulam  nonnisi  soUs  senatorio  genere  natis  (fxovoc;  ttc^;  xol^ 
ix  Tou  ^u^uTucou  ffXikQM  yeyivYiiiiyoi^  )  permissum  fuisse  usum 
vestis  unaiorim ,  antequain  magistraium  uUum  gessissent,  quo 
adiius  in  senatum  paratur.  2^.  Certum  est ,  latum  clavum 
illis  datum  iu  spem  ordinis  senatorii,  ut  loquitur  Dio  apud 
Xiphilinum  ',  de  Julio  Calvastro  adolescente ,  qui  ei  dicitur 
te)(i^ucp)(rix(iii  iq  jSoDXeta^  ihziSa, ;  quique  idem  procul  dubio 
ac  quem  Suetonius  ^  innominatum  vocat  tribunwn  laticla- 

cnti  ob  filiolam  recens  natam  graiulari,  quum  duo  ante  filii  fuissent  eidem 
nati;  atque  poetam  sub  disjunctionc  et  filiolam  Aanc  et  ambos  filios  tan- 
gere ,  ut  dicat ,  et  nobililatem  et  opes  permittere  ,  Hanc^  id  est ,  fiUolam 
primii  nuptiis  patritio  juTeni  nubere  ,  H^s  ▼ero ,  id  est ,  Duosfilios  latum 
clavum  posse  induere ,  etc. 

'  Lib.  LIX,pag.  64eete47. 

^  Lib.  LXVU ,  pag.  7G4. 

'  In  Domit  cap.  10. 
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vium ;  siqoidem  apud  utrumque  eadem  res  iMnratQr.  In 
eam  enim  senatoriae  dignitaiis  ^em  Ovidius  laUim  sumait 
davum ,  ut  invicte  docet  mox  addens ,  vers.  35  :  Curia 
resiabai ,  etc  3"*.  £x  hoc  nostri  loco  patet ,  eosdem  illot- 
trium  equitum  liberos  simul  cum  toga  virili  latidaviam 
induisse,  quum  ipse  hsc  duo  una  jungat : 

Liherior  fratri  sumta  tnihique  toga  est ; 
•  Induiturque  humeris  cum  iaio  purpura  elii90. 

Nec  alio  sensu  hos  versiculos  intellexerunt  viri  magni,  Aldus 
Manutins  '  ac  Isaac.  Casaubonus  ^ ;  quibus,  qnoad  rem 
ipsam,  accedunt  Theod.  Marcilius  ^,  et  Octavius  Ferra- 
rius  ^.  At  dubium  hic  movere  potest,  quod  celebeirimus 
Grsvius  observat  ad  hxc  Suetonii  de  Augusto  verba :  Pm- 
tinm  a  virili  ( ut  legendum  censet )  taga  latum  cla^um  in- 
duen  pennisit ,  scilicet  senatorum  liberis.  «<  Etenim  antn- 
»  mat  y  protinus ,  quod  quidem  est  continue ,  non  ita  in- 
»  telligendum  esse ,  quasi  ipso  die  tirocinii  sumenda  quoque 
»  fuisset  tunica  laticlavia  ;  tum  enim  reetam  sumebant; 
»  sed  statim,  aut  non  longe  post,  et,  si  luberet,  sequente 
»  die.  »  Quft  tamen  interpretatio  contorta ,  nec  valido  ti- 
bicine  fulta  videtur.  Etsi  enim  certum  esset,  tunicam  rectam 
cum  toga  virili  sumtam  fuisse ,  quidni  liceret  cum  Ferrario 
existimare,  tunicam  rectam  et  lato  clavo  insignitam  fuisse, 
atque  unam  eamdemque  tunicam  vario  nomine  dictam , 
quemadmodum  ipsa  toga  virilis,  et  libera  etiam,  ac  pura 
vocabatur;  aut  rectam  cum  laticlavia  sumtam,  ut  h«c  su- 
pcrior,  iHa  esset  inferior.  Deinde  parvum  est  discrimen  , 
si  dicas  latielaviam  tunicam  cnm  toga  virili,  vel  statim 

'  QuKsit.  per  Epist.  lib.  II ,  cap.  s. 
*  Nof.  in  Sueton.  Aug.  cap.  38. 

Not  in  Sueton.  Ve»p.  cap.  a. 

Analect.  cap.  ao. 
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post  sequenU  die ,  indutam  esse ,  ut  operx  pretiuEi.iioD  sit 
serram  hac  de  re  reciprocare. 

Ea  porronovissioia  observatione ,  ut  hoc  addam ,  id  qno- 
que  ruit,  quod  eidem  cl.  viro,  Rubenium  secuto,  ita  li- 
quidum  yidebatur ,  ut  nihil  magis ;  «  Painiionm  nempe 
»  filios  latum  clavum  gestasse  ante  togam  virilem  in  prae- 
»  texta;  siquidem  die  tirocinii  tunicam  rectam  boni  ominis 
»  causa  induebant ;  unde  Augusto  virilem  togam  induenti 
y»  tunica  ladclavia,  quxad  pedes  illius  decldebat.  »  Etenim, 
inquam  egOj  quum  Suetonius  '  scribit :  Augusto,  sumenti 
virilem  tunica  lati  clavi ,  resuta  ex  uiraque  parte ,  ad  pedes 
decidit;  non  magis  istam  sententiam  juvat ,  quam  aliam 
existimantium ,  patritios  uti  et  cxteros  nobiles  pueros  non- 
nisi  cnm  toga  pura  latum  induisse  clavum.  Semper  cefte 
redit  quaestio ,  quam  ex  eo  Suetonii  loco  Casaubonus  pro- 
posuit ;  quorsum ,  scilicet  isto  loco  et  tempore  ea  tunica , 
nisi  vel  cum  virili  toga  esset  induenda ,  vel  cum  prxtexta 
deponenda  ?  Neque  sequitur ,  Augustum  ea  tunica  indutum 
cum  praetexta  in  Forum  die  tirocinii  venisse ,  si  eo  die  tu- 
nicam  rectam  sumserit.  Nam  et  hanc  et  laticlaviam  tum 
induere  potuit,  si  una  fuerit  eademque  tunica,  vel  si  du- 
plex  induta  sit ;  quum  alterutrum  contra  morem  esse  nemo 
hactenus  probaverit.  Deinde  qumd  Dio  diserte  tradat  ^ , 
propter  hoc  omeu  tunicx  latidaviae  ad  pedes  decidentis 
Julium  retulisse  Octavium ,  qui  posthac  Augustus,  in  pa- 
tricios ;  haud  satis  est  Rubenio  Graevioque  Dionem  erroris 
arguere ,  nisi  rem  aliter  se  habere ,  alio  probassent  graviori 
testimonio ,  quod  tamen  ab  illis  adhucdum  exspectamus. 
Neque  tandem  uUo  confirmant  teste ,  aliam  hac  in  re  pa- 
tritiorum  fuisse,  quam  caeterorum  nobilium  puerorum  cau- 

'  In  Aug.  cap.  94. 
*  Lib.  XLV,  pag.«7i. 
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sam.  Id  enim  non  evincit  Statius  ab  utroque  cl.  viro  in 
mediumprolatus,  etqui  solus  quidem  istius  opinionisySMi- 
dus  Aubenio  •  ejus  assertori  primo ,  dicitur.  lUe  lib.  V, 
Sylv.  II ,  hxc  ad  Grispinum  : 

Sic  te ,  clare  puer ,  genitum  sibi  curia  sensit , 
Primaque  patritia  dausit  vestigia  Lana: 
Mox  Tyrios  ez  more  sinus ,  tunicamqur  potentem 
AgnoTere  humeri ; 

ubi,  notat  Rubenius ',  «  non  dubium  est,  per  Tyrios  stnus, 
»  prxtextam  puerilem  ;  per  tunicam  potentem  ,  laticlaviam 
»  designari.  »  Crispinum  autem  tunc  temporis  nondnm  vi- 
rilem  togam  sumsisse ,  satis  ait  ex  iis  quae  sequuntur  com- 
pertum  : 

Nec  saltem  teneris  ostmm  puerile  larertis 
Exuit  y  albeniique  humeros  induxit  amictu. 

At  vero ,  ut  optime  regerit  Ferrarius  ^,  poeta  postremo  hoc 
loco  conqueritur  ereptum  fatis  parentem ,  quumadhuc  puer 
esset  Crispinus  ,  et  prsetextatus  ;  atque  ita  non  potuisse 
interesse  filii  tirocinio,  et  tog«  virilis  solemnitati.  Proxi- 
mis  enim  versiculis  Statius  cecinerat : 

Nec  geniior  juxta  :  fatis  namque  haustus  iniquis 
Occidit  f  heu!  geminam  prolem  sub  pneside  linquens. 
Nec  saltem ,  etc. 

Haec  igitur  omnino  demonstrant ,  Crispinum  jam  virilem 
togam  induisse;  idemque  confirmant,  quae  sequuntur : 

Quem  non  corrumpit /w^/  effrena?  nov^^t. 
Libertas  properata  iogm?  etc. 

Quinimo  Statius,  vers.  12,  testatur,  Crispinum  tunc  16 
aetatis  annum  egisse : 

. .  .  et  octonos  bis  jam  tibi  circuit  orbes 
Vita. 

■  De  Re  vestiar.  lib.  I,  cap.  14. 
^  Analect  cap.  ao. 
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ante  qoam  aetatem  solebant  his  temporibus  toga  libera 
indni. 

£a  ^utem  si  Rubeiiins  observasset «  non  videtur  fundum 
susopinionisin  Statio  positunim  fuisse.  Attamen  Cl.  Grae* 
vius,  qui  Ferrarii  solutionemlcgerat,  adhucdum  adfirmare 
sustinuit,  «  istum  Statii  locum  tantopere  firmare  eam  Ru- 
»  benii  sententiam,  nt  nihil  fieri  possit  liquidius.  Per  Ty- 
»  IT05,  pergit,  unusxxAx\  potest  intelligi,  nisi  praetexta, 
»  non  vero,  nt  interpretatur  Ferrarius,  tunica  ad  pectus, 
»  sive  in  sino  lato  clavo  insignis.  Quis  enim  unquam  sinum 
»  tribuit  tunic^,  etc.  » 

Quum  hoc  rogaret  eruditissimus  vir ,  versus  non  suc- 
currebant ,  qnosipseRubenius  ex  Albinovani,  ut  cum  aliis 
arbitrator  \  Epicedio  in  Maecenatem  laudavit ,  vers.  25  : 

Invide ,  quid  tandem  tunicm  nocuere  solutm^ 
Aut  tibl  i^iv/iffj/quid  nocuere  sinus  ? 

ubi  diserte  sinus  tunicae  tribuuntur  discincia ,  quam  gere- 
bat  Mxcenas,  unde  illi  dicuntur  veniosi.  Nec  video  cur 
Statius  eo  loco  non  potuerit  latum  clavum ,  quem ,  ut  Ho- 
ratios  habet  ^ ,  detniiiebani  peciore  j  pro  quo  passim  sinus 
ponitur,  translate  per  Tyrios  sinus  intclligere;  quemadnio- 
dum  ipseraet  dixit  lib.  IV,  Sylv.  IV,  vers.  76  : 

Jam  te  blanda  sinu  Tyrio  %M\gloria  feliz 
Educat ,  et  cunctas  gaudet  spondere  curules. 

Plura  his  possent  addi,  quibus  illa  cl.  virorum  opinio  ac 
ali«  insuper  hac  in  re  hallucinationes  revincerentur ;  sed 
ea  nobis  hic  sunt  omittenda ,  ne  longior  fiat  excursus.  Con- 
sulantur  interim,  quae  Ferrarius,  in  Analectis  adversus  Ru- 

'  Nobis  enim  non  Tidetur  istiui  poetc  carmen ,  uti  jam  in  Horatii  Vita 
indiravimus,  pag.  i^B-i^S. 
^  Lib.  I ,  Sat.  VI ,  yers.  aS. 

rni.  i^ 
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beDiam ,  scripsit ;  ubi  doctas  ille  vir,  non  ioficiante  Gnevio, 
In  noanullis  rectius  sentit. 
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Anno  sDte  C.  xxvii ;  U.  C.  dccxxvii  ;  OTidii  xvi  et  xm. 
C.  CiESARE  OCTAVIANO  VII ,  M.  AGRIPPA  III  COSS. 

I.  QuuM  ex  illis  ad  superiorem  annum  discussis  pateat, 
Ovidium  eo ,  vel  summum  hoc  anno ,  iogani  induisse  viri- 
lem ,  licet  huc  referre  qux  de  Nostri  post  pubertatem  stu- 
diis  novimus.  Etsi  vero  pater  a  Musarum  iniitili  studio 
puerum  fere  deterruisset,  ut  toio  Heluone  relUtQ,  Noster 
scribere  conaretur  veiia  soluia  modis;  attamen,  ipao  canente : 

Sponte  sua  carmen  numeroft  veniebat  ad  aptot: 
£t,  quod  tentabat  dicere,  versus  erat. 

Hinc  nihil  mirum,  si  libera  jam  toga  indutus,  ad  delicias 
statim  redierit ; 

Induiturque  humeris  cum  lato  purpura  clavo : 
£t  stud'mm  nobis ,  quod  fuit  ante  ,  manet, 

II.  Nihilo  tamen  minus  Maso  noster,  pro  adolescentu- 
lorum  his  temporibus  consuetudine ,  rhetoricx  professores 
audivit,  ac  declamationibus  se  in  eorum  scholis  exercuit , 
uti  nos  Seneca  pater  docuit,  lib.  II,  Controv.  lo,  ubi  de 
jurejurando  mariti  et  uxoris  agens :  «  Hanc,  ait,  contro- 
»  versiam  memini  me  videre  Nasonem  declamare  apud  rhe- 
^>  torem  ArelUum  Fuscum,  cujus  auditor  fuit.  Nam  Latrotds 
V  admirator  erat,  quum  diviersum  sequeretur  dicendi  ge- 
»  uus ;  habebat  enim  ille  constans ,  et  decens  et  amahiFe 
»  ingenium.  Oratioejusjamtum  aihil  aliud  poterat  videri, 
»  quam  solutum  carmen.  Adep  autem  studiose  Laironem 
»  audivit ,  ut  multas  ejus  sententias  in  versus  suos  transtu* 
»  lerit.  In  armorum  judicio  dixerat  Latro :  Mittamu^^^arma 
»  in  hostes,  et  petamus;  Naso  dixit : 
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Amii  Tiri  fortis  medios  niittantur  in  hostes  , 
Inde  jubete  peti ' : 

»  et  aliam  ex  suasoria  seosum  ,  quema  Lalrone mutuatus 
»  est.  Memini  Laitwiem  in  prafatione  quadam  dicere,  quod 
»  scholastici  quasi  carmen  didicerant  :  non  vides,  ut  im- 
»  mota  fax  torpeat^  et  exagitata  reddat  ignes?  moiiit  viros 
»  oUum,  ferrum  situ  carpitur  et  rubiginem  ducit;  desidia 
»  dedocet.  Naso  dixit : 

Vidi  ego  jactatas  mota  face  rrescere  flammas  : 
£t  rtimis ,  nullo  concutiente ,  mori.  ^ 

j>  Tunc  autem  quum  studeret ,  habebatur  bonus  declaraa- 
3»  tor.  Hanc  certe  controversiam  ante  ArelUum  Fuscum 
i>  declamavit,  utmihividebaturiongeingeniosius;  excepto 
»  eo ,  quod  sine  certo  ordine  per  locos  dlscurreret,  etc.  * 
»  Declamabat  aufem  Naso  raro  controversias ,  sed  nonnisi 
»  ethicas  :  libentius  dicebat  suasorias  :  molesta  illi  erat 
»  omnis  arg^umentatioy  etc.  » 

llli  autem  duo  rhetores ,  quos  Ovidius  sectatus  est,  his 
temporibus  Romx  fuerunt  celeberrimi.  M,  Porcius  Latro, 
magnopere  laudatur  ab  eodem  Seneca ,  qui  ejus  carissimus 
fuerat  sodalis,  et  a  prima  pueritia  usque  ad  uliimam  ejus  diem , 
familiarem  amieiiiam  coluerat  ^.  «  Nihil,  inquit,  illo  viro 
»  gravins,  nihil  suavius,  nihii  eloquentia  sua  dignius,  etc. » 

■  Reperiuntur  Metam.  lib.  XIII,  vers.  lai  sqq. 

^  lidem  Amor.  lib.  I ,  Eleg.  ii ,  vers.  ii  et  la ,  nisi  quod  la  ,  sic  habea- 
tnr : «  £t  vidi ,  nullo  concutiente ,  mori.  »  Sed  alii  forte  sunt  hic  omissi , 
quibns  totius  superioris  sententise  imitatio  fuerat  demonstranda ;  ilque 
videntur  esse ,  quos  jam  And.  Schottus  indicavit ;  scil.  de  Pont.  lib.  I , 
Epist.  V,  vers.  5 : «  Cernis ,  ut  ignavum  comimpant  otia  corpus,  etc  »  Vide 
Remed.  I,  vers.  189;  Trist.  lib.  V,  Eleg.  xii ,  vers.  ai  : «  Adde ,  quqd  inge- 
nium  longa  rubigine  laesum  Torpet ,  etc.  » 

3  Quedam  postea  Seneca  profert  ez  illa  Nasonis  dedamatione  a  se-ex-» 
cerpta,  qiue  videsu. 

^  Controv.  lib.  1 ,  Prcf. 
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Plinio  '  qaoque  clarus  inler  dicendi  magistros  dicitur ,  et 
Quintiliano  ^ ,  priinus  clari  nominis  professor.  Obiit  autem 
anno  U.  G.  circiter  DCCL ,  quo  per  autumnum  desiit  annus 
Abrahae  MMXIII ,  ac  Olymp.  CXCIV  primus ,  ad  quem  Hie- 
ronymus  in  Chronico  Iiaec  notat :  <c  M.  Porcius  Latro  La- 
»  tinus  declamator^  taedio  duplicis  quartanae  semet  inter- 
»  fecit.  » 

Non  adeo  nobis  notus  est  M.  ArelUus  JTuscus ,  alter 
Ovidii  rhetor ,  de  quo  Seneca  liberum  fert  judidum  ^ : 
«  Erat  explicatio  Fusci  Arellii  splendida  quidem ,  sed  ope- 
»  rosa  et  implicita :  cultus  nimis  exquisitus  :  compositio 
»  verborum  moUior ,  etc.  »  Idem  nonnullis  ^  videtur,  ac 
ille ,  quem  Plinius  ^  prodit  se  vidisse  moium  eguestri  ordine 
ob  insignem  calutnniam ,  ex  argenlo  annulos  habentem.  Sed 
quum  alii  codices  Aurelium  Fuscurn  exhibeant ,  nec  veri- 
simile  sit,  Plinio  ^  visum  esse  rhetorem  sub  Augusto  in 
Ovidii  adolescentia  profitentem ,  satius  mihi  videtur  as- 
sensum  hac  in  re  cohibere. 

III.  Quin  et  Athenas  studiorum  causa  Naso  petiit ,  ip- 
somet  docente ,  Trist.  lib.  I,  Eleg.  II,  vers.  77  : 

Nec  peto ,  quas  quondam  petii  studiosus ,  Athenas, 

At  aliud  tempus  spectaverit  iter ,  quo  se  Siciliae  Asixque 
urbes  perlustrasse  canit.  Ibidem  enim  subjungit : 

Oppida  non  Asi» ,  non  loca  visa  prius  : 

et  ex  Pont.  lib.  II ,  Epist.  X  ad  Macrum ,  vers.  2 1  : 

'  Hist.  Nat.  lib.  XX  ,  cap.  i4* 

^  Institut.  lib.  X ,  cap.  5. 

'  Prsf.  lib.  II  Controv. 

^  Nic.  Fabro  Not.  et  And.  Scbotto,  de  Cl.  apud  Sen.  Rhet.  pag.  6. 

*  Lib.  XXXIII  ,cap.  la. 

'  Natus  scil.  erat  an.  U.  C.  DCCLXXVi  exeunte  ,  vel  an.  dcclxxvii  la- 
bente  ,  x  post  Augusti obitum  annis;  quippe  qui  obiit  Augustoniense,  an. 
occczxxii ,  aetatis  sexto  et  guia^uagesimo :  vid.  Vit.  Plinii  jun.  ad  hunc  an. 
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Te  duce  magnificas  Asi»  perspeximus  urbes  : 
Trimacns  ^  est  oculis  te  duce  nota  meis. 

Sequeotibas  varios  Syracusani  agri  fontes  memorat ,  signi- 
ficatque  se  Sjracusis  per  iotum  fere  annum  mansisse.  Kam 
Arethusa ,  istius  urbis  fonte  descripto ,  addit ,  vers.  29  : 

Hic  mihi  labentis  pars  anni  roagna  peracta  est. 

Hoc  porro  in  Asiam  iter  ^  puerilibus  annis^  (id  est ,  paulo 
post  togam  viriiem  indutam ,  quum  ante  non  solerent  pe- 
regre  proficisci)  fiictum  indicat  Ovidius ,  Fast.  lib.  VI  de 
ytsiat  Sacris  agens,  vers.  4^7-4^4  • 

Cetera  jaro  pridem  didici  puerilibus  annis ; 

Non  tamen  idcirco  prsetereunda  roihi. 
Mcnoia  Dardanides  nuper  nova  fecerat  Ilus  : 

Uus  adhuc  Asie  dives  habebat  opes. 
Creditur  armifere  signum  ctelesie  Minervs 

Urbis  in  Iliacc  desiluisse  juga. 
Cura  videre  fuil  widi  templumque  locumque. 

Hoc  superest  illi :  Pallada  Roroa  tenet. 

quibus  clare  testatur ,  se  olim  Ilium ,  seu  Trojam  lustrasse , 
ibique  Palladis  templum  vidisse ,  iu  quo  non  amplius  erat 
palladium ,  jam  pridem  Romx  consecratum  ;  quanquam 
Strabo,Nasonicoxvus,  scribit  \  Uiensessua  aetate  quod- 
dam  palladium  babuisse  reciutn  stans .  quum  ex  Homero 
sederit  antiquorum  Iliensum  signum. 

Quis  fuerit  ilie  Macer,  in  cujus  comitatu  Ovidius  Asiam 
perlustravit ,  difficile  satis  definitu.  Profecto  idem  esse  ne- 
qait,  ac  JJEmiUus  Macer,  qui  in  Hieronymi  Ghronico  ad 

^  Sicyvel  Triaacria  f  vocabatur 4$/W7a0 ,  sciliret  a  tribus  ax/}«r«,  sive^ro' 
montoriisj  sicuti  vel  ex  Nostro  discere  est,  Fast.  lib.  IV,  vers.  4*9  •  "  Terra 
iridus  scopulis  vastum  procurrit  in  aequor  TrinacriSf  a  positunomen  adepta 
loci.  » 

*  Haud  absurde  intra  annum  U.  C.  dccxxyii  et  dgcxxxi  ,  collocar  etur 
quo  tempore  Pompeius  ^a^rrpotuit  ab  Augusto^/v^tf Af /^r  in  AsiammittL 

'  Geogr.  lib.  XIII ,  pag.  897,  ed.  Amst. 
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An.  I,  01.  191 ,  seu  U.  C.  738,  mortuus  in  Asia  dicitur; 
siquidem  Ovidii^f^^radhucduinin  vivis  erat,  quum  poeta 
noster  librum  II  ex  Ponlo  scriberet ,  anno  circiter  U.  C 
766 ;  ut  egregie  hallunicetur  cl.  vir  Grer.  VossiuSy  qui  ntnun- 
que  confundit ,  lib.  de  Voeiis  Lal.  etc. 

Forte  fuerit  Pompeius  Macer,  Theophanis  filius,  quem 
olim  Casar  Augustus  Asia  procuratorem  constituerai ,  ut 
Strabo  '  scribit,  addens  tum  hunc  fuisse  inter  primos  Tl- 
berii  Cctsaris  amicos. 

IV.  In  Asia  vero  Nostrum  sub  Varrone  militasse ,  per- 

peram  legitur  in  brevissima ,  quam  aliqui  codices  ferunt , 

Vita ,  idque  Ctofanus  ac  alii  suis  in  notis  inconsideratius 

arripuerunt.  Repugnat  enim  diserto  ipsiusmet  Ovidii  tes- 

f        timonio ,  Amor.  lib.  I ,  Eleg.  XV,  initio  : 

Quid  niihiy  Iivor  edax,  ignavos  objicis  annos; 

Ingeniique  vocas  carmen  inertis  opus? 
Non  me  more  patrnm  ,  dum  strenua  sustinet  aetas , 

Premia  militie  pulverulenta  sequi  ? 

quae  canebat ,  quum  jam  JEneis  vulgata ,  qux  tamen  non- 
nisi  post  Vif^Ui  mortem ,  hoc  est ,  post  annum  U.  C. 
DCGXXXV  fuit  edita ;  vid.  infra  ad  an.  DCCXXXVI.  Quin  et 
jam  in  exsilio  scribebat  ^  Trist.  lib.  IV,  EI.  I ,  vs.  7 1  et  72 : 

Aspera  mitUi»  juvenis  certaminay^//, 

Nec  nisi  liuura  movimus  arma  manu  ,  etc. 
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Anno  ante  C.  xxiv ;  U.  C.  DCCxxx ;  Ovidii  xix  el  xx. 
C.  CiESARE  AUGUSTO  X ,  C.  NORfiANO  FLACCO  COSS. 

I.  Nasonis  nostri  frater  natu  major,  his  consulibus  de- 
cessit ,  et  quidem  post  XX  Martii  diem ,  quo  ille  duodecim 

■  Lib.  XIII ,  pag.  9r8 ;  Confer.  Tacit  Ann.  Kb.  I ,  cap.  72 ;  et  lib.  VI , 
cap.  18. 
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ante  Nostnnn  mensibas  nains  erat ' ;  ^ippe  qui  jam  decem 
viim  genmamai  mnos ,  hoc  est,  vicesimam  aetatis  annnm 
absdlTmt :  Trist  lib.  IV,  Eleg.  x ,  vers.  3 1  et  82  : 

Mmtfom  3eoem  Tite  frater  geminiiTerat  annos , 
Qattm  periti  et  coepi  parte  carere  mei. 

II.  UtnmMpie  vero  fratrem  non  videtur  respicere,  sed 
Oridiom  modo  nostmm ,  quod  ibidem  subjungit : 

Cepimas  et  tenertt  primos  etatis  honores ; 

proxime  enim  seqnens  versiculus  , 

Egne  iv/ur  quondam  pars  inSas  una  fui , 

istum  interpretatur,  et  quos  Noster  honores  inadolescentia 
somserit ,  clarius  indicat.  Neque  etiam  ante  potuit  hoc 
inumviraius  munere  fungi ,  quam  viginti  annos  natus  esset , 
uti  ad  annum  seqnentem  ostendemus.  Jocosi  autem  illi 
sant ,  qui  suis  ad  hunc  locum  notis ,  per  primos  honores  in- 
telligunt  etiam  adiUtaiem  et  quasiurain ,  quasi  magistratus 
isti  primum  adolescentibus  darentur ;  quum  tamen  constet, 
quasiuram ,  qux  primus  erat  in  senatu  gradus  ac  magis- 
tratus ,  haud  ante  XXV  xtatis  annum  initum ,  ex  lege  annali 
fuisse  gestam.  At  Naso  noster  latum  clavum  ante  exuit , 
quam  ullam  in  senatu  dignitatem  adeptus  esset,  prout  in- 
ferius  ipso  praeeunte  docebimus. 
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Anno  ante  C.  xxiii ;  U.  C.  occxxxi ;  Oridii  xx  et  xxi. 
C.  CiESARE  AUGUSTO  XI,  CN.  CALPURNIO  PISONE  COSS. 

1.  NOKDUM  ab  eruditis  definitum  observavi ,  quis  ille 
fuerit  tnummaias ,  quo  se  functum  olim  esse  tradit  Ovi- 
dius ,  versu  jam  citato  : 

Eqiie  fdris  quondam  pars  iriittsxak^  fui. 
*  Vide  sup.  an.  U.  C  DCCxi ,  n.  3. 
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Diflicultas  exinde  oritur ,  quod  varii  inter  Romanos  iriwih' 
viri  exstiterint.  At  vero  Iiic  de  illo  solum  triumviraiu  cogt- 
tandum  venit ,  qui  magistratus  erat  necessarius  adolescen- 
tibus ,  in  senatus  spem  latum  clavum  gerentibus ,  qualb 
Ovidius  boc  tempore  fuit.  Idcirco  litem  his  modo  terminis 
circumscribi  mibi  videtur,  ut  quxrendum  supersit,  an 
Noster  annumerandus  triumviris,vel  capilalibus,  vel  potius 
monetalibus,  qui  etiam  passim  in  nummis  ac  lapidibus  III 
VIRI  A.  A.  A.  F.  F. ,  id  est ,  auro  y  argento,  aere  flando 
feriundo  signantur.  Etenim  geminus  tantum  bicce  trinm- 
viratus  a  scriptoribus  inter  illas  recensetur  dignitates,  qux 
gradus  erant  ad  senatorium  ordinem  ^  nec  alius  inter  vul- 
gares  occurrit  titulos ,  quibus  lapidum  inscriptiones  viros 
ordinis  senatorii  exornant. 

Deinde  vero  niihi  persuasum  est ,  Ovidium  e  triumviris 
(uisse  capitaUbus,  qui  scilicet  de  capite  judicabant  vilis  et 
abjectae  conditionis  hominum,  uti  furum  et  servorum,  atque 
carceris  custodiam  habebant.  Ratio  mex  sententix  est, 
quod  ii  sxpe  simpliciter  et  absque  ullo  titulo,  apud  anti- 
quos  auctores  dicantur  triutmiri ;  sed  alii  non  ita  soleant, 
nisi  cum  muneris  sui  notis  designari.  De  illis  Plautus » 
Amphit.  Act.  I,  sc(n.  i  : 

Quid  faciam  nunc ,  si  tresvirimc  in  carcerem  coropegerint? 
Inde  cras  e  promptuaria  cella  depromar  ad  flagrum  ?  etc. 

et  Asin.  Act.  I ,  scen.  2  : 

. . .  Nara  jam  ex  hoc  loco 
Ibo  ego  ad  trespiros ,  vestraque  ibi  nomina 
Faxo  erunt. 

Valer.  Maximus,  lib.  VIII,  cap.  IV,  n.  2,  de  Alexandro 
Fannii  servo ;  «  A  judicibus ,  ait ,  damnatus ,  et  a  L.  Cal- 
»  purnio  triunmro  in  crucem  actus  est.  »  Tacitus  quoque , 
in  Agricolx  Vita,  cap.  2,  eadem  voce  in  eumdem  signifi- 
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calum  utitiir,  coDquestus  Domitiani  principato  deligaium 
triumviris  mmisteman  ,  ut  manuinenta  clanssiinorum  wgenio- 
rum  in  cemitio  ac  Foro  urerentur.  Item  Seneca  pater  '  : 
Trium^iris  opus  esi  ,  comitio ,  camifice ,  etc.  Tandem ,  ne 
ploribus  exemplis  taedium  creem ,  Aul.  Gellius ,  lib.  III , 
cap.  3,  narrat,  Namum  fabulas  in  carcere  duas  scripsisse , 
quum  in  vincula  Botnce  a  triumviris  conjectus  esset. 

U.  Maxime  porrovenit  observandum,  capitalem  buncce 
triomriratom  partem  fuisse  vigintiviratus ,  qui  ad  senatum 
erat  gradns.  Id  optime  nos  Dio  '  docuit  ad  an.  U.  G. 
DGCXLI  narrans,  quod  quum  senatorius  census  usfue  ad 
iides  sesterlium  auctus  fuisset ,  nemoque  jam  inveniri  pos- 
set,  qui  sponte  sua  senator  tsst  vellet,  ideo  senatuscon- 
sultum  fuerit  factum,  roiis  &co(7t  xa^oujtxivou^  avipai  ex  xm 
cTnreuv  oeKO^banjaBax  ^  ut  gui  vocabimtur  XX  viri  ex  eguitibus 
constUuerentur,  «  Quorum  deinde  nullus  in  senatum  est  al- 
»  lectus,  nisi  quem  etiam  alium  magistratum,  cujus  ratione 
y*  senator  posset  fieri,  gessisset.  »  Deinde  qui  fuerint  hi 
XX  viri  sic  exponit  :  «  £t  bi  XX  viri  facti  fuerunt  ex  illis 
»  XXVI  Viris,  in  quibus  erant  tres  viri  rerum  capitalium , 
»  et  alii  tres  signandae  pecuniae  negotium  gerentes,  quatimr 
»  viarum  urbanarum  curatores,  tidecem  judiciis,  quae  ad 
»  centumviros  sorte  deferuntur,  praeficiuntur ;  xac  ol  Stia.^ 
»  01  eTTc  ta>v  JbcaoTiQpeGJV  ta)v  e^  tou^  exorov  ayipoii  xhiftQvyLivfsiv 
»  OTTO  Jkixvufxevoc* » 

Uude  liquido  patet  per  bunc  vigintiviratiun  fuisse  adituni 
ad  majores  in  senatu  bonores,  uti  recte  Lipsius,  ad  bunc 
Taciti  *  de  Tiberio  locum  notavit :  »  Per  idem  tempus  Ne- 
»  ronem  e  liberis  Germanici  jam  Ingressum  juventam,  com- 

'  Lib.  III,  CoBtrof.  t6,  sub  fin. 
^  Lib.  LlVy  pag.  540. 
^  Annal.  iib.  III ,  cap.  a^ 
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n  meiklavit  patribus ;  otqne  munere  capessendi  VlGlirn- 
n  YIRATUS  solveretor,  et  qainqueniiio  roatorius,  qoan  per 
9  leges  qoMtoram  peteret ,  non  sine  inrisu  aodimtiom 
»  pofttolayit  »  Subjongit  idem  cl.  vir  et  aliom  e  Dicme  % 
qoi  de  Claodio  prodit ,  eom  jussisse  generos  suos  in  tngmiH 
viris  esse ,  tou^  yafxSpous  rore  ev  toF;  c<xo9ty  aif^)dm  dtpfac , 
atque  indul^sse ,  ut  qninquennio  matorius  ma^^tratos  pe- 
terent,  xii  ^X^^  arrfjaoi. 

III.  Qoom  autem  annus  qu»sturae  gerend»  legitimos 
foerit  XXIV  completus,  sicut  idem  Lipsius  recle*^k>coit  *; 
proinde  doo  postrema  Taciti  Dionisqoe  loca  probaot « "XX 
«tatis  annom  foisse  *vigintiwraiut  propriom ,  siqoidem  bo- 
jos  moneris  loco  qoeestoram  Neroni  petiit  Tiberios  y  ^utfh- 
quennio  antequam  ille  posset  quaesturam  adipisci*  Ut  hic 
dobius  hserere  non  debuerit  cl.  Siccama  ^ ;  maxime  quom 
eadem  vigintiviratus  aetas  ex  antiquo  lapide  sepulcraK  col- 
Hgator,  qoi  dicatos  est  Julio  Claro  et  JuUo  Nepotiano  IV; 
viris  viarom  curandarum,  qoorum  prior  annorum  XXI, 
alter  XX  erat  quum  obiret.  £n  ipsam  inscrqptionem  ex  Gru- 
tcro  ^ : 

D.  M.  S. 

Q.   IVL.   CLARO  C.   V.    HIL   VIR. 

VIARVM.  CVHANDARVM 

ANN.   XXL 

Q.   IVL.    NEPOTIANO.   V.    C. 

IIIl.   VIRO.  VIARVM.   CVRAN- 

DARVM.   ANN.   XX. 

CALP.   SABINA   FILIs. 

'  Lib.  LVin. 

^  Vid.  Excurs.  D.  ad  Annal.  lib.  111,  et  lib.  de  Migistr.  Rom.  cap.  6. 

^  Dc  Centumyir.  Judic.  lib.  l ,  cap.  9. 

*  Pog.  433,  n.  4- 
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Itaqae  faaod  sine  ratioDe  nobis  videmDs  eiistimare ,  triDin- 
viratam  band  ante  hos  consules ,  quibus  annnm  eetatis  XX. 
ailimplent  Oridios ,  ab  eo  susceptum  esse.  Nec  enim  aa- 
diendss  est  Lipsius ,  qui  ex  priore  Dionts  loco  antamat , 
institDtos  esse  jn  -riros  ab  Augusto,  quum  antea  riginti 
sex  essent ,  anno  D.  C.  DCCXLI :  siqaidem  hoc  dod  scribit 
Oio,  neqae  esiDde  sequitur,  qnod  ille  ad  enm  anODnifii- 
sius  (Kxerit ,  qui  fueriot  XI  Tiri.  Qnin  etiam  hand  obscore 
innuit,  xx  viros  jara  ante  constitntos  fiiisse,  quam  illnd 
fieret  senatoKSBSuItnm ,  cnjus  occasione  de  illis  loqnitur ; 
idemqnedigffte  coDBrmat  mox  addens ,  fBin  ante subrogaios 
fidsse  sex  alios ,  qoi  olim  viginti  sex  virorum  namerum  com- 
plebant,  duo  nimiarum  U,  ^id  vias  extra  uihem  curaianl ,  et 
tfiuAuor,  tfui  iaf}im^HKdam  mitteianttir. 

Crassins  adbac  arat  Siccama  ' ,  quum  ex  eodem  Bionis 
loco  eruit,  XX  riros  demumanno  U.  C.  DCCXU  ,  senatns- 
consulto  ex  equitibns  electos  esse ,  quam  primnm  ex  plebe 
potissimum  crearenlur  :  quasi  veio  Dio  significaret ,  XX 
viros  ab  eo  anno  cce[MSse  ex  solis  eqnitihus  creari  \  Hanc 
certe  interpretatiooem  conftttant  non  medo  alia ,  qaae  ex 
ipsomet  Dione  et  Tacito  jam  protalimus ,  sed  ipsemet  locns 
a  cl.  viro  in  suam  prxsidium  advocatus ;  siqaidem  exinde 
clarum  est ,  XX  riros  eo  anno  ex  eqnitibus  fiiisse  designa- 
tos,  ob  hanc  tantum  ratiiHiem ,  quod  tum  nemo  essel,  qui 
^tmte  sua  seruUor  esse  veUet.  Adeoque  senatusconsnltum 
tnnc  temporis  factnm ,  non  fnit  perpetua  lex ,  qua  in  pos- 
tenmi  XX  viri  ex  equitibas  essent  desumendi ;  qnemadmo- 
dmn  insuper  innnmu^  demonstrant  lapidam  inscriptio- 
aes,  qaibus  X  riratus  stlitibas  jadicaDdis,  pars  scilicet 
XX  TiratDs,  ipso  Siccama  ccKifiteate,  recensetur  inter  ho- 
nores  consnlarium  Tirorum ,  quos  omnes  ex  equitibus  in 

'  De  CeDtniUTir.  Judicto,  lib.  1 ,  cap.  g. 
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senatum  allectos  afBrmari  nequit ,  qunm  et  plures  ex  pa- 
triciis  fuerint. 

IV.  Haud  longeabhoc  tempore  removendae  suntpriores 
0(^ii&' nuptiae,  de  quibus  ipse  Trist.  iib.  IV,  £U  X ,  ▼&  69: 

P^ne  mihi  imero  nec  digna ,  nec  utilis  uxor 
£st  data  :  quae  tenipus  per  breve  nupta  fuit. 

Pxne  adhuc  puer  erat,  hoc  est ,  paucis  ante  annis  piteri- 
tiam  egressus,  toga  virili  fuerat  indutus;  necdum  tamen 
juventam  erat  adeptus ,  ^dtposl  ler  septenosflore  annosgenas 
vesiii,  ut  habet  Macrobius '.  Unde  est  quod  Statius  lib.  V, 
Sylv.  2  9  barbani  vocat  signa  validaeyW^n/or ,  quum  ad  Cris- 
pinum  XVI  annos  uatum  (vid.  vers.  12)  Yistc  canit  vs.  62  : 

.  . .  Nondum  va/tdm  tibi  signa  juventte 
Irrepsere  genis ,  et  adhuc  decor  integer  e^ 

V.  Quum  ad  alleras  statim  transierit  nuptias,  quarum 
tempus  certo  definirenon  datur,  subjungamus  etiam  quae 
de  his  habet  ibidem,  vers.  71  : 

Illi  successit ,  quamvis  sine  crimine ,  conjux  ; 
Non  tamen  in  nostro  drroa  futura  toro. 

Alterutra  fuit  Phaliscis  (alii  per  F  scribunt)  orta^  Amor. 
lib.  III ,  Eleg.  XIII  init. 

Quum  mihi  pomiferis  conjux  forct  orta  Phaliscis  ; 
Mcenia  contigimus  victa ,  Camille ,  tibi ; 

quibus  patet ,  uxorem ,  qua  comite  id  suscepit  iter ,  jam 
sibi  dimissam  fuisse ,  quum  id  hac  Elegia  describeret : 
atque  adeo  de  tertia  conjuge ,  quse  ad  vit»  finem  usque  per- 
mansit,  intelligi  nequit.  Phalisconun  autem  nomine  pleri- 
que  ex  antiquis  populum  intelligunt  ^,  cujus  oppidum  Fa^ 
lerii  iwtvii  dictum,  et  a  Camillo  expugnatum.  Ibi  quum 
Junoni  festum  et  ludos  celebraverint ,  ut  Noster  enarrat , 

*  In  Somn.  Scip.  lib.  I ,  cap.  6. 

^  Vide  Cellarii  Geogr.  Antiq.  lib.  II,  cap.  9. 
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qtii  et  Junonio  saera  vocat ;  binc  Frontinas  de  coloniis 
Tasciae :  Colmia ,  ioquit ,  Junonia  qua  adpellalur  FaJiseos: 
mirari  hic  liceat ,  tanlum  Tirum  Ezeck.  Spanhemium  po- 
tuisse  FaEseos  hosce  Etrurise  populos  cum  Fatejis  in  magoa 
Gracia  titis  conlundere ,  dum  tot  scriptores  memorat,  qui 
meliora  docuissenl,  si  ad  eonun  verba  animum  advertisset. 
Vid.  lib.  de  Prsat.  Numism.  tom.  I,  pag.  107-iog,  et 
Harduin.  de  ISum.  Popp.  in  verb.  faaeiiim;  ubi  eumdem 
sequitur  errorem,  etc. 

YI.  Addamus  et  hoc  loco  qux  de  lertia  conjnge  prodit 
Nosler ,  quom  verom  nos  fugiat  tempus ,  quo  eam  duierit. 
Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x,  vers.  78  et  74,  ait: 

Ullima  (piie  mtcum  i«ros  pennanul  in  aDDOi, 
Soilinuit  catjaz  euulis  <uc  viri. 

Qux  an  fuerit  FtAu  Maximi  (  de  qno  plura  ad  an.  U.  C. 
DCCLXVII ),  seu  potius  conjugis  Marcix  aflinis,  haud  recte 
Lipsius  '  mihi  videlur  dubius  hsrere ;  siquidem  clare  satis 
Ovidius ,  eam  ad  ipsum  Fahium  pertinuisse ,  docet ,  Pont. 
lib.  1 ,  Ep .  II ,  huic  inscripta ,  vers.  1 38  : 
Illc  Ego ,  de  vcitrm  cui  daU  nupta  iome. 

Caetera  vero  mox  subjuncta  indicant  modo,  eamdem  Na- 
sonis  uxorem  amidtia  Mareiee  fuisse  conjunctam ,  quem- 
admodum  et  anle  fuerat  materlcra  Caesaris  Augnsli : 

Ilanc  probat ,  el  primo  Jilatam  Mtnpcr  ab  irve 

Eil  intcr  comilei  Marcia  ceDn  suai ; 
Inque  luii  habuil  maicrlcra  Cmlaric  aDle  : 

QuaruiD  judicio  *i  qu>  proltata,  pn^a  est,  elc 

His  adde  es  Ponto,  lib.  ill,  Episl.  1,  vers.  75-78;  Fast. 
lib.  VI  sub  lin,  Ad  Macrum  quoque  necessitudine  quadam 
eamdem  atliniusse ,  liquet  ex  Pont.  lib.  II ,  £p.  x ,  vs.  8 : 

■  In  Tacit.  Annal  lib.  I.  cap.  t- 
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Eidderit  tantum  ne  tibi  cura  mei  : 

Quim  tu  vel  lougi  debes  convictibus  evi , 

Vel  m£a  quod  conjux  non  aliena  tibi. 

Idem  et  de  Rufa  discimas  ex  £1.  XI  ejusdem  libri,  vs.  1 3-i  8 : 

Sponte  quidem ,  per  seque  mea  est  laudabilis  uxor; 

Admonitu  melior  fit  tamen  illa  tuo. 
Namque  quod  Hermiones  Castor  fuit ,  Hector  luli , 

Hoc  ego  le  Istor  conjugis  tsii^  mem  ; 
Quae ,  ne  dissirailis  tibi  sit  probitate ,  laborat , 

Seque  iui  vita  sanguinis  t%$is.  probat : 

unde  palamfit,  Rufum  fuisse  hujus  tertiae  uxoris  Ovidii 
avuncuUitn ,  quemadmodum  avunculus  erat  HermioMs  Cas- 
tor,  uti  et  /i//r' Hector.  Etenim  Hennione  filia  fuit  Helence, 
quae  soror  Castoris  et  Pollucis ,  ex  Leda  uxore  Tyndari.  Ita 
lulus^Xms  erat  iEneae  ex  Creusa,  Priami  (ilia,  et  Hectoris 
sorore.  Idcirco  haec  Nasonis  uxor  matrem  habuit  Rufi  so- 
rorem.  Fundis  vero  Rifus  iste  fiiit,  ut  El.  fin.  Noster  docet : 

Maxima  Fandani  gloria ,  RuFE ,  soli, 

Fuerat  haec  Ovidii  tertia  conjux  ante  alteri  nupta  ma* 
rito,  ex  quo  filiam  pepererat,  quam  postea  SuiUius,  Ger- 
manici  Csesaris  comes ,  duxit ,  ex  Ponto,  lib.  lY,  £p.  YIII, 
vers.  9-12 : 

Jus  aliquod  faciunt  affiiua  vinculm  uobis , 

Quae  semper  maneant  illabefacta ,  precor. 
Nam  tibi  que  conjuzy  eadem  nkiAk\Jiiia  pmne  est : 

£t  quae  te  generum  ,  me  vocat  illa  virum ,  etc. 

Quod  porro  Noster  de  sua  subjungit  filia,  postquam  de 
suisconju^busnarraverat,  ambi^um  eflGcit,  qua  ex  uxore 
eam  genuerit,  Trist  lib.  IV,  Eleg.  x,  vers.  yS.  et  76  : 

FiU^  bis  priraa  mea  me  fcecunda  juTenta , 
Sed  non  ex  uno  conjuge  ,  fecit  arum. 
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Auo  jBle  C  zxn;  U.  C.  dccxuu;  Ondii  xzi  el  xxii. 
M.  CL  MARCELLO ,  L.  ARRLTmO  COSS. 

L  Vrx  ante  Innic  annam ,  ut  ex  superias  diciis  consiai, 
Ondins  potnerit  altero  decorari  mnnere ,  quo  se  fancinm 
esac,  FasL  lib.  IV,  &erie  docet ,  vers.  384,  ubi  diciiur ; 

Inter  iisfmimmt  usus  honore  tv/o/. 

Eitenim ,  nti  raodo  fidimos ,  decmviraias  ille  pars  erai  vi- 
p^Ainias,  qncm  adolescenies ,  in  senatos  spem  laium 
cIinuQB  germtes,  necessario  suscipiebani ,  ui  ^dus  ad 
acnatorios  Imiores  esset 

UHommum  qood  fuerii  munus ,  jam  ad  annum  supe- 
riorem  (n.  11)  ex  Dione  audirimus,  ut  nempe  ceniumrira* 
libns  jodiciis  prsesacnt ;  unde  stlitibus  judicandis  pas^im 
in  lapidibns  inscribuniur,  quod  de  litibus  judicareni.  Id 
ipsum  jam  docii  riri  ex  Pomponio  probarunt ,  qui  lege  II 
de  Orig.  Jur. : «  Deinde(idest,  postprxiuram  peregrinam, 
»  adeoque  posi  an.  U.  C.  DX),  quum  essei  necessarius 
y»  magisiratus,  qui  hasix  praeesset,  decemviri  liiibus  judi- 
»  can^  snnt  insiiiuii.  »  Ai  non  soli ,  sed  cum  praetore , 
qoi  eos  in  con»lium  adhibebat ,  praefuerani ;  uii  recle  do- 
ciissimos  consolti^imasque  Gerard.  Noodi  '  coUigit  ex 
Plinio  janiore ,  lib.  ^ ,  Episi.  XXI ,  scribenie  :  «  Sedebani 
»  judices;  decemriri  ^  venerant;  obversabaniur  advocati ; 
»  siieniium  longum ;  iandem  a  prxtore  nuncius  :  dimii- 
»  iantur  ceniumviri.  Hocfacto  commoius  praetor,  qui  cen- 
»  tumriralibas  praesidet,  etc.  »  Idem  X  virorum  munus 
indicat  scripior  incerius  ^  Paneg.  ad  Pisonem  : 

■  De  JnrisdictioDe ,  lib.  1 ,  cap.  i3. 
'  S\c  lo  aliquot  MSS ,  qmuD  iD  aliis  lubeatDT  cemimmifiin. 
3  Nec  Oridii,  dcc  Locaai  opos  esse  deioceps  osttfiMlenMis,  iDterimTide 
Lipsii  ool.  ad  TaciL  AooaL  lib.  XIV,  cap.  x^. 
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Seu  trepidos  ad  jura  decem  citat  hasta  virorum  , 
£t  firmare  jubet  centeno  judice  causas. 

Eorumdem  jora  Cxsar  Augustus  auxit,  quippe  qui,  nar- 
rante  Suetonio  ' ,  auctor  fuit,  cenlwmiralem  hasUun,  quam 
qactSluTa  funcli  consueverant  cogere ,  decemvin  cogerent, 

Cl.  vero  Graevius  '  affirmans ,  decemviros  ,  non  secus  ac 
omnes  judicesetcentumviros9/itf5^^^nVa/o^,  hocesl,  nuUos 
magistratus,  sine  imperio  etpotestate ,  revincitnr  vei  ex  solo 
Pomponii  loco  )am  prolato,  ubi  diserte  X  viratus  vocator 
magistratus.  Hunc  omnemque  vigintiviratum  in  senatns  ar- 
bitrio  sub  Tlberio  fuisse,  docet  Tacitus  ^,  quum  scribit, 
eum  a  patribus  postulavisse ,  ut  Nero  ,  Germanici  filius , 
munere  capessendi  vigintiviratus  solveretur.  Scilicet  princeps 
ille  statim  post  Augusti  obitum  jus  eligendi  magistratusa 
populo  ad  senatum  removerat,  ut  ante  Tacitos  ^  narravit : 
«  Tum  primum  e  campo  comitia  ad  patres  translata  sunt ; 
»  nam  ad  eamdiem ,  etsi  potissimaarbitrio  principis,  qux- 
»  dam  tamen  studiis  tribuum  fiebant,  etc.  » 

Aliud  superest  decemviratus  privilegium ,  quod  bic  fusius 
enarrandum  venit  *,  quum  ab  Ovidio  sit  indicatum ,  atqoe 
ad  ejus  honorem  spectet,  nec  satis  hucusque  doctis  inter- 
pretibus  intellectum  fuerit.  £n  primum  ipsa  poetae  verba, 
Fast.  lib.  IV,  vers.  377-882 : 

Teriia  lui  (memini )  imdis  erat :  at  mihi  quidam 

Spectanti  senior,  contiguusque  loco, 
Haec ,  ait ,  illa  dies ,  libycis  qua  Cesar  in  oris 

Perfida  magnanimi  contudit  arma  Juite. 
Duz  mihi  Cmsar  erat ,  sul»  quo  meruisse  tribunus 

Glorior  :  officio  pr«fuit  ille  meo. 

*  In  Aug.  cap.  36. 

*  Praef.  tom.  II ,  Thes.  Aotiq.  Rom. 
'  Annal.  lib.  III,  cap.  29. 

*  Annal.  lib.  I ,  cap.  1 5. 
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HuK  tgo  wtilUia  «edem ,  /«  pme*  parMli 
loter  JtJfwJiM  osos  faoiiure  viret. 

ubi  pnesertim  mvestigaDdum  quxnam  sit  Ula  «dlrj ,  qu» 
in  ladis  eailem ,  sed  es  Tario  jure ,  utrique  obtigit :  Ovidio 
niminini  quod  ex  dtcamim fuertt,  alteri  vero  senioii, quod 
itlam  miUiia  meruerit. 

1.  Ideo  imprimis  obscrvare  est,  iW<u,  de  qoibas  boc 
loco  agitur,  nollos  esse  alios  prxlerquam  M^alenus,  seii 
MegaUsiacos  roagnje  malri  dicalos,  de  qaibus  solis  Ovidius 
ante  locutus  faerat,  etqaorom  proinde  illa  fuit  terlialux, 
sive  dies,  quam  nanc  tangit  Soli  etiam  bi  ladi  mense 
Aprili  ante  CereqUs,  quos  Naso  proxime  post  bos  descri- 
bit,  per  plures  dies  fuerunt  celebrati,  a  pridie  scll.  Nouas 
ad  T  Idus  Apriles ,  uti  ex  kalendariis  '  veteribus  patet ,  ia 
qaibus  ad  prid.  Noa.  April.  apponitur  :  LUDI  Matr.  MaG. 
vel  Ludi  M^alesiaci ,  et  producuntur  ad  V  Idas,  appositis 
iisdem  vocabulis,  ad  iodicinm  spatii  dierum,  quibus  isti 
continuarentur  ludi. 

Itaque  terlia  lux  ludis  apud  Ovidium  idem  est  ac  tertius 
dies  ludorum  Megalensium ,  sive  VIII  Idus  Aprills ,  aut  vi 
Aprills  dies ,  non  vero  VIU  ejusdem  mensis ,  ut  doctis  com- 
pluribus  viris  male  visom,  qoi  putabaDt,  Urtiatn  lucem  ab 
ipsis  Noais  Ovidiosapputari;  qaodest  prxter  ejus  verbo- 
nun  £dem. 

2.  Deinde  nolandum ,  Megalenses  hosce  ludos  omnino 
steaiios  fuisse ,  prout  Noster  superins  indicaverat ,  vs.  1 87  : 

SciHA  loiut ,  liidiquc  TOcaDl :  ipectate ,  Quiriln. 

Id  clarins  adhuc  Livios,  lib.  XXXTI,  cap.  3,  tradit,  iibi 
de  MatrisMagiue«dlsdedicatione  :  «  LoGaverant,  ioquit, 
»  xdem  faciendam  M.  Livius,  C.  Glaudius  censores,  M. 

<  Vide  Grnler.  pag.  i33;  Laml>«cl  CoiniDciil.  de  Cn.  Bibl.  10».  IV, 
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»  G>rneIio,  P.  SemproDio  coss.  (id  est,  an.  U.  C.  DL 
D  Varron. )  Decimo  anno,  postea  quam  locata  erat,  dedi- 
»  cayit  eam  M.  Junios  Brutus ;  ludique  ob  dedioatioaem 
»  ejus  faoti ,  quos  primos  SGENICOS  fuisse  Valerius  Antias 
»  est  auctor ,  Megtdem  appellatos ;  »  quod  cohfiitnat  lib. 
XXXIV,  cap.  53,  ad  consulatum  Scipionis  Africanill^ 
et  Sempronii  Longi ,  hoc  est,  an.  U.  C.  Varron.  BLX,  his 
verbis  :  «  Megalensia  ludos  SGENICOS,  C.  Attilius  Sara- 
»  nos',  L.  Scribonius  Libo  ftdiles  curules  PRIMI  fecerant » 
Inde  est ,  quod  Andria  Terentii  dicatur  in  titulb  \  atia  hdis 
MegdUnsibus ,  etc. 

3.  Tertio  apprime  animadvertendum ,  hi^ce  in  Indis  se- 
natum  a  populo  secretum  spectare  ab  illo  anno  U.  C.  DLX 
coepisse ,  uti  clare  rera  exponit  Valer.  Maximus ,  lib.  11 , 
cap.  4  •  <<  Pci*  quingentos  autem ,  ait ,  et  quinqua^ta  octD ' 
»  annos ,  sendtus  populo  mixtus  spectaculo  ludoruiib  in- 
»  terfuit;  sed  hunc  morem  C.  Attilius  Saranus  et  L.  Scri- 
»  bonius  Libo  aediles ,  ludos  Matri  Deum  facientes ,  supe* 
»  rioris  Africani  (tum  cds.  II )  sententiam  secuti,  discretis 
»  ( NB.)  senatus  et  p6puli  locis ,  solverunt ,  etc.  » 

Postea  vero  L.  Roscius  Otho  equestrem  qboque  ordinem 
a  plebeetsenatudistinxit,  XIV  theatri  amphitheatrive  gra- 
dus  seu  ordines  equitibus  adsignans  ^.  Aliter  enim  se  res 
in  circo  habebat,  apud  quem  ISero  primus  equitmn  Roma- 

'  Sequitur  nempe  Verrii  Flacci  calculos ,  lAvias  vero  alios ;  quippe  qiii 
ad  eosdem  consules  narrat,  «  horum  edilinm  ludos  Romanos  primum 
>»  senatum  a  populo  secretum  spectarisse  ;  »  atque  «  ad  quingentesimura 
»  quinquagesimum  sextum  annum ,  »  scilicet  U.  C. «  in  promiscuo  specta- 
)» tum  esse  :  «  lib.  XXXIV,  cap.  53.  Ubi  simnl  notare  est ,  eum  de  Imiis 
Bomanis ,  non  rero  Mej^alensihus  i  tSa.  Val.  Maximos,  id  observare,  non 
secus  ac.cap.  44 1  Ruo  refert ,  «  censores ,  ludis  Romanis  edilibus  curu- 
libus  imperasse ,  ut  loca  senatonm  secernerent  a  populo  :  nam  antea  in 
promiscMO  spectabant  » 

'  Vide  qua  notamus  in  HoraL  Vita,  pag.  1 12  sqq. 
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nonm  loeos  iedilibtts  pldns  anteposuit.  Nam^ue ,  addit  Ta- 
citas  ',  adeatn  diem  imStereli  iiiibant ,  tfuia  lex  Roseiatubil 
nisi  Je  ^aaiaordeeim  ( ttieatri ' )  ordinibus  saaxit.  Qnio  etiam 
senatns  promiscae  in  circo  spectavit ,  donec  Clandius  imp. 
tireo  maximo ,  mannoreis  earcerxbus  auratisijue  metis  exeuUo , 
pn^ria  senatoribus  eonslituit  loca ,  promiseue  speelare  solilis , 
oti  scribit  Suetonins  ^ ,  qui  tamea  noo  omniao  cnm  Dione 
conveuit.  Is  eium  ad  an.  U,  C.  DCCLVlll  bxc  .tradit  * : «  Lq- 
n  dos  circcDses  seorsim  aenatores ,  et  eqaites  seorsim  a  re> 
!"  liqaa^plebe  speclarDnt,  qaod  et  nnoc  fit;  Ked  ra;  tinio- 

>  ilodiou  vkiOovi  ttiov ,  6  xai  vuv  ylyvaau.  »  Sed  qao  pacto 
ant  recondliandi ,  vide  apud  Lipsiam ,  ad  Tacil.  Aanal. 
XV,  cap.  33. 

Ei  qiubns  ita  discasns  jam  liquidum  est ,  sedem,  quani 
Oridias  et  alter  ilte  senior  paron  sibi  meritis  paraverant, 
ac  ludis  Megalensibus  habebant ,  fuisse  vet  in  orehestra  inter 
senatores,  vet  in  \iy  gradibas  inter  equites.  Hoc  postre- 
mnm  Lipsio  ^  placet,  sed  prius  roilii  magis  veritati  coa- 
senlanenm  videtur.  Kamqae  Naso  sab  senioris  persona 
dicit,  hanc  seJem  sibi  obvenisse,  non  ex  eqaestris  ordinis 
jare ,  quod  ab  aUvis  ejasdem  ordUnis  ad  ipsum  descende- 
rat;  sed  cx  eo  qaod  inter  deeemana  fuisset;  adeo  nt  hanc 
«i^Em  ipsemet  sno  proprio  titulo  et  merito  coniparavisset ; 
qacnudmodum  aller  tribuaaUt  sub  Cssare  functus  eamdem 
si^pn^rio  Marte ,  suaque  Aii/ti(Mi ,  non  TeromajorDmjure, 

■  Anna].  lib.  XV,  up.  3«.  S!c  et  Suebni.  m  Ner.  cap.  ii  j  Plin.  llist. 
MM:Sb.Vn,cap.7. 

*  QoodiioDMtuconmleraieatteDdiiPauLHaauliafide  LegibuiRoin. 
op.  3,  nbi  hx  de  re  ballucinetur ;  quod  monuiue  utiiul. 

*  Id  Chud.  cap.  si. 
'Djo.Bb.  LV.pig.  563. 

*  Llb.  de  AnpbitlL  c^.  14,  pag.  3;. 
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obtinuerat.  Profecto  quam  decemviratus  ille  non  fuerit  eqni- 
tlbos  proprias  honos,  sed  illismodo  datas,  qai  in  senatus 
spem  alebantar ;  ita  et  jara ,  quae  ipsum  sequebantur  de" 
eemviralum ,  debuerunt  ad  senatorios  honores  spectare. 
Paucis ,  quandoquidem  illi  juvenes  lato  induti  clavd  dice- 
bantur  senaiorii  ordinis ,  etsi  nondum  in  senatu  honorem 
capessissent ,  utiTacitus  '  loquitur  de  Julio  Montano,  quem 
Suetonius  ^  laticlavium  vocat ;  idcirco  nullum  est  dobium , 
quin  iidem  juribus  senatorii  ordinis  fruerentur,  nec  modo 
privilegiis  alterius  inferioris  ordinis ,  ad  quem  non  amplius 
attinebant. 

Caeterum  quum  Ovidius ,  prout  mox  probabimus ,  spem 
senatus  sponte  abjeeerit,  acad  angustum  clavum  redierit, 
priusquam  ullum  in  rpso  senatu  capessisset  honorem ;  hinc 
ambigere  licet,  num  postea  iterum  equitibus  annumeratus 
jure  decemviratus  anteacti  potuerit  in  orchestra  spectare^ 
Hoc  ipsi  licuisse  facile  non  est  definitu ;  nec  mihi  quidem 
verisimile  fit ;  quippe  qui  videam ,  Augustum  iis ,  qnos^ 
^tiam  ad  se  senatu  abdicandos  compulerat ,  velut  peculiari 
indulgentia  servavisse  insigne  vestis  ,  et  spectandi  in  orchestra 
epuhndifue  publice  jus  ^.  Verum  nihil  apud  Ovidium  oc- 
currit ,  quod  nobis  tempus  illud  innuat,  quo  jam  senatum 
ejuraverat. 

Alterum  vero  quod  attinet ,  qui  tribunatu  sub  Julio  C«- 
sare  in  bello  Afiricano  contra  Jubam  functus  erat,  is  pro- 
inde  i^  ^vXilaQ  ikniSa.  in  spem  senatorict  dignitatis  tribunus 
fuit,  ut  Dio  de  JuUo  Calvastro  loquitur  ,  atque  militia 
promotus  est  ad  senatum ;  quemadmodum  et  aliis  conti» 
gisse  plura  docent  exempla  passim  in  historia  satis  obvia. 

*  Annal.  lib.  XIII ,  cap.  25. 

*  In  Ner.  cap.  a6. 

^  Sueton.  in  Aug.  cap.  35;  vid.  et  Dion.lib.  LIV,  pag.  53 1. 
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Adeoqoe  fimstni  est  Lipsias ,  qui  hoc  ad  tribunatos  jura 
refeii,  qoasi  inde  priores  ex  xiv  amphitheatri  gradibns  pa* 
tuissent  tribnnis,  qaod  jam  in  Horatii  Vita '  confatayimns. 
IIL  Ad  haec  qaoqae  tempora  referre  juveniUa  Nasonis 
earmma  licet,  ex  hisce  Trist  lib.  IV,  Eleg.  x,  ys.  56-58 : 

Notiqae  non  tarde  facta  Thalia  mea  est 
Cmnmim  qmun  jMiinum  populo /apeMilia  legi , 
Baiba  resecta  mihi  bisve  semeire  fuit 

Barbam  qaidem  Romani  ponebant  serius,  citins;  sed  ple- 
mmqnesob  annom  aetatis  xxil ;  Lipsio  *  placebat  XXI.  Ma* 
erMiiS  eerie ,  ait,  in  Somn.  Seipionis  ter  septenariam  nnme- 
rom  reqoiri  ad  radendam  barbam  aiifirmavii.  CI.  etiam 
DodwellQs  ' ,  ot  probet  barbam ,  anno  aetatis  XXI ,  rasam 
faisse,  ad  idem  Macrobii  opos,  nallo  libro  capiteve  pro- 
lato,  nos  amandat.  At  qoom  totom  pervolverem  opus, 
b«c  roodo  soccorrerunt ,  lib.  I,  cap.  6 ,  verba  :  Posi  ier  sep- 
ienos  annos  flore  genas  vesiit  juvenia.  Cilius  tameu  validx 
signa  juventae  genis  irrepsisse,  testatur  auclor  carminis  ad 
Pisonem ,  canens : 

Qaam^is  nunc  juvenile  decus  mihi  pingere  malas 
Cceperit,  et  nondum  vicesima  venerit  mstas, 

Mclios  vero  Cl.  Pagius  ^  haud  ita  pridem  contra  Lipsinm 
contendit,  barbam  de  more  anno  aetatis  XXII  inchoato  ra- 
sam  t^sit.  In  exemplo  tamen  dm  difficultas  adhuc  superest. 
K  Soetonii  verbis  adhaereamus ,  Cains  vieedmo  eeiaiis  anno 
aeeitus  Capreas  a  Tiberio ,  uno  eodemgue  die  togam  sumsit , 
barbamgue  posmi.  At  honc  locom  ita  Pagius  exponit,  ot  si- 
gnificet ,  Caiom  XX  aetatis  anno  Capreas  venisse ,  hoc  est , 

*  Pag.  ii6-ii8. 

>  Ezcurs.  B.  in  Tacit  Ann.  XIV. 
'  Annal.  QuintiL  p.  79. 

*  Critic.  in  Annal.  Baron.  ad  an.  C.  lvi  »  n.  3. 


i34  P.  dVlDII  VITA 

ttaio  G.  XXXn  (male  apud  Pagiam  XXXl),  qnb  Ciaiis  XX 
comple^t  sauib ;  cleiDcIe  anno  C.  XXXItl ,  quo  CaioJs  nttimo 
mensi^  Atigasti  die  annam  xtatis  XXH  itrgressts  ^t  v  rogam 
virilem  samsisse,  barbamque  posuisse.  Quae  ihterpretatio 
nimis  contorta  illis  non  videbihfr ,  qtii  obsel-T^Terint,  Sae- 
tonium  passim  uno  tenore  unaque  periodo  plores  conjun- 
gere  res ,  ad  quarum  primam  modo  nota  tempcris  adpo- 
sita  spectaverit. 

y t  ut  sit ,  satis  est  novisse  Nasonem  circiter  h^c  «tta- 
tem  et  barbam  pro  more  solemnitei*  resec&risse,  tifmiemlia 
populo  kgisse,  hoc  est,  recitasse  ad  aliomm  hujds  aevi  poe- 
tarum  instar,  quoram  consuetudinem  indicat  et  leiagitat 
Horaiius^osito  coaevus,  lib.  1^  Sat  IV,  vers.  73-77. 

Non  nfci'/o  cuiquam  ,  nisi  amicis ,  idque  coactus ': 
Non  ubivisy  coramve  quibuslibet.  In  medio  qui 
Scripta  Foro  recitent,  sunt  multi :  quique  lavantes: 
,  .  Suave  locus  voci  resonat  conclusus :  ioanes 

Hoc  juvat. 

rV.  Juvenilium  autem  Ovidii  carminum  quae  praecipot 
fuerit  materia ,  mox  ipsemet  aperit ,  eadem  Elegia ,  vers. 
59  et  60  : 

Moverat  ingenium  totam  cantata  per  urbem 
Nomine  non  vero  dicta  Corinna  mifai. 

Ita  et  Amor.  lib.  III ,  Eleg.  XII ,  vers.  1 5  : 

Qnum  Thebc ,  quum  Troja  forenty  quum  Cesaris  acta, 
Ingcnium  movit  sola  Corinnm  meum. 

ex  quibus  facile  colligimus ,  Ovidium  plures  de  hac  Corinna 
scripsisse  Elegias ,  quam  hodie  supersunt  in  Amonim  li* 
bris,  ubi  pauc£  ad  eam,  vel  ejus  gratia  scriptae  habentur. 
Caeterae  forsan  inter  illa  fuerunt  carmina,  qux  addit  priore 
loco  se  Vulcano  tradidisse,  Trist.  IV;  X ,  vers.  6i  et  62  : 

Multa  quidem  scripsi ;  sed  que  vitiosa  putavi , 
Elmendaturb  ignibus  ipse  dedi. 
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Haec  TCTo  IbMiis  ^omioa  tam  benesiib  illoCorinme  fako 
nomine  latchat,  ntali»,  per  Oridinm&mam  '  qnxrentes, 
id  nomenaibi  dederint^.Amor.  lib.  U»  Eleg.  xvil,  ys.  28 : 

£t  mate  per  "me  nomen  habere  Tolunt : 
NoTi  afiquaBLy  qu«i  se  eircumferat  esw  Commam, 

Qnin  immo,  licet  Ovidins  ex  Ambre  sbllicito  fingeret,  se 
vereri ,  ne  Corinnam  snis  canninibns  ita  notam  fecisset , 
nt  sibi  rivales  mnltos  paravisset ,  Amor.  lib.  III ,  £1.  xil, 
attamen  yig^ioti  abhinc  annis  qnum  Noster  Artem  Amato- 
riam  scriberet^  uondnm  ea  vero  nomine  nota  fiiit,  lib. 
m,  vers.  538  :>  • 

Et  mjBld ,.  qw  sii  iDoetra  CSa/jtm»  ,  rognit. 

Idem  et  Y  secularogatitfinis  pUne  fnit  ignorata ,  nt  docent 
Sidonii  ApolKiiaris  carmina  ^  : 

El  te  carmtna  per  libidinosa 

Notom  f  Nsso^  tenet ,  Tomosqae  missum  , 

Quondam  Cmsdutm  nimis  ^u^//it 

Falso  namine  subditum  Corinnm, 

Nibil  enim  minus  yerosimile ,  quam  quod  yenerandus  ille 
Antistes  sigmficat,  Juliatn  nempe  Augusti  filiam  sub  Co- 
rinnx  nomine  ab  Ovidio  amatam,  eamque  exsilii  causam 
poetae  fbisse.  laJuliam  certe  cadere  nequeunt  indicia,  quae 
Naso  de  snis  cnm  Corinna  refert  amoribus.  Hanc  enim 
passim  ceu  puellam  sui  juris ,  nec  nuptam  pingit.  Julia  vero 
)am  ab  anno  U.  C.  DCCXXIX  Marcello  nupserat ,  et  quum 
is  sub  anni  U.  C.  DCGXXXI  obiisset,  mox  anno  U.  C. 
nCCXXXlII  ineunte ,  M.  Agrippae  nuptum  ab  Augusto  data , 
atqiie  snbseqnente  anno  Caium  pepetit  ^.  Unde  simul  li- 

'  Igitur  Poetice ,  nec  omnino  recte  Martia/is  ,  lib.  V,  Ep.  x  ,  *querens , 
wWs  fuodfama  mtgaiur ,  acribit :  Norat  Nasonem  sola  Corinna  swun, 
^  Carm.  »3  a  tws.  1S7. 
*  Vid.  Dionis  HisL  ad  eot  «Bnbs. 
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quet,  de  Julia  non  posse  intelligi,  qnod  Ovidius  de  6oa 
Corinna  medicaminibus  abortum  faciente  canit,  Amon 
Ub.  II ,  Eleg.  XIII  et  xiv.  Adde  cum  Aldo  ManuUo  j  Na- 
sonem  de  snis  cum  Corinna  amoribus  ea  non  relatunim 
fuisse ,  qu£  jam  in  exsilio  praedicta ,  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x , 
scribebat,  si  quidem  illa  ejus  miserix  et  exsilii  causa  fuis- 
set.  Plura  dicemus  ad  an.  U.  C.  DGGLXII. 


Anno  ante  C«  xx ;  U.  C.  dccxxxiv  ;  Ovidii ,  xxiii  et  xxiv. 
M.  APULEIO ,  P.  SILIO  NERVA  COSS. 

I.  QUANDOQUIDEM  annus  xtatis  XXIV  recte  '  Lipsio 
videtor  legitimus  ad  petendam  quaesturam ,  quae  primus  in 
senatu  gradus  fuit,  inde  licet  ad  haec  circiter  tempora  re- 
ferre  quod  Ovidius  de  sua  narrat  senatorii  ordinis  ejura- 
tione ,  quum  jam ,  houoribus  ad  eum  ordinem  nec^ssariis 
ante  peractis,  nihil  aliud  superesset,  quara  ut  interesset 
curia ,  hoc  est,  primam  in  senatu  dignitatem  susciperet, 
sicuti  significat  his  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X,  vers.  35-4o  : 

CuRiA  restabat :  r /^»'/ mensura  coacta  est. 

Majus  erat  nostris  triribus  illud  oous. 
Nec  patiens  corpus ,  nec  mens  fuit  apta  labori , 

Soliicitcque  fugax  arabitionis  eram : 
Et  petere  Aonie  suadebant  tuta  sorores 

Otia,  judirio  semper  amata  meo. 

Forum  autem  curia  nomine  non  est  cum  nonnuUis  intel- 
ligendum.  Sed  ut  Varro  '  definit :  «  Curiae  duorum  gene- 
»  rum  ;  nam  et  ubi  curarent  sac^rdotes  res  divinas,  ut  cu- 
»  riae  yeteres,  et  ubi  senatus  humanas,  ut  curia  Hostilia, 

>  Excurs.  in  Tacit.  Annal.  lib.  III ,  B.  et  Lib.  de  Magbtr.  Rom.  cap.6. 
^  Lib.  IV  de  Ling.  Lat. ,  et  lib.  V :  «  Curia ,  ubi  senatus  remp.  curati 
>»  et  ubi  cura  sacrorum  publica ;  ab  his  curiones.  » 
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»  qaod  primiis  «dificavit  Hostilias  rex.  »  Hoc  sensu  pas* 
nm  apod  antiqaos  euna  venit  pro  loco ,  nbi  senatus  babe- 
batar,  et  translate  pro  ipso  senatus  seu  patrum  conscri- 
ptorum  corpore.  Disertus  est  Suetonii  locus  '  de  Au- 
gusto  scribens  :  «  Liberis  senatorum ,  quo  celerius  reipu- 
»  blicae  assuescerent ,  protinus  virilem  togam ,  lataro  cla- 
»  vum  in^uere,  et  curix  interesse,  permisit,  etc.  n  Hinc 
apud  Horatium ;  lib.  II  ^  Od.  1 ,  vers.  1 3  et  1 4  : 

losigof  HMBstu  prcsidiuin  reis , 
£t  coDsulenti  Pollio  Curi». 

£t  Noster,  ne  plures  proferam  testes,  Sext.  Pompeium , 
quem  consulem  proximis  kalendis  augurabatur ,  ex  Pont. 
lib.  IV,  Epist.  IV,  vers.  35  et  36 : 

CmnM  tc  eidpict ,  patresij^<t  e  more  vocati. 
Intendent  aures  ad  tua  verba  suas. 

Item,  Fastor.  lib,  II,  ut  significaret,  Augustum  a  tribus 
ordinibus ,  populo ,  senatu ,  et  equitibus,  /ro/m pairm  ti- 
tulo  decoratum  ts&t^  ait  vers.  127  : 

Sancle  pater  pmtrim !  tibi  plebs  ,  tibi  cumA  nomeu 
Hoc  dedity  hoc  dedimus  nos  tibi  noraen  EQUES. 

II.  Igitnr  quum  Ovidius  spem  senatus  sponte  abjiceret, 
latum  qaoque  clavum ,  istius  supremi  ordinis  insigne ,  exuit, 
ac  angustum  clavum  equitibus  proprium  induit ,  sicque 
clavi  mensura  coacta  esi;  et  quidem  otii  tantum  amore ,  non 
vero  census  senatorii  defectu.  Is  autem  senatorum  census , 
( quem  paucis  exponere  non  erit  abs  re  )  octingentorum  mil- 
Uum  fuisse  videtur  ex  Suetonio  ' ,  donec  Augustus,  quum 
multi  per  bella,  civilia  nempe,  patemis  spoliati  fuissent 
bonis ,  ad  quadringenta  miUia  eumdem  redegerit ,  ut  ^  Dio 

■  In  Aug.  cap.  38. 
*  In  Aug.  cap.  fi. 
'  Lib.  LIV ,  pag.  53a ,  S^a 
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tradit  j  qui  ad  an.  U.  C.  DCCXXXVI,  addit :  «  Omnibns ,  Mfai 
»  qoadriiigenta  sestertia  (  ^exa  jmupea^ojv ,  scilicet  dnuhma^ 
»  rum ,  nt  optime  jam  dudum  Cl.  Perizonius  '  monuit) 
»  possiderent  ^-  «t  quibus  magistcatus  gerere  per  leges  li- 
»  ceret,  eorum  petendorum  potestatem  dedit.  Hunc  enim 
»  senalopium  censumy^To  BoiAei/rucov  Tcjpi^ ,  prius  consti- 
»  tderat ,  quem  deinde  usque  ad  decies  sesteilium  protu- 
»  lit :  »  atqoe  etiam  postremo  ad  dnodecUs  H-S.  seu  doo- 
decies  centena  millia,  prout  Suetonios  ^  indicat. 

£x  quibus  liquet ,  fas  Ovidio  fuisse  post  belU  ciyilia 
sopita  ad>  bxc  usque  tempora  9  in  quibus  versamur»  ma- 
gistratus ,  per  quos  ad  senatum  erat  aditus,  petere,  modo 
<juadringenta  millia  habuerit.  Quae  nequaquam  a  defuisse, 
exinde  colligere  certo  possumus,  quod  reapse  id  genus 
magistratibus  sit  functus ,  ac  Iato*cIavo  indutus.  Quin  etiam 
hxc  Jiierat  ante  summa  census  eguestris  ex  lege  Roscia , 
sicut  vel  Horatius  docet  lib.  1 ,  Ep.  I ,  vers.  Sy  : 

Si  quadringentis ,  sex ,  scptem  fnillia  desunt , 
£st  animus  tibi ,  sunt  mores ,  et  lingua ,  fidesque  ; 
Plebs  eris ,  etc 

RosciA,  dic  sodes,  melior  Ux  ^  an  puerorum 
Ncnia ,  quc  regnum  recte  facientibus  ofTert 

Nec  aliis  licebat  in  XIV  theatri  ordinibus  sedere ;  quum 
esset  ea  Itge  Roscia  decoctonbus  certus  locus  constitutus ,  quam'- 
m  quisfortuna  vitio,  non  suo  decoxisset  ^. 

Quod  tamen  Augustus  ita  temperavit,  ut  «  quum  ple- 
»  rique  equitum,  attrito  civilibus  bellis  patrimonio,  spe- 
»  ctare  ludos  e  quatuordecim  non  auderent,  metu  poenae 

>  Dissert.  Triad.  p.  174»  nbi  optiroam  Suetonium  cum  Dione  cond- 
liandi  methodum  proposuit ,  quam  postea  Cl.  Grevius  suo  probavit  ca1~ 
culo,  Not  ad  Suet  Aug.  cap.  ^\. 

'  In  Aug.  cap.  ^i, 

^  Cicero  Philip.  II. 
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»>  theatralis,  ptonnntiaverit,  non  teoeriea,  quibosipsis, 
»  parentibosve  equester  census  unquam  fuisset  '.  »  Atqui 
hoc  non  obstitit ,  quominus  idem  interim  esset  equestris 
census ,  qtii  et  postea  remansit ,  uti  ex  variis  antiquorum 
locis  ^  patet 

III.  Hac  otcasione  data  abs  re  non  erit  addere  qu«  in- 
snper  ipsemiit-de  suis  facultatibus  variis  in  locis  prodit. 
Dam  parente^  viverent,  sumtus  filii  temperabant,  uti  que- 
ritar,  Amor.  lib.  I,  Eleg.  lll ,  vers.  9  et  10 : 

Nec  mens  innanieris  renovatur  campus  aratris ; 
Tcflipcrat  et  sumtus  parcus  uterque  parens ; 

qoie  his  circiter  temporibus  scripta  fuisse,  conjectare  fas  est. 
In  Pdignisytro  mra  Nostro  fuisse  patema ,  docet  Amor, 
lib.  II,  Eleg.  XVI,  init.  quaro  msticans  scripsit  Augusto 
mense  ad  amicam : 

Pars  ine  Sulmo  tenet  Peligni  tertia  ruris ; 
Parra ,  sed  irriguis  ora  salubris  aquis ,  etc 

Deinde  vers.  33-38 : 

At  sine  te ,  quamris  operosi  ritibus  agri 

Me  teneant ,  quamvis  amnibus  arva  nalent , 

£t  Tocet  in  rivos  parentem  rusticus  undam  , 
Frigidaque  arboreas  mulceat  aura  comas  ; 

Non  ego  Pelignos  videor  celebrare  salubres  : 
Non  ego  natalem ,  mra  patema  ^  locum. 

Be  iisdem ,  uti  et  de  hortis ,  quos  ad  Clodiam  viam  possi- 
debat ,  loquitur  ex  Pont.  lib.  I,  Ep.  VIII,  vers.  4^-4^  •' 

Non  meus  amissos  animus  desiderat  agros , 
Ruraque  Peligno  conspicien^a  solo  : 

'  Soeion.  in  Aug.  cap.  4o. 

*  Vid.  Piin.Maj.  HbL  Nat  lib.  XXXIIl,  cap.  a ;  Plin.  Jun.  lib.  I  , 

Ep.  XIX ;  Martial.  lib.  V,  Ep.  xxiv,  xxxvi,  xxxix  ;  Juvcii.  Sal.  xiv  , 

vers.  3aa-Sa5 ,  elc. 

'  Trist  lib.IV,EI.  VIII,  vers.  lo  :  «  £t  quc  nunc  doniino  rura  patcrna 
carent.  » 
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Nec  quot  piniferb  poiitof  ib  eoUibus  h&rtos 

Spectet  Flamini»  Ciodia  jancta  rie. 
Qttot  ego  nescio  cui  coWx ;  quibus  ipse  solebtm 

Ad  sata  fontanas  (  nec  pudet )  addere  aquas. 
Sunt  ibi  y  si  viTunty  noslra  quoque  consita  quondam  , 

Sed  non  et  nostra  poma  legenda  manu. 

Piniferos  hosce  Golles ,  in  quibos  siti  fuerunt  Nasonis  '  horti 
Gl.  Nic.  Heinsius  de  Apennino  intelligit  monte ,  qni  etiam- 
num  frequentissimam  pinum  fert ,  et  per  quem,  ut  pntat^ 
Clodia  via  deducebatur  Roma  Lucam  usque.  Yerum  yeri- 
siraile  non  est ,  hanc  viam  per  Apenninum  esse  dnctam , 
quae ,  Antonino  tradente,  per  Anttium ,  Floreniiam  ac  Pis- 
torium  ferebat  Lucam.  Yix  etiam  crediderim  Ovidianos  hor- 
tos  tam  longe  Roma  remotos  fuisse ;  quum  id  genus  deU- 
cias  solerent  Romani  prope  urbem  habere,  ut  eo  facilias 
secederent,  vel  inde,  quandoluberet,  Romam  repeterent; 
quemadmodum  et  ipsi  Ovidio  mos  erat,  Trist  lib.  lY» 
Eleg,  VIII ,  vers.  25  : 

Tempus  erat,  nec  me  peregrinum  ducere  cjelum,  etc 
Sed  modo ,  quos  habui,  vacuum  secedere  in  hortos  : 
Nunc  hominum  risu  rursus  et  urbe  fnii. 

His  in  hortis  operam  carminibus  navabat,  Trist.  lib.  I, 
Eleg.  uh.  vers.  Sy  : 

Non  hsc  in  nosiris ,  ut  quondam  ,  scribimus  lioriis. 

Tandem  de  suo  in  genere  censu  haec  ad  Augustum  habet : 
Trist  lib.  II ,  vers.  i  lo  sqq  : 

Parpa  quidem  periit ,  sed  sine  labe ,  Jomus, 
Sic  quoque  ^rpa  tamen ,  patrio  dicatur  ut  0vo 
Clara  ,  nec  uUius  Motiiiiale  minor : 

'  Hos  Ovidii  horios  Nardini  collocat  haud  longe  a  Ponte  Miipio ; 
p.  4^5.  Prope  hunc  l^ontem  intra  vias  Florentiam ,  et  Lauretam  ducen- 
tes ,  monumentum  an.  1674 »  repertum  fuit  sepulchrale  ,  ad  Nasouum 
famiUam  pertinens,  ut  ex  Inscriptionib.  patet,  qoas  cum  iconib. edidit,  et 
notis  omavit  Cl.  BeUorius. 
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Et  ae^e  dipHiis ,  nec  paupertate  notanda  : 

Unde  fit  in  neutrum  conspiciendus  «fnr/. 
Sit  quoque  nostra  domus  vel  censu  parra ,  Tel  ortn ; 

Ingenio  certe  non  latet  illa  meo. 
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Anno  anlc  C.  zix ;  U.  C.  occxxxv ;  Oridij ,  xziy  et  xzv. 
C.  SENTIO  SATURNINO,  Q.  LUCRETIO  COSS. 

I.  Haud  ante  hanc  annQm  Ovidius  potait  Amor.  lib. 
III,  Eleg. IX,  concinnare,  quum  ea  Tiiulli moriem  defleat. 
Is  enim  poeta  hoc  anno,  quo  exeunte  F^irplius '  decessit, 
ultimum  obiit  diem ,  si  epigrammatio,  quod  Marso  Domiiio 
adscribitur,  credimus : 

Te  quoque  Vibgilio  comitem  non  equa ,  Tibulle  , 
Mors  jurenem  campos  mbit  ad  Elysios. 

Unde  liquet  paulo  post  f^irgilu  obitum  \ita  functum  esse 
TiiuUum ,  siquidem  hic  comes  illius  ad  Campos  £Iysios 
missus  Marso  dicitur. 

£x  ipsa  yero  Nasonis  Elegia  discimus ,  TibuUuni  non 
modopost  Qdvum  ac  Caiullum  mortalitatem  exuisse,  sed  et 
post  Comelium  Gallum  ,  qui  anno  U.  C.  DCCXXYIII,  sibi 
violentas  manusintulerat ,  Dione  ^  teste.  Canit  enim  Noster 
eadero  £Iegia  IX ,  vers.  6o-65  : 

. . .  In  Elysia  Talle  Tibullus  erit. 
Obrius  huic  venias  hedera  juTcnilia  cinctus 

Tempora  ,  cum  Calto  ,  docte  Catullb  ,  tuo. 
Tu  quoque ,  si  fillsum  est  temerati  crimen  amici , 

Sanfuinis  atque  anime  prodige  ,  Gallb  ,  tu». 
His  comes  umbra  tua  est. 

At  aliquot  post  Gallum  annis  TibuUum  vixisse ,  haud  ob- 
scure  indicat  Ovidius ,  Trist.  lib.  lY,  £Ieg.  X ,  simul  do- 

'  Vide  qu«  in  Horatii  Vita  notavimus  ,  pag.  3io  et  3ii. 
'  Lib.  LIII,  pag.  5i3  ;  Tid.  Horat.  Vit.  pag.  ao8  •X  209. 
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cens,  sibi  DaUaai  com  Virgilio,  brevem  verd  cum  Tibullo, 

amicidam  (uisse ,  vers.  5i-53  : 

• 

Virgttimm  ridi  tantum  :  nec  avara  TibuUo 

Temptis  amicitim  (ata  dedere  me«. 
Smccessor  fuit  hic  tibi ,  GaUe;  Propertius  illi. 

Scilicetsi  Tibullus  successorGalli  fiiit,  ille  ergo  aliquaudiu 
post  faunc  floruit  /  et  nova  carmina  scripsit. 

II.  Ovidius  porro  quum  TibuIIi  mortem  defleret»  jam  se 
istius  dmpoetis  adnumerabat,  Amor.  lib.  III,  Eleg.  IX , 
vers.  17  : 

« 

At  saori  vateSf  et  Ditrihn  cnra  vocamur. 
Sunt  etiam ,  qui  aos  numen  habere  putent ; 

quibus  confirmantnr  superius  adnotatade  juveniliumttostri 
carminum  tempore. 

III.  Hinc  admonemur  ut  de  illorum  '  opinione  dicamus, 
qui  existimant ,  coUegium  poetamm  Romae  iuisse ,  cujus 
pars  Ovidius  fuerit.  Quod  omnino  certum  minime  mihi 
videtur  ex  locis  in  subsidium  vocatis.  Valerius  nempe  Maxi- 
mus  ^  de  Accio  poeta  :  «  Is,  ait ,  Julio  Cxsari  amplissimo 
»  et  florentissimo  viro  in  collegium  poetamn  venienti  nun- 
»  quam  assurrexit ,  etc.  »  Qui  locus  quum  solus  id  genns 
coUegia  memoret ,  eum  possumus  translate  et  figurate  in- 
terpretari ,  non  vero  proprie  de  sodalitate  poetarum  vera , 
quae  legibus ,  numeroque  menibrorum  circumscripta  (uerit. 
Quum  enim  et  poetae  suos  coetus  haberent,  ubi  carmina 
invicem  recitarent,  eo  potiiit  Valeriusrespicere,  siquidem 
addit:  «  Quapropter  insolentiae  crimine  caruit,  quia  ibi 
»  voluminnm ,  non  imaginum  certamina  exercebantur.  Nec 
magis  stringunt  e  Masone  loca.  Is  Trist.  lib.  V,  Eleg.  Ill, 
quum  ad  Bacchum  dixisset  vers.  i  : 

'  Vide  Lomeier ,  de  Biblioth. ,  pag.  337 ,  etc 
*  Lib.  III  f  cap.  7  9  n^  11. 
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lib  ^Bcs  luDc  cst ,  qta  iit  ctlAnn  ^0gt^  f 
Si  nodo  non  faUimt  tempora ,  Bacdke ,  solest. 

Addit  vers.  5 : 


Iiiter  qnos  mejnini ,  dom  me  mea  lata  unrbanty 
Non  inTi»  tibi  pmrg  ego  s«pe  f  ni ; 

ct  vcrs.  47-52 : 

Vos  qiMM|ne ,  consortes  stodii ,  pia  tnrba ,  poeim  eto 
Admonitnsiine  mei ,  quum  circumspeierit  omnes , 
Dicat :  nbi  est  mosiripars  modo  Naso  ehori? 

ubi  poeUe  possont ,  etsi  in  nullam  fuerint  cooptati  colle- 
ginm  y  dici  consorles  qnsdem  stadii ,  atqae  etiam  '  chorus^ 
qaemadmodom  soperios  vs.  10  dixerat ,  se  mollem  egisse 

In  stndiis  Titam ,  Pkridmmff^t,  ekoro , 

ot  significaret ,  se  Mosis  operam  navasse ,  qoarom  veloti 
ihorus  fingebatnr,  qoalis  et  poetis  translate  adscribi  potoit. 


Anno  ante  C.  xvtii ;  U.  C.  dccxxxti  ;  OTidii,  xxt  et  xxri. 
P.  CORNEL.  LENTULO,  CN.  CORNEL.  LENTULO  COSS. 

I.  JEneiba  jam  Tolgatam  (iiisse ,  quom  Ovidius »  Amor. 
lib.  I ,  Eleg.  XV,  caneret ,  docent  vers.  25  et  26  : 

Tiljms,  etfroges,  jEMeiaqat  arma  iegemimr , 
Roma  trimnphati  duro  capnt  oiIms  eril. 

Yirgilius  autem  qoum  desinente  anno  soperiore  obiret,  non- 
dom  id  opos  absolverat ,  ac  teslamento  josscrat ,  ot  cre- 
maretor,  teste  Plinio^  :  «  Divos  Aogustos  carmina  \irgilii 
»  cremari  contra  testamenti  ejos  verecondiam  vetoit ,  etc.  » 
Qoin  etiam  Hieronjmos  in  chronicis  ad  h«c  '  tempora 


'  Art  Am.  lib.  III ,  yers.  S^ :  «  CanDina  qni  Cacimus ,  mittamus  car- 
mina  tantum.  Hic  Ckorms  anie  mlios  apla»  amarc  somns.  » 
»  Hist  Nat  lili.  yU ,  c«p.  3o. 
^  Oiymp.  cxc ,  «n.  3. 
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prodit,  f^ariumet  Taccam  poetas  illustresfuisse,  quiAEneit 
dum  postea  libros  emendarunt  sub  ea  Uge ,  ut  nUul  adderent 
Unde  fas  colligere ,  .Xneidos  carmea  faaud  ante  hnnc  an- 
nom  emendari,  nec  proinde  in  lucem  prodire  potnisse.  Qna- 
propter  neque  citius  ea  Nasonis  Elegia  fuerit  exarata ,  qunm 
adhuc  aetas  poetae  strenua  foret ,  vers.  3  : 

Non  me  inore  patnxm ,  dum  strenua  sustinet  mtM , 
Premia  militie  pulverulenta  sequi  ?        , 

II.  Quod  ibidem  mox  habet,  vers.  5  et  6  : 

Nec  me  yerbosas  /eges  ediscere  ?  nec  me 
Ingrato  vocem  prostituisse  Foro? 

Ultro  nos  ducit  ad  illos  hic  revincendosy  qui  arbitrati  sunt 
Ovidium  fiiisse  Causidicutn ,  quique  vel  hinc  manifesti  er- 
roris  arguuntur.  Eorum  agmen  ducit  doctissimus  Aldus 
Manutius,  claudit  vero  Petrus  Bayle,  eodem  Ioco  uterque 
abutens,  Trist.  lib.  II ,  vers.  ^3  : 

Nec  male  commissa  est  nobis  fortuna  reorum , 
Usque  '  decem  decies  inspicienda  viris ; 

ubi  tamen  clare  Naso  significat,  se  ex  centumviris  judici- 
bus  fuissef  quemadmodum  et  ex  Ponto ,  lib.  III ,  Epist.  V, 
ad  Cottam ,  vers.  7 ,  etc. 

Legimus ,  o  juvenis ,  patrii  non  degener  orb , 

Dicta  tibi  pleno  verba  diserta  Foro  etc. 
At  nisi  peccassem . . . 

Quod  legi ,  tua  vox  exhibuisset  opus : 
Utque  fui  solitus ,  sedissem  forsitan  umms 

De  centumjudex  in  tua  Terba  viris, 

ex  quibus  simul  coUatis  luce  meridiana  clarius  est ,  Ovi- 

'  Hanc  Tocem  JtriTolam  hoc  loco  judicabat  Cl.  Nic  Heinsius ,  adeoque 
legebaty  lisque ,  ut  qui  putaret,  centumpiros  iitibus  Judicandis  Attxgnzn, 
Ingeniosa  quidem  estemendatio ;  sed  decenwiri,  non  autem  centumviri 
AicthdHiUMT  litUus  judicandis ;  omneaqae  codices  ar/f sr^  ferunt ,  nisi  quod 
6uo  ut^uCf  unus  vixque  habeant.  Nec  etiam  Toxilla  msqme  otiosa  Tidetur , 
quum  satis  apte  numcrum  anteccdak  centenum. 
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dmm  in  foro  nunqaam  causas  ad  causidicorum  instar 
egisse,^d  inter  centumviros  ibidem  in  subselliis  sedisse 
ceu  judlcem,  ac  advocatorum  orationes  audivisse,  causasque 
judicasse,  quod  esisedere  in  alujuem ,  vel ,  ut  Moster  habet, 
in  aUcujus  verba  sedere. 

Centumviri  autein  qui  fuerint ,  paucis  docet  Festus : 
«  Centumviralia,  inquit,  judicia  a  centumviris  dicta  sunt. 
»  Nam  quum  essent  Rom%  triginta  quinque  tribus ,  quae 
»  et  curi«  sunt  dicts,  temi  ex  singulis  tribubus  sunt  electi 
»  ad  judicandam ,  qui  centumviri  appellati  sunt.  £t  licet 
»  quinque  amplius  quam  centum  fuerint,  tamen  quo  faci- 
»  lius  nominarentur,  centumriri  sunt  dicti.  »  Caetera ,  quae 
ad  eorum  judicia  spectant ,  plures  jam  docti  viri  '  tracta- 
runt,  quos  consulere  est.  Addemus  tantum,  ut  posterior 
Oridii  locus  illustretur,  centumviros  nonfuisse  perpetuos, 
nec  semper  eosdem  quotannis  in  centumviralibus  sedisse; 
sed  ex  judicum  decuriis  a  praetore  lectos  in  suum  annum 
esse,  utuna  cum  eo  causas  centumvirales  deciderent.  Unde 
intelligitur ,  quare  Naso  dixerit,  sedissemforsitan,  etc. 

III.  Subjungit  porro  Noster  eodem  loco ,  Trist.  lib.  II , 
vers.  95 : 

JUs  quoqve  pripaias  statui  sine  crimine  judbz  *, 
Deque  mea  fassa  est  pars  quoque  Ticta  fide. 

Absnrdam  bujus  loci  interpretationem  a  nonnullis  con- 
6ctam  satis  revincemus ,  modo  rectiorem  proferamus.  Sci- 

*  Gul.  Budaeus ,  Not.  prior.  ad  Pand.  pag.  a^a  9  a^S ;  Ant.  Augustin. 
de  Leph.  leg.  iEbutia ;  Car.  Sigonius ,  de  Judiciis ,  lib.  I ,  cap.  22  ;  Sic- 
cama  ,  de  Centumvir.  Judido ,  lib.  I ,  cap.  6,  i3  ;  Franc.  Hotoman.  de 
Magistratib.  Rom.  13>.  I ,  etc 

'  Hcc  Pet.  Bayh  sic  intelligit ,  ut  censeat ,  Ovidium  quibusdam  in 
litib.  arbiirum  csse  iartum ,  etc.  Verum  judex  ab  arbiiro  differt.  Ille  est 
qui  a  prctoribus  dalur :  tfr^i/rr  qui  a  litlgantibus  eligitur  :  vid.  Senec.  de 
Benef.  lib.  HI ,  cap.  7 ;  Plin.  £p.  3o ;  lib.  VII ,  Cicer.  Orat  pro  Roscio. 
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licet  a  pratoribas  ex  decnriis  praeter  eentnmytros  legeban- 
tor,  et  alii  ad  priYatorum  lites  dijudicandas ,  qui  pmoi 
qaoqae  judices  vocabantor,  quique  sigiUatim  ad  qoamvis 
causam ,  centumviros  non  spectantem ,  dabantur.  Aodia- 
mus  hanc  in  rem  Aul.  Gellium  ' ,  qui  id  genus  jodex  (bit : 
«  Quo  primom  tempore  a  praetoribus  lectus  in  jodices 
»  som ,  ut  JUDICIA ,  quae  appellantur  PRIYATA ,  soscipe- 
»  rem ,  libros  utriusque  linguae  de  ofBcio  judicis  scriptos 
»  conquisivi ;  ut  homo  adolescens  a  poetamm  (abulis  et  a 
»  rhetorom  epilogis  ad  jodicandas  lites  vocatos ,  rem  jo- 
n*  diciariam , . . .  ex  motis ,  qood  aiont ,  magistris  eognosce- 
»  rem ,  etc.  »  In  hisce  vero  privatis  jodiciis  onos  qoidem 
tantum  judex  litem  sua  sententia  definiebat;  erant  tamen 
alii  judicis  amici  jurisperiti  in  consilium  adhibiti,  proot 
idem  Gellius  postea  ^  docet:  «  Petebator,  ait,  apod  rae 
»  pecunia,  quae  dicebatur  data  numerataquey  etc.  »  Paocis 
deinde  post  lineis  :  «  Tunc,  addit,  ibi  ainici  mei,  quosro- 
y*  gaveram  in  consilium ,  viri  exercitati ,  atque  in  patroci* 
»  niis  et  in  operis  fori  celebres, . . .  non  sedendum  diutios, 
»  ac  nilul  esse  dobiom  dicebant,  qoin  absolvendos  fo- 
»  ret,  etc.  »  Praeterea  vel  ex  Cicerone  patet,  causas  haod 
adeo  leves  ac  volgo  putant,  sed  et  gravissimas  in  iisdem 
judiciis  privatis  actas  (bisse.  Ule  enim  de  Oratore  ^ :  <c  Vo- 
»  litare  in  foro,  haerere  in  jore,  ac  praetorum  tribunalibus, 
»  JUDICIA  PRIYATA  magnarum  rerum  obire,  in  quibus  saepe 
»  non  de  &cto,  sed  de  sequitate  et  jure  certetur ;  jactare  se 
»  in  causis  CCNTUMyiRALIBUS,  in  quibus  usucapionum, 
»  totelarum  ,  gentilitatum ,  agnationum ,  allovionum ,  cii^ 
»  cumlurionum,  nexorum,  parietum,  luminum,  stillici- 

*  Noct.  Attic  lib.  XIV,  cap.  x 
>  Vide  et  lib.  XII ,  cap.  i3. 
'  Lib.  I ,  cap.  38  ;  vide  et  S^. 
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,  festanieDtorQin  roptonini,  aut  ratoniin,  cxte- 
»  rammqiie  renini  innanierabilia  jnra  Tersantnr,  etc.  i> 


Aboo  ante  C.  xr;  U.  C.  dccxxxix  ;  OTidii,  xxyid  et  xxix. 
BL  DRUSO  UBONE ,  L.  CALPURNIO  PISONE  COSS. 

I.  Ab  hoc  tempns  alligare  licet  Amor.  lib.  I ,  Eleg.  XIY, 
vers.  4^9  V^  csoit : 

Nmic  fSii  e^ti^os  mittet  Germamia  crines : 

Cafla  iriampkmtm  munerp  gemtis  eris. 
#  qoam  sspe ,  comas  aliqvo  mirante ,  nibebis ! 

Et  dices :  emta  noDc  ego  roerce  probor ; 
Nesdo  qaam  pro  me  budat  nunc  ipse  Sicamhram, 

Etenim ,  Dione  teste  ' ,  maximum  bettorum ,  qua  tunc  Hih 
mtmis  etmtingebtmt  y  ctmira  GEKyLK^OS  Jiebat ,  idque  ^sum 
Augusium  urbe  extraxii,  SlCAMBRIS,  Usipetis,  etc.  arma 
moventibus.  Augustum  vero  non  nisi  post  Actituos  ludos, 
ac  proinde  post  2  Septemb.  diem ,  an.  U.  C.  DCCXXXVIII , 
Roma  profedum  esst ,  ex  eodem  historico  patet ,  ut  alibi  * 
fusius  ostendimus.  «  Barbari  autem ,  ipsomet  narrante , 
»  quum  Lollium  (quem  '  ante  vicerant)  arma  parare,  et 
»  Augustum  exercitum  adducere  audirent ,  in  suam  terram 
»  regressi,  obsidibus  datis,  pacem  acceperunt  »  Quae  pax 
qnum  adeo  sub  istius  anni  exitum  composita  fuerit,  hinc 
coUigere  est,  Ovidium  his  citissimum  consulibus  potuisse 
prolatis  versiculis  eo  spectare,  dum  de  Sicambrorum  gente 
ceu  modo  victa  loquitur ;  quemadmodum  Horatius  eodem 
fere  tempore  ^  Sicambros  velut  victos ,  et  prope  diem  trium- 
pho  ducendos  memorat  lib.  lY,  Od.  2. 

'  I.ib.  LIV,  pag.  5)5. 

*  Jani  Templ.  Rrscr.  pag.  174. 

^  Vide  Horat.  Vii.  pag.  Sigsqq. 

*  Vide  Horat  Vit  pag.  3<3. 
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IL  Haud  longe  ab  hoc  tempore  censemas  Ovidium  soos 
Amorum  Ubros  primum  in  lucem,  quinque  Yoluminibos 
distinctos ,  protulisse ;  quum  pleraque  eorum  carmina  vi- 
deantur  ad  poetae  nostri  juvenilia  '  tsst  referenda ,  sintque 
nonnuUa  ibidem ,  superiorum  annorum  criteria ,  quae  jam 
indicavimus.  Bis  autem  hosce  libros  ab  auctore  fuisse  edi- 
tos,  ipsemet  aperit  prooemio  libri  I : 

Qui  modo  Nasonis  fueranius  guiague  iikeiii , 
Tres  sumus  :  hoc  illi  prsetulit  auctor  opus  ; 

Nec  prior  tantum  editio ,  sed  et  posterior  pnecessit  ArUm 
amandi ,  quam  haiid  ante  annum  U.  C.  DCCLII ,  prodiisse 
deinceps  ad  eum  annum  probabimus.  Id  autem  disertus 
hujus  operis  locus  demonstrat;  scilicet  Art.  Amat.  lib.  III, 
ubi  quum  de  antecessorum  sui  poetarum  carminibus  dixis- 
set ,  de  suis  ad<Ut  a  vers.  SSg  ^ : 

Forsitan  et  nosintm  nomen  miscebitur  istis  : 

Nec  mea  Lethseis  scripta  dabuntur  aquis. 
Atque  aliquis  dicet ;  Nostri  lege  culta  magistri 

Carmina ,  queb  partes  instruit  ille  duas  ^. 
Deve  trHus  Hbris ,  titulus  quos  signat  Amorum  , 

Elige  y  quod  docili  molliter  ore  legas. 

Recensitos  tamen  Atnorum  libros  iterum  editos  tum  fuisse, 
quuip  jam  Ovidius  Artetn  Amatoriam  sibi  conscribendam 
sus<^episset ,  haud  obscure  indicat  Amor.  llb.  II ,  £1.  XVIU, 
versi  ig  et  20  : 

Quod  licet ,  aut  Artbs  teneri  profitemur  Amoris  : 
Hei  mihi  pracbptis  iorgueor  ipse  MEis  ! 

<  FasL  lib.  II ,  Ters.  5 ,  ad  £lego«i :  «  Ipse  ego  vos  habui  faciles  in  amoc« 
ministros ,  Quum  lusit  numeris  prima  juvekta  suis.  «  Lib.  IV,  vers.  o : 
«  QuK  decuit  primis  sine  crimine  lusimus  anic is. » 

'  Versu  quoque  538  ad  eos  Amorum  libros ,  quibus  suam  maxime  Co^ 
rinnam  ctXthr^i  ^  liquido  spectat  :  «  £t  multi,  que  sit  nostra  Corimna, 
rogant.  » 

^  Ipsos  Artb  Amatorie  libros  intclligit. 
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III.  Qnae  poiro  Noster  ibidem  subjangit ,  docent  He- 
rmdes  qooqne  Epistolas  ante  secundam  saltem  Amorum  edi- 
tionem  jam  conscriptas  et  vulgatas  fuisse,  vers.  21-26 : 

Aat ,  qaod  Pemelopes  Terbis  rcddatur  Utyssi, 
ScrHimms  ;  aut  lacrymas ,  Phylli  relicta ,  tuas ! 

Qood  Pmns,  et  Macareus ,  et  quod  male  gratus  Iosom, 
H^poiyiifae  parens ,  Hippolyiusque  legant : 

Quodquc  tenens  strictum  Dido  miserabilis  ensem 
Dicat  9  et  IS/Xat  Leshis  amica  lyne  ; 

qnibns  plersqne  designantur  Epistolae  ab  Ovidio  exarat» 
nomine,  i''.  Penelopes  ad  Ufyssem,  2^  PfyttiiUs  ad  De- 
mtfhoantem ,  3^.  CEnones  ad  Paridem,  4^.  Camues  ad  Ma-- 
careum ,  5^.  Ifypsif^s  ad  Jasonem ,  6''.  Ariadnes  ad  The' 
seum,  7^.  Wuedra^A.  Hippofytum,  %"*.  Didonis  ad  AEneam, 
g^.  Sapphos  ad  Phaonem. 

Quin  et  Sabinus  poeta  jam  alias  concinnaverat  Epistolas, 
quibus  fingebatur  ^Ulysses ,  Hippoly tus ,  ^neas ,  etc.  ad 
Penclopen,  Phaedram,  Didonem,  etc.  rescribere.  Addit 
enim  vers.  27-34 .' 

Quam  cito  de  toto  rediit  meus  orbe  Sabinus  * , 

Scriptaque  dirersis  rettulit  ille  locis  ! 
Candida  Peaelope  signum  cognoTit  Uiyssis  ; 

Legit  ab  Hippoiyto  scripta  moperca  suo. 
Jam  pius  JEaeas  miserae  rescripsit  Elism  : 

Quodque  legat  Phyliis,  si  modo  Tirat ,  habet : 
Tristb  ad  Hypsipyien  ab  lasone  littera  venit : 

Det  Totam  Phoebo  Lesbis  amata  lyram. 

nias  vero  Epistolas  ab  Ovidio  jam  ante  Artem  Amatoriam 
publici  juris  (actas ,  ipsemet  lib.  III  ejusdem  Artis  confir- 
mat,  vers.  345  et  3^6  : 

Vel  tibi  composita  cantetur  Episioia  Toce ; 
Ignotam  hoc  aUis  ille  novavit  opus. 

*  Ejusdem  jam  viti  fiincti  Noster  meminit  ex  Ponto ,  lib.  IV,  £p.  xyi^ 
vert.  iJ-ifi. 
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Inducit  nempe  poeta  qaemdam ,  qui  eum  vdat  in  Arte 
Amandi  magistnim  sectatas  ipsins  epera  csteris  indicarit, 
hinc  inprimis  aperueril ,  HiTQides  ab  eo  concinnalas ;  quod 
aliis  yerus  auctor  fuisset  ignotus.  Confer  versicnlos  snpe- 
rius  n.  1 1  appositos. 

IV.  Abs  re  non  erit  et  hic  observasse  ^  qoae  Dio  '  ad 
hunc  annum  de  Lmm  porticu  tradit,  cujus  Naso  in  Arii 
AimUoria,  ceu  jam  exaedificaUe  meminit ;  siquidem  et  hinc 
palam  fiet,  Nasonem  non  nisi  post  h»c  tempora  eam  Artem 
esse  molitum.  Historicus  igitur  ille  nobilis ,  quum  f^edii 
PoUionis  mortem ,  et  quae  Augusto  aliisque  legaverat,  nar- 
ravisset,  addit  :  «  Jussitque  (  Vedius)  ut  popalo  perpul- 
»  chrum  opus  strueretur.  Ejus  operis  faciendi  praetexta , 
»  re  autem  vera ,  ne  quod  Vedii  in  urbe  exstaret  monur 
»  mentum ,  iEDES  Pollionis  funditus  evertit  Augustus ; 
»  atque  PORTICU  ibi  circumducta,  non  Pollionis,  sed  Ll- 
»  VIAE  nomen  inscripsit.  Sed  hxc  posterioribus  (NK) 
»  temporibos  facta  sunt.  »  Ovidius  autem  eamdem  porti- 
cum  velut  jam  constructam  memorat  Art.  Amat.  lib.  I , 
vers.  71  et  72  : 

Nec  tibi  ▼itelur,  qu«  prucis  sparta  tabellis , 
Porticms  auctorit  Lipia  nomen  babet  ^ 

Sic  et  lib.  III 9  qnum  porticus  Pompeii  ac  Apollinis  Pala- 
tini  laudassety  mox  alias*  Uivim  nimirum,  Ociavitt,  et 
Agrippct ,  his  indigitat  verbis,  vera.  891  et  892  : 

Qusque  seror^  comfmxffait '  dmcis^,  monunienta  pararunt , 

« 

Navalique  gemer  '  cincliB  honore  caput. 

>  Lib.  LIV,  pag.  536  el  53?. 
^  Octaria ,  soror  Augusli. 
'  Lim. 
^  Augusti. 

^  Agrippa ,  qui  r(>slrali  corpna  donatus  ab  Augosto ;  unde  eum  Virgi- 
liusy  ^neid.  lib.  VIII ,  Ters.  6S4»  sic  designat :  «  . . .  cui  belii  iosigne  so- 
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Nec  hoc  loco  pratereunda  Liviae  poriicus  descriptio ,  Dio- 
nis  narratiooem  haud  parum  illustrans ,  quam  Noster  exhi* 
bet  Fastor.  lib.  VI ,  vers.  689-646  : 

Disce  tamen  f  Tenieiu  «tas,  ubi  Zilpui  nonc  cst 

BarHcms,  inunensc  tecta  fuissc  domus. 
UriNS  opus  domus  una  fuit ;  spatiumque  tenebat , 

Quo  brcTius  muris  oppida  multa  tenent. 
H«c  sequata  solo  est ,  nuUo  sub  crimine  regni , 

Sed  quia  hnnria  visa  nocere  sua. 
Sofltinait  tantas  operum  subrertere  moles , 
^  Tolqiie  jntii  kmns  perdere  Cms4w  opes. 

V.  Caetemm  quandoquidem  Propertius  anno  praeterito 
postremum ,  quod  in  qus  operibns  occurrit ,  carmen  exa- 
ravit ,  ut  in  ejus  Vita  fusius  demonstramus ,  nec  aliud  est , 
quod  ad  subsequentes  annos  referre  per  certas  temporis 
notas  liceat ,  hinc  ejus  obitum  ulterius  protrahendum ,  ne- 
qaaquam  arbitramur;  maxime  quum  constet,  huncce  poe- 
tam  jam  ante  editam  Artem  Amatoriam  '  decessisse.  Idcirco 
qux  Noster  de  se  velut  Propertii  successore  canit ,  illa  con- 
firmant  superius  a  nobis  de  prima  librorum  ejus  sub  Amo- 
rum  titulo  edilione  dicta.  Scilicet  ait ,  Trist.  lib.  II ,  vers. 
463.467  : 

...  Legiturque  TiimBits, 

Et  plaoet ,  et  jam  te  principe  notus  erat. 
Invenies  eadem  blandi  pnscepta  Properti : 

DistrictUi  minima  nec  tamen  ille  nota  est. 
His  ego  soccessi. 

ctTrist.  lib.  IV,  Eleg.  x,  vers.  53  et  54 : 

Snocessor  fuit  bic  {THullus)  tibi ,  Gaiie;  Properiius  illi. 
Quatfms  ab  his  serie  teroporis  IPSB  fui. 

perbUm ,  Tempora  jMrf^tf// fulgent  rosirata  corona,  »  De  cuius  Porticu  Tide 
qusB  in  Horatii  Vita  notarimus  pag.  ai3-ai6. 
<  Viile  lib.  m  ,  Ters.  333-536. 
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Anno  ante  C.  zi;  U.  C.  dccxliii;  OTidii,  xxxii  et  xxxnr. 
Q.  iflLIO  TUBERONE,  P.  FABIO  MAXIMO  COSS. 

I.  Tertium  Romx  thealrum  hoc  anno  dedicatam  '  ab 
Augusto  MarceW ,  jam  daodecennio  ante  denati ,  nomine 
fuit )  si  qaidem  PUnio  ^  credamns.  Is  enim  narrat  ^  Aiigns- 
tum ,  Q.  Tuberone ,  Fabio  Maximo  consuUbus ,  lY  Nonas 
Maias ,  iheatri  MarcelU  dedicatione  tigriin  pninum  onmiwn 
Romce  ostendisse  in  cavea  mansuefactain.  Hanc  tamen  dedi- 
cationem  Dio  ^  ad  annum  U.  C.  DCCXU ,  quo  et  Balbi 
theairum  ex  ejus  calculis  dedicatum  fuerat,  refert  Yenun 
Plinio  potius  fides  habenda  videtur ,  ut  qui  rei  propior 
fuit,  ac  non  modo  consules,  sed  et  mensem  diemque  no- 
tavit ,  qux  majorem  demonstrant  diligentiam ;  ut  vix  liceat 
hasce  temporis  notas  falsi  arguere ,  vel  etiam  suspicari. 

Quum  vero  Pompeii  theatrum  Romx  solum  ante  fuisset, 
quam  ista  duo,  BaWi  ac  MarcelU ,  construerentur ;  hinc 
liquet  nonnisi  post  haec  tempora  iY/u^/ii'  licuisse  ea  canerCt 
quae  profert  Art.  Amat.  lib.  I ,  ubi  varias  recensens  por* 
ticus  ^  quibus  Romanae  solebant  puellae  spatiari ,  Pompeia- 
nam  primum  memorat,  deinde  Octavianam,  simul  et  Mar^ 
celU  ejus  filii  theatrum  designat,  vers.  67-yo  : 

Tu  modo  ihmpeia  lenlus  spatiare  sub  umbra , 

Quum  sol  Herculei  terga  leonis  adit : 
Aut ,  ubi  muneribus  rati  sua  mnnera  matbr 

Addidit ,  extemo  marmore  dires  opus. 

Postremis,  scilicet  versiculis,  indicat,  Octavice  porticum 

^  Et  quidem  Commissione  Ludormm^  ut  babet  Sueton.  lib.  II ,  cap.  Ifi  , 
et  indicat  Plinius  loceseq. 

»  HUt.Nat.Iib.  VIII,  cap.  17. 

'  Lib.  LIV,  pag.  539. 

^  De  quibus  Martial.  lib.  II ,  £p.  xnr  :  «  Inde  petit  eentum  pendentia 
tecta  eoinmmis ,  Illinc  Pompei  dona  nemusque  duplc x.  » 
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juxta  filii  ejiis ,  scilicet  MarcelU  theatrom  fbisse ;  qaod  et 
Trist  lib.  UI,  Eleg.  I,  confinnat ,  dom  bibliothecam  in  ista 
portico  reconditam  indigitat,  vers.  69  : 

Alten  iemplm  '  pelo,  vicimo  juncta  theatro  etc 

Ad  eadem  porro  tria  Romae  theatra  Noster  spectat  Art. 
AmaL  lib.  UI,  ^ers.  894  : 

Vistte  conapia»  te&na  THEAraA  locis. 

Sic  et  Trist  lib.  III ,  Eleg.  xil ,  vers.  24. 

II.  Alius  est  insoper  Nasonis  locus ,  qni  ex  Uioais  ad 
hanc  annum  narratione  hic  venit  illustrandus.  Is  nempe 
tradit  ',  hisconsulibus,  ut  alibi  ^  ostendimuSy/^/^iiiiin^^/ 
Mendam  ^^Jlaaunem  dialem  creaium  esse.  Ovidius  autem  de 
prioribus  suae^fSof  nuptiis  narrat,  eas  ex  consilio  conjugis 
flaminis  dialis  aliquot  diebus  dilatas  ts&t ,  Fast  lib.  YI , 
Ters.  219-234 : 

'  Deliibruin  Apollinis  ad  Porticum  OctaTlc ,  in  quo  Laton«  quoque 
ngnum  fuit ,  teste  Plinio,  lib.  XXXVI ,  cap.  5.  Theatro  item  Marcelli 
pfoiimam  fuisse  ,  probat  etiam  Cl.  Fabretti  ( Inscript  pag.  4^5  )  ex  ka- 
lendarn  fragmento ,  quo  legilur :  apolliki.  laton.  ad  thkatr.  marc.  etc 
Landat  ct  Festnm  testem ,  lib.  XIII.  Eam  ,  ut  idem  obsenrat ,  male  Ihh- 
cients  adfirmat  Octaviae  Porticum  nomiuare  porticum  Mareeiii;  quum 
hoc  nnsqnam  apnd  Festum  occurrat;  quibus  robur  addit,  uli  et  simul 
biDc  illustratur ,  Amgusti  hac  de  re  lestimonium  in  lapide  Amcyrano ,  ex 
Apog;rapho ,  quod  Paml.  Lmcas  vulgaTit  tanquam  suum ,  at  quod  habuerat 
Smym»  a  Tidua  Fmhri,  mercatons  GaUi ,  qui  plure^  annos  Aacjrrm  de~ 
gerat ;  pront  narraTit  Cl.  V.  Gul.  Shermrd  nuper  Smyrmm  pro  gente  Bri- 
tannica  consul,  quique  idem  apographum  aliquandiu  domi  habuerat.  Sci- 
licet  ibidem  facc ,  quae  facile  supplentur,  habemus  :  martis  tbmplvic 

foRVMQYB  AYGVSTTM  :  TBXATRVM  AD  AXDBm  APOLLIKIS  IK  SOLO  MAGNA 
BX  VARTB  A  mc  BHPTO  FBU  QVOD  SVB  KOMIHB  M.  MAaCBLLI  GENBRI 
meiBSSBt 

>  Dio ,  hb.  LIV,  pag.  54C. 

'  Jani  Templ.  Reser.  pag.  aoi-2o3. 

^  Is  anno  U.  C.  DCLXvn  interfectus  est  Tadtns  autem  Annal.  lib.  III , 
cap.  38,  indocit  Serwimm  Mmiugimemsem ,  qni  Flamen  Dialis  ,  dictitantem , 
dmohus  ei  sepimmgimtm  anmis  post  Com.  Mermlm  cmdem  neminem  esse  suf- 
fectum.  Quos  cakolos  alibi  cum  Dionis  rationibus  conciliamus. 
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Est  mihi  (sUque ,  precor ,  nostris  diutamior  annis  ) 

FlUA... 

Hanc  ego  quum  Tellem  genero  dare ;  tempora  tcdis 
Apta  r^quirebam  y^qusque  carenda  ferent. 

Tum  mihi  post  sacras  monstratur  JtaUms  idus 
Utilis  et  nuptisy  utilis  esse  Tiris. 

Primaque  pars  hujus  thalamis  altena  reperla  est ; 
Nam  mihi  sic  conjux  sancta  Dialis  ait »  etc 

qaae  si  historica  fide  fberint  dicta,  hinc  inaaifestom  erit, 
Nasonis  filiam  haad  ante  hanc  annam  genero  datam  esae ; 
qa^e  tamen  prima  juvenia  bis  O^dium , 

Sed  non  ci  obo  conjoge  fedt  amm  , 

prout  Noster  habet  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X,  vers.  ^5  et  76. 


«MW«MIMI«Wt«MM«»IMMIM« 


Anno  ante  C.  ii ;  U.  C.  dccui  ;  OTiAii  xu  et  xtn. 
C.  Cif:SARE  AUGUSTO  XIII,  M.  PLAUTIO  SILVANO  COSS. 

I.  Artem  AmatorI AM  .  a  Nasone  hoc  anno  valgatam 
esse,  invicte  primam  conficitar  ex  Naamachia,  quam  cea 
MODO  celebratam  memorat  lib.  I  a  vers.  171 : 

Qnid  MODO ,  quum  Mli  mofaiis  imagine  Cmsar 

Persidas  indiixit ,  Cecropiasque  '  raf es  ^ 
Nempe  ab  utroque  mari  juvenes ,  ab  utroque  puellK 

Venere  ;  atque  ingens  orbis  in  urbe  fuit ,  etc 

Jam  vero  ex  Velleio  *  novimus  1  hocce  Naamachiae  specta- 
culam  hoc  anno  ab  Aagasto  (aisse  datam;  siqaidem  de 
Jtiiim  relegitione  agens  :  c<  At,  inqait,  in  arbe  eo  ipso 
»  anno ,  qao  magaificentissimi  gladiatorii  maneris ,  Nau- 
»  machiaeqae  spectacalis  Divas  Aagastas  1  abhinc  annos 

'  Unde  liquet ,  ut  et  aiiis  jam  animadTersum  est »  Naumacbi»  specta- 
culuro  tunc  temporis  ab  Augusto  ezhibitum ,  repnesentasst  naTalem  Per- 
sarmm  cum  Aii^mieasilms  pugnam  ad  Sabninam. 

'  Lib.  II ,  cap.  100. 
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»  triginta ,  SE  et  Gallo  Caninio  COSS.  dedicato  Martis 
y>  templo ,  animos  oculosque  populi  Romani  repleverat , 
»  foeda  dictu  memoriaque  horrenda  in  ipsius  (Aogusti) 
»  domo  tempestas  erupit,  etc.  »  Scilicet  si  iriginta  retro 
Dumeres  annos  ab  exordio  consulatus  Vinicu ,  cui  libros 
inscribit  suos  Telleius  i  id  est ,  ab  anno  U.  C.  DCGLXXXIII , 
spontein  annnm  U.  C.  DCCIJI,  incidere  ea  spectacula  vi- 
debis.  Hoc  autem  anno  consulatum  XIII ,  ac  ultimum  Au- 
gustns  gesslty  SHvano  quuiem  per  priorem  anni  partem 
collf ga ,  at  post  eum  Gallo  Caninio ,  qui  sufTectus  Silvano 
fuit.  Deinde  Caninius,  Augusto  sese  abdicante,  collegam 
Q.  Fabricium  habuit ,  uti  vel  ex  Ancjrano  monumento 
constat;  ubi  etiam,  si  Dan.  Cossonii  schedas  a  Cl.  Jac, 
GronovwediiaiS  \  sequamur,  immeditate  prscedebant  con- 
sules  anni  U.  C.  DCCLI,  quum  ibi  post  coss.  anni  DCCL, 
legatur  :  ET  N...  M.  MeSSALA  *  CONSULIBUS,  ET  L.  Ca- 
NINIO  ET  Q.  FabriTIO  CONSULIBUS.  In  exemplari  autem 
Paitli  Luca  legitur ....  Messalia  . . .  CONSVLIBYS  ET  L. 
Caninio  ET  Q.  FabRICIO...  Unde  simul,  non  secus  ac  ex 
Yelleio ,  liqnet ,  Caninium  hoc  anno ,  in  quo  versamur , 
U.  C.  DCCUI,  consulem  fuisse ,  ac  proinde  tum  praedicta 
spectacnla  reapse  edita. 

U.  Obscurior  non  erit  anni  tempestas,  quahaec  specta- 
cola  fuerunt  exhibita,  si  Felkium  cum  Nasone  uostro  con- 
feramus.  Etenim  in  MarHs  templi  dedicatione  Naumachiam 

'  Memor.  CoMon.  p.  6a. 

*  Cott.  anni  U.  C.  dccu  yulgo  dicuntur  Z.  Corm.  Lenlulus  et  M.  VaU- 
rius  Messufittus]  quod  confiimant  anonyrni  Fasti  a  Nomio  editit  quibus 
legitur  :  LentuU  el  MessaUno,  His  si  potius  fides  adkibeatur ,  corrigendK 
sunt  scbftds  CoitonianK;  alias  exiis  vulgares  Fasti  erunt  emendandi.  Quo 
in  dubio  nihil  nas  jurat  Reinesii  Inscr.  xxix ,  Clas.  V.  L.  Lent.  M.  Mbs. 
cos.  K.  JuM.  Mdias  P.  Lac«  exeniplar  Mbssalia  ,  manifeste  pro  Mbs- 

SALIIVO. 
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aliaqne  spectacula  fuisse  ab  Augusto  edita ,  clare  satis  Vel- 
leii  contextus  indicat ;  ex  more  nimirum  recepto  id  factam, 
ut  plura  id  genus  consecrationum  exempla  comprobant. 
Sic  ipse  Augustus  in  theatri  Marcelli  dedicatione  ludas  de- 
dit ;  quemadmodum  et  paulo  ante  Balbus  suum  dedicans 
theatrum  spectacula  exhibnerat,  narrante  Dione  '. 

Clarissime  vero  Ovidius  signilicat ,  ludos  solemnes  Marti 
sacros ,  et  quidem  ob  templum  ab  Augusto  in  suo  Foro  ei 
constructum ,  lY  Idus  Maias  in  circo  celebratos  esse ,  nti 
jam  alibi  '  nobis  observatum.  Fastorum  enim  lib.  V,  ad 
eum  diem  Noster  canit  a  vers.  55o  : 

Mars  ▼enit ;  et  ▼eniens  bellica  signa  dedit. 
Ultor  ad  ipse  suos  caelo  descendit  hororbs  , 

Templaque  in  Augiuio  conspidenda^/o. 
£t  Deus  est  ingens ,  et  opus :  debebat  in  urbe 

Non  aliter  nati  Mars  habitare  sui ,  etc. 

Deinde  quum  templi  ^  ornamenta  fuse  complexus  esset, 
enumerassetque  arma  et  spolia  de  hostibus  capta ,  affixa 
postibus ,  atque  explicasset  unde  Mars  cognomen  Ulioris 
habuerit,  curque  templum  eidem  in  Augusti  foro  con- 
structum ;  quod  nempe  Mars  Augusto  patris  necem ,  Cras- 
sique  et  Antonii  clades  ulciscenti  dA^tt^X.  ^  :  tandem  addit, 

'  Lib.  LIV,  pag.  539. 

^  Jani  Templ.  Reser.  p.  3a3. 

'  Ejus  effigies  in  Tariis  Augusti  Bummis  cemitur,  quales  iamdudom 
coroplures  viri  docti  exbibuerunt ;  Ant.  Augustinus ,  Sebast.  Erisso  , 
Goltzius ,  Torrentius  ad  Sueton.  Aug.  cap.  29 ,  aliique.  Nec  rari  sunt  in 
hodiemis  rem  antiquariam  colentiam  Cimeliis ,  prssertim  Anglicanis. 
Reprcsentant  nonnulli  teroplum  in  fastigio  rotundum  sex  columnarum 
cum  tribus  signis  militaribus,  ac  hu  binc  inde  verbis  :  mar.  ult.  Aliomm 
Postica  Martem  exbibet  ceraendum  in  medio  templi  quatuor  coll.  stan- 
tem ,  dextra  signum  legionis ,  sinistra  signum  aliud  militare  sine  aquila 
tenentf  m  ;  in  imo  M art.  ult. 

^  Vers.  569  sqq  ea  prosequitur  :  «  Vorerat  boc  juvenis  tunc,  quum  pia 
sustuli  t  arma ,  etc.  Templa  feres ,  et  me  yictore  yocaberis  Ultor  etc.  Nec 
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ut  Talgares  ferunt  codices,  qoos  sequi  malumus,  vers. 
597  ct  598 : 

Solemnes  ludos  circi  celebrate ,  Quirites  y 
Non  Tisa  est  fortem  scena  decere  Deum. 

ex  quibus  simul  collatis  manifestum  est ,  ludos  quotannis 
ad  IV  Idus  MaiaS  in  circo  celebratos  Romae  fuisse ,  ex  quo 

satis  est  meniisse  snael  cognoroina  Marti :  Persequitur  Pariha  signa  re- 

tenU  wuum  etc  Parthe ,  refers  aquilas  :  victos  quoque  porrigis  arcus.  Pi- 

gnora  jam  noslri  nulla  pudoris  habes ,  Rite  Deo  tempiumf{ut  datum  no- 

menque  Sis  ulio  etc.  »  Que  si  rite  cum  ccteris  carminibus  conferantur , 

liqaido  patebif ,  nequaquam  hinc  ambigi  posse  ,  «  an  duplici  cognomento 

»  Mars  in  eodem  templo  silcultus ,  an  duo  essenl  templa ,  Ultoris  et  Bis- 

>  ultoris,  »  ut  censel  Donatus  (de  urbe  Rom.  lib.  II ,  cap.  aa  ) ,  quocum 

alii  y  Torrentius ,  Nardini ,  etc.  ex  hoc  loco  ac  Dione  (Kb.  LIV,  p.  5a6  ) 

coUigunt  y  prcter  hoc  lemplum  in  Foro  Augusto  Marti  Ultori  consecra- 

lum  y  aliud  etiam  delubrum  minoris  impensse  in  Capitolio  positum  ab 

Augusto.  Verum  OTidius  unum  modo  teroplum ,  quod  Marti  Ultori  fuerit 

sacrum  eo  in  Foro ,  quoque  suspensa  fuerint  signa  Romana  a  Parthis  re- 

ccpta,  indigital.  Dio  quidem,  ut  Tulgaribus  ejus  codicibus  habetur ,  de 

istis  signis  agens  ad  an.  U.  C  Dccxxxiv  ,  quo  Augustus  ea  recepit ,  haec 

prodit :  «  Itaque  et  sacrifida  ejus  rei  causa ,  et  teroplum  Martis  Ultoris  in 

»  Capilolio ,  ad  imitationem  Jovis  Feretrii ,  Karft  xi  x9v  Hiii  ^tfitr^iiv  Cv- 

»  Xto/ut ,  quo  signa  ea  militaria  suspenderentur ,  decerni  )ussit ,  ac  deinde 

»  perfeciL  »  At  hic  locus  mendo  non   caret,   raihiquc  constat ,  verba , 

Scribamm  culpa  male  deturbata  ,  sic  esse  restituenda  :  «  Templum  Martis 

»  Ulloris ,  ad  inslar  illius  Jovis  Feretrii  in  Capitolio,  quo,  etc.  decemi 

» jussil ,  etc  »  Ralio  est ,  quod  Ovidius ,  Suetoniusque  ad  solum  Martis 

lemplum  in  Foro  Augusto  constructum  referant ,  quae  Dionis  texlus  ad 

aliud  in  Capilolio  conslilutum  Irahit  Alia  praeterimus  argumenta ,  quum 

id  salis  hoc  loco  siL  Addimus  roodo ,  si  Nasonis  versus  poslremo  prolatus 

ciun  Cl.  Nic.  Heinsio  ex  cod.  MSS  legatur,  nullom  Marti  rognoroen 

BisuHoris  esse  datum  ;  sed  poetam  ibidem  tantum  docere  ,  Ulloris  cogno- 

men  huic  Deo  Iributum  fuisse  ;  quod  semel  bisque  sit  res  romanas  ultus. 

Nec  proinde  aliud  quserendum  est  templum  ,  quod  Martis  Bisuitoris  vo- 

cttum  fueril.  Nec  etiam  ex  duplici  templo  petenda  cum  Torrentio  causa , 

tmuoucadcm  iu  uummis  omnibus  Martis  templiforma  cemitur.  In  omnibus 

enim  Martis  Ultokis  litulus   legitur ;  atque  quum  in  noDnuUis  sex 

columnas  cum  signis  mililaribus  cemantur ,  in  aliis  vero  quatuor  solum 

column»  cum  ipao  Marte  signa  gerente ;  h«c  varietas  ad  varias  ejusdem 

templi  facies  refcrri  polest  Vide  Nostrum ,  Fast  lib.  V,  vers.  56 1- 566 ; 

Trist  lib.  II ,  vers.  295. 
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Marti  Ulhn  lemplam  Ang^stas  suo  m  Foro  dicavemt. 
Qaod  Talide  confirmatur  ex  yeteri  kalendario  ' ,  qao  ad 
eamdem  diem  h»c  signantar  :  LUD.  Mart.  IN  CIRG.  Nec 
ibidem,nec  aliis  kalendarioram  fragmentis  ad  allum,  praeter 
illum  diem  ludi  notantur  Marti  sacri. 

Ut  vero  difficaltatem  hac  in  re  ex  Velleio  motam  solvat 
eminentissimus  Norlsius  ',  haec  quidem  regerit :  «  QuamTis 
»  Velleius ,  Caninio  consule  nominato ,  templnm  Martis 
»  dedicatum  recenseat,  non  tamen  post  kal.  JuUas '  dedi- 
»  catio  peradta  fuit  :  nam  gladiatorium  tantum  moniis  ac 
»  Naumachia  eodem  consulum  coUegio  signantur,  addita 
»  postea  templi  Martis  consecratione ,  ne  rem  ^us  anni 
»  memorandam  omisisse  videretur.  »  At  quum  mihi  sit 
persuasum ,  ea  spectacula  pertinuisse  ad  ipsam  templi  d£* 
dicationem ;  ideo  jam  ollm  malui  dicere ,  Velleium  roodo 
voluisse  ea  temporis  nota  Jalia  relegationeib ,  de  qua  hoc 
loco  praecipue  agit,  signare,  ac  siguificare,  eam  post  ista 
spectacula  contigisse ,  quum  nempe  jam  Augustus  a  kd. 
Jul.  vel  ab  aliis  quibuscumque  antecedentibus,  Caninium 
collegam  in  consulatu  haberet ,  at  ante  Septembris  exitum, 
quousque  per  novein  menses  consulatum  gessisse  ^  videtur 
Augustus.  Qaae  interpretatio  prorsus  Velleii  contextui  con- 
sentanea  videbitur ,  si  animam  lector  attentum  ad  eumdem 
vertat. 

Aliam  porro  difficultatem  objicit  Dio ,  haec  ad  an.  U.  C. 

>  Vide  Gniler.  pag.  i33. 

^  De  CeDot.  Pis.  pag.  iS3. 

'  A  <iuibiis  ntminim  Hl.  ille  rir  cenaet  consules  suffectos,  his  Augusli 
temporibus ,  fasces  gessisse  semestres ;  quod  io  Fastorum  fragmentis  sn- 
perstitibus  yideamus,  nonnuUosid  gemis  consnles  ab  iisdem  kal.  Jul.  ma- 
gistralum  inire.  Verum  ezinde  cerlo  minime  sequilur  ,  nec  etiam  aliundc 
probatur ,  hunc  morem  singulis  confUBiter  annis  obtinuisse. 

^  Vide  Jani  Templum ,  pag.  327. 
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744)  Claadiiqoe  primum  scribens,  lib.  LX,  pag.  667  : 
«  Hos  honores  parentibus  suis  tribuens,  ipse  nihil  praeter 
»  nomina  imperii  accepit.  Qnae  enim  equestria  certamina 
»  kal.  Ao^iisti  (qui  est  natalis  Claudii)  exhibentur,  insti- 
j»  tuta  sunl  pn^terea  j  quod  ea  die  MartIS  stAts  conse- 
»  crata  fuit.  »  Ex  quo  loco  Bucherius  deducit ,  revera 
Martis  templum  koL  Aug.  an.  U.  C.  752,  dedicatum  ts&t. 
At  quum  Usloricos  ille  omnino  hac  in  parte  adversetur 
CMdio  et  kMkndam ,  quibus  locupletiores  hac  in  re  testes 
desiderari  neqoeunt ,  ideo  dicere  maiim ,  vel  Dionem  ipsum 
fuisse  haUncinatum ,  vel  potius  mendum  in  ejus  verbis  cu- 
bare ,  ac  loco  vocis  Mariis  repooendum  esse  numinis  alius 
nomen.  Profecto  in  alio  veteris  kaUndam  (rag^ment.  apud 
Gruter,  pag.  iS^,  ad  kal.  AUGUSTl  legimus :  SPEI.  ad 

FORYM  HOUTORIYM  NATAI.  TI.  ClAYDII  GeRMANIGI. 

£x  dictis  igitur  clare  satis  patet ,  Artem  Amatoriam  ab 
Ovidio  fuisse  editam,  templo  quidem  Martis  jam  Nauma- 
chia  aliisque  spectaculis  dedicato ,  seu  post  lY  Idus  Maias 
hujus  anni,  sed  ante  Julis  relegationem  ',  ac  Septembris 
finem.  Qu»  sententia  jamdudum  doctissimis  placuit  viris, 
quos  inter  Kepleiwa  laudat  illustrissimus  Norisius  ^ ,  qui 
et  eamdem  suo  calculo  probat  :  «  £os  vero  ,  ait,  libros 
»  (AriisAmandi)  ante  damnatam  Juliam  scriptos  opina* 
»  tur,  (Keplerus  )  quod  Augusto  adulteris  ingenti  seve- 
y»  ritate  poenas  irrogante ,  neutiquam  poeta  ausus  fiiisset 
»  adulteria  ac  promiscuos  faeminarum  amores  non  tantum 
»  laudare ,  verum  etiam  prxcipere.  Non  rejicio ,  subjungit 
»  £minentissimus  vir  ,  probabilem  conjecturam.  »  Nam 

I  Eam  aate  lia|i^  anBi  exitiim  factam  alio  probat  argumento  Cl.  Nori- 
siusy  de  Cenot  Piiap.  pag.  iS3 ,  quem  et  not  «ecuti  sumus  ,  Jani  Templ. 
Reser.  pag.  3iS.  ^ 

*  De  Cenot  Pii.paf(.  iSa 
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ezsilii  soicaiisamliancipsaiiididt,  TristUb.  IlyiFS.  211: 

Allen  pan  Mperest ,  «pn  tatrpi  criiiiiiie  tectaf 
Argoor  olMCttoi  doctor  adoilcrii ,  elc 

Eamdeni  qaoqoe  rationem  ex  Juli^  relegatioiie  dedncit 
Bucherius  ' ,  licet  male  sit  (^inatas ,  Martis  templam  luJL 
Augusii  dedicatam  esse. 

lU.  Alternm  nobb  Ovidias  sappeditat  argaiiieotnm , 
qao  docemar,  ArUm  Amaioriam  hoc  anno  U.  C.  DGCLIIt 
in  Incem  prodiisse.  Scilicet  de  Parthtca  expeditione  canens, 
ad  qaam  tam  se  accingebat  Caius  Aagasti  ex  Julia  nepos, 
at  adopUone  filias,  ejus  xtatem  sic  describit,  lib.  I  a 
vers.  177  : 

Ecce  parat  Cmsmr  domito ,  qiiod  defuil ,  orbi 

Addere  :  ntuic ,  oritms  ultiiiie ,  noster  eris. 
Parthe,  dabis  poenas  :  Cnusi  gaudele  sepulli , 

Signacpie  barbaricas  non  bene  passa  manus. 
Ullor  adesl ;  primis^uit  docem  profilelur  in  armis  *: 

Bellaque  non  puero  Iraclal  agenda  pmer. 
Pardle  nalales,  limidi ,  numerare  Deorum  : 

Cmsaribus  virlus  contigil  ante  diem  ,  elc 
Aiispiciis  animisqae  patris  puer  arma  moTebis : 

Et  rinces  animis  auspiciisque  pairis. 
Tale  rudimenlum  lanlo  sub  nomine  debes : 

Nunc  Jupettmm  princeps  ',  deinde  fulure  senum ,  elc 

'  Belgi.  Rom.  pag.  82. 

'  Alii  codd.  aunis  habeot. 

^  Scilicel  Caius  Prisueps  Jupentutis  jam  ante  adpellatus  fuerat ,  et  qui- 
dem ,  ut  Dio  indicat  ( lib.  LV,  pag.  553  ) ,  quum  virilem  induil  iogam  ; 
quam  ut  ei  daret  Auguslus  ac  tirocinio  deduceret  in  Forum ,  peliit  sibi 
duodecimum  consulaium,  (in  an.  U.  C.  749)»  uti  et  postea  tertium  deci^ 
mum  (in  an.  ^Sa),  in  Lucii  Cssaris  gratiaro,  teste  Suetonio,  lib.  II,  cap.  a6. 
Rem  de  hoc  utroque  suo  nepote ,  seu  per  adoptionem  filio,  Caio  et  Lucio, 
sic  ipsemet  Augustus  dilucide  in  Vil»  breviario  narraTil ,  proul  ex  mo- 
numenti  Ancyrani  apographis ,  et  potissimum  ez  illo ,  quod  Paul.  Lucas 
cdidit  ,  paucis  litleris  necessario  et  facile  suppletis ,  habemus  :  fiLios 
MEOS  Qvos  lYvenes  miHi  eripvit  fatvh  CArvH  bt  lvcivu  c^ares... 

HOlfORIS  HEI  CAVSA  SENATVS  POPVLVSQVB   RQMANVS  ANNVH  QVINTVM  BT 
DECIMVM  A6ENTIS  CONSVUS  OESIGHAYIT  VT  EVH  MAGISTRATVM  INIRBNT 
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ubi  dum  poete  scribit  Caium  anna  wolurum  ,  non  modo 
auspum,  sed  et  annis patris  (adoptlone)  Augusti,  eo  raa- 
Difeste  sigiii6cat ,  Caium  tunc  eumdem  aetatis  annum  egisse, 
quo  Au^stus  olim  adversus  l/I.  Antonium  anna  moverat. 
Ad^sIus  autem,  ut  ipsemet  in  Ancyrano  mODumento  tes- 
tatur ,  annos  undeviginli  natus ,  exerdtum  pmato  eonsilio , 
privatatfue  impensa  comparavil,  Quod  lamen  cnm  nonnuUis 
doctissimis  viris  haud  eo  sensu  ■otelligendom ,  ut  signi- 
ficet,  Cjesarem  Oclaviannm  sibi  exercitam  ante  compara- 
visse ,  quam  XIX  aetatis  annum  complevisset ,  id  est ,  ante 
IX  kal.  Octob.  anni  U.  C.  DCCX,  quo  die  annum  vitesimum 
princeps  ille  ingressus  est.  Etcnim,  ut  jam  alibi  '  obser- 
vavimus,  ex  variis  Ciceronis  epistolis  demonstrari  potest, 
Octaviannm  mense  demum  Octobri  istius  anni  DCCX  vete- 
ranos  circumscribere ,  exercitumque  contra  Antonium  du- 
cere  coepisse ;  quum  jam  undevicesimum  xtalis  annum  modo 
absolvisset,  ac  jam  auspicatus  esset  vicesimum  ,  quu  la- 
bente,  et  II.  C.  DCCXI  baud  multum  adullo,  M.  Anto- 
niumarmisvicitfugaTilque.  CaIUS  vero,adupti\-u$  Augusti 
filius,  JVpuleio  et  Ner\'a coss.  bocest,  anno  U.  C.DCCXxxiv 
natus,  teste  Dione  ',  undevicesimum  xtatis  annum  iuire  de- 

KWT  QVIHQVKKlllVM  :  ET  BI  EO  DIE  QVO  DBDVCTI  SVKT  IB  FORVM  VT 
ItlTEnESSEHT    COSSIlIS    PVaLICIS     HKCIEVIT    SEHATVS.     EQVITES    AVTEM 

momtni  vmivkrsi  pbikcipbm  iweftvtis  VTRumQve  eoiivu  pabmu  bt 
BUTIS  kRGIKTKIS  l)01UTV>  APPBLLAVBBVHT.  Quibus  variz  KccntioriiDi 
caDJcclurK  pravsquc  inlerpTelalioiies  cTaaeicuQl ,  alio  toco  diiculirndK. 
Inleniii  bic  olHemre  cit ,  ulruinque  principero  in  numnio  Augusli  Arg. 
putim  apud  Anliquarioi  prottante  ,  reprMeutari  cum  iiideTn  Parmis 
et  Hatlii ,  harque  epigraphe,  C.  i~  cvsAnu  avgvsti  f,  cosa.  desio». 
PBIHC.  IVTtin.  Addit  Ovidiui ,  Ceimm  adloquen*  :  Dtisdefalare  Senui»  , 
iciliccl  princcp* ;  <|uad  iM/amili«m  C»ianm  per  adoptiouein  ikJaclui ,  ut 
babelTacilui,  AiinaL  I,  cap.  3,  alctelurinipein /o^n/,  lanquainAu- 
gn*li  sueceuar  Jetigmalu ,  Dio ,  lib.  LIV,  pa|.  533. 

■  Jani  templ.  Reier.  pag.  333. 

>  lib.  LIV,  pag.  5i6. 

Fiir.  11 
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buit  anno  U.  C.  IKXHil,  quo  proinde  sommoiii  se  ad  tL* 
peditionem  Parthicam  accinxerit ' ,  ut  anno  proxime  se- 
quenti  ama  maveret,  et  auspiciis,  et  aanis  patris.  &  eo 
certe  tempcm  Caium  in  Parthos  cum  copiis  profecUim  essei 
aliis  rationibus  invictis  olim  post  cl.  viros  ostendimns  *. 
Idcirco  .et  hinc  constat ,  Ovidium  nonnisi  isto  U.  C.  anno 
DCCUI  y  illa  de  Caii  ad  bellum  Parthicum  apparata  carmina 
scribere,  atque  adeo  ipsam  Artem  AnHUoriam  edere  po* 
tuisse,  irlhus  libellis  distinctam,  ut  ipsi  superstites  testan- 
tur,  ac  ipsemet  auctor  Trist.  lib.  II ;  ubi,  quum  ad  An^ 
gustum  dixisset,  ei  si  hanc  Ariem  legere  vacasset^  ts.  2^0 : 

NuUum  legisses  criineii  in  Arte  mca ; 

addit  vers.  2^5  et  246  : 

Neve  qulbus  scribam  possis  dubitare ;  UbeUms 
Quatuor  hos  versus  e  tribus  unus  habet ,  etc. 

III.  Artis  Amatorix  epocha  sic  fuse  satis  discussa  et  de> 
finita ,  jam  constare  possunt  quae  supra  (an.  U.  C.  DCCXLlIl) 
de  Amorum  Ubris  notavimus ;  quos  ante  illam  Artem  pri- 
mum  conscriptos  ac  editos,  uti  et  iterum  recensitos  atqne 
denuo  vulgatos,  qoum  eamdem  moliretur  poeta,  patet  ex 
Art.  Amat.  lib.  III ,  vers.  3^3 ,  535 ,  collat.  cum  Amor. 
lib.  II ,  Eleg.  XVIII ,  vers.  19  et  20.  Hinc  item  constat ,  et 
Epislolas,  seu  Heroides^  de  quibus  ibidem  diximus ,  ante 
haec  tempora  jam  locem  vidisse ,  qunm  eodem  Art.  Amat. 
lib.  II ,  vers.  3^5  et  346,  hoc  opus,  ceu  jam  vulgatum, 
roemoretur. 

'  Nondnm  enim  tooc  profectum ,  at  in  procinctu  fuisse ,  docet  Ori-' 
dius ,  non  modo  versiculis  superius  prolatis ,  sed  et  vers.  ao3  :  «  Marsque 
pater,  Cssarque  pater,  date  numen  Sukti.  » 

^  Jani  templ.  Reser.  pag.  334  *<I9  •  ^>de  totum  illud  cap.  vi ,  sect  4  > 
quo  tempus  eipeditionis  a  Caio  suscepte  plurilHts  definire  nitimur.  Lege 
ct  rap.  V  ,  pag.  a^o-^oi. 
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Insaper  Tero  ex  dictis  observanduiD  venit ,  NasoQem  et 
ante  itfraHm  librorutn  AiuonjiD  editionem,  ac  adeo  aate 
hsBC  tempora ,  operam  tragadia  dedisse ;  siqnidem  eadem 
lib.  II  Eleg.  XVIH ,  (quK ,  ut  jam  obsemtnm ,  scripta , 
qoDm  Noster  sub  incnde  Artem  Amatoriam  habebat)  vers. 
i3-i8,  hac  canit : 

Sctptra  tamcn  sunut ;  curaqiK  tbaoodia  oostra 
Crcvit  1  et  halc  opfiri  ^fuamlifaet  iplui  eram. 

Riilt  Amor,  /«//«vqiic  roeuD ,  piclosque  celburmM, 
liiv^/injue  priTala  lam  bene  sumta  manu. 

Hinc  iiuoqne  me  dominw  numen  dtduxit  iniqu*  , 
Deqnc  tolkarmata  Tite  triumphat  Amor. 

Idem  ex  Amor.  lib.  III,  Eleg.  l ,  conBnnator;  nbi,  qunm 
Noster  Tragadiam  ac  EUgiaia  indnxisset,  velut  poetam  vi- 
cissim  ad  sna  carmina  allicientes  ,  addit ,  suo  nomine  lo- 
queos ,  vers.  63-70  : 

Allera  me  ittplro  decorai ,  allmiue  tolkamo  • 
Jam  nunccontaclo  ■  magnus  in  ore  sonor: 

Altera  dai  noitro  vkluruai  nomen  imori ,  etc 

qnibns  clare  signiBcatnr ,  Ovidium  jam  ante  fictnni  hoc 
certamen  carminibns  tra^as  inclaruisse ,  non  secns  ac  tU- 
giatis,  sea  amatoriis.  Qnod  supetias  indicaverat  Tragcedia, 
sic  loquens,  vers.  37-29: 

Qood  leaertBcanteiit,/«ffV/a*JVkni,  piieU«i 
Mmix\ue  per  numenu  aelajmitnla  suoi. 

Nunc  babeara  per  lc  ,  BoniaDa  TragcBdia ,  uomen ,  etc. 

unde  simul  liqnet ,  r^asooem ,  dum  hxc  sciiberet ,  priinam 
pertpae  juventtun  ;  qnod  et  postea  imiuit  eadem  Elegia , 
vers.  5^ : 

Prima  tiw  mo*i  GllkiB  ttmima  nwBtif  ; 

Scilicelhoc  1  poematam,  Amor.  lib.IU,  exillia  est,  qux 

'  Ao  Don  pDtint  le|Midum ,  tvatedo,  ob  larram  nenqie ,  qua  conte- 
gebalur»/,  facieiTe.    . 
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post  priorem  horum  librorum  editionem  addidit  seciradc 
sub  hxc  tempora  (actaK ,  qaum  Ovidius  jam  quadragenarim 
esset. 

Alia  suDt  ipsiusmet  Ovidii  testimonia ,  quibus  diserte 
profiteturf  se  Tragadias  scripsisse.  SicTrist.  lib.  II,  vers. 
5i9  et  520,  ad  Augustum  : 

Et  mea  sunt  populo  saltata poemaia  scpe  : 
Sspe  oculos  etiam  detiouerc  tuos. 

Inferius  vero ,  vers.  553  et  554  • 

Et  dedimus  tragicis  scriptum  regale  cothurmis: 
Qusque  gravis  debet  rerba  cothurmus  habet 

Tandem  et  Trist.  lib.  V,  Eleg.  VII ,  vers.  25-28 : 

Carmina  quod  pleno  saitari  nostra  theatro , 
Versibus  et  plaudi  scribis ,  amice ,  meis ; 
Nil  equidem  feci  ( tu  scis  boc  ipse )  theatra. 

Legimus  nempe  hoc  postremo  versu  non  theatris ,  ut  vul- 
gares  libri  ferunt»  sed  iheatra.  Etenim  ex  toto  contextu 
manifestum  est,  Ovidium  non  sibi  velle,  se  nihil  tkeatris , 
id  est ,  ad  theatra ,  vel  quod  theatris  saltaretur,  scripsisse ; 
sed  omnino  significare ,  se  nihili  fecisse ,  seu  aestimasse 
theatra.  Quem  sensum  evincit  et  subsequens  versiculus  : 

Musa  nec  in  plausus  ambitiosa  mea  est ,  etc. 

IV.  Ad  ea  porro  tragica  carmina,  qua  ante  hoc  tempus 
coeperat  quidem ,  sed  ob  amatoria  non  absolverat ,  refe- 
rendum  quod  habet  Amor.  lib.  II ,  Eleg.  I ,  a  vers.  1 1  : 

Ausas  eram  ,  memini,  c«lestia  dicere  bella, 
Centimanumque  Gjgen;  et  satis  oris  erat : 

Quum  male  se  TeUus  ulta  est ,  inge staque  Olympo 
Ardua  derezum  PeKoo  Ossa  tulit. 

In  manibus  nimbos,  el  cum  Jore  fulmen  habenti , 
Quod  bene  pro  c«lo  mitteret  ille  suo, 

Clausit  amica  fores  :  ego  cum  Jore  fulmen  omisi ,  etc- 

BhnditiM  elegotque  leTes ,  mea  tela ,  resumsi ,  etc. 


PER  J.  MASSON.  i65 

quod  opus  ikiairo  destinatum  fuisse ,  docent  etiam  supe- 
riores  vers.  3  et  4  • 

Hoc  qaoque  fussit  Amor  :  procul  hinc ,  procul  este  seyene  : 
Non  estii  tenens  apta^  theatra^  modis. 

y.  £x  illis  vero  Nasonis  operibus  tragicis  laudatur  prae- 
sertim  ab  antiquis  Medea ,  de  qua  auctor  Dialogi  de  Ora- 
toribus  :  «  Nec «  ait  ',  ullils  Asinii  aut  Messalae  liber  tam 
»  illustris  est,  quam  Medea  Ovidii  ,  aut  Varii  Thyestes.  » 
Quintilianus  ^  qnoque  idem  opus  extollit :  «  OviDII  Me- 
»  DEAy  inqnit,  Tidetur  mihi  ostendere  quantum  Tir  ille 
»  praestare  potuerit ,  si  ingenio  suo  temperare ,  quam  in- 
»  dulgere  maluisset.  »  Recentiores  omittimus. 
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Anno  ante  C.  i ;  U.  C.  dccuii  ;  Ovidii  xlii  et  xuiL 
COSSO  CORN.  LENTULO,  L.  CALPURNIO  PISONE  COSS. 

I.  HuiC  citissimum  anno  venlt  adscribendum ,  quod 
Ovidius  sibi,  edita  jam  Arte  Amatoria,  obtigisse,  canit, 
Trist.  lib.  II Y  Artem  illam ,  qux  praecipua  sui  exsilii  causa 
dicebatur,  apud  Angustum  vindicans,  vers.  53g-546  : 

Nos  quoque  ^  jam  pridem  scripto  pcccavimus  uno  ; 

SappKduni  patitur  non  nopa  cutpa  novum  : 
Carminaque  edideram ,  quum  te  deticta  notantem , 

I^rmterii  toi\es  jure  ^  c|uietus  e^aes. 
Ergo,  qam /uveni  miAi  non  nocitura  putaTi 

Scripta  parum  prndens ,  nunc  nocuere  leni? 
Sera  redundavit  veieris  vindicta  libelli. 

qox  quum  sub  sui  exsilii  ac  anni  U.  C.  DCCLXIII  princi- 

'  Cap.  i3. 

^  Instit  lib.  X ,  cap.  4  :  ▼id.  et  lib,  VIII ,  cap.  5. 

'  Vulgo  le^tur  irrequietus ,  rt\  etiam  in  cod.  MSS  iare^uietus.  Lipsius 
vero  de  Milit  Rom.  Hb.  I ,  Dialog.  v,  itte  fuieius ,  legendum  censebat. 
Melius  postea  cL  Nic  Heinsios  ez  tribus  antiquis  MSS/ure  ^uietus  edidit. 
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piiim  flcriberet,  hoc  esl,  iecem  iotegris  post  edilam  ArUm^ 
amiis ,  merito  dicit ,  se  jam  pridem  hoc  scriplo  pecca- 
risse,  et  sera  malctatmn  vindicla;  qoa  potaisset  AugastaS' 
eom  molto  citios  Dotare ,  dom ,  jore  soi  morom  regiminis, 
eqaitam  tormas  reoogoosceret.  Ad  hanc  enim  recogmii&- 
fiem  f  non  vero  ad  solemnem  eqaitam  tnms^edumem  qao- 
tannis  Idibus  Jutiis  '  peractam,  hic  respicit  Ovidios,  nti 
clarissime  docet,  dam  ait,  semaltoties  cam  eqab  prette^ 
riisse  coram  Aagasto  delicia  noiante ,  qai  Mostnmif  €fuo 
non  muIctaTcrit ,  sed  sioe  nota  et  malcta  eam ,  jure  adeo 
quietum ,  praeterire  sivit.  Hacc  scilicet  erat  eqaitam',  qai 
gravibos  delictis  se  poenx  obnoxios  fecerant ,  nmlclJi ,  ut 
equus ,  qui  illis  publice  assignabator  ac  publico  sumtu  ale- 
batur,  a  censoribus  adimeretar,  quum  singulis  lustris  equi- 
tes  ad  examen  censuramve  reTocabant. 

II.  Augnstus  autem  censuram  quidem  perpetuam  anno 
U.  C.  DCCXXXII  recipere  noluerat  ^;  postea  tamen,  an. 
DCCXXXV,  decretum  est,  <(  ut  magister  morum  perquinqne 
»  annos  esset ,  potestatemque  censoriam  per  id  temporis 
»  haberet  ^.  »  Quum  vero  illud  morum  legumijue  regimen 
renovatum  ac  continuatum  usque  ad  Augusti  mortem  fue- 
rit  ^ ,  inde  est  quod  Suetonius  ^  scribit ,  Augustum  rece- 
pisse  morum  legumijue  regimea  perpetuum.  «  Quo  jure ,  sub- 
»  jungit ,  quanquam  sine  censurae  honore ,  censum  tamen 

'  Vide  Tacit.  Annal.  lib.  II ,  cap.  SS ,  cum  Lipsii  notis ,  ac  hujus  lib.  I 
df  Milit.  Rom.  Dial.  v.  Semel  niminim  quotannis  illo  die  fiebat,  uti  patet 
ex  Livio;  ( lib.  IX.  )  «  Ab  eodem  ,  ait  (  Q.  Fabio  censore  ) ,  institutum 
»  dicitur ,  ut  equites  Idibus  Quintilibus  transreherentur.  » Idque  a  templo 
Maiiis  extra  portam  Capenam  ,  ad  templum  Castoris  in  Foro ,  ex  Dionys» 
Halic.  lib.  VI  :  vid.  DoaaL  de  Urbe  Rom.  lib.  III ,  cap.  i3. 

»  Dio,  lib.  LIV,  pag.  5ai. 

*  Dio ,  lib.  LIV,  pag.  527. 

*  Dio,Iib.  LIV,pag.  54». 
'  In  Aug.  cap.  37. 
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s>  popnli  tcrtgitt  etc.  »  Eodem  etiain  jnre,  «  eqnituin  tur- 
»  masfiKqventecrecogoovit,  post  longam  intercapedinem 
»  redocto  more  transvectionis.  Sed  neque  detrahi  quem- 
»  qoam  in  tranav^endo  ab  accusatore  passus  est ;  quod 
n  fieri  solebat :  et  aenio  vel  aliqua  corporis  labe  insignibus 
»  permisitvprsnttsso  in  ordine  equo,  ad  respondendnm 
»•  quoties  dtarenlor ,  pedibus  venire ,  etc.  '  »  quae  non 
panim  Naaonis  locmn ,  quem  tractamus ,  illustrant ,  non 
secos  ac  qoae  idem  Suetonius  addit  :  «  impetratisque  a 
»  acnatn  decem  adjotoribus ,  unumquemque  equitum  ra- 
»  tioaem  vitc  reddere  coegit :  atque  ex  improbatis  alios 
»  poena ,  alios  ignominia  notavit ,  etc.  »  quae  videsis. 

fll.  Singnlas  porro  vicest  qoibus  equitum  turmas  ipse- 
met  Augustus  recognoverit,  definire,  silentibus  historicis, 
nobis  non  licet.  Verum  et  hoc  anno  id  peractum ,  quum 
modo  Noster  suam.  Artem  ediderat ,  ex  ejus  verbis  colli- 
gere  fas  est.  Haud  longe  saltem  ab  hoc  tempore  remo- 
venda  est  novissima  post  eamdem  Artem  editam  facta  re* 
cognitio,  qua  rursus  Naso  probatus  ab  Augusto  delicta 
notante  fuit  Quo  etiam  spectat  ejusdem  Trist.  lib.  II , 
vers.  89  et  90 : 

At,  meinini ,  yitanique  meaim  moresque  probabas 
Ilioy  faero  dederas,  prstereuntis  equo. 
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Annp  C.  I ;  U.  C.  dccliv  ;  Ovidii  xiiii  et  xuv. 
C.  C^ARE  AUG.  F.  L.  ^MIUO  PAULLO  COSS. 

1.  Caium  Casareh  j  de  quo  poeta  noster  in  Arte  Aroa- 
toria  canit ,  ceu  ad  Parthicam  expeditionem  se  accingente, 
hoc  anno  consolatu  decoratum  fuisse,  dum  uUraJines  ex- 

'  Sueton.  in  Avg.  cap.  38. 
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iremos  popuU  Rmani  bellum  gerebat ,  testatnr  Cenolapliii 
Pisani  tabala,  quam  emiDentissimus  Norisius  insigni  opere 
illustravit.  Hinc  vero  qunm  recte  doctissimus  vir ,  et  post 
eum  Pa^us,  deduceret,  Caium  in  consulatu ,  superato 
Euphrate  ,  (qui  Syriam ,  Romani  orbis  provinciam ,  a  Me- 
sopotamia,  Parthorum  ditioni  subjecta,  disterminabat)  bar- 
barorum  regionem  invasisse ,  armaque  in  hostili  terra  cir- 
cumtulisse ;  ita  et  exinde  non  niinus  recte  Nasonis  locum 
ex  libro  Remedionm  Amoris  interpretatus  est '  de  hac  Caii 
Oesaris  in  Parthicam  ditionem  irruptione.  Etenim  quum 
lioster  dixisset ,  ab  Amore  odio  haberi  homines  occupatos, 
otiosos  vero  eidem  acceptos  tsst^  subjungit ,  ts.  i5i-i58  : 

Sunt  fora ,  t unt  leges ,  t unt ,  quos  tuearis ,  aiQici : 

Vade  per  urbanse  candida  castra  toge. 
Vel  tu  saaguinei  \\xyeniVkZ  muoera  Mariis 

Suscipe  ;  deliriae  )am  tibi  terga  dabunt. 
"Ecict/ugax  Parthus ,  magni  nova  causa  triumphi , 

.lam  videt  in  campis  desaris  Arma  suis. 
Vince  Cupidineas  pariter ,  ParthasqvLt  sagittas  , 

£t  refer  ad  patrios  bina  tropea  Deos. 

Quae  pariter  liquido  probant ,  hunc  Remedioiwn  Amons  li- 
brum  fervente  bello  Parthico  scriptum  esse ,  et  quidem  dum 
Caius  Cxsar  in  Parthorum  campis  cum  exercitu  degebat 
Quum  vero  ex  serie  rerum  a  Caio  post  suum  ab  urbe  Roma 
discessum  in  itinere  gestarum  ^  pateat ,  eum  principem  vix 
ante  hunc  annum,  in  quo  versamur,  potuisse  Euphratem 
cum  copiis  transire ,  atque  revera  eum  trans  eumdem  flu- 
vium  hoc  ipso  anno  fuisse ,  ut  Tabula  Pisana  docet ;  hinc 
haud  invalide  colligere  licet,  illa  carmina,  integrumque 
librumhoc  labente  anno  in  lucem  venisse;  quod  confirma- 

»  De  Cf  not.  Pisan.  pag.  a48 ,  vide  et  Jani  lempl.  Reser.  pag.  34;. 
'  Vid.  Noris.  de  Cenot.  Pism.  pag.  a48,  et  Jani  templ.  Res.  Sect.  iv, 
cap.  5  el  6. 
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bitur,  si  ohaervemus ypacem  cum  Parthis,  anno  snbseqnente^ 
U.  C.  DCCLV  medio,  compositam  esse,  uti  alibi  '  post  prae- 
landa(um  Norisinm  pluribus  evicimus;  quam  tamenpacem 
nondnm  agitatam  tum  fuisse,  quum  Noster  ea  scriberet, 
ez  iisdem  palam  fit,  non  secus  ac  ex  vers.  228  et  224  : 

Tempora  nec  oumera ,  nec  crebro  respice  Romam  ; 
Sed  fuge :  tutus  adhuc  Parthus  ab  hosley^^tf  est : 

nnde  non  male  idem  eminentissimus  vir  colligit,  Parthos 
rem  praelio  deceraere  detrectantes ,  intra  munitiora  oppida 
se  continuisse. 

IL  Praeterea  Naso  significat ,  se  hunc  Remediorum  Ama- 
ris  libmm  aliquo  post  jirtem  Amatoriam  tempore  exara- 
visse ,  qnum  sic  orditur  : 

Legerat  hujus  Amor  titulum  nomeuque  libelli : 

Belta  mihi,  Yideo,  bella  parantur,  ait. 
Parce  tuum  ▼atem  sceleris  damnare,  Cupido,  etc. 
Sxpe  tepent  alii  juvenes  :  ego  semper  amayi ; 

£t  si ,  quid  fadam  nunc  quoque  ,  queris ;  amo. 
Quin  etiaro  docui ,  qua  possis  Arte  parari ; 

£t  quod  nunc  ratio  est ,  impetus  ante  fuit. 
Nec  te ,  blande  puer ,  nec  nostras  prodimus  Artks  ; 

Nec  HWA  prwteritum  Musa  retezit  opus. 

III..  Caetemm,  licet  vulgares  editi  codices  hxc  ^//7om 
Retnedia  in  duos  dividant  libros  >  alii  tamen  MSS  unam 
modolibmmfaciunt,  ut  illustrissimus  Nicol.  Heinsius  nos 
docuit  Nec  aliter  ipsemet  Ovidius ,  qui  Tersu  i  jam  pro- 
lato  Uhettum  hoc  poema  vocat ,  observanle  eodem  cl.  viro. 
Hxc  tamen  ratio,  si  sola  foret,  rem  invicte  non  definiret, 
qnandoquidem  Noster  libelU  quoque  nomine  Artem  Atna- 
toriatn  tribus  libris  contextam  indigitat ,  Trist.  lib.  II , 
vers.  545. 

'  Jani  templ.  Reser.  pag.  3So-35a. 
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Anno  C.  nr ;  U.  C*  dccltu  ;  OTidii  xlyi  et  xltii. 

SEX.  -«LIO  CATO,  C.  SENTIO  SATURNINO  COSS. 

I.  Sl  maximnm  Scaligerum  seqoamur,  ad  hanc  annnm 
spectaverit  Messala  Comni  mov%^  ac  in  eam  scriptam  Ovidii 
carmen ,  quod  periit  quidem ,  sed  ab  ipsomet  memoratur 
lib.  I  ex  Ponto,  £p.  VII ,  Messalino  Gorvini  filio  inscripta, 
vers.  27-30  : 

Nec  iMttS  est  geniior  noi  inficiatiM  amicos , 
Hortator  studii  cautaque  faique  mei.  ^ 

Cui  nos  et  lacrihas  ,  supremum  in  funere  monus , 
Et  dedimus  medio  scripia  canenda  foro  '. 

qaibus  ex  verbis  doctissimus  ille  vir  recte  colligit ,  Mes- 
salam  ante  exsilium  Ovidii  jam  decessisse ;  bincque  con- 
futat,  quod  in  Eusebii  cbronico  legitur  ad  annum  Abrabs 
MMXXVii,  Olymp.  CXCVll,  an.  iii ,  boc  est,  an.  U.  C. 
DCCLXIII,  vel  subsequentem,  ad  cujus  Septembrem  usque 
producuntur  numeri  Eusebiani :  «  Messala  Corvinus  ora- 
»  tor  ante  biennium ,  quam  moreretur ,  ita  memoriam  ac 
»  sensum  amisit,  ut  vix  pauca  verba  conjtingeret ,  et  ad 
»  extremum  ulcere  sibi  circa  sacram  spinam  nato ,  inedia 
»  se  confecj|lanno  setatis  LXXII.  »  Ad  quae  Scaliger  ^  hsec 
animadvertil :  «  Quod  si  biennio  post  suam  memoriam  ipse 
»  mortuus  est  (  Messala  ) ,  ut  scribit  Hieronymus ,  ergo 
»  obierit  numero  (idest  Abrah»anno)MMXXIX,  Augusti 
»  anno  penultimo  ' ,  VI  ^  exsilii  Ovidiani.  Atqui  Ovidius 

'  In  Forum  scilicet  Romanum  funera  ducebantur ,  ut  pro  Basiris  ibi  pro- 
posita  laudarentur.  Ante  vero  hanc  funebrem  orationem  cantabatur  Net^ 
nia ;  quemadmodum  jam  Marcilins  notavit  ad  Horat.  lib.  I,  Sat.  vi,  ts.  fip 
hunc  Oridii  locum  proferens ,  et  Lucan.  lib.  VIII :  «  Ut  resoneni  tristi 
cantu  Fora ,  etc. 

'  Animadversion.  ad  Euseb.  Chron.  pag.  180. 

^  Id  est ,  an.  U.  C.  dcclxvi  ,  quo  per  autumnum  exibat  annus  iUe 
Abrahae  mmxxix. 

^  Dicendum  potius  fuit  iv ,  siquidem  Oyidius ,    an.  U.  C.   dCCLXII 
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»  lioc  niiiDefo  Mllf XXVII ,  scribens  ad  Messalinam,  hajns 
>'  Messalae  filiuni ,  ait  se  patris  ejus  fanns  epicedio  pro- 
»  seqaatam  fuisse : 

Nec  tuos  eit  genitor ,  etc. 

y>  Ergo  ante  exsilimn  Ovidii  jam  decesserat ,  hoc  est ,  ante 
»  num.  MMXXIIl  '.  Qui  fieri  potuit,  ut  num.  MMXXYII, 
»  memoriam  anuserit,  etnum.  MMXXIX  obiverit?  Quod  pa- 
n  trocinium  huic  controversix  arcessemns  ?  Rursus  aliud 
y>  dobiom  soboritar.  Si  M.  Yalerius  Messala  obiit  MMXXIX 
»  namero  ,  saperste^  fuit  IX  annis  C.  Asinio  PoIIioni,  qui 
»  decessit  nam.  MMXX.  Quomodo  ergo  tuebimur  hoc  ad- 
j»  versus  ea ,  qodt  auctor  Dialogi  de  causis  corrupts  elo- 
»  qaentiae  scribit  *  :  Corvinus  in  medium  usque  Augusti prin- 
n  dpaUpn ,  Asinwspane  ad  exiremwn  duravit?  Secundum 
»  haec ,  et  ea ,  quae  ouTOTmi;  scribebat  Ovidins ,  commuta- 
»  runt  locnm  in  Chronico  Eusebii  Polllo  et  Messala,  ut 
»  numero  MMXX  \  Messala  mortuus  fuerit,  Pollio  vero 
»  MMXXIX.  Unde  recte  auctor  Dialogi  dixerit,  Asinium 
»  pame  adextremum  principatum  Augusti  pervenisse:pen- 
»  ultimasenimannusAugustiinciditinnum.  MMXiyx^.» 

II.  Alius  insuper  in  eodem  chronico  locus  cum  illo  col- 
latus  ostendit ,  Messalse  obitum  ex  Eusebianis ,  seu  potius 
Hieronymianis  rationibus  referendum  esse  ad  eumdem 
Abrahae  annum  MMXXIX ,  anno  U.  C.  DCGLXVI  desinen- 
tem.  Etenim  quum  Hieronymus  Messabe  natales  assigna- 


eitviley  in  eniliiim  missil^  fuit,  ut  inrerius  ad  eum  auDum  demonstra- 
bimos  y  ipso  tuffragante  Scaligero. 

^  Imo  VMXxyx  scribendum  erat ,  quum  hic  numerus  coeperit  an.  U.  C. 
DCCLXii ,  quo  Tates  in  exsilium  abiit. 

*  Cap.  17. 

'  Qui  mens^  Scptembr.  an.  U.  C.  dcclvi  coepit. 

*  Obiit  nempe  Aogustus  an.  U.  C.  dcclvii  ,  ac  annus  Abrahas  aimxxix , 
desinebat  an.  U.  C  dcclxvi. 
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verit  anno  II  Oljmp.  CLXXX,  seu  Abrahae  MDCGCCLVHXf 
qui  Septembri  an.  U.  G.  DCXCIY  iniit ;  atque  loco  prias  c^' 
tato  dicat,  Messalam  ivi/io  ataiis  LXXII  vita  fnnctom  esse  • 
hinc  sequitur ,  annum  huncce  LXXII  Messalae  novissimnmr  9 
si  ab  anno  U.  C.  DCXCIV  supputetur ,  in  annum  U,  C« 
DCCLXVI  incidere. 

III.  Hos  vero  Hieronymi  calculos  optime  revincit  O^idH 
locus  roodo  laudatus ;  siquidem  deinceps  probabimns,  il- 
lum  priorem  librum  Epistolarum  ex  Ponto  scriptaram 
haud  ante  hiemem  Ovidiani  exsilii  quariam  ,  anno  U.  C 
DCCLXV  exeunte  incipientem,  in  auras  prodiisse.  Idem  qao- 
que  error  retegitur  ex  lib.  II ,  Ep.  II ,  ubi  quum  triam- 
phum  Noster ,  a  Tiberio  de  Dalmatis  Pannoniisqaeeo  ipso 
anno  ductum ,  memorasset ,  addit ,  eumdem  Messalinam 
adloquens ,  vers.  99  et  100  : 

l^ocpaier  ille  tuus ,  primo  mihi  cultus  ab  evo , 
Si  quid  habet  sensus  mnbra  diseria,  pctit. 

quibus  patet ,  Messalam  illum  oratorem  disertum ,  nihil 
tum  nisi  wtibrain  fuisse. 

IV.^isce  addere  licet,  quae  jam  olim  '  obiter  ex  Cice- 
rone  observavirous,  ut  probaremus,  Messalain  anteannum 
ab  Hieronymo  signatum  lucem  vidisse.  Etenim  si  ille  anno 
Abrahse  MDCCCCLVIII ,  (qui  ab  autumnoan.  U.  C.  DCXCIV 
coepit ) ,  natus  fuisset ,  tum  hoc  sequeretur  absurdum,  Mes- 
salam  nempe  ante  statem  togae  virili  eo  xvo  aptam  petiisse 
Athenas ,  quo  una  cum  Cicerone  filio  studiorum  causa  pro- 
fectus  est  anno  U.  C.  DCCIX ,  et  unde  rediit  anno  subse- 
quente,  mense  Junio,  uti  palam  fit  ex  lib.  XII,  Ep.  XXXI» 
ad  Attic.  ac  lib.  XV,  Ep.  XVII.  Quin  etiam  xVl  modo,  vcl 
sunimum  XVIIaetatisannumegisset,  quum  an.  U.  C.  DCCXI 

'  Jani  templ.  Reser.  pag.  53. 
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mortais  coss.  Lepidoqne  cum  M.  Antonio  juncto  j  (  quod 

lY  kal.  Jnn.  contigit,  ex  Fam.  llb.  X,  £p.  xxill),  eum 

ad  M.  Broturo  se  conferentem  Gcero  summis  effert  lau- 

dibus,  qus  illi  non  conveniunt  xtati,  ne  dicam  pueritix. 

Is  enim ,  lib.  ad  M.  Brutum,  Epist.  XIX  :  «  Cave,  ait , 

»  putes,  probitate,  constantia,  cura,  studio  reip.   quid- 

»  qnam  illi  esse  simiie.  Ut  eloquentia ,  qua  mirabiliter  ex- 

»  celUt  (  TIB.) ,  vix  in  eo  iocum  ad  laudandum  habere  vi- 

»  deatnr ;  qoanquam  in  hac  ipsa  sapientia  plus  apparet : 

»  ita  grayi  jodicio,  multaque  (NB. )  arte  se  exercuit  in  ve- 

»  rissimo  genere  dicendi.  Tanta  autem  industria  est ,  tan- 

»  tumque  evigilat  in  studio,  ut  non  maxima  ingenio,  quod 

»  in  eo  summum  est,  gratia  habenda  videatur,  etc.  »  Ur- 

gere  quoqne  possemus  quse  Dio ,  ad  an.  U.  C.  DCCXIX  y 

narrat  de  rebus  bello  adversus  Salassos ,  etc.  a  Messala 

praeclare  gestis,  et  quibus  triumphum  meruit;  ita  et  quae 

Tibullus,  lib.  II,  Eleg.  V,  dc  ejus  filio  Messalino  canit; 

atque  etiam  quse  Suetonius  de  Tiberio  scribit ,  cap.  70  : 

«  In  oratione  latina  secutus  est  Corvinnm  Messalam ,  quem 

»  SENEM  ( NB. )  ADOLESCEMS  observaverat.  »  Etsi  enim 

Tiberii  adolesuntiam  ad  annum  usque  aetatis  XXV  exten- 

dere  lubnerit ,  senex  tamen  jam  fuerit  Messala  anno  cir- 

citcr  U.  C.  DCCXXXVI ,  quo  Tiberius  XVI  Novembr.  annum 

IXV  absolvit.  Contra  vero  si  rationes  Hieronymo  initas  se- 

queremur ,  Messala  tum  Xlil  tantum  annos  natus  fuisset , 

koc  est,  juvenis  adhucdum  ac  longe  satis  a  seneciute  remo- 

tus.  At  snperiora  sat  superque  supputationem  Hierony- 

mianam  convellunt. 

Y.  An  autem  Scaliger  veram  erroris  Hieronymiani  cau- 
sam  aperuerit ,  nolim  adfirmare  aut  pertinaciter  negare.  At- 
tamen  ,  si  conjecturam  proferre  fas  sit ,  existimaverim , 
hallucinationem  ex  alio  fonte  provenisse.  Scilicet  quum 
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Hieroaymiift  apad  aliqiiem  latinam  scriptorem  vidisset  Mes- 
ssht  natiyitatem  consulibus  tantnm  signatam  ;  et  qnnm 
quidam  Q.  CauUius  Metellus  consul  fuerit  an.  U.C  DCXCIY, 
alios  vero  ejnsdem  npminis  an.  DCLXXXV  ;  hinc  forte  no- 
minum  similitudine  deceptus,  perperam  illi  anno  adscrip- 
serit  diem  Messalx  natalem,  qui  revera  decennio  ante  con- 
tigerit  Quo  errore  semel  admisso ,  postea  Hieronynms , 
annos  vit«  LXXII  Messalae  ab  eo  U.  C.  DCXCTV  deducens, 
non  potuit,  quin  postremum  ejus  ac  emortualem  cum  U.  C 
DCCLXV,  vel  subsequente ,  quibus  respondet  annus  Abrahae 
MMXXIX,  colligaret.  At  si  eosdem  LXII  ab  an.  U.  G.  DCLXXXV 
nunieraveris)  tum  hoc  anno  DCCLVil  exiverint. 

VI.  Ad  idem  circiter  tempus  nos  Velleius  etiam  dedu- 
cit,  quum  de  Messaltni  sub  initinm  belli  Pnnnonici  gestis, 
aestate  nimirum  an.  U.  C.  DCCLIX,  agens,  hxc  habet ' : 
<c  Felix  eventu,  forte  conatu,  priroa  xstate  belli ,  Messa- 
»  lini  opus  mandandum  est  memorix  :  qui  vir  animo  etiam 
»  quam  gente  nobilior,  dignissimus  qui  et  patrem  Corvi- 
»  num  habuisset  (NB.),  et  cognomen  suum  Cottx  fratri 
»  relinqueret ,  prxpositus  Illyrico ,  etc.  »  quibus  videtur 
historicus  s^ificare,  Messalam  Corvinum  jam  decessisse, 
quum  Messalinus  ejus  filius  eo  anno  gereret,  quae  ibidem 
ille  narrat. 
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Anno  C.  vt;  U.  C.  DCCtix;  Ovidii  xltiii  et  xlix. 
M.  iEMILIO  LEPIDO ,  L.  ARRUNTIO  COSS, 

I.  ^DEM  Castoris  et  PoIIucis ,  quam  his  consulibus 
dedicavit  Tiberius,  narrante  Dione ',  ceu  jam  consecratam 

^  Vcllei,  Hbt.  lib.  II,  cap.  iii  :  nd.  Dionem,  lib.  LV  ad  an.  IJ.  C. 

DCCLIX. 

'  Lib.  LV,  pag.  567. 
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OTidius  qnidem  celebrat  Fastor.  lib,  I,  ad  kal.  Febr.  siTe 
Januarii  XXVII ,  vers.  yoS  sqq  : 

At  qa«  ▼enkiiras  pneoedet  sextm  kmhmims , 

Hac  suiit  Ledmis  temiplm  dicmtm  Deis. 
Frminhms  illa  Deis  fratres  de  gente  Deorum 

Circa  Jutmmc  composuere  lacus. 

Hinc  tamen  male  Bacherius  '  colligit ,  hoc  plane  tempore 
Fasios  ab  Ovidio  editos  fuisse ;  quum  ea  tantum  probent , 
bosce  libros  haud  ante  hunc  annum  vulgatos ;  pluraque 
sint  in  iisdem  sequentium  temporum  criteria,  qoibus  etiam 
deinceps  demonstrabimus ,  eos  aliquot  post  Nasonis  exsi- 
linm  annis,  immo  post  Augusti  obitum  in  publicam  ve- 
nisse  lucem.  £a  tamen  carmina  potuerunt  hoc  tempore 
conscribi ,  siquidem  Ovidius  soos  Fastorum  libros  Au- 
gusto  dicandos  orsus  est  ante  relegattonem,  quanquam 
nonnisi  post  eosdem  absolvit,.ut  Trist.  lib.  II ,  a  vs.  5^9 9 
Augustum  adloquens,  docet : 

Sex  ego  Fdutonm  scripsi ,  totideinque  liMlos , 
Cumque  suo  fincm  mense  Tolumen  habet : 

Idque  tuo  nuper  scriptmm  sub  momine ,  Cwsar , 
£t  iiiisacratum  sors  mea  rmpit  opus. 

U.  Cxterum  ut  prior  locus^ocidetur ,  non  erit  abs  re, 
nonnulla  hic  de  prxdicto  Casioris  *  templo^ubjungere.  £t 
primum  quidem  Naso  significat,  Tiberium  et  Drusum,  quos 
fratres  de  gente  Deorum  vocat,  simul  id  templum  sibi  res- 

^  Belg.  Roman.  lib.  II ,  cap.  11 ,  pag.  91. 

^  Sic  enim  ▼ulgo  Tocabalary  quaiiqiiaai  et  Pollmei  dicatum,  ut  prodit 
Suetonius  in  Jul.  Ces.  cap.  lo,  de  M.  Bibulo  Julii  Caesaris  in  sedilitate 
collega  scribens ,  quod  non  dissimmlmret ,  evenisse  sHi  ^mod  Poiiuci.  Ut 
emim  geminis  fratribus  sedes  in  Foro  comstitmtm,  tmntum  Cmstoris  vocaretur: 
ita  suam  Ossaris^me  munificentiam ,  unims  Cmsmris  dici.  Inde  Statius ,  lib.  I , 
Sylv.  I ,  vers.  55:  «.£t  paTtt  adspiciens,Lefl«as  ab  «de  propinqua  Cylla* 
rus,  etc  »et  MartiaLiib.  If.Epigr.  71  :  «  ...  Vicinum  Castora  canc 
Transibis  Vestse. » 
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titaendam  suscepisse.  Idem  disefte  canit  Albinovanus  Con- 
sol.  ad  Liviam ,  de  Morte  Drusi ,  a  vers.  283  : 

Adjice  Led^tos  ,  concordia  sidera  ^/ra/res, 
Temp/aqut  Momano  coospicienday&r0  etc 

Nec  sua  conspicict ,  miserum  iiie!  munera  Drusus  , 
Nec  sua  pre  templi  nomina  fronte  leget ! 

S»pe  Nbro  '  in  lacrimas  summusa  voce  loquetur  : 
Cur  zdeo /rafres ,  beu !  sine  fratre ,  Deosf 

Dio  ^  pariter  teslatur,  id  templum  utriusque  (ratris,  Ti- 
berii  Drusique ,  nomine  dedicatum  fuisse ,  narrans ,  illud 
etiam  plebem  Romanam  memoria  Drusi  recreavisse,  «  quod 
»  Tiberius  in  dedicatione  aedis  Castoris  et  Pollucis  non 
»  Glaudiani  modo,  (adoptatus  enim  in  familiam  Augusti 
»  Glaudianum  se  pro  Claudio  nuncupabat ) ,  sed  illius 
»  (  Drusi )  quoque  nomen  ei  inscripsit.  » 

Deinde  Naso  eodem  priore  loco  indicat,  templum  illud 
adlacwn  Juiumwn,  ut  habet  etiam  Victor/fuisse,  in  ipso 
nimirum^ro  Romano ,  uti  loca  modo  ex  Albinovano  ac 
Suetonio  laudata  eviucunt,  quse  doctissimi  viri  Donatus  ^ 
ac  Nardini  ^  de  Roma  antiqua  scribentes  omiserunt,  alia 
proferentes,  quae  lector  consulat.  Addere  tamen  lubet  aliud 
adhuc  ex  Nostro  testimonium ,  quo  patet ,  Castoris  aedem 
fuisse  proximam  JuUi  Casaris  teraplo ,  quod  et  in  eodem 
foro  constitutum  constat  ^,  scilicet  lib.  II  ex  Ponto ,  £p. 
II,  vers.  85  et  86  : 

Fratribus  adsimileis ,  quos  proxima  templa  tenentes 
Diyits  ab  excelsa  Julius  sede  videt. 

*  Tiberius  nempe  Nero ,  Drusi  frater  natu  major ,  qui  post  Augustum 
imperavit. 

'  Lib.  LV,  pag.  567. 
^  Lib.  II,  cap.  17. 

♦  Lib.  VIII ,  cap.  4. 

'  Aliis  omissisi  sat  erit  Ovidius ,  Fast.  lib.  III ,  vers.  702  :  «  Que  ce- 
cidit  ferro,  Ceisaris  umbra  fuit.  Ille  quidemcelo  positus  Jovis  atriaservat, 
£t  tenet  in  magno  templa  dicata  Foro, » 
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NaUi  nempe  Hnfittlres  templa  tenebant  proxima  DiviJidii 
templo,  pcxterquam  Castor  et  Pollus  ;  qnos  supra  vidi- 
mns  dictos  Ovidio  Ledms  Deos,  ac  Fraires  Deos ,  atqne 
Albinovano  I^daos  Fratres ,  uti  et  concordia  sidera.  Bis 
aulan /ralnhus  Noster  caoit  adsimiles  esse,  concordia  ni- 
miram  ,  Tiberium  ac  Germanicnm,  quos  hoc  loco  laudat : 
ut  inde  perspicuum  sit ,  legendnm  cum  vulgatis  Don  esse 
adsimiiis,  sed  plurali  voce  adsiimkis,  seu  adsimiles. 


Aimo  C.  II ;  U.  C.  accixu ;  Oridii  li  el  lii. 
C.  POPPiEO  SABINO,  Q.  SULPICIO  CAMERINO  COSS. 

L  Ad  hunc  exeuntem  annum  Nasonis  exsilium  ,  relega- 
tionemve,  com  doctissimis  viris  Jos.  Scaligero  ' ,  ac  ^gid. 
Bocherio  ' ,  referimas  ;  quanquam  id  alii  ^  doctrina  pr%- 
dari  proximeprstentodemaodant.  Anni  lempestatem,  qua 
coflligerit,  primum  demonstrabimus ,  quum  sit  contro- 
versix  minus  obnoxia. 

Eam ,  hyemein  nempe ,  Noster  dilacide  salis  indlgitat 
tota  Trist.  hb.  I  £.leg.  X,  ac  oltima,  prxsertim  initio  : 

Lilen  (juKcuinque  esl  lolo  liU  lacta  libello, 

Eil  Diihi  seUitilm  lemfore  fncla  tvjr. 
Aul  hanc  me,  gelidi  Iremerein  quum  mtaiit  Deeemtrii , 

Scribenlem  mediii  Hairia  vidil  aquis ,  eic. 

quae  docent,  Ovidium  jam  meim  Decembri  suum  iii  exsilii 
tocum  iter  suscepisse ,  atqae  per  maris  Adriatici  aquas  tum 
navigasse. 

Bis  noD  coDtenti  Caivisius  ac  Baeherius,  mensem  insu- 

■  Anipixl.  in  Eui.  Chron,  pag.  181, 

*  Belg.  Rom.  p9g.  loa. 

*  CaWiiiuti  Annal.  ad  an.  Cfa.  tiii;  Noriiiui,  de  CeDot.  Piian.  p.  aoi , 
et  noriisiine  Flotlemaniitlaus  ,  Annal.  lom.  I ,  pag.  304 ,  n.  3 ,  elc 

FIII  1» 
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per  qiuesivenmt  ' ,  qao  Noster  Roma  profectus  esU  lUi 
mensis  Ociobris  initiom  placoit  ex  Trist  lib.  I,  Eleg.  lY : 
«c  Refert  enim ,  ait  Calvisins ,  Arctumm  tmn  occidisse , 
»  qood  factum  est  vesperi,  qoando  sol  ocddebat,  com 
»  gradn  KII  Saupionis,  tnm  tempoiis  circa  diem  VII  Oc- 
»  tobris.  Addit  praeterea  qoom  Lacifer  oriretor,  Limaai 
»  fuisse  fere  in  medio  cxlo  :  quo  innuit  discessom  ejos 
»  incidisse  post  aliquot  dies,  quum  Luna  plena  foisaet 
»  Plena  autem  fuit  hoc  anno  (C.  VIII ,  U.  C.  DCCLXl), 
»  die  II  Octobris.  » 

Loca  tamen ,  quae  cl.  vir  ob  oculos  habebat ,  rem  non 
evincunt.  Prior  quidem  vers.  i  et  2  : 

Tingitur  Oceano  custos  '  Eiymanthidos  Vnm  ^ , 
^quoreasque  suo  sidere  turbat  dquas  : 

ostendit  Arctunm  tum  occidisse,  quum  hxc  Naso  scribe- 
ret ;  id  est ,  non  certe  quum  Roma  proficisceretur,  sed  quuia 
jam  in  mari  esset,  ac  proindemense  citissimum  Decembri, 
ex  modo  dictis.  Addit  enim  Noster ,  vers.  3  et  4  •' 

fios  tameii  looiuni  non  nostra  findimus  mfmar 
Sponle  ;  scd  audaces  cogimur  tss^  metu ,  etc 

Quin  imo  tum  Italia  adhucdum  cemebatur,  vs.  17-20 : 

Quod  nisi  mutatas  emiserit  ^olus  auras , 

In  loca  jam  nobis  non  adeunda  ferar. 
Nam  procul ,  Htjrricts  le^a  de  parte  relictis , 

Interdicta  mihi  cemitur  Itaiim, 

>  Sic  et  ante  ipse  Scatiger,  qui  Prolog.  ad  Chron.  Euseb.  pag.  16 ,  pro- 
Jbareconatur,  Ovidii  discessum  ex  urbe  contigisse  viu  aut  vii  Idus  No- 
vemb.  non  looge  a  plenilunio. 

'  Alias  Arctophjlax ,  tx  grcca  origine ,  uti  et  Arctums ,  ac  Bootes 
vocatur. 

'  IIos  versus  profert  Scatig.  J.  C.  indeque  colligit ,  mensem  discessus 
Ovidiani  fuisse ,  in  quo  Arcturus  matutino  tompore  occidtt ,  id  est ,  viii 
Id.  Novemi. 
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id  idem  wvigaiionis,  non  \tTo profectionis ,  tempus  ispectat, 
][uod  de  Arcturo  ,  Hadis  etc.  faabet  Trist.  lib.  I ,  £leg. 
ult.  vcrs.  i3-i6 : 

SlBpe  ego  uimbosis  dubius  jactabar  ab  Hmdis  ; 

Siepe  minax  Steropes  sidere  pontus  erat  : 
Fuscabatque  diem  custos  Erjmanthidos  Urste  ; 

Aut  Uyadus  seris  auxerat  Ausler  aquit,  etc. 

Idcirco  ad  yerum  profectionis  Ovidianae  terapus  eruen- 

dum,  mhil  est  opas,  ut  magno  molimine  horum  sidcnlm 

ortns,  Tel  occasus  discutiamus;  quum  poeta  noster  hisce 

caracteribos  signaverit ,  non  suum  Roma  discessum ,  sed 

navigationis  cursum ,  cujus  mensem  diserte  notavit.  Satis  ad 

ea  Nasonis  carmina  melius  intelligenda  sit,  haec  ex  Plinio 

adnotasse.  Is  iptnr  lib.  XVIII,  cap.  3i  :  «  Sexto,  ait,  kal. 

»  Novemb.  Succul»  '  Tespcre  exoriuntur.  Pridic  kal.  Cae- 

»  sari  Arcturus  occidit,  et  Succul»  exoriuntur  cum  sole.  » 

Lib.  n,  cap.  47  :  «  Postid  aequinoctium  (autumni)  dicbus 

»  fere  quatuor  et  quadraginta  Vergiliarum  occasus  hyemem 

^>  inchoat  :  quod.terapus  in  III  Idus  Novembris  incidere 

»  consuevil.  »  Paria  tradit  lib.  XVIII,  cap.  25,  29,  3o 

et  3i ,  sicut  et  Vegetius ,  lib.  IV,  cap.  3^  ,  cujus  etiam 

verba  subjungere  lubet :  «  A  Novcmbri  autem  mense  cre- 

»  bris  teropestatibus  navigia  contorbat  Vergiliarum  hye- 

»  malis  occasus.  £x  die  igitur  tertio  Iduum  Novembris , 

»  usque  in  diem  sextum  Iduum  Hartiarum  maria  clau- 

>»  duntur.  » 

Alter ,  quem  Calvisius  profert ,  locus  non  melius  ejus 
sententiam  juvat,  scil.  Trist.  lib.  I,  £1.  III,  vs.  27  et  28 : 

Jamque  «|iiiescebant  vores  hominumque  canuraquc  , 
Ziriftfque  nocturnos  alta  regebat  equos ,  etc. 

*  «  In  cauda  Tauri  scptem ,  quat  adpellayere  Vergilias ,  in  fronte  Suc- 
>  culas ,  etc.  »  Plin.  lib.  II ,  cap.  41 ;  Aul.  GeiHusy  lib.  XIII ,  cap.  9 : «  Quas , 
»  ait ,  Grieci  IIAf <«A(« ,  oos  yerg||i«s  Tocamus  ,  etc.  » 
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Haec  enim  male  cl.  vir  conjungit  cum  vers.  71  et  72  : 

Dum  loquor ,  «t  flemus ,  celo  nitidisiUDus  alto , 
Stella  gravis  nobis ,  Luci/er  ortus  erat ; 

quibus  sane  significat ,  jam  adventasse  diem ,  uti  et  vers. 

47  et  48  : 

Jamque  more  spatium  nox  prmcipiiata  negabat , 
Versaque  ab  aze  suo  Parrbasis  Arctos  erat '. 

AtNoster  canninibus  h^ec  antecedentibus  clare  indicat^ 
longum  satis  morae  spatium  ad  Luciferi  usque ,  sea  diet 
exortum  (uisse ,  postquam  prece  Lunain  jam^oftm  vene- 
ratus  fuerat :  vide  vers.  27-46. 

Praeterea  licet  Calvisio  daremus ,  Ovidium  illo  loco  in- 
nuere ,  discessum  incidisse  post  aliquot  dies ,  qnam  Lima 
plena  fuisset ;  inde  tamen  non  sequeretur  ^  hoc  piembmutm 
ad  Octcbrem  potius  quam  alium  mensem  spectare ;  ne  di- 
cam  yplenilunium  alio  fuisse  ejusdem  mensis  die  ^,  an.  U.  C. 
DCGLXII,  quo  mox  demonstrabimus  Nasonis  exsilium  con- 
tigisse. 

Hinc  est  quod  Bucherius  ex  eodem  loco  deducat ,  Ovi- 
dium  circiter  XX  Novemb.  hujus  anni  Roma  discessisse. 
«  Quin,  ait,  et  ipse  quosdam  sui  ex  urbe  Roma  discessus 
»  caracteres  indicat.  PrimumTrist.  lib.  I,  Eleg.  lll,  quum 
»  Luna  nociumos  alla  regebat  equos ,  id  est ,  plenilunio,  uti 
»  volunt ,  quod  circa  XX  Novembris  hoc  anno  ( in  quo  ver- 
»  samur)  contigit.  Item  quum  Lucifer,  seu  Yenus  ^,  ori- 

■  Vide  Ltican.  lib.  IV,  vers.  5a3. 

*  Sdlicet  XXI  cirriter  Octobris. 

^  Vix  mibi  poeta  videretur  adeo  stricte  intelligendus ,  utad  hujus  stell» 
ortum  spectaverit ;  siquidem  passim  Laciferi  nomine  diem ,  solisve  lucem 
in  genere  indigitat  Noster,  non  secus  ac  alii  poet».  Nec  etiam  in  tanto 
luctu  domi ,  suis  et  amicis  valedicens  aliter  potuit,  quam  fucis  dieive  exortu 
ndvisse,  Luciferi  seu  Veneris  steUam  fuisse  jam  exortam.  Suo  tamen 
unusquisque  fruatur  iudicio ;  qttum  id  panri  sit  hac  in  re  momenti. 
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»  relQr  maiie ;  qaod  tanc  tribus  ante  Solem  ortum  ^  dua* 
»  bus  ante  Auroram  horis  (ut  ibidem  indtcatur)  factum 
»  plane  videtur.  Denique  quuni  Tomos  versus  navigaret , 
»  mari  se  jactatnm  mense  jam  Decembri,  diserte  canit  £le- 
»  ^a  ejusdem  libri  decima.  Prorsus  ut  Ovidius  Novembri 
»  praecipitante  ,  Roma  discesserit ,  tum  Brundusio  De^ 
»  umbri  solverit.  » 

Yemm ,  nostro  quidem  judicio,  Nasonis  verba ,  de  Lnna 
naciumos  alia  ngenie  equos ,  non  adeo  clara  sunt ,  quin  per 
ea  liceat  existimare,  poetam  Roma  ante,  stqae  2lc  posi ,  ple- 
nihmiwn  abiisse.  Deinde  quum  nonnisi  decem  minimum 
diebus  petere  Brundisium  potuerit,  atque  ibidem  aliquam 
lacere  moram^  donec  ventus  narigatiooi  faveret ;  ideo  po- 
tuit  etiam  Oridins  vel  labente  Octobri,  vel  ineunte  No- 
vembri  Romae  valedicere.  Satis  igitur  sit,  certo  norisse^ 
eum  mense  Decembri  jam  navim  ascendisse ,  ac  in  Adria- 
tico  mari  fuisse  ;  atque  sub  autumni  finem  ,  vel  hyemis 
initium  in  exsilium  patria  pulsum. 

lll.  Annum  quod  attinet,  eum  sequentibus  argumtntis 
definimus,  quibus  etiam  cl.  Norisius  ad  suam  opinionem 
confirmandam  abusoft  est.  Primum  ex  Pont.  lib.  lY,  Ep. 
VI,  desumitur,  ubi  vates  Falm  Maximi  ac  Augusti  mor- 
tem  deplorans ,  ait  vers.  5  et  6 : 

In  Scjthla  nobis  qmimquennis  Olfmpias  acta  est ; 
Jam  tempus  /AJ/rsr  trantit  in  ^ierius. 

«  Uli  vero ,  notat  eminentissimns  ille  vir,  e  vita  discesse- 
»  mnt  anno  U.  C.  BGCLXVU,  quo  Oviiiius,  ante  octo  fere 
»  menses  j  lusirum  in  exsilio  expleverat ;  etenim  Olympia* 
»  dem  pro  Romano  lustro  intelligit  » 

Salicet  Augustus  XIX  Sextilis  die  obiit ;  ac  proinde  si 
Naso  in  exsiliom  abierit  anno  U.  C.  DGCLXI  mense  De- 
cembri ,  ut  cl.  vir  censet ,  tum  poeta  lusirum  expleverit  De* 
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cembri  an.  U.  C.  DCCLXVI ,  a  qao  tempore  acl  XIX  SexUlis 
diem  anni  subsequentis  intersunt  octo  menses.  At  obser- 
vandnm ,  istam  epistotara  in  exsilii  loco ,  postqoam  non- 
tius  de  Fabii  et  Augnsti  morte  ad  OTidinm  pervenerat , 
scriptam  esse.  Ergo  circiter  Septembris  exitum  potnit  ci- 
tissimum  mitti.  Tnm  vero  seztus  exsilii  annus  in  exitn  (nisset 
fere  omnino  absolutus,  pro  Norisii  sententia.  Hoc  tamen 
non  significant  Ovidii  verba;  quin  potius  clare  tndicant, 
tum  alterum  lusirwn ,  sen  sextum  exsilii  annnm  modo  ince- 
pisse,  quum  Ovidins  ea  acriberet.  Idcirco  hinc  nostra  de 
anno  U.  C.  DCCLXII,  ceu  Ovidiani  exsilii  epocha ,  demon- 
stratur  sententia.  Etenim  ab  Octobri  vel  Novembri  ejns- 
dem  anni  ad  alterutmm  mensem  an.  U.  C.  DCCLXVII,  com- 
pletum  habetur  lustrum.  Adeoque  laudata  epistola,  sen 
elegia ,  Decembri  summum  istius  anni  concinnata  (nit ; 
quum  quinquennis  Olympias ,  sive  lustrum  Romanum  qnin- 
qne  annorum,  modo  peractum  esset,  ac  secundum  exsilii 
Ovidiani  lustrum  jam  iniret.  Transil  enim,  ait,  inpraesenti 
ninifrum ,  non  preterito ,  tempore ,  tempus  in  alterius  lustri 
tempus, 

2.  Eadem  nostra  sententia  valide  ex  Ponto,  lib.  lY,  Ep. 
XIII ,  confirmator ,  etsi  cl.  Norisius  inde  suse  caosx  subsi- 
dium  petat.  Ovidius  enim  ibideni  annum  etsilii  manifeste 
designat  vers.  Sg  et  4o :  '* 

. . .  sed  me  jam  ,  Care  ,  nivali 
SexM  relegatum  hramm  tub  az«  vi^ffL 

Snperins  autem  obitus  Augusii  .•  ac  successionis  TiberU 
mentionem  injecerat,  delibello  loquens,  quem  in  ntrinsque 
laudera  Getico  sermone  scripserat ,  ut  inferiusad  an.  U.  C. 
DCCLXVii ,  prolixius  ostendemus. 

Igitur  hyemSy  quam  Ovidius  ^ir/izni  sui  exsilii  vocat>  ea 
erat,  qux  Angusti  mortero  secuta  est,  id  est,  quae  eo  anno 
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eicanle,  qao  Angiistns  XIX  Sextilis  obiit ,  coepit ,  nti  rtcit 
illastiissiiDat  Norisias  observat.  Veram  male  sic  exinde 
ratiociiiatar  :  «  Qaare ,  inquit,  primam  hyemem  in  exsilio 
»  Pontico  egil  Ovidins ,  an.  U.  C.  BGGLXII ,  qimm  praece- 
»  dentem  hyemem  meuse  Decembn  ex  Italia  discedens,  in 
»  longiori  ilinere  sab  custodia  in  Pontum  deportatus,  con- 
»  sumserit.  » 

Profecto  qoom  Noster  se  eo  mense  Decembri  jaetatum 
Adriaiico  mari  scribat;  hinc  colligere  fas  est,  eum  non  po- 
tuisse  eodon  niense  Roma  discedere ,  Brundisinm  petere , 
et  inde  solvere.  Quin  etiam  asserere  licet ,  eum  jam  in  ex- 
silii  loco  fuisse  mense  summum  Januano  exeunte ,  atque 
adeo  aliquam  primse  hyemis  partem  in  Ponto  exegisse,  quae 
in  numerum  Ovidio  venire  debuit.  Praeterea  mens  poetae 
illis  verbis  fuit  ac  consilium  ostendere ,  quamdiu  tum  ex- 
sulasset.  Atqui  parum  apte  id  designaret ,  si  quidem  prxter 
sez  illas  hyemes,  ab  an.  U.  C.  DGCLXII  praccipitante  juxta 
Norisium  supputatas,  trausegisset  adhuc  in  exsilii  loco 
ejusdem  anni  autumnum ,  aestatem ,  ac  ver ,  immo  si  unum 
amplius  annum  integrum,  ab  an.  DCCLXI  Decembri,  exsul 
fuisset.  Itaque  multo  exped^tius ,  ac  huic  loco  convenien- 
tius  est  dicere,  Nasonem  ibidem  significare,  hyemem,  post 
Augusti  decessum  proxime  succedentem ,  esse  exsilii  sex- 
irnn ,  ab  eo  tempore ,  quo  ex  urbe  Roma  discesserat  poeta , 
Dumeratam;  atque  idcirco  Nostrum  revera  an.  U.  C.  DGCLxil 
desinente  in  exsilium  abiisse ;  quandoquidem  sexta  hyems 
ab  auno  U.  C.  DCCLXYII  exeunte  retro  supputata  cum  illa 
anni  DCCLXII  coincidit. 

3.  Idem  patet  ex  llberii  triumpho  dc  Pannoniis  Dal- 
matisque,  anno  U.  C  DCCLXV  exspirante,  ut  ipslmet  Cal- 
visius  ac  Norisius  ^  concedunt',  dncto ,  et  poetx  memorato , 

<  De  Cenot.  Pu.  pag.  3a3. 
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qaum  jam  (juartum  exsilii  auiumnum  Tidissel,  ac  fmirta  fa- 
tigaret  fyems,  utifusios  ad  eum  annum  docebtfDOfl.  Hyems 
autem ,  qu»  illum  secuta  est  triumphum,  dici  ytfarteexsilii 
Ovidiaai  nequit ,  nisi  Noster  anno  U.  C.  DGCLXII ,  rele- 
gatus  fuerit. 

4.  Denique  hoc  ipsum  demonstfatur  ex  bello  Germanico 
cladem  Varianam  secuto ,  cujus  Naso  meminlt  Trist.  lib.  II, 
quem  statim  ac  ad  exsiiii  locum  pervenerat ,  Augusto 
scripsit,  ut  apud  eum  sua  vindicaret  crimina,  quonun 
causa  exsulabat.  Ibidem  enim  vota  pro  hoc  principe  Ti* 
berioque  fundens ,  ait  vers.  169-178  : 

Sic  adsueta  tuis  semper  Victoria  castris 

Nunc  quoque  se  prestet ,  notaque  signa  petat ; 
j4usonium%\\xt  dncem  solitis  circumvolet  alis , 

Ponat  et  in  nitida  laurea  serta  coma  ; 
Per  quem  bella  geris ,  cujus  nunc  cofpore  pugnas, 

Auspicium  cui  das  grande ,  Deosque  tuos ; 
Dimidioque  tui  pnesens  es ,  et  adspicis  urbero » 

Dimidio  procul  es ,  ssevaque  bella  geris, 
Ilic  tibi  sic  redeat  superato  victor  ab  hoste , 

Inque  coronatis  folgeat  altus  equb. 

Quae  clare  s.ignificant,  bellum  tunc  temporis  sxviisse,  id- 
que  gestum  a  Tiberio ,  quem  Ausoniuin  ducein  vocat ,  et  per 
quem  Augustus  ei  dicitur  dimidio  sui prasens  urbi ,  ac  procul 
stEva  bella  gerere.  Ejns  nempe  dimidia  pars  erat  Tiberius  > 
quod  is  jam  ab  an.  U.  C.  DCCLYII ,  ab  Augusto  fuerat  adop- 
tatus.  Unde  Noster  superius  de  illo  ceu  hujus  filio  ac  im~ 
perii  herede  cecinerat,  vers.  i65  et  166  : 

Sospite  sic  te  sit  natus  quoque  sospes  ;  et  olim 
Imperium  regat  hoc  rum  seniore  senex. 

Illud  autem  bellum  in  Gemumia,  ct  quidem  post  Vari  cla- 
dem,  gestum  fuisse,  liquet  ex  Trisl,  lib.  III,  Eleg.  XII, 
(proximo  primoqae  vere  post  Ovidii  relegationem  scripta. 
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proQt  ddnceps  ex  prioribus  carminibus  palam  fiet)  siqui- 
dem  de  BomaDO  loquens  nauta ,  quem ,  ubi  primum  ad 
Pontum  adpuleritf  se  fore  interrogaturum  ait,  hxc  sub* 
juDgit  vers.  45-4^  : 

Is  y  precor ,  auditos  possit  narrare  triumpbos 

Ccsarit,  et  Latio  reddita  Tota  Jovi : 
Teque  ^  rthellatrix ,  tandcm ,  Germaniat  magni 

Triste  caput  pedibus  subposuisse  ducis : 

quibus  nonnisi  Crermaniae  rebellionem  hoc  anno  U.  C. 
DCCLXII  jam  adulto  excitatam,  qua  J^arus  cum  exercitu 
periit  ',  designare  Naso  potuit ;  quuni  ab an.  \}.  C.  DCCLIX, 
quo  pax  cum  Marcomannis  facta ,  ad  hunc  usque  anoum 
nulla  Germanorum  rebellio  apud  Historicos  memoretur ; 
atque,  Tacito  *  teste,  «  bellum  ea  tempestate  nullum  nisi 
»  adversus  Germanos  supererat ,  absolvendae  magis  infa- 
»  miae  ob  amissum  cum  Quintilio  Varo  exercitum ,  quam 
^>  cupidiue  proferendi  imperii ,  etc.  » 

Igitur  vel  hinc  constat,  Oyiiium  posi  f^arianam  dadem, 
non  vero  ante,  ut  perperam  d.  Nonsius  autumavit  ^,  in 
cxsilium  abiisse.  Etenim  si  Mcii^ter  anno  U.  C.  DCCLXI,  re- 
legatus  fuisset,  ut  doctlssimos  ille  vir  censebat,  qui  Naso 
potuisset  proximo  vere  illa  scribcre,  bellumque  illud  Ger- 
manicum,  prsedictam  cladem  snbsccotum ,  memorare? 

IV.  Argnmentis  pro  nostra  sententia  militanlibus  sic 
fnse  deductis ,  hic  discutiendas  superest  nnus  aut  alter 
apud  Nostrum  locus,  quem  Scaliger  male  fuit  interpre- 
tatus,ac  Norisius  in  opinionis  snae  tntamen  advocavit. 
Ovidins  nimirum  suam,  qua  deportatus  est,  aetatem  sic 
describit ,  ut  ^miujuagmia  tantum  annos  tum  sibi  peractos 

■  Vide  Jani  templ  Reser.  Scet.  IV,  cap.  vm ,  pag.  391 ,  ^oi. 
^  Annal.  lib.  I ,  cap.  3. 
^  De  Cenot  Pis.  pag.  aoi. 
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canat.  Etenim  Trist.  lib.  IV,  El.  VIII ,  vers.  33  et  34,  ait: 

Jamque ,  iecem  Imstrls  omni  sine  labe  permetu ,        t 
Parte  preroor  vit9  deteriorc  me» ,  etc. 

Elegia  qnoqoe  X  a  vers.  ^3  : 

Jam  mihi  cauities^  pulsia  melioribus  annis, 

Venerat ,  antiquaa  mifcuf  ratque  coroas  ; 
Postque  meos  ortus  PisKa  vinctus  Oliva 

Abstulerat  decies  praemia  yictor  eques  ; 
Quum  maris  Euxini  positos  ad  leva  Tomitas 

Quttrere  me  lissi  principis  ira  jubet. 

Tandem  et  Ibis  initio  : 

Tempus  ad  boc ,  tustris  jam  iis  mibi  quin^ue  peractis , 
Omne  fuil  Muse  carmen  inerme  mec 

Scaliger  '  autem  quum  ante  ex  ipso  vate  probasse  sibi  yi- 
deretur ,  cum  anno  Juliano  LIV ,  id  est ,  U.  C.  DGCLXn ,  in 
exsilium  esse  missum,  addit :  «  Natus  autem  III  Juliano, 
»  (hoc  est,  U.  C.  DC€XI).  Erat  ergo  annorum  LII  solido- 
»  rum  9  quum  excessit  ex  Italia ,  qu»  sunt  decem  lustra 
»  Romana,  et  duo  anni  prxterea,  XIII  autem  Olympiades 
»  solids  :  licet  alibi  .dicat  decem  lustra  olympica  fuisse  a 
»  natali  suo,  quum  relegaretur ,  etc.  *  » 

At  vero  eximius  vir  h'illucinatus  est,  dum  asseruit, 
Ovidium  fuisse  annonm  LII  soUdortun  ,  quum  excessit  ck 
Italia.  Nam  etiamsi  poeta  anno  U.  C.  DGCXXII  desinente 

'  In  Euseb.  Chron.  Animad.  pag.  i8a. 

*  Reprelienfdit  sequentibus  verbis  Ovidium ,  quod  Olympiadem  pro 
lustfo  Romano ,  id  est »  quinque  attnis  absolutis ,  sumserit : «  quasi  Notter 
M  id  quidem  putaverit  deceptus  nomiiie  xvmut^fih%  :  quum  tamen  «n»- 
•»  TcttTiipU  dicta  sit  f  non  quod  quinque  annis  absolutis  constarrt  ,  sed  quia 
>»  quinto  quoque  anno  rediret  m  orbem ,  etc.  »  At  b»c  mera  mihi  videtur 
cavillatio ;  nec  ullus  dubito ,  quin  optimo  Naso  noverit ,  quot  annorum 
fuerit  Olympias  ,  atque  licentia  tantum  poetica,  ^uin^uennem  ( vid.  supra 
II.  3  inf.  ad  annum  Ovid.  lvi  )  illiim  fedsse ,  quemadmodum  vocat ,  tx 
Ponto,  lib.  IV,  Ep.  vi ,  utita  doceret,  se  non  vulgarem  intelligere  Olyiii- 
piadem  ,  qiie  iv  modo  annorum  erat ,  sed  lustrum  Roiminum. 
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relegatus  sit,  nt  recte  Scalig^er  arbitratnr;  faaud  tamen 
quioquagesimum  secundnm  xtatis  annum  tunc  temporis 
absolverat;  quippe  XX  Martii  die  ejusdem  anni  quinqua- 
gesimus  primus  tantum  completus  est ;  ac  proinde  iVo- 
vembri  exeunte ,  quo  summum  Romam  Ovidius  reliquit , 
octo  solum  menses  ultra  LI  annum  lapsi  fueraut,  quum 
exsul  in  Ponium  abire  jussus  est. 

"Nec  levius  cl.  Norisius  labitur,  quum  ex  eo,  quod  Noster 

canit,  luslra bis (fuinque peracta  sibi  fuissein  exsilium  eunti, 

colligit  eum  anno  U.  C.  DCCLXI,  mense  Decembri  in  exsilium 

esse  profectum,  quum  annum  LI  ageret.  Quasi  vero  ea  poets 

verba  adeo  stricte  sint  accipienda ,  ut  de  LII  Ovidii  anno 

labente  neqneant  intelligi !  Attamen  scriptores  passim  so- 

lent  rotnndo  uti  numero,  quamvis  unus  et  alter  annus, 

immo  et  plores  supersint.  Quod  et  ipse  Scaliger  '  observat, 

hoc  pacto  litem ,  quam  vati  de  ipsiusmet  «tate  moverat, 

dirimens:  «  Sed,  ait,  concedamus  Olympiadem  quinquen- 

»  nalem ,  et  lustro  Romano  aequalem  fuisse ,  prster  decem 

»  luslra  duo  anni  excurront.  Sed  hoc  non  raro  veteres  fa- 

»  ciunt,  ut  parvam  stmimam  dissimulent,  contenti  mille- 

»  narios,  centenarios ,  et  denaTios  ponere  ;  quod  non  semel 

»  a  Demosthene  factum  tiotavimus.  Itaque  ipsemet  inter- 

>»  pretatur  mentem  suam  initio  cahninis  in  Ibiil,.ubi  bis 

»  tfuingue  lustra  sibi  peracta  didt ;  hoc  est ,  se  L  annum  vitae 

»  peregisse ,  quum  illa  scriberet,  primo  anno  exsilii  sui , 

»  qui  erat  tertins  et  quinquagesifhus  currens  '  statis  ejus , 

»  Ch.  Dion.  x,  P.  Com.  Dolafcdla ,  C.  Junio  Silano  coss. » 

Perperam  crgo  cl.  D^vid  Blondellus  '  asserit ,  Scalige- 

'  Loco  flup.  citato. 

^  Scilicet  a  xx  Martii  die ,  an.  U.  C.  dcclxiii,  qiio  coss.fuerunt  illi  a 
d.  viro  adpofliti. 

^  ADti-Baron.  fol.  14. 
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rum  recte  Ovidium  reprehendisse ,  quasi  quum  poeta  ait, 
Postijue  meos  ortus  etc.  Abstulerai  decies  etc.  dicendum  fuis- 
set,  Ter  tulit  et  decies  etc. 

£x  superius  porro  discussis  patet  quoque  HercuUs  Cuh 
fani  error,  quum  in  Ovidii  Vila  sic  scribit  :  «  Profcctos 
»  autem  est  in  exsilium  IV  Idus  Decembris ,  annum  agens 
»  L,  menses  Vll,  dies  vero  XXI.  »  Bonum  virum  calcali  fe- 
fellerunt.  Etenim  quum  fateatur,  Nasonem  XX  Martii  ao. 
U.  C..DCCXI  natum  esse ;  manifestum  est ,  VIII  menaes 
diesque  XXI,  ab  illo  Martii  die  numerari  ad  IV  Idus,  seu 
X  Decembris  diem.  Deinde  versos  ex  Trist.  lib.  I,  £1.  IV, 
Tingitur  Oceano  custos  etc.  (vid.  sup.  n.  2)  minkne  pro- 
bat  9  Ovidium  IV  Idus  Decembris  Roma  discessisse.. Aucto- 
ritate  quidem  Clam  ac  Batgai (ulius  ad  eum  locom  notat, 
Arcturum  eo  die  chronice  occidisse.  Verum  ot  haec  oon- 
vellantur,  praeter  ea  superius  hac  de  re  nobis  observata, 
addendom  qnod  ipsemet  Ciofanus  subjungit  :  «c  Plinios 
»  tamen ,  lib.  XVIII ,  cap.  3i,  IV  Nonas  Novembri&  Arcto- 
»  rum  vesperi  occidere  scribit.  » 

V.  Jam  demum  nos  ad  exsiUi  Ovidiani  causam  conver- 
tamus.  Duplicem  ipse  poeta  passim  indicat  :  alteram,  ex 
Arte  Amaioria  desomtam ,  aperte  declarat :  alteram  vero 
aperire  refogit.  Illam  ssepius ,  ac  praesertim  toio  fere  Trist 
lib.  II  y  ad  Aogostum  apologetico ,  vindicare  conator : 
hanc  vero  licet  nominare  non  ausus  sit,  erroris  '  tantom 
titulo  suis  imputat  ocuIis,.non  sceleii,  quod  constanter  a 
se  ronovet.  Hinc  haod  minim »  si  variae  (uerint  de  hoc  er- 
rore  conjecturse ,  silentibos  etiam  historicis  antiquioribus 
nunc  superstitibus.  Sequioribus  quidem  seculis  existima- 
ront ,  Nostrum  Tomos  missum ,  quod 

'  Hac  de  tocc  ride  Hcnr.  Stephan.  Comincnt.  de  Gener.  Epist.  Cker. 

pag.  m.  1^1. 
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QBondain  Cmsare^mtvMpaeihr 
FaJio  DOinrae  subditus  Corion» ; 

uti  jam  sopra  ex  Sidonio  jifwlUnari  notavimus.  Sed  quam 
falsa  sit  h«c  opinio ,  quo  ad  JuUain  Augusd  (iliam,  ibidem 
quoque  indicaYimus.  Ne  vero  et  hujus  principis  nepiis,  vel 
anaUa,  t^ipuetta  ambigua  voce  intelligeretur ,  sic  Aldus 
Mmuiius  ^  contra  ratiocinatur  :  «  Quam  ficto  nomine  Co- 
»  rinnam  adpellavit,  potitum  se  testatur  in  Amor.  lib.  I, 
»  Eleg.  Y.  Quare  si  ea  vel  filia,  vel  neptis^  vel  ancilla  Cae- 
»  saris ,  vel  quaecumque  alia  fuerit  sic  illi  cara ,  ut  propterea 
»  Ovidium  relegaverit;  non  error,  sed  scelus  (ubset;  non 
»  inscius  vidisset  crimen ,  sed  sciens  fecisset.  » 

At  absurdmn  prorsus  foret  arbitrari ,  Augusti  nepiein 
sob  falso  Carinna  nomine  ab  Oridio  fuisse  amatam ,  si- 
qoidem  h«c  Nasonis  ingeninm  jam  moverat ,  quum  ejus 
huta  nsecia  bisve  semelve  fuerat ,  hoc  est ,  anno  circiter 
U.  C.  DCCXXXIl ,  ut  ad  eom  diximus ;  quo  tamen  tempore 
nondum  nata  fuit  Julia  ncptis  Augusti.  Etenim  Julia  illius 
mater  nonnisi  anno  U.  C.  DCCXXXIII  nupta  est  Agripp» , 
qui  ex  ea  anno  subsequente  Caium,  omnium  liberorum  pri* 
mum,  tulit*. 

Addamus  et  de  Julia,  Angusd^/ra,  eam  in  causa  non 
fiiisse ,  cur  Ovidius  relegaretur,  exinde  liquere ,  quod  ipse- 
met  testetur,  se  in  illum  errorem,  seu  culpam  ei  silendam 
incidisse,  non  quntn  /uvenis  esset,  sed  sub  extrema  vit% 
tempora,  immo  post  Ariem  Amaioriam  jam  editam.  Etenim 
quum  Trist.  lib.  II,  vers.  7  et  8,  dixisset : 

Carmina  fecerunt ,  ut  nie  moresque  notarei 
Jara  demum  visa  Cesar  ab  Arte  raea. 

atque  a  vers.  79  cecinisset,  priorem  suae  vitae  partem  probe 

<  In  Ovidii  Vita. 

^  Vide  Dion.  lib.  LIV,  pag.  5^5  et  5i6. 
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per  varia  munera  peractam  fuisse,  et  ipsi  Augusto  proba- 
tam,  quum  equitum  turmas  recognosceret ,  quod  et  post 
an.  U.  C.  DCCLII  factum,  ac  proinde  postJuliaf,  Aug^sti 
flutj  relegatioi^m ,  uti  ad  eum  annum  docuimus;  addit 
Noster,  vers.  97-108 : 

Me  miseruin !  potai ,  si  non  bxtrema  nocerent , 

Judicio  tutus  non  serael  e$se  tuo. 
Ultiha  me  perdunt  ;  imoque  suh  aequore  mergit 
\  Incolumem  /0//W  una  procella  ratem. 

Nec  mihi  pars  nocuit  de  gurgite  parva  :  sed  omnes 

Pressere  hoc  fluctus  Oceanusque  caput. 
Cur  aliquid  wA'?  cur  uoxia  lumina  feci  ? 

Cur  imprudenti  cognita  atlpa  mihi  ? 
Inscius  Actseon  vidit  sine  veste  Dianam : 

Prseda  fuit  canibus  non  minus  ilfe  suis. 
Scilicet  in  Supcris  eKwm  fortuna  luenda  est ; 

Nec  veniam  Iseso  numine  €asus  habet. 

£x  quibus  pariter  mihi  videor  colligere  fas  esse ,  i°.  illam 
errorem,  culpamve,  cujus  inscius  Naso  reus  factus  est, 
Augustum  speciali  modo  tetigisse ;  siquidem  Noster  suum 
casum  Actxonis  infortunio  adsimilat,  ac  clare  indicat,  suo 
quoque  errore  numen  esse  laesum ,  hoc  est,  ipsum  Augus- 
tum,  quem  passim  ut  prxsens  numen  veneratur '.  Hoc 
ipsum  insuper  patet  ex  vers.  207-210  : 

Perdiderint  quum  me  DUO  crimina ,  carmen  et  error; 

Alterius  facti  culpa  sUenda  mihi. 
Nam  non  sum  tanti,  ut  renovem  tua  vulnera ,  Caesar ; 

Quem  nimio  plus  est  indoluisse  semel ,  etc. 

quae.  perspicue  docent ,  id ,  quod  Ovidius  viderat ,  tanto- 
pere  Augustum  spectavisse,  ut  hicce  princeps  inde  vulnera 
acceperit,  quibus  vehementer  indoluerat.  Clarius  adhuc 

^  Lege  vel  ejusd.  lib.  vers.  39,  40  et  54  9  ubi  ad  Augustum  ait  se  jurare  : 
"  Per  te  praesentem  conspicuumque  Deum :  >»  atque  vers.  2i3-ii8 :  sic  el 
lib.  III ,  Eleg.  I ,  vers.  35-4o ,  78  ;  Eleg.  11 ,  vers.  a8  ;  Eleg.  v,  vers.  7-26  : 
lib.  IV,  Elcg.  ly,  ym,  19  et  ao ;  lib.  V.  Eleg.  u ,  ver».  35 ,  etc. 
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Tem  exponit  yers.  iS^^  qaom  ait ,  Augustum  pcBDa  in  Ovi- 
dium  irrogata  proprias  ofiensas  fuisse  ultum  : 

Ultus  es  offeasas ,  ut  decet ,  ipse  /uas  '. 

qua  fere  Toce  Tacitus  '  quoque  usus  est ,  agens  de  D.  Si* 
lano  Ui  nepti  Augusii  aduUero ,  quem  quum  Tiberius  ab 
exsilio  revocasset ,  is  in  senatu  dixit ,  sibi  iamen  adversus 
eum  (Silanum  )  iniegras  pareniis  sui  (  Augusti )  offenmnes. 

Boc  porro ,  qaod  Ovidio  visum ,  ut  secundo  ex  eo  col- 
ligimus,  erimmse^wm  habuit ,  quum  solo  ipsius  adspectu 
soa  Noster  lumina  fecerit  noxia ,  atque  idipsum  ei  eulpa  vo- 
cetur ,  qam  imprudenti  cog;nita.  Quin  et  idem  diserte  ad* 
pellat  eriinen ,  Trist.  lib.  III ,  Eleg.  v,  vers.  49"^^  • 

Iiitcia  qaod  eriMMm  viderunt  Ittmina ,  plector ; 

PeccatumqQe  oculos  est  habuisse  meuro' 
Non  equidem  totam  possim  defeDclere  culpam  ; 

Sed  partem  nostri  criminis  error  '  habet. 

lUud  vero  crimen  ipsiusmet  Auffusiifuisst,  nonnulU  po- 
tarunt ;  quasi  Naso  turpe  aliquod  ejus  secretum  casu  vi- 
disset.  Quod  recte  pnelaudato  Manutio  non  placet,  quia 
toties  objiciendo  scelus  ,  immiliorem  Ovidius  reddidisset 
C^sarem ,  quem  lenire  et  placare  studebat.  Prxterea  Noster 
id  nequaquam  Augusti  vulnera ,  quibus  indoluerii ,  vocas- 
set.  Deinde  poeta  illud  eritnen  non  celat,  quod  t&9t\.secre- 
ium  ,  ac  aliis  ignotura.  Hanc  enim  sui  exsilii  causam  vulgo 
patuisse,  indicat  Trist.  lib.  IV»  £leg.  X ,  vers.  99  et  100  : 

Causa  mes  ,  cuaeiis  nimium  quoque  nota ,  ruinse 
Indido  non  est  testificanda  meo. 

»  SicetTrist.  lib.  III,  Eleg.  viii,  Vers.  4o,  qucHtur  de  C«saris  ira  , 
«  Quod  non  offemsas  yindicet  ense  suas.  » 

^  Annal.  lib.  III ,  cap.  a^. 

'  Sic  et  lib.  III ,  Eleg.  i,  ▼en.  <9-5a ,  ad  Augustum  :  «  Adjice  senratis 
unum  ,  pater  optime  ,  chem  etc  In  qus  pmaarum ,  quas  sc  meruisse  fa- 
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Atque  etiam,  qn»  subjungit,  Ters.  loi  : 

Quid  refenim  comtfamque  ne/as  ^ /amufoKfae  nocentes? 

docent ,  Ovidium  a  se  quidem  crimen  illud  aroovere ,  sed 
et  in  SU06  comiies  id  rejicere  nefas ,  quod  fcunuU  revelaTe* 
rint,  quoque  cognito,  lasi  principis  ira  eum  jusserit  To- 
mitas  quaerere ,  uti  habet  vers.  97  et  98. 

Itaque  nihil  superest,  nisi  ut  dicamus,  illud  crtmen 
fuisse  JuLliE  Augusti  neptis,  cujus  Ovidius  fuerit  quidem 
reus  factus ,  at  quod  sibi  modo  visum  et  a  suis  comiiitus 
commissum ,  suadere  conatur.  Nec  cerle  aliud  potuit  his 
temporibus  Augustum  ita  kedere ,  ut  ei  vulnera  inferret , 
quibus  maiime  indoUret ' ;  quandoquidem  Augustus  istam 
JULIAM  hoc  ipso  anno  conmtam  aduUerii  damnavit ,  pro- 
jecitque  in  insuUun  Trimerum,  haud  procul  ApuUs  Uioribus , 
prout  Tacitus '  narrat ,  mox  addens  :  lUic  viginU  annis  ex- 
siUum  ioleravii,  Augustce  ope  sustentaia  etc.  Hos  enim  XX  an- 
nos  si  tollas  de  anno  U.  C.  PCCLXXXI ,  quo  JuUmn  hanc 
obiisse  tradit  historicus  ille,  reliquus  eri  t  an.  U.  C.  DCCLXII , 
quo  JuUa  neptis  relegata  fuerit  %  uti  jam  pridem  doctis- 

tetur,  Non /ir/Aii/ causam  y  sed  suus  errok.  habet  »  Vid.  et  Eleg.  ti  , 
vcrs.  a5-36. 

'  Ingeiniscebat  Augustus  ad  omnem  Agrippse  Posthumi  nepotis  (quem 
etiam  in  insulam  transportaverat  )  et  Juiiarum  meafionem,  nec  aUieriiios 
adpeiiare  solebat  quam  tres  vomicas  aut  carcinomaf a  sua ;  sicut  Suetonius 
prodit  in  Aug.  cap.  65. 

*  Annal.  lib.  IV,  cap.  71 ;  vid.  et  lib.  III,  cap.  i^ ,  ac  Sueton.  in  Aug. 
cap.  65. 

^  Quam  inepte  J,  Ciencus  hoc  caq>serit  ratiocinium ,  pluribus  ostendi 
pnef.  ad  Piinii  jun.  vitam.  At  opene  pretium  non  est  censuram  hic  re- 
pellere ,  que  nunquam  profecto  aliam  sublre  mentem  poterit.  Observent 
modo  juniores  minus  in  his  tricis  versati ,  Tacitum  solere  per  cousuiatus 
supputare,  atque  scriptores  frequentissime  annos  incompietos  ^  pro  com- 
pietiSy  adhibere.  Ita  si  vicesimum  et  ultimum  annum  exsilii  j0//ir  cum 
anno  U.  C.  781  copulaverit  juxta  Taciti  calculos,  tum  necessario  anuus 
U.  C.  762  erJt  primus  eorunidem  zx  exsilii  annorum ,  etc 
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simo  Bacherio  '  Tisom  esl ;  rectias  sane  quam  cL  Nori- 
sio  * ,  qui ,  illo  Taciti  loco  recitato ,  male  sic  concladit : 
IgUur  JuUa  in  exsilium  deportaia  fuit  an,  U.  C.  DCCLXI.  Id 
insaper  nobis  non  omnino  displicet,  qaodBucherius  sob- 
jmigit,  cnm  Julia  nempe  Ovidium  quoque,  ceu  adultero- 
rum  sufflatorem ,  aut  conscium ,  ab  Augusto  Tomos  pro- 
jectum  esse. 

Innocuum  tamen  semper  se  prxstare  nititur.  Unde  Trist. 
lib.  II,  canit,  Ters.  9  et  10  : 

Deme  inihi  studium ,  v#>!r  quoque  crimina  demes  : 
Acceptum  refero  yersibus  ,  txnt  Doceus. 

Lib.  n  ex  Pont  Ep.  IX ,  Cotyi  Regi ,  vers.  67-76  : 

NoD  ego  c»de  nocens  in  Pontica  litora  veni ; 

MistaTe  sunt  nostra  dira  venena  manu : 
Nec  mea  snbjecta  conyicta  est  gemroa  tabella 

Mendacem  linis  imposuisse  notam. 
Nec  quidquam  ,  quod  lege  veter  committere,  fed. 

£t  tamen  his  gravior  noza  fatenda  raihi  t%i» 
Nere  roges  quid  sit ;  stultam  conscripsimus  Artem : 

Innocuas  nobis  hac  vetat  esse  manus. 
Ecqoid  prcterea  peccarim ,  qusrere  noli : 

Ut  pateat  laia  cnipa  sd>  jirfe  mea. 

Lege  et  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  IV,  vers.  35-44 »  ^.^^* 

Quin  etiam  et  ipsam  Artem  Amaioriam  totis  viribus  a 
crimine  vindicat ,  Trist.  lib.  II ,  ubi  quum  vs.  2 1 1  et  2 1 2 , 
dixisset : 

Altera  pars  superest ,  qua  turpi  crimine  tactus 
Arguor  obscoeni  doctor  adulterii : 

atqae  sequentibus  causas  enarnisset ,  cur  Augusto  non  va- 
casset  Artem  illam  legere ;  addit  vers.  289  sqq  : 

At  si ,  quod  mallem ,  yatuus  fortasse  fuisses  , 
NuUam  legisset  crimem  ia  Arie  mea. 

■  Befg.  Rom.  pag.  loa. 
'  De  Cenot.  Pis.  pag.  i^?* 

VIII.  »3 
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»  constat.  »  Sic  doctus  vir  hxc  illustrat  Taciti  verba  de 
Tiberio,  qui  Silanum  in  patriam  revocans  dicebat,  M//iiir 
Ucitum^  quia  non  senaiusconsulio ,  non  lege  pulsusforei.  Qu« 
illum  Nasonis  quoque  locum  mirifice  dilucidant,  sicut  et 
alia ,  ubi  similia  canit ;  ex  quibus  hxc  insuper  adposuisse , 
non  erit  supervacuum :  Trist.  lib.  V,  Eleg.  II,  Augustum 
adloquens ,  vers.  55-58  : 

Ira  quidem  moderata  tua  est ;  vitamque  dedbti : 
Nec  mihi/irx  cipis ,  nec  mihi  nomen  aBest, 

Nec  mea  concejsa  est  9\m/ortutta  :  nec  bxsul 
E^ic/i  Terhi»  nominor  ipse  iat,  etc. 

Sic  et  £1.  XI ,  a  vers.  9  : 

Fallitur  iste  tamen ,  quo  judice  nominor  bxsul. 

Mollior  est  culpam  poena  secuta  meam  ,  etc 
Nec  vifam ,  nec  opcs ,  ntcjas  mihi  ctPiS  ademit ; 

Que  menii  yitio  perdere  cuncta  meo. 
Sed  quia  peccato  facinus  non  adfuit  illi , 

Nilnisi  me  patriis  jussit  abesse  focis. 
Utque  aliis ,  numerum  quorum  comprendere  non  est , 

C«sareum  numen  ,  sic  mihi ,  mite  fuit. 
Ipse  aKLBGATi,  non  bzsulis  utitur  in  me 

Nomine  :  tuta  suo  judice  causa  mea  est,  etc. 

VIII.  In  pa^nte  vero  partem  Nasonis  libri  venere ;  quippe 
qui  a  tribus  bibUothecis  Romae  publicis  remoti  sint ,  ut 
ipsemet  queritur ,  Trist.  lib.  III ,  Eleg.  I ,  ubi  liber  inda- 
citur,  quasi  primum  ApoUinis  Palaiini  bibliothecam  adiis- 
sct ,  vers.  60-69  : 

Ducor  ad  intonsi  candida  templa  Dei, 
Signa  peregrinb  ubi  sunt  alterna  columnis 

Belides ,  et  stricto  barharus  ense  pater  ' : 
Queque  viri  docto  veteres  cepere  novique 

Pectore,  lecturis  inspicienda  patent. 
Querebam  fratres  (libros  ) ,  exceptis  scilicet  ilib  ^ , 

Quos  suus  optaret  non  genuisse  parens. 

■  Vide  quae  notavimus  in  Horat.  Vita ,  pag.  a88  sqq. 
'  Lib.  nerope  de  Arte  Amatoria. 
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QacTf ntem  fnistra  custos  me  sedibus  illis 
Pircpositiis  sancto  jussit  abire  loco. 

Dein  de  OGtaviae  porticus  bibliotheca  sabjungit : 

Altera  templa  peto ,  ricino  juncta  thealro ' : 
Httc  quoque  erant  pedibus  non  adeunda  meis. 

Denique  de  fiibliotheca  in  Libertatis  Atrio  '  Asinii  Pol- 
lionis  sumtibus  constituta : 

Nec  me ,  que  doctis  patuenint  prima  '  libellis , 

Atria  Ubertas  tangere  passa  sua  est. 
In  genus  auctoris  mueri  fortuna  redundat ; 

Et  patimor  nati ,  quam  tulit  ipse ,  fugam. 

Haud  alias  vero,  prxter  eas,  Romx  bibliothecas  fuisse 
publicas,  evincitur  ^  ex  vers.  79  el  80  : 

Interea  ,  statio  quoniam  mihi  publica  clausa  est » 
Priyato  Kceat  delituisse  loco ; 

et  erant  quidem  privati  Rom» ,  qui  Nostri  opera  studiose 
coHigebant,  Trist.  lib.  III,  Eleg.  xiv. 

y III.  Quis  fuerit  exsilii  locus ,  atque  itineris  in  eum 
progressus,  ad  sequentem  annum  opportunius  dicemus. 
At  interim  hic  adhucdum  d>8ervanda ,  qux  Noster  de  sua 
hoc  iem^ove  familia  memorm  mandavit.  Utmmque  autem 
suum  pareniem  jam  ante  decessisse ,  supra  ^  prxnotavimus 
ex  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X,  ubi,  vers.  81-84,  canit: 

'  Confer  qn«  sup.  scripsimus ,  pag.  i5S. 

'  Hocpatet  ei  hoc  Ovidii  loco,  si  cum  Saetonh  conferatur,  qui  in 
Aug.  cap.  39 ,  scribit :  «  Multaque  a  moltit  ezstructa  sunt ;  ab  Asinio  Pol- 
» lione  Atrium  Libertatis.  » 

'  Scilicet ,  «  Asinius  Pollio  PRIMU8  BiUiothecam  dicando ,  ingenia  ho- 
»  minum  rem  puhlicam  fecit,  »  ut  hahet  Plinius,  Hist  Nat.  lib.  XXXV^ 
cap.  a ,  qui  et  lib.  VII ,  cap.  3o ,  scribit : «  Biblioihecam  p&imam  ab  Asinio 
V  PoUione  ez  manubiis  piri»licatam  Rom«  tsst,  »  Perperam  yero  Casaur- 
bonusNot.  in  Sueton.  Aug.  cap.  19,  ex  eo  Nasonis  loco  colligit,  doctos 
in  hoc  Atrio  Libertatis  ad  Xitxv*  convenisse. 

^  Quod  olim  Nmrdini  obaerTaTerat ,  lih.  V  de  Ant.  Roma,  cap.  i3. 
Consule  Lips.  de  Bihtioth.  cap.  5  et  6. 

'  Pag.  113. 
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Felices  ambo ,  tempestiTeque  sepulti , 

Ante  diem  pcene  quod  periere  meae ! 
Me  quoque  felicem ,  quod  non  viTentibus  iOis 

Sum  miser ,  et  de  me  quod  doluere  nihil ! 

Suam  \tvofiliain  in  Africa  tum  fulsse,  prodit  Trist.  lib.  I, 
Eleg.  III ,  vers.  19  et  20  : 

Nata  procul  Libjcis  aberat  diversa  sub  oris  ; 
Nec  poterat  fati  certior  esst  mei. 

£a  nimirum  cum  marito  fuit ,  qui  hac  in  provincia  aliquo 
fungebatur  munere ,  nobis  quidem  ignoto ,  sed  quod  ad 
senatorium  ordinem  pertinuerit,  si  de  boc  '  Nasonis  ge- 
nero  sit  intelligendus  Seneca  ^ :  <c  In  senatu  ,  inquit,  flen- 
»  tem  vidimus  Fidum  Comelium ,  Nasonis  generum,  etc  » 
An  eadem  fuerit  PeriUa  nomine  dicta,  mox  ad  annum  seq. 
videbimus. 

Quoad  Ovidii  conjugem  ordine  tertiam  ac  ultimam ,  ea 
non  modo  cum  illo  seros  permansit  in  annos,  et 

Sustinuit  conjux  exsulis  esse  viri  ^ ; 

sed  et  maritum  in  exsilium  secuta  fuisset,  si  per  enm  li- 
cuisset,  Trist.  lib.  I,  Eleg.  III,  vers.  81-88  : 

Non  potes  avelli  :  simul ,  ah !  simul  ibimus ,  inquit ; 

Te  sequar,  et  conjux  exsulis  ezsul  ero,  etc. 
Talia  tentabat ,  sic  et  tentaverat  ante; 

Vixque  dedit  victas  utiiitate  manus ,  etc. 

Integmm  lege  carmen,  ut  videas  quantus  Ovidii  proficis- 
centis  ac  suorum  luctus  gemitusque  fuerit,  illa  tristissima 
nocte ,  quae  Nostro  supremum  tempus  in  urbe  fuit. 

IX.  Nec  etiam  hic  omittenda,  quae  de  suis  Ovidius  sub 
fuga  tempus  operibus  prodit.  Tum  Musis  iratus  TRANS- 

'  Bis  cnim  nupta  fuit;  Tid.  sup.  pag.  iS^. 
~  Ad  Serenum ,  cap.  17  ;  vid.  sup.  pag.  ia6. 
^  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x,  vcrs.  74. 
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MUTATIONUM  '  libros ,  nondam  ultima  lima  perfectos , 
aliosque  sna  mana  posail  moestas  in  igne ;  qaod  fase  pro- 
seqaitar,  Trist.  lib.  I,  Eleg.  VI  ad  Amicam,  qui  Nostri 
eflfigiem  in  aaro  colebat,  vers.  1 1  sqq : 

Grata  lua  est  pietas  :  sed  carmina  major  imago 

Sunt  mea ;  que  mando  qualiacumque  legas ; 
Carmina  mutaias  homiuum  d\ctniA^ /ormas  ; 

Infeliz  domini  quod/uga  rupit  opus. 
H»c  ego  discedens ,  sicut  l^ene  mulla  '  meorum , 

Ipse  mtzposui  m<£stus  in  igne  manu  ,  etc. 
Vel  quod  eram  Musas ,  ut  crimina  nostra ,  perosus  ; 

Vel  quod  adhuc  erescens  et  rude  carmen  erat. 

Qonm  tamen  jam  illius  transmutationum  operis  distracta 
essent  exempla ,  noluit  postea  Naso ,  ubi  primum  in  exsilii 
loco  fuit ,  id  periret ,  atque  ut  omnino  vulgaretnr  veniam 
hac  Elegia  dedit.  Pergit  enim  : 

Que  quoniam  non  savLXpenitus  sublata ,  sed  exstant ; 

Plurihus  exemplis  seripta  fuisse  reor. 
Nunc  precor  ut  viTant ,  et  non  ignava  legentem 

Otia  delectent ,  admoneantque  mei ,  etc. 

Idem  opus  etTrist.  lib.  II  ad  Augustum ,  ceu  nondum  om- 
nino  limatum  memorat,  vers.  63-66 : 

Inspice  majus  opus,  quod  adhuc  sine  fine  reliqui , 

In  non  credendos  corpora  Tersa  modos ; 
Invenies  vestri  prcconia  nominis  illic ,  etc. 

et  vers.  555-562 : 

Dicfaque  sunt  nobis,  quamvis  manus  ultima  coepto 
Defuit ,  in  facies  corpora  Tena  novas ,  etc. 

^  MBTAMoapBOSBON ,  non  Tero  Mbtamorphosbos  titulo  hosce  libros 
esse  iuscrihendos ,  cl.  Nicol.  Heinsius  ez  meliorihus  MSS  cod.  contendit , 
simul  adnotans ,  genuinam  hujus  poematis  inscriptionem  exstare  apud 
Scnecam  patrem  Epit.  ControT.  lib.  III ,  cap.  7 ,  et  apud  filium  in  Apo- 
colocyntosi ,  Tertnllianum  adTers.  Valentinianos  ,  Fulgentium ,  lib.  III 
Mythologici ,  SerTiam  ac  Prisdanum  sepe ,  etc 

^  Trist.  lih.  IV,  Eleg.  x ,  Ters.  63  et64  :  «  Tum  quoque ,  quum  fuge- 
rem ,  quaedam  placitura  cremaTi  ^  Iratus  studio  carminibusque  meis. » 
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Hoc  autem  poema  xv  libris  contentum  fuisse ,  aoctor  ipse 
monet ,  Trist  lib.  I ,  Eleg.  I ,  vers,  117: 

SuDt  quoque  mutate  ter  qulnque  wlumima  forms » 
Nuper  ab  exsequiU  carmina  rapta  meU ; 

quod  repetit  lib.  III,  Eleg.  XIV,  vers.  ig-24. 

X.  Est  et  aliud  opus ,  quod  Ovidii  relegatio  abropit, 
Fastorum  nempe  libros ,  de  quibus  sic  ad  Augustum  ip- 
semet ,  Trist.  lib.  II ,  vers.  549-552  : 

Sex  ego  Fasiorum  scripsi  totidemque  libellos  ; 

Cumque  suo  fiuem  mense  Yolumen  habeL 
Idque  tuo  nuper  scriptum  sub  nomine »  Ccsar , 

£t  tibi  sacratum  sors  mea  rupit  opus. 

Hinc  vulgo  docti  erunt,  Ovidium  duodecim  Fastorom  li- 
bros  scripsisse ,  quorum  sex  posteriores  perierint  Verum 
si  liceat  ab  eruditiorum  sententia  seorsum  abire,  ultrofa- 
tebor ,  poetam  hoc  loco  de  sex  tantum  libris  intelligendum 
esse.  Nec  enim  aliud  sibi  velle  mihi  videtur,  prxterquam> 
quod  scripserit  sex  Fastorum,  hoc  est ,  sex  Fasios  >  seu  sex 
Fastis ,  atque  ioiidem ,  seu  sex  etiam  Ubros ,  qui  Fasli  ab 
eo  fuere  dicti ,  quia  iisdem  signata  tempora  Fastis  tractat  S 
ac  ut  Fast.  lib.  IV  initio  ait : 

Tempora  cum  causU  Annalibus  eruta  priscU , 
Lapsaque  sub  terras ,  ortaque  signa  cano. 

Inde  est  quod  ibidem,  Germanicum  Cxsarem  adloquens , 
addit,  vers.  19  et  20  : 

Si  qua  tamen  pars  te  de  Fasiis  tangere  debrt , 
Cmsar,  in  Aprili,  quo  tenearU ,  habes  ,  etc. 

Eumdem  quoque  sensum  omnino  confirmat,  quum  Noster 
subjungit ,  antecedentem  versum  expositurus  : 

Cumque  suo  finem  mense  Tolumen  habet. 

Scilicet  significat ,  se  Fastorum  materiam  ea  methodo  di- 

'  Fast.  lib.  II ,  Ters.  7. 
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gessisse,  ntsiiig^li  Fastorum  menses  singalos  etiam  libros 
complecterentur ,  atqoe  se  illoiimi  jam  sex  exarayisse  ,  to- 
iidem,  sea  ux  qaoqae  libellis  signatos ,  quam  patria  palsas 
est.  Adde  qaod  si  poeta  illis  verbis  significaret ,  se  Fast. 
XII  Gb.  exaravisse ,  etc.  sic  sibi  contradiceret ,  quam  ad- 
dit ,  id  opus  suo  exsilio  abruptum  fuisse.  Neque  certe  ve- 
teres,  inter  quos  est  Lactantius,  alia  loca,  prxterquam  ex 
sex  prioribus  Fastorum  libris  proferunt ,  non  vero  ex  pos- 
terioribus,  quosexistimant  deperditos ;  uti  cl.  Nicol.  Hein- 
sias  'inotavit,  qui  tamen  haud  recte,  nostro  quidem  ju- 
dicio,  exinde  concludit ,  certum  esse ,  reliquam  Fastorum 
partem  jam  ante  multa  secula  intercidisse.  Certum  tamen 
videtur,  poetam  in  animo  habuisse  et  aliomm  mensium , 
ad  ^nem  nsque  anni ,  Fastos  describere ;  siquidem  camt , 
Fast.  lib.  lU ,  vers.  Sy  et  58  : 

Vester  honos  yziiiet  ,  quum  Laurentalia  dicAM  ; 
Acceptus  Geniis  illa  Decbmber  habet. 

■ 

Caeterum  ex  eodemTristium  loco  patet,  Bucherium  haud 
leviter  errasse,  quum  censeret^  Fastos  ab  Ovidio  anle  fii- 
gam  editos  esse.  Vide  quae  sup.  ad  annum  U.  C.  DCCLIX , 
contra  diximus,  et  inf.  ad  annum  DCLXX. 

XI.  Notare  tandem  est,  adkanc  annum  exeuntem  per- 
tinere  maximam  Ubri  Tristium  primi  partem;  quum  totus 
sit  in  itinere  ad  exsilii  locum  exaratus ,  uti  poeta  testatur^ 
£Ieg.  X  et  ultima  : 

Litera  quKcumque  est  toto  tlki  lecta  libello , 

Est  mihi  soiiicit«  tempon  (acta  Ti«. 
Aut  hanc  me ,  gelidi  tremerem  quum  mense  Decembris , 

Scribentem  mediis  Hadria  ridit  aquis  : 
Aut ,  postquam  himarem  cursu  superavimus  Isthmon , 

Alteraque  est  nostrs  sumta  carba  fugae ,  etc. 

'  InFastIib.VI,fiflK 
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Prioris  sunt  generis  Elegix  II  et  III ,  et  quidem  certissiino 
charactere.  Tarbidum  enim  ventis  mare ,  quod  patiebatur 
sub  navigationis  initium ,  describens ,  et  (aciles  optans  ven- 
tos ,  ait,  £leg«  II »  vers.  91  et  92  : 

Ferte ,  qaid  hic  facio?  rapidi  mea  carbasa  TCDti. 
Ausoniosfiaes  cur  mea  Ycla  vident  ? 

Tertia  vero,  vers.  io5  : 

Nos  tamen  lonium  non  nostra  findimus  afuor,  etc. 

et  vers.  121  et  122 : 

Nam  procul ,  liljrricis  lera  de  parte  relictis , 
Interdicta  mihi  cemitur  Italia  etc. 

Equidem  cl.  Tanaq.  Faber  '  contendebat,  exordium  novae 
^iMVforque  Elegixa  vs.  io3,  faciendum,  quod  et  ill.  Nicol. 
Heinsius  adiirmabat  ex  jide  castigaiiorum  codicum,  quorum 
tamen  numerum  haud  amplius  indicat.  Verum  quidquid 
doctissimus  ille  vir  dicat ,  nuUa  ex  ipso  carmine  causa ,  nos 
necessario  cogit ,  ut  Elegiam  in  vulgaribus  codicibus  ter- 
iidm  in  duas  diffindamus.  Potuit  certe  vates  maxima  poe- 
matii  parte  memoriam  earum  repetere,  qu«  sibi  evenerant, 
quum  Roma  esset  in  exsilinm  abiturus ;  et  ts^men  ab  isto 
versu  io3  ad  iinem  usque ,  ea  describere,  qux  in  mari 
Adriatico,  saevientibus  ventis,  tum  pateretur,  quum  hxc 
conderet  carmina. 

At  Elegiae  ix  ac  X  ex  illis  sunt,  quas  Noster  exaravit , 
postquam  Cenchris  alteram  ascendisset  navim  :  IX  quidem 
in  insula  Sanu4hracia  (ex  vers.  20  ac  45),  et  X  quum 
adhucdum  jactaretur  in  indomiio  BKUMALI  LUGE  profundo , 
ut  habet  vers.  3^  ^ ,  quem  interpretari ,  quoad  temporis 
notam  attinet,  voluisse  videtur  vers.  I^i  : 

1  Lib.  I ,  Epist.  XXIII. 
'  Lege  et  vers.  19-28. 
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ImprolMi  pugnat  htbms,  indignaturque »  quiod  ausim 
Scribere,,  se  rigidas  incutlente  minas. 

Ut  BRUMAIJS  LUX  idem  sit ,  ac  HYEMS,  seu  hyemale  tem- 
pus ;  nec  stricte  veniat  accipienda  pro  hybemo  solstitie ; 
quemadmodum  Bnwia  sumitur  apud  f^^irgiUuin,  Georg. 
lib.  I,  \ers.  211  ,  ut  eam  etiam  PUntus  ,  lib.  XYIII , 
cap.  24  9  interpretatur,  atque  apud  ipsum  Ovidium,  Fast. 
lib.  I,  ubi,  quum  poeta  fmxisset,  vers.  149  9  se  rogasse 
Janum : 

. . .  firigoribus  quare  novus  incipit  amms ; 

respondet,  tanquam  ex  hujusce  Dei  ore,  vers.  i63  : 

BauMA  noTi  frima  '  est ,  veterisque  nopissima  solis  : 
Principium  capiunt  Phoebus  et  annus  idem. 

Clarius ,  Trist.  lib.  V,  Eleg.  X ,  vers.  7  et  8  : 

Nec  roihi  solsUiium  (scil.  aestirum)  quidquam  de  noctibus  aufert : 
EfBcit  angustas  nec  mihi  B&UMA  dies. 

Ut  ut  sit ,  constat  ex  utriusque  Elegiae  collatione ,  decimam 
post  nonam  esse  concinnatam ,  atque  proinde  quum  jam 
Ovidius  Samoihraciam  reliquisset,  ac  Bisionias  scinderet 
aquas  (ex  Eleg.  IX,  vers.  48),  Thracica  petiturus  litora, 
prout  ad  annum  seq.  exponemus. 


•MMIilMIMMMMMMtlWMWaa 


Anno  C.  ix  ;  U.  C.  DCCLZiii ;  Oridii  lii  et  Liii. 
P.  CORN.  DOLABELLA ,  C.  JUNIO  SILANO  COSS. 

I.  QuuM  Ovidius  ex  Italia  solvisset ,  et  quidem ,  ut  vi- 
detor ,  BruniUsiO,  unde  triiimi  in  Grceciam  iier  erat  *,  per 
Adriaticum ,  deinde  per  loniuin  mare  vectus  est ,  ut  ex  locis 
superius  in  medium  prolaUs  liquet.  Postea  Lecheas  quum 

'  Scl  licet  dies. 
^  Ciccro ,  Phil.  I. 
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adpulisset ,  ac  hoc  in  porla  navim ,  qua  hnc  transvectas 
f^erat ,  reliqaisset ;  Isthmum  Corinthiacam  pedibus  trans- 
iv^t  y  atqae  Cenchreis  aliam  dcsamsit  carinam.  Hxc  doce- 
ftiar  ex  Trist.  lib.  I,  Eleg.  IX ,  collata  cum  Eleg.  X.  Ulam 
enim  sic  orditar : 

£st  mihi ,  sitque ,  precor ,  flave  tutela  Mioervae 
Navis ;  ei  a  picta  casside  notnen  habet ,  etc. 

Mox  vers.  9,  addit : 

Illa  Corinikiacis  priroum  mihi  cognita  Ceachris  ' , 
Fida  manet  trepide  duxque  comesque  fuge ,  etc. 

Elegia  vero  x  de  tempore  monens ,  quo  hicce  Tristiom  pri- 
mus  liber  exaratas  sit,  ait  ejus  Epistolas  esse  conscriptas, 
aat  in  mediis  Adriatici  ^  maris  aquis , 

Aut  postquam  bimarem  cursu  superavimus  hikmou, 
j4ltcrai{ut.  est  nostne  sumpta  earina  fugie. 

Qax  ut  magis  illastrentur,  pauca  hic  adnotasse  non  erit 
inutile.  Scilicet  quum  Corinthus  esset  posita  in  angustOs , 
atque  infaucibus  Gracia,  sic,  ut  terra  claustra '  locorum  te- 
neret,  et  duo  ^  rnana  (scil.  hinc  loniutn,  inde  AEgeum) 
maziine  navigaiione  ^  diversa  pcene  conjimgeret ,  quumpertemd 

'  Male  Ciofanus  hanc  lectionem  soUicitat ,  ac  istius  vods  loco  repo- 
nendum  terris  contendit,  quasi  Naso  non  Cenchris  ^  sed  a  sinu  Corin- 
thiaco  discedens ,  praeter  Pelpponnesum  navigasset.  Quam  opinionem  re- 
vincunt  que  deinceps  notamus. 

^  Quo  nomine  intelligit  Mare  Superum^  proprie  Adriaticum  qnoque 
dictum ,  uti  et  lonium ,  Strab.  lib.  VIII ,  pag.  4^.  Licet  ad  Qtrauuios 
montes  desineret  mare  Adriaticum  ,  ac  indperet  inde  lonium ,  ut  Noster 
etiam  vocat ,  Trist.  lib.  I ,  Eleg.  iii :  vid.  pag.  preced. 

'  Velleio  quoque  lib.  I,  cap.  3 ,  Corinthus  didtur  Claustra  Petopouuni 
contineus* 

^  Hinc  Corinthus  antiquis  dicta  bimaris^  uti  Horatio,  lib.  I ,  Od.  vn, 
ac  Ovidio,  Fast.  lib.  IV,  ven.  5ot.  Quin  et  Isthmus  ipse  bimaris  Nostr» 
vocatur ,  non  solum  ea  Eleg.  x ,  )ib.  I ,  sed  et  Metam.  lib.  VI ,  vers. 
419,420,  etc 

^  Sic ,  non  vero  uapieationi,  legendum  ceaseo ;  quuro  Ciceronu  mens 
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discranme  '  separarentur ,  ut  habet  Cicero  ' :  ideo ,  ut  bre- 
vior  ^  et  expeditior  fieret  in  Asiam  oavigatio ,  naves  sinum 
petebant  Corinthiaeum,  in  quo  Lechect  erat  portus,  bincque 
aliquando  plaustris  transvehebanturper  Isthmi  ^  angustias 
in  sinum  Saronicum ,  in  quo  Cenchrece  portus.  Hoc  vel  ex 
PUnio  discere  licet,  qui  lib.  lY,  cap.  4 :  <<  CORINTHIAGUS , 
»  aat ,  hinc ,  illinc  SarONICUS  adpellatur  sinus  :  Lechex 
»  hinc,  Cenchrex  illinc,  angustiarum  termini;  longo  et 
»  ancipiti  nafium  ambitu,  quas  magnitudo  plaustris  trans- 
»  vehi  prohibet.  »  Nec  aliter  Strabo,  lib.  VIII :  «  Ad 
»  Schoenuntem,  scribit,  portum  angustissima  Isthmi  tellus 
»  est ,  qua  navigia  transvectantur ,  etc.  » 

Yerum  et  saepe  naves  per  Isthmum  non  trahebantur  ^ 
sed  in  portu  Lecheo  stabant ,  dein  alix  Cenchreis  assume- 
bantur ,  uti  vel  Nasonis  exemplum  evincit.  Quod  etiam 
Philo  confirmat,  Flacci  Andrum  insulam  exsilii  locum  pe- 
tentis  iter  describens  :  «  Trajecto ,  inquit ,  lonio  sinu  le- 
»  gebat  oram  nsque  Corinthum...  Ibi  transmisso  Isthmo 
»  a  Lecheo  Cenchreas  navale  Corinthiorum ...  ascensaque 
»  parva  oneraria  solvere  coactus ,  etc.  » 

II.  Ad  Ovidii  navigationem  ut  redeamus ,  is  postquam 
Cenchreis  altera  cum  navi  solverat,  per  AEgceum  mare 
vectus  est;  atque,  ubi  primum  in  Hellespontiacas  venisset 
aquas, flexit  in  Ixvum  cursus ,  et  insulam  Imbriam  adpulit ; 

nt ,  mana  illa  loDge  a  se  inyicem  dissita  eate ,  quando  iter  ab  uno  ad  al* 
tenim  naTigio  fit. 

'  Qubque  scilicet  millium  spatio ,  uti  docent  Mela ,  lib.  II ,  cap.  3  ; 
Plinius,  lib.  IV,  cap.  4* 

*  Orat.  11  *m  Rullum. 

'  Vid.  Philostr.  Sophist.  lib.  II ,  pag.  55i ,  ed.  Lips. 

^  Qui  locus  Diclcos  exinde  ^ocabatur,  quod  naves  per  eum  ex  uno  in 
alterum  mare  traherentur,  notanted.  Is.Vossio  ad  Mel«  Kb.  II,  cap.  3. 
De  Diolco  ride  Hesychium. 
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taadenique  Samothracioin  petiit  insulam.  Haec  ipsemet  gra- 
phice  pingit,  Trist.  lib.  I,  Eleg.  ix,  ubi  de  naTi ,  quae 
Corinthiacis  prunwn  sibi  cognita  Ceachris ,  ait ,  vs.  1 5-20 : 

Quae  simul  A&olim  mare  me  dedurit  in  Helles , 

£t  longum  teuui  limite  fecit  iter ; 
Fleximus  in  laevum  cursus ,  et  ab  Hectoris  '  urbe 

Venimus  ad  portus  ,  Imbria  terra ,  tuos. 
Inde  levi   vento  Zerinthia  ^  litora  nacta, 

Threiciam  tetigit  fessa  carina  Samon. 

Ab  hac  deinde  insula  Saniothracia  Noster  cum  no?a  rursus 
navi  Thracia  litora  adpulit,  et  postea  pedibus  iter  per 
Bistonios ,  istius  regionis  populos ,  fecit.  Ibidem  enim  sub- 
jungit,  vers.  21-23  : 

Saltus  ab  hac  terra  bi^evis  est  Tempyra  petenti : 

Hac  dominum  tenus  est  illa  (  navis  i )  secuta  suum. 
Nam  mihi  Bistonios  placuit  pede  carpere  campos. 

Tempyra  nempe ,  prout  ex  aliquot  etiam  codicibus  MSS 
legendum,  locus  erat  ad  Thracia  litus,  nt  vel  X/V/Vlocus 
modo  indicatus  probat :  <<  Inde ,  ait ,  ^niorum  fines ,  praeter 

'  Pessime  Ciofanus  legendum ,  ab  Actoris  urbCy  censet»  quum  luBC 
fuerit  in  Elma  urbs,  at  illa  debuerit  ad  ^geum  mare  stare ;  sicut  ez  toto 
poetse  contextu  liquido  patet;  quumque  absurdum  fit  cum  Cio/ano  Aicenf 
Ovidium  a  sinu  Corinthiaco  prseter  Peloponnesum  navigasse,  ubi  sup.  no- 
tavimus.  Ista  vero  Hectoris  urbs  videtur  eadem  ac  llium ,  cujus  ille  J}ems , 
seu  heros  erat ,  quod  vel  Athenagoras  Apol.  docet  :  AXX*  o  /u/v  hcrw  6f#v 
Exrtf^oe  Xryc/.  Unde  est ,  quod  Hector  in  Iliensium  nummis  reprcsentetnr. 
Alias  quum  Ilium ,  etiam  novum  ,  aliquot  stadiis  ab  ora  maritima  abesset, 
dici  potest ,  Ophrjnium  bic  a  poeta  subindicari ,  quod  ad  mare  situm ;  et 
ubi  erat  Lucus  Hectoris  ia  loco  conspicuo ,  Strab.  lib-  XIII,  pag.  889;  quia 
et  in  huju5  oppidi  nummis  habetur  Hectoris  caput.  Qualem  possidet  gasa 
illustr.  Comitis  Pembrochiae ,  etc. 

^  Scilicet  litora  Samothraciee ;  que  sic  dicebantur  a  spelunca  quadam  » 
Zerinthus  nomine ,  ea  in  insula  Cabirorum  mysteriis  sacrata  :  vide  Bochart 
Geograph.  Sacr.  part.  II,  lib.  i ,  cap.  13.  Ut  in  vera  hujus  loci  lectione 
haerere  docti  viri  non  debuerint.  Quin  et  in  J&niorum  finibus  Apollo,  Ze^ 
rinthhtm  tfuemvocant  incolm ,  templam  habuit,  teste  Livio ,  lib.  XXXVIII , 
cap.  4i  >  cujus  locum  cl.  Heinsius  in  notis  profert. 
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»  ApoUinis ,  Zerinthiam  quem  vocant  incol» ,  templum 
y>  superant.  Aliae  angusti»  circa  Tempyra  excipiunt  (hoc 
»  loco  nomen  est),  non  minus  confragosae.  »  Hinc  autem 
Noster  exsilii  locum  itinere  pedestri  petens  dehuii  gelidam 
Thnuen,  et  apertum  nubibus  Hatnon  transire,  ex  Ponto, 
Hb.  IV,  Epist.  V,  vers.  5. 

lUa  veronavis  secunda,  qua  Naso  a  portu  Cenehreo  vectus 
erat  ad  insulam  usque  Samothraciam ,  hinc  iterum  solvens 
pergit  per  Helle^ontum  in  Euxinum  mare  ad  exsilii  Ovi- 
diani  locum.  Ejus  cursum  Noster  ibidem  exhibet  Trist.  I , 
X,  a  vers.  24-4^  9  quibus  varia  describit  loca  litoribus  ad- 
posita,  qus  navis  erat  suo  in  cursu  prstervectura.  Priores 
tantum  hic  transcribendi ,  quod  elucidatione  egeant : 

HeUespontiacas  illa  religuit '  aquas. 
Dardaniamque  petU  auctoris  nonien  habentem ,  etc 

neque  praetereundi  sunt  postremi  ejusdem  Elegiae  vs.  a  4^  : 

Vos  quoque  ,  Tjndaridm  ,  quos  hsec  colit  insula  ,  fratres , 
Mite,  precor,  duplici,  nunien,  adeste  vitt. 

Altera  namque  parat  Symplegadas  ire  per  arctas  ; 

Scindere  Bistonmt  altera  puppis  aguas. 
Vos  facite  ,  ut  Tentos,  loca  quum  diversa  petarous, 
Illa  suos  habeat ,  nec  minus  ista  suos. 

ex  quibus  i^  conHrmantur,  quae  modo.diximus  de  tertia 

'  Cl.  Nicol.  Heinsius  notat,  uno  cod.  haberi  relegit,  seque  putare 
peregit,  aut  quid  simile  legendum ;  «  nam ,  addit ,  quomodo  relifoit  Ilel- 
»  lespontum  ,  quae  Dardanium  et  Lampsacum  et  Abydum  in  ipsis  Helles- 
»  ponti  faucibus  sita  aditura  sit  ?  »  Verum  regeri  potest ,  poetam  hoc  locoy 
siye  licentia  poetica,  sive  ez  usu  Tulgari,  largiori  sensu  Hellespontiacas 
aquas  Tocare  eam  marb  Mgmi  partem ,  qu«  circa  Samothraciam  erat  , 
idque  confirmari  ez  vers.  i5-ao  superius  prolatis.  Deinde  observnre  est  , 
quodcumque  Terbum  hic  legatur  ,  id  non  in  preterito ,  sed  vel  praesenti , 
Yel  futuru  tempore  reponendnm  esse;  siquidem  navis  tum  in  Samothraci» 
portu  adhucdum  erat,  quum  Noster  h«c  scriberet ,  ut  invicte  probant 
Yers.  ^S-So.  Mallem  igitur  relinyuit,  quam  refegit,  vel  etiam  retinquet ,  sirut 
tt  vers.  seq.  petet. 
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oaTi ,  qaam  Chridius  in  Samotliracia  rarsos  ascendit ,  ot 
Thracica  peteret  litora ,  per  Bistonias  aqaas  navigatunis, 
dum  altera  navis  erat  Pontum  aditura.  2^.  Exinde  patet, 
hanc  Elegiam  a  Nostro  concinnatam ,  quum  adhucdum  ve^ 
saretur  in  ilia  insula ,  quae  Tyndaridis  fratribus ,  hoc  est , 
Castori  et  Polluci  consecrata  fuit. 

III.  Exsilii^OTTO  locwn  Ovidius  eadem  Elegia  nobis  in- 
dicat,  hoc  pro  secunda  navi  votum  fundens,  vs.  4i  et  4^ : 

A  quibus  adveniat  Miletioa  sospes  acl  urbem 
OffeDsi  quq  me  compulit  ira  Dei. 

Tomos  nimiram  indigitare  voluit,  ut  ck  lib.  III,  £1.  ix, 
liquet :  ubi  eumdem  locum  describens ,  ait ,  vers.  3-6  : 

Huc  quoque  Mileto  missi  venere  coloni ^ 

InqueGetis  Graias  coDstituere  domos. 
Sed  VETUS  huic  nobieii  ,  positaque  antiguius  urbc , 

CoDttat  ab  Absyrti  ccde  fuisse ,  loco. 

Deinde ,  recitata  hujus  Absyrti  fabula  ,  quomodo  nempe 
Medea  sorar  eum  interfecerit,  ac  divulsa  ejus  membra  per 
agros  dissipaverit,  addit  vers.  33  et  34  : 

Inde  ToMis  dictus  locus  hic ;  quia  fertur  io  illo 
Membra  soror  fratris  consecuisse  sui. 

Graece  vero  TOM12  in  vulgaribus  libris  Straboni  '  dicitur 
ac  G)nstantino  Porphyrogenet»  ^ ;  etsi  apud  illum  legisse 
videatur  Stephanus  TOMErz ,  sicut  jam  cl.  Nic.  Heinsius 
observavit.  Huic  etiam  lectioni  potius  favent  Nummi ,  in 
quibus  saepe  gignendi  casu  TOMEnz  urbis  nomen  signatur 
cum  metropoleos  dignitate :  MHTPon.  oontov.  TOMEnc.  At 
in  aliis  gentile  nomen  legitur ,  tomitan  ,  seu  tomeito]!  ; 
quemadmodum  et  Noster  latihe  TOMITAS  habet. 

Urbs  autem  illa ,  ToMI  numero  plurali  apud  Plinium 

»  Geogr.  lib.  VII. 
°  IJb.  II ,  Themat.  il 
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dicta,  in  PodIico  liiore  Thraci»,  seu  in  Euxmi  Ktore 
Panii,  siia  fait,  et  quidem  cis  Danubium  ,  at  non  longe 
ab  ejas  asiiis;  proui  vel  ex  Nostro  licet  inielligece,  Trist. 
lib.  II f  vers.  189-200  : 

Sohis  ad  egressus  missus  septemplicis  Jstri, 

Parrhasi»  gelido  Tirginis  axe  premor. 
Jaxyges,  et  Colchi ,  Metercaque  turba  ,  Gelieque, 

Danuiii  mtAm  y\x  prohiienfur  aquis,  etc. 
HacteDOS  Enxnfi  pars  est  Romana  simsTRi  '. 

Projuma  Bastamw  SaaromaiuN\u9  tenent. 
Hcc  est  Ausooio  sub  jure  novissima ,  Tixque 
Hcret  in  imperii  margine  '  terra  tui.         % 

Deinde  tuiiorem  exsUii  locum  rogai  Augustum , 

Ne  timeat /ff/r/rj' y  quas  non  bene  submovet  Istcr, 

Eadem  consiant  cx  Trisi.  lib.  III,  Eleg.  IV,  vers.  45-5o  ; 
Eleg.  X ,  vers.  5-8,  53-56 ;  lib.  IV,  Eleg.  iv,  vers.  55-64 ; 
lib.  V,  Eleg.  n ,  vers.  61-64 ;  Eleg.  vii,  Eleg.  X ,  etc. 

Illuc  iandem  pervenii ,  postquam,  ut  Trist.   Ilb.  III, 
Eleg.  II ,  vers.  7  ,  ait : 

Plurima  sedipelago,  /mwque  pericula  passus. 

Unde ,  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  I,  vers.  5^  ei  60,  queritur  vere 
prius  flores  eic. ,  numerari  posse , 

Quam  mala,  qu«  toto  patior  jaictatus  in  orbe, 
Dum  miser  Euxini  litora  laira  peto. 

Vide  quoque  El.  X,  vs.  107-110;  lib.  V,  El.  II,  vs.  29. 

'  Scilicet  Tomit9  ad  maris  Euxiui  lm9a  positi  fuerunt,  ut  ips^et  ait , 
Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x ,  vers.  97  ,  atque  Eleg.  viii,  Ters.  4>  et  4a  :  "  ^  ita 
procul  patria  peragenda  sub  axe  Boreo,  Qua  maris  Euxini  terra  sinistra 
jacet.  »  Ab  antiquis  Axeuum  esse  prodit  Eleg.  nr ,  yers.  55  et  56  :  «  Fri- 
gida  me  cohibent  Euxiui  litora  Ponii :  Dictus  ab  antiquis  Axeaus  ille 
fuit ,  etc.  »  Lege  Trist  lib.  V,  Eleg.  x,  Ters.  i3  et  14. 

^  Idem  est  ac,  quod  lib.  V,  Eleg.  11 ,  Ters.  3i  :  «  Barbara  me  tellus, 
orbisque  uoeissima  magui  SuMlmti  f  etc  »  Ita  et  lib.  II  ex  Pont.  Epist.  vii , 
Ters.  65-68 ,  etc 
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IV.  Ante  vero  qaam  Ovidias  Tomas  petiisset ,  et  qam 
adhac  in  itinere  esset ,  priorem  Tristiim  Utrmn  Roroam 
misit.  Hoc  probant  qaae  ad  sapericNrem  an.  n.  XI  diximas, 
et  qaod  Noster,  £1. 1,  librom  adloqaens  habet, vs.  4^  ^  4^  •' 

CanniDa  lecejsiiai  0crib«itis  et  otia  qiisnmt : 
Me  mare ,  ne  Tenti ,  me  iera  jaHat  hjems. 

At  in  Pontum  \\x  venerat,  qnum  libram  II  Aagasto 
seripsit,  ut  sua  defenderet  crimina,  quibus  eo  pulsusfbe- 
i*at ,  atque  ut  mitias  exsilium  pauloqoe  propinquius  peteret 
Quin  etiam  paulo  post  adventum  £le^as  libii  III  con- 
scripsit.  Hinc  est  quod  Eleg.  II  sic  orsus : 

Ergo  erat  in  fatis  Scythiam  quoque  Tisere  noslris : 

addit  vers.  1 5  : 

Dum  tameu  et  terris  dubius  jactabar  et  undis , 

Fallebat  curas  «graque  corda  labor. 
Ut  Tia  finita  est ,  et  opus  requieTit  eundi , 

£t  posnc  tellus  est  mihi  tacta  meae  ; 
Nn  nisi  flere  libet ,  etc 

Idem  ex  Eleg.  III  patet ,  quam  sger  uxori  scripsit ;  pne- 
sertim  ex  vers.  5-io  : 

Qoid  mihi  nunc  animi  dira  regione  jacenti 

Inter  Sauromatas  esae  Getasque  putes  ? 
Nec  cdum  patior ,  nec  aquis  adsueyimus  istis ,  etc 

Mec  ulla  est,  ut  paucis  dicam,  qu»  possit  ad  alium,  prx- 
terquam  primum  exsilii,  annum  referri.  Immo  XII  circa 
vemum  aequinoctium  exaratam  es&t  y  ex  prioribus  constat 
versiculis : 

Frigora  jam  Zephjri  miQuunt :  annoque  peracto 

Longior  antiqub  tUa  Mieotis  hyems : 
Impositamque  sibi ,  qui  noa  bene  pertulit  Hellem  ^ , 

Tempora  mociurmis  «qua  dimrnm  facit ,  etc. 

'  Aries  nempe,  cujus  signum  Sol  ingrediebatur  Martii  xxrii ,  juxta 
Nostri  calculos ,  Fast.  lib.  III ,  vers.  S^^-SSa.  At  nonnisi  tribtis  abhint 
diebus  myuimociimm  signat ,  yers.  877. 
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£1  e^a  porro  proxiiBe  sequens  XIII,  Nasonis  naiali,  hoc 
est,  XX  Martii  die,  eantata  est : 

EceH  snperTacaus ,  quid  enim  fuit  utile  gigni  ? 

Ad  sna  katalis  teinpora  noster  adest. 
Dvffc  f  quid  ad  wken»  veniebas  exsulis  annos  ? 

Debueras  iUis  imposuisKe  modum  ^  etc. 

ex  <|ii3>QS,  nU  ft  sequentibos,  simal  patet,  hunc  esse  pri- 
mum  naiakm ,  qoem  Oyidius  in  exsilii  loco  celebraverit. 

Silenda  Tero  hic  non  est  Perilla ,  cui  Elegia  VII  inscri- 
bitan  £sm  nranulli  putarunt  Ovidii  ^i^dm  tsst^  quod 
\tTS.  i8  in  vulgaribus  editionibus  poeta  de  se  scribat : 

Utque  paler  natse ,  duique  comesque  fui. 

At  licet  hanc  probaremus  lectionem ,  possemus  tamen  cum 

Tan.  Fabro  '  sic  Nostrum  interpretari ,  ut  hoc  roodo  signi* 

ficet,  se  nimirum  Perilbe  studia  (de  quibus  superius)  fo- 

visse ;  se  illi  itidem ,  ut  patres  solent ,  ducem  et  comitem 

ad  praeclara  studia  nitenti  fuisse.  Deinde  variant  admodum 

cod.  MSS,  et  loco  paier  naia,  quatuor  habent,  paier  nemo  ; 

totidem,  ui^ue  paiei  vencf ;  alu  aliter,  notante  cl.  Nicol. 

Heinsio.  Prxterea  nihil  est  toto  in  carmine ,  qood  vel  in* 

nuere  possit ,  PeriUam  hancce  foisse  Nasonis  filiam ,  quae 

cum  suo  conjuge  in  Africa  fuit,  quum  Noster  anno  supe- 

riore  ad  finem  vergente  in  exsillum  abiret ;  et  qus  proinde 

vix  potuerit  hoc  tempore  Romae  sedere  dalci  cum  maire 

(vers.  3  ),  quam  etiam  poeta  ne  verbo  quidem  ceu  caram 

sui  conjugem  salutat. 

V.  Hoc  pariter  anno  potuit  Hier  scribi ,  cui  titulus 
IbiS,  ex  ficto  nimimm  illius  viri  nomine,  quem  eo  carmine 
devovet,  quod  lingua  Nostram  ejusqae  conjugem  morde- 
ret,  ut  indicat  vers.  11-16.  Etenim  sic  orditur : 

^  Lib.  I ,  Epist.  xzxviu. 


312  P.  OVIDII  VITA. 

Tempus  ad  hoc ,  lustns  jam  bis  mihi  quinque  peractis , 
Omne  fuit  Musae  carmen  inerme  mee,  etc. 

quibus  aetatem  designat ,  qua  fuit  in  exsilium  missus ,  ut 
ad  superiorem  annum  exposuimus. 

YI.  Quum  hoc  anno  Tiberius  adem  Concordim  dedica- 
Terit,  inscripto  suo  etfratns  Drusi,  vita  pridem  functi ,  no- 
mine,  juxta  Dionis  '  testimonium  ;  atque  Ovidius  ejusdem 
adis ,  ceu  jam  consecrat» ,  meminerit  ad  XVI  Januarii  diem, 
JFast.  lib.  I,  vers.  GSy-SSo;  hinc  iterum  liquet  error  cl. 
Bucherii ,  existimaiitis  Fastos  anno  U.  C.  DCGLIX  editos 
fuisse. 

Hac  occasione  data  supervacuum  non  erit,  Suetonii  lo- 
cum  de  istius  templi  dedicatione  agentem  elucidare,  si- 
quidem  doctissimis  viris  ansam  errandi  praebuit.  Scilicct 
historicus  ille  quum  narrasset  ^,  Tiberium  a  Germania  in 
urbem  post  biennium  regresswn  ,  triumphum  ,  <juem  distuierai, 
^isse;  addit  inter  ea  ,  quae  Tiberius  post  perfecerit,  et  de- 
dicationem  Concordia  adis ,  item  PoUucls  et  Castoris  ,  et 
quidem  de  manubOs.  Unde  sequeretur  pro  Suetonii  ratio- 
nibus,  utramque  cedem  anno  citisslmum  U.  C.  DCCLXV, 
quo  triumphus  ille  duclus ,  dedicatam  fuisse.  Idem  forte 
quis  putaret  exNostro  confirmari,  quum  recitala  causa  cur 
primum  a  Furio  votum  fuerit  Concordia  teraplum,  mox  ex- 
ponens  quamobrem  iterum  a  Tiberio  sit  xdes  huic  Deae 
consecrata ,  sic  canat ,  vers.  645-65o  : 

Causa  recens  melior  :  passos  Germania  rrines 

Porrigit  auspiciis  ,  dui  venerande  ,  tuis. 
Inde  iriumphmttB  libasti  muntra  geniis  ; 

Temjf/aque /ecisfi ,  quam  colis  ipse  ,  Deae. 
Haec  tua  constituit  genetrix  '  et  rebus  et  ara  , 

Sola  toro  magni  digna  reperla  Jovis. 

'  Lib.  LVI ,  pag.  5S6. 

^  Sueton.  in  Tib.  cap.  ao. 

'  Livia  nempe  Augusto  nupta ,  Tiberiique  mater ,  de  qua  Noster,  Trist. 
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quibus  manifestuin  quidem  est ,  Tiberium ,  de  Gerroania 
jam  triumphata,  atque  etiam  de  e)us  triumphi  manubiis 
xdem  Concordiae  construiisse.  At  vero  haec  sunt  de  trium- 
pho  intellig^da ,  quem  ille  pluribus  ante  haec  annis  ducto, 
scilicet  an.  U.  C.  DCCILVII ,  quo  ipsemet  cum  Pisone  con- 
sul  iterum  ,  ipsisque  kalendis  Januariis  iemplum  Concordia 
sibimei  ipsi  refidendum  injunxit,  ut  suo  ei  Drusi  nomineid 
inscriberet,  ac  deinde  triutnphavit ,  narrante  '  Dione.  Sueto- 
nius  ergo  Tidetur  duos  confundere  Tiberii  triumphos.  Sed 
de  his  jam  satis. 
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AnDO  C.  XI ;  U.  C.  occlxiy  ;  OTidii  uii  et  UY. 
M.  iEMILIO  LEPIDO ,  T.  STATILIO  TAURO  COSS. 

I.  Ad  hunc  annum  adtinet  Tristium  liber  IV,  quem  Ro- 
mam  misit ,  quum  in  Ponto  soUicita  jaceret  novus  incola 
sedis ,  Eleg.  I ,  vers.  85.  Deinde  liquido  indicat ,  Eleg.  YI 
ac  VII  secundo  exsilii  anno  conditam  esse.  lUa  enim ,  vers. 
19  et  20,  ait : 

Ut  patria  careo ,  bis  frugibot  arca  trita  est ; 
Dissiluit  nudo  pressa  bis  vwz  pede. 

quibus  significat ,  se  haud  ante  hujus  anni  autumnum  id 
carmen  scripsisse ;  siquidem  ab  anno  U.  C.  DCCLXII  exspi- 
rante ,  quo  patria  pulsus  est,  uva  bis  pressa  dici  non  po- 
tuit ,  nisi  demum  post  hujusce  anni  vindemias.  Elegia  vero 
vu  scribit,  vers.  i  et  2  : 

Bis  me  sol  adiit  gelidsD  post  frigora  bruine , 
Bisque  suum  tacto  Pisce  peregit  iter ,  etc 

lib.  II ,  Ters.  161  :  «  Zipia  sic  tecum  sociales  compleat  annos  ,  Quie ,  nisi 
te ,  nullo  con)uge  digna  fuit;  »  et  ez  Ponto,  lib.  11,  £p.  viii,  vers.  39 
«  Perque  tori  sociam ,  qu«  par  tihi  sola  reperta  est ,  etc.  » 
'  Lib.  LV,  pag.  553. 
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ot  bjec  etiMi  neqaiverit  ante  Ternum  IniJQs  anm  tempni 
canere,  quo  Sol  ex  aniiqnorom  calculis  Hovum  anni  cur^' 
snm  redintegrabat ,  quum  jam  Ptseium  subiisset  signnm. 
Etenim,  ut  Noster  babet^  Fast.  lib.  I,  vers.  3^  : 

Martis  erat  primus  mensis ,  Venerisque  secundus. 
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Anno  C.  xii ;  U.  C.  dcclxv  ;  Ovidii  uv  et  lt. 
GERMANICO  CiGSARE,  C.  FOOTEIO  CAMTONE  COSS. 

I.  QuiNTUS  Tristium  liber  superiorem  proxime  secu- 
tus  '  huic  anno  venit  adscribendus.  Elegia  certe  III  con- 
cinnata  fuit  die  Baccho  sacra  : 

Illa  dies  hefc  est,  qua  te  ceiebrare  poeta , 

Si  modo  nonfallunt  iempora  ,  Bacclie ,  solent ,  etc. 

£a  autem  erat  teriia  post  Idus  Martias ,  seu  XVII  mensis 
Martii,  ex  Fast.  lib.  III ,  vers.  yiS  et  714  : 

Tertia  post  Idus  lux  est  celeberrima  Baccho. 
Bacche,  fare  rati ,  dum  taa  /esta  cxtio. 

Elegiam  vero  X  scriptam  tertio  exsilii  anno  fuisse  diserte 
auctor  docet ,  sic  exorsus  : 

Ut  sumus  in  Ponto ,  ter  frigore  constitit  Ister  ; 
Facta  esl  Baxini  dura  ter  unda  maris ,  etc. 

quae  byemem  bujus  ineuntis  anni  designant.  Eadem  tem- 
pestate  exarata  est  Elegia  XIII ,  ubi  querens  se  mente  et 
corpore  aegrum  esse,  addit,  vers.  5  et  6  : 

Perque  dies  multos  lateris  cruciatibus  uror, 
Sed  qood  non  modico  firigore  Ittsil  hyems. 

II.  Quum  Itoster  amicos ,  quibus  plerasque  librorum 
nomine  Tristium  Elegias  raisit ,  non  ausus  esset  veris  in- 

'  Eleg.  I  init.  «  Hune ,  qnoqoe  de  Getico ,  nostrt  studiose ,  IHettnm 
Litore ,  prmmissis  ^uatuor  adde  uuis,  » 
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terpelkre  noninibas ,  ne  illis  iDgratom  foret  officionit  wt 
nooeret ;  (Trist.  lib.  III ,  Eleg.  III,  vers.  63-68 ;  lib.  Y, 
Eleg.  IX,  vers.  3i-34;  ex  Ponto  lib.  III,  £p.  VI,  yera. 
45-55 )  tandem  boc  anno  aperte  ccepit  illis  epistolas  in- 
scribere ,  qnas  lY  libri ,  ex  Ponio  in  vetastissimis  codicibas 
dicti .  complectantnr.  De  quoram  titulo  discrepante  ab 
illo  quin^  prioram,  sic  lib.  I ,  Epist.  I ,  vers.  i5-20 : 

iaveiiies ,  ^tmvit  noti  est  miMrabilis  ind«x , 

NoB  laiaiif  boc  (opere)  ilio  triste ,  quod  ante  de^. 

Rebos  idem ,  ft/M/o  differt :  et  Epbtola  cui  sit 
Non  occoltato  nomine  missa  docet ,  etc 

quibas  addere  labet  basce  epistolas  ordine  temporis  editas 
non  tsst  j  ipsomet  fatente ,  lib.  III,  £p.  IX,  vers.  5i-53  : 

Nec  liber  nt  fie ret ,  sed  uti  sua  cuique  daretur 

Litera ,  propositum  curaque  nostra  fuit : 
Postmodo  coHectas,  utcumque  sioe  ordine ,  junxi. 

Primum  quidem  libnim  Bruio  transmittens ,  ait  Ep.  I : 

Naso  Tomitan»  jam  naH  novus  incola  terne 
Hoc  tibi  de  Getico  litore  mittit  opus. 

Attamen  Epist.  Il  Fabio  Maximo ,  hyemem  modo  quartam 
exsilii  memorat ,  vers.  27  et  28 : 

Hic  me  pugnantem  cnm  frigore ,  cumque  sagittis , 
Cumque  meo  fato ,  fuarta  latigat  kyems. 

atqne  £^.  VIII  auiumnum  itidem  quartum  jam  initum  in- 
dicat,  vers.  27  et  28  : 

Ut  careo  robis  Stjgias  detrasiis  in  oras , 
Qumimor  autummos  Pleias  orta  facit 

quibus  bujusce  anni  mUumnus  ac  subsequens  hyems  mani- 
feste  desi^ntor.  Etenim  quum  Ovidius  autumno  anni 
U.  C.  DCCLXII  Rpma  discesserit ,  quartus  ab  illo  autumnus 
nequit  alius ,  praeterquam  bujusce  anni ,  in  quo  versamur, 
intelligi.  Hoc  antem  loco  Noster  notat  autumnum  per  ortum 
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Pkiadum,  std  ortum  o^/^/i/m/i ;  at  Virgilius  eamdem  anni 
{rartem  designat  per  Pleiadum  occasum ,  sed  cosmicvm  ; 
prout  viris  doctis  '  jam  observatum.  Pleiades  vero ,  joxta 
Plinium  ^  occidebant  III  Idus  Novembris. 

III.  Hoc  itidem  anno  exeunte  triumphum  de  Pannoniis 
Dalmatisque  a  Tiberio  ductum  ^s&ty  constat  inter  recen- 
tiores  doctrina  temporum  celeberrimos.  Quod  paucis  os- 
teiidisse,  proposito  nostro  conseutaueum  erit,  quumOf^/- 
diits  illum  aliquot  Epistolis  libri  II  ex  Ponto  laudet. 

Igitur  Felleius  Paierculus  testis  oculatus,  quum  lib.  II, 
cap.  104?  narrasset,  se  ab  adoptione  Tiberii  irkxssma  cum 
eo  prsefectum  equitum  in  Germaniam ,  caelestissimorum 
ejus  operum ,  per  annos  continuos  novem,  speclatorem  et  ad- 
jutorem  fuisse;  deinde  cap.  121  scribit,  Tiberium  ex  Ger- 
mania  ///  urbem  reversum ,  jampridem  debitutn ,  sed  coniinua- 
tione  bellorum  dilatum  ,  ex  Pannoniis  Dalmatisque  egisse 
triumphum,  Isti  autem /io^^//i  anni,  ab  anno  U.  C.  DCCLVII» 
et  quidem  V  kal.  Julias ,  quo  die  Tiberius  ab  Augusto  fuit 
adoptatus,  deducti,  si  labenles  duntaxat  inlelligantur,  ut 
plane  judicio  cl.  virorum  debent;  hinc  necesse  erit ,  ut 
triumphus  ille  hoc  anno  U.  C.  DCCLXV,  jam  adulto  et  ad 
fmem  vergente  ductus  sit. 

CI.  Bucherius  ^  illos  novem  annos  veluti  labentes  adsa* 
mens ,  eosdem  ad  sextum  aut  quintum  mensem  promovet, 
atque  proinde  colligit,  triumphum  illum  vix  ante  Decem- 
brem  autNovembremhujusce  anni  potuisseduci.  AlibiMa- 

»  Gassendi  Instit.  Astron.  lib.  I ,  cap.  ao ,  et  ante  illum  Joan.  Sacro  de 
Bosco  Sph.  cap.  3.  Ad  quem  locum  Clavius  :  «  Tempore ,  ait ,  autumni , 
H  sole  videiicet  existente  in  Scorpio ,  oriuntur  Pieiades  ve.spcri  siib  solb 
u  occasuro ,  id  cst ,  chronice.  >• 

=  Lib.  II ,  cap.  4;  ;  lib.  XVHI ,  cap.  a5  ,  3i ,  etc.  Vide  sup.  pag.  179. 

^  Relg.  Roman.  lib.  Ill ,  cap.  3. 

^  Eod.  lib.  cap.  3,  ^  i3 ,  pag.  io3. 


* »     .V. 
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mea  observat,  Ovidium  in  triumphi  descriptione  canere, 
plateamm  saxa  silicesve*  roraiis  erubuisse  rosis  '.  Unde  ipsi 
videtur,  vemtun  saliem  anni  iempus ,  si  non  Cfsiaiis,  saiis 
indican. 

Yerum  i°.  nihil  est  necesse,  ut  Ovidium  adeo  stricte 
de  rosis  ipsis ,  vel  vemis ,  vel  aestivis,  iuterprelemur;  quum 
possitdeyfo/T^iiiin  genere  inteHigi,  quemadmodum  Trist. 
lib.  IV,  Eleg.  II,  de  Triumpho ,  quem  de  Germania  au- 
gurabatur ,  canens ,  ait  vers.  47'^o  : 

Plof  siqier  in  cii#u ,  Casar,  Tictore  yeheris 

Purpureus  populi  rite  per  ora  tui ; 
Quaque  ibis,  manibus  circumplaudere  tuorum  , 

Undique  jactato/S^/v  tegente  yias. 

2^.  Rosof  fuerunt  non  modo  vems  ac  sestivae ,  sed  et  ky- 
hema,  qus  vel  ei  ^gypto  adferebantur,  vel  in  ipsa  urbe 
Roma  educabantur ,  uti  vel  ex  Mariiali^^X.ti^  lib.  IV,  Epig. 
XXIX ;  Hb.  VI,  Epig.  Lxxx,  et  lib.  XIII ,  Epig.  CXXVII. 

Prxterea  illud  argumeutum ,  quo  Bucherius  ^  ipse  trium- 
pbi  annum  confirmat ,  illam  quoque  loci  Ovidiani  inter- 
pretationem  convcllit.  «  Germanicum,  ait  cl.  vir,  nonnisi 
»  exacio  consulaiu  (quem  sciticet  hoc  anno  gerebat)  in 
»  Galiiam  Germaniamve  Belgicam  ab  Augusto  missum, 
»  adserit  Suetonius  Calig.  cap.  8.  Quorsum  tam  sero  ? 
»  Nisi  quod  tum  primum  Tiberius  a  Germania  rediisset , 
»  de  Pannoniis  Dalmatisque  demQmtriumphasset,ejusque 
»  triumpho  Germanicus  tunc  consul  interfuisset,  etc.  » 
Nec  sane  videtur  Tiberius  potuisse  exercitum  in  Germanla 
adhucdum  rebellante  sine  duce  relinquere,  antequam  copias 
in  hibema  deduxisset. 

Tandem  quum  Ovidius  nusquam  istius  triumphi  memi- 

■  Lib.  II  ez  Pont  £p.  i ,  vers.  36. 
>  Belg.  Rom.  lib.  III ,  cap.  3 ,  S-  8* 
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nerit  lib.  I  ex  Ponto ,  quem  supra  Tidinms  hsad  ante  hj- 
beraam  hojos  anni  tempos  editom  foisse  :  hinc  €on|ectare 
licet,  poetam  tix  ante  hnjus  anni  finem  de  Tiberii  trimD- 
pho  audivisse ,  atque  proinde  hunc  vix  ante  hyemem  esse 
doctnm.  Nisi  dicamos ,  Nasonem  dum  Epistolas  IUei.  I  col- 
ligeret ,  satisqne  ad  justom  volnmen  haberet ,  illas  ad  se- 
qoentem  libram  servasse ,  quibus  triumphum  laodab»t. 

IV.  Ut  ut  sit,  qnum  nihil  certi  hac  in  re  definire  valea- 
mus,  satis  fuerit  autumasse,  poetam  potoisse  citissiiiMim 
sub  hojus  anni  exitam  memorare  Tilierii  triumphnm,  prae- 
sertim  lib.  II ,  Epist.  I.  Hsc  enim  scripta  videtur  ubi  pri- 
mum  de  illo  nunctum  acceperat,  siquidcm  quum  sic  exor- 
sus  esset : 

Huc  quoque  Or/tf/v/ perrenit  fama  iriumpht, 
Laoguida  quo  fessi  vii  renit  aura  Noti ; 

addlt,  vers.  19-22  :  , 

Gratia ,  Fama ,  tibi :  per  quam  spectata  irm^ii 

Incluso  roediis  est  mihi  pompa  Getis. 
Indice  te  didici ,  KUPER  visenda  coisse 

Innumerat  ge»les  ad  ducis  ora  sui,  etc. 

nec  male  hyemalem  tempestatem  designant,  qux  postea 
canit,  vers.  25  : 

Tu  mihi  narrasti ,  quum  muiiis  iueihus  ante 

Fuderit  aitiduai  nnbilus  Auster  mjums , 
Ijimlnt  cttletti  Solcm  Ivlmc  tereoum , 

Cum  populi  Tultu  conveniente  die. 

Qui  dies  semuu  sub  «statem  nifail  miri  tuiisset. 
Quod  porro  subjung^t : 

Atque  ita  viciorem ,  cum  magno  Tods  bonore , 
laiidatit  daum  dedisse  viris : 


illustratur  ex  Velleii  verbis,  qua  lib.  II,  cap.   121 ,  ea 
subsequuntur  modo  de  hoc  triompho  prolata  :  «  Quem , 
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»  ailf  mihi  fratriqiie  meo,  inter  pracipuos  donisadornatos 
j»  viros  y  cojniiari  contigit.  »  Suetonius  itidem  scribit : 
»  Tiifnnm  tmunplumiem  prosecutos  esse  etiam  legatos , 
»  quibus  triumphalia  omamenta  impetnirat.  » 

y.  Unde  simal,  ut  hoc  addamus,  inlelliguntur  quae 
Noster  Messolmo  scribit ,  Epist.  II ,  eumdem  memorans 
triumphom.vers.  81-84: 

IpM  (  Tlbcrins  )  super  curnim  placido  spectabilb  ore 

Tenpora  PhcelHia  Tirgine  nexa  tulit 
Quem/tf  YOBiscvM  pro/es  comitavit  euntem , 

Digna  parente  suo,  nominibusque  datis ,  etc 

Messalinus  nempe  ex  iilis  erat  legatis ,  quibus  omamenta 
triumphalia  fuere  data ,  ob  res  in  bello  Illyrico  praeclare 
gestas,  ut  nominatim  Velleius  '  de  ipso  testatur  Messa- 
lino ;  quique  adeo  Tiberium  in  pompa  triumphali  ^  euntem 
comiiavU,  Hunc  ipsum  honorem  adhuc  tangit  ys.  91  et  92  : 

Hunc  colis ,  ante  diem  per  quem  decreta  merenti , 
Venit  honoratii  Imutm  digna  comis. 

Sic  nimirum  legit  cl.  Nic.  Heinsius,  priorem  versum  de 
Tiberio  intelligens ,  qui  Messalino  lauream  ante  diem  de- 
creverit.  Veram  malim,  quum  codices  varii  sint,  de  ip^o 
Augusto  locum  intelligere ,  per  qnem ,  non  Tero  per  Tibe- 
rium ,  eeu  snimnam  rerum  gerentem  laurea  S.  C.  ducibus 
decreta  est.  Idcirco  sic  potius  istnm  legerem  Tersiculum  : 

Hunc  colift  anle  DxvM ,  per  fnem  decreta  merenti 
Venit,  etc 

'  Lib.  II,  cap.  iia. 

'  Cuius  vocis  loco  male  d.  Kic  Heinsiut  opantem  reponendum  arbi- 
tratur ,  quod  Tiberius  ob  res  bello  Germanico  gestas  ei  opans  et  curru  ur^ 
hem  ingressus  est,  tcribente  Suetonio  ,  lib.  III ,  cap.  9.  Atqui  is  hoc  loco 
de  rebus  loquitur  a  Tiberio  gestis  an.  U.  C.  OCCxly,  ac  subseq.  quo  tem- 
pore  Tiberium  oposse  tradit  quoque  Ve1leius,lib.  II ,  cap. 96,  ac  Dio , 
lib.  L V,  pag.  549 »  qood  non  erat  confundendum  cum  triumpho  Tiginti 
post  annis  ducto,  et  quidtmob  res  Pannonicas,  etc  non  ▼eroGermanicafi* 
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ot  Ovidius  hoc  loco ,  noa  secus  ac  centam  aliis  \  Aogvs* 
tani sab  D^nomine  indigitet,  qnem anie alios, et praecipne 
coluerit  Messalinus.  Hanc  enim  sensam  totas  contextas 
requirit. 

llla  vero  pia  proles ,  quae  cum  Messalino  aliisque  doci- 
bus  Tiberium  in  pompa  triumphali  prosecuta  est ,  nulla 
certe  alia  ,  prseterquam  Germanicus  a  Tiberio  adoptatos  y 
Drusoque  pareute  naturali,  nti  et  titulis  nominibusve  Cdf- 
saris  ac  Germanici  di^us.  £i  enim ,  ut  habet  Dio  *,  de- 
creta  sunt  insignia  triumphalia  (^quod  et  aliis  etiam  dwius 
datum)j  ac  pratorii  honores.  Hinc  quod  Ovidius,  l^isL  I, 
canit,  in  eadem  triumphi  pompa  Germanicum  soas  ha- 
buisse  partes ,  vers.  49  ^t  5o : 

Pertulit  huc  jdem  nobis ,  Germaitice ,  rumor 
Oppida  sub  titulo  nominis  isse  tui. 

At  Drusutn ,  Tiberii  filium  naturalem ,  una  quoque  cum 
patre  triumphasse ,  ex  Dione  disci  perperam  adserit  lau- 
datusNic.  Heinsius.  Dio  enim  modo  narrat,  decretum  tunc 
Druso  fuisse ,  etsiis  in  beUi  nuUa  parte  fuerai ,  utin  senaium, 
priusquam  aUectus  in  ewn  ordinem  esset,  veniret ,  etc.  nulla 
de  triumpho  mentione  facta. 

Denique  notare  est,  eamdem  Epist.  11  hyeme  scriptam 
fuisse,  indicari  vers.  Q^-gG : 

Felices ,  quibos  bos  licuit  spectare  triumphos  , 

Et  ducis  ore  Deos  cquiparaute  frui. 
At  mihi  Sauromatae  pro  Cssarisore  Tideudi , 

Terraque  pacis  iuops ,  undaque  vincta  gelu. 

^  Praeter  loca  supcrius  indicata,  vide  ejusd.  lib.  Epist.  iii ,  yers.  6S; 
Episl.  VIII ,  vers.  a ,  5a  ,  76  ,  etc. 
*  Lib.  LVl,pag.  58a. 
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Abiio  C.  XIII ;  U.  C.  dcclxvi  ;  Ovidii  LV  et  LVI. 
C.  SILIO  CiECINA,  L.  MUNATIO  PLANCO  COSS. 

I.  EtiaMSI  sapra  concesserimus ,  aliqaam  ex  Ponto 
libri  II  partem  ad  praecedentem  annum  alligari  posse ;  ni- 
hilo  tamen  minus  nobis  omnino  videtur ,  ipsum  librum  jam 
coUectum  nonnisi  hocce  anno  fuisse  editum  Romamque 
missura;  quod  prions  etiam  pars  aliqua  sub  illius  anni 
exeuutis  hjfemem  exarata  fuerit ,  prout  jam  ante  vidimus. 

II.  Neque  ad  aliud  tempus  referendus  est  tertius  ex  Ponto 
liier,  quo  etiam  pluries  praedictum  Tiberii  triumphum  me- 
morat,  Epist.  I,  III  et  IV.  Hac  vero  notat,  se  anno  circiter, 
postquam  ductus  illefuerat,  scribere.  Etenim  0/71/^  Rutino 
roittens ,  quod  de  eodem  tnumpho  carminibus  condiderat , 
(vers.  3-6,  etc. )  ait,  Ep.  IV ,  vers.  53-6o  : 

Cstera  certatim  de  magno  scripta  trimpho 

Jiam  pr/t/em  T^puW  suspicor  ore  legi,  etc. 
Non  ego  cessavi ,  nec  fecit  inertia  serttm : 

Ultiroa  me  vasti  sastinet  ora  freti. 
Dura  venit  huc  rumor ,  properataque  carmina  iiunt , 

Factaque  eunt  ad  vos ,  annus  '  abissc  potest. 

Hyeme  autem  ea  se  canere  innuit,  vers.  33  et  34 : 

Pectora  slnt  nobis  nifiiut  giuci^qw  licebit , 
Atque  hoc ,  quem  p^iiOT  ^/f7'gitiiora  loco ,  etc. 

Illud  autem  opus  de  Tiberii  triumpho,  quod  hoc  anno  Ro- 
mam  misit,  jam  Noster  molitus  erat,  quum  lib.  II ,  Ep.  v, 
scriberet,  ex  vers.  27-35  : 

Nuper  ut  huc  magni  pervenit  fama  triumphi , 
Ausus  sum  tantc  sumere  molis  opus ;  etc. 

Quod  si  forte  ti6er  -vtsins  pe/veuit  ad  aures 
Tutelim  mando  sentiat  ille  tuam. 

«  Confer  ex  Pont  lib.  IV,  Epist.  xi,  vers.  i5  et  16  :  «  Dum  tua  per- 
venit ,  dum  litera  nostra  recurrens  Tot  maria  ac  terras  permeat ,  uunus 
ubit.  » 
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Quae  si  cam  iilis  lib.  III ,  Ep.  IV,  vers.  53-6o,  conferan- 

tar  j  haocl  iaimerito  videbuntur  et  hoc  anno  scripta.  Etsi 
vero  liber  ille  temponim  injuria  perierit,  plurima  tamen 
Ponticae  Nostri  Epistols  nunc  superstites  exhibent ,  quae 
non  pamm  cjosdem  triumphi  pompam ,  atque  ipsam  his- 
toriam  illustrant. 

in.  Qunm  vero  poeta,  lib.  III,  Ep.  II,  exararet,  jam 
vamaculam  Tomitarum  Unguam  didicerat ,  vers.  4o  : 

Nam  didici  getice  tarmaticeque  loqui. 

At  Trist.  lib.  V,  Eleg.  X,  vers.  36-38 : 

Per  geitum  ret  ett  tignificanda  mihi. 
Barbarut  hic  ego  tum  ,  quia  non  inteUigor  ulli : 
£t  rident  ttolidi  yerba  latina  Getie,  etc. 

Elegia  tamen  XII,  vers.  Sy-SS,  ait; 

Ipte  mihi  videor  '  jam  dedidicitte  latine  : 
Jam  didici  getice  sarmaticeque  loqui. 

Illa  autem  Getica  Tomitarum  lingua  quid  ex  Graeca  mix- 
timi  habuit ,  quod  coloni  ei  Mileto  Graeci  Tomos  condi- 
derant :  Trist.  lib.  III,  Eleg.  IX  : 

Hic  quoque  sunt  igitur  Ormiit ,  quis  crederet  ?  urbet , 

Inter  inhumane  nomina  barbarie. 
Huc  quoqoe  MHeio  *  mittt  venere  coloni ,  etc. 

Hinc  est  quod  Trist.  lib.  Y,  Eleg.  II ,  canit  vs.  6y  et  68 : 

Nesciaque  est  vocis  quod  barbara  lingua  latin» ; 
Graia^tf^  quod  Getico  yicta  lo^uela  tono  ; 

et  Eleg.  VII,  vers.  9-12  : 

Turba  Tomitantt  quae  tit  regjonit  „  et  inter 
Quot  habitem  moret ,  ditcere  cura  tibi  ett  ? 

'  Vide  Trist.  lib.  III,  Eleg.  xiv,  Tert.  45~5o,  que  eodem  tentu  tunt 
accipienda. 

^  Trist  lib.  V,  Elcg.  x,  Tert.  33  :  «  Hot  quoqoe,  qui  gemUi  Graia  ctt- 
duntur  ab  itrSe ,  Pro  patrio  cultu  Persicm  bracca  tegit.  >• 
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HUim  ait  bcc  quanTis  inter  Grmtuqme  Getasfue , 
A  Biale  pacatu  plut  trahit  ora  GeUt  etc. 

IV.  Addamas  ^t  hic  observationem  iUastraDdo  ejusdem 
lib.  IH  ex  Pcmto ,  Epist.  ll ,  ioco ,  ac  CaiUg,  coi  inscri- 
bitiir ,  ^(Oirn  '  necessariam.  Scilicet  Ovidius  de  hujus  G)tt« 
moribus  loqnens,  addit  vers.  io5-io8  : 

Qwm  Vohsus  psirit  cognoscat  nomimis  amcior  ; 

Quoa  Nmmm  mmiernus  non  neget  esse  suos  : 
AiUBCTique  probent  genitiva  ad  nomina  CoTTA  ; 

Si  to  IM  esses ,  interitura  domus. 

qnibas  Noster  significat ,  Cottam  ex  Valerioruin  Messala- 
rum  gente  per  patrem  ortum  trahere ;  quippe  gens  sua  ab 
antiquo  VoUsi^  stemmate  nomen  derivabat,  et  qui  primo 
Volesii  et  Volusii  fuerant  dicti ,  postea  et  Valerii  sunt  vo- 
cati ,  ut  recte  cl.  Nic.  Heinsius  notavit.  At  male  mox  ad- 
dit,  Ovidium  vers.  107  innuere,  Cottam  adopiionein  Au- 
reliam  Cottarum  famiUam  transisse  ^.  Etenim  Noster  clare 
docet  lib.  IV  ex  Ponto ,  Ep.  ult.  Cott»  mairem  ex  ista 
Cottarum  Aurelia  familia  procreatam  fuisse,  vs.  4i~44  • 

Te  tamen  in  turba  non  ausim ,  Cotim,  silere ; 

Pieridum  lumen ,  pntudiumque  fori. 
Mmiemos  Cotims  ciri  Jfr/adfavqiie  patemos 

Mazima  noUUtas  infuniaata  dedit 

Igitur  quum  Cotia  pater  esset  M.  Valerius  Messala  Cor- 
vinus ,  celeberrimus  iile  orator,  de  cnjus  morte  supra  dixi- 
mus  ad  an.  U.  C.  DCCLYII ;  mater  vero  ab  Aurelia  Cottarum 

*  De  qu0  ageos  Theodor.  Rjckius  Tarie  ^rat ,  not  ad  Tacit  Ann.  111, 
cap.  a  y  tom.  II ,  pag.  67. 

'  Rutillus  in  Itinerario  Volusi  habet  :  «  Qui  Volusi  antiquo  derivat 
stemmate  nomen ,  Et  reges  Rutulos ,  teste  Marone  9  refert  » 

'  Quod  et  nuperrime  cL  tiromcltlmfsmm  adfirmavit ,  not  ad  TibulL  et 
paulo  ante  Theod.  Ryckius  mo|.  ad  Tacit  tom.  II ,  pag.  58,  sequuotur , 
scilicet  Scholiasten  P^rsii  ad  Sat  II ,  rers.  71 ,  cuius  locum  profert  Rj- 
duus  ibid. 
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gente ,  qus  Nwnam  regem  habebat  auctorem,  descenderet; 
hinc  est  quod  Ovidius  priore  loco  dicat,  Cottas  adjectos 
esse  adhujus  Cotts  nomina  ^(T/trViVa ,  hoc  est,  hi^ncce  Mes- 
salx  filium  praeter  paiema  nomina  tuHsse  quoque  Cofiamn 
nomen ,  quod  nempe  receperat  a  maire ,  ut  saepe  apud  Ro- 
manos  fiebat. 

Idem  porro  Coita  Nasonis  amicus  post  Messalini  fratris 
sui  mortem,  dictus  quoquc  cognomine  Messalinus  fuit.  Rem 
aperit  Velleius  '  de  illo  f^al,  Messalino  loquens  :  «  Qui  vir, 
»  ail,  animo  etiam  quam  genle  nobilior,  dignissimus  qui 
»  et  PATREM  CoRVINUM  habuisset ,  et  cognomen  suum 
»  (NB.)  COTTiE  FRATRI  relinqueret  *.  »  Inde  est  quod 
ille  soleat  a  Tacito  '  Coita  Messalinus  dici. 

Ad  f^alerium  Messalinum ,  qui  frater  Cotta  natu  maxi- 
mus  \idetur,  Ovidius  scribit  lib.  I  ex  Ponto ,  Ep.  vn, 
lib.  II ,  £p.  II.  Illa  de  patre  jam  mortuo  canit ,  illum  olim 
poetam  nostrum  inter  amicos  habuisse ,  I,  VII,  vers.  2y  : 

Nec  /iius  est  geniior  nos  iniJciatus  amicos , 
Hortator  studii  causaque  faxque  mei ,  etc 

Mox  de  Cotta  ejus  fratre  subjungit : 

Adde  quod  tsi/raier  tanto  tibi  junclus  amore , 

Quantus  in  Atridis  Tyndaridisque  fuit. 
Is  me  nec  comitem ,  nec  dedignatus  amicum  est ,  etc.  ^ 

Paria  scribit  ad  eumdem  lib.  II,  £p.  II,  vers.  99-104 , 
ubi  et  illum  laudat  ob  gratiam ,  qua  valebat  apud  Aug;us- 

'  Lib.  II  y  cap.  iia. 

^  £z  quo  loco  patet ,  Messalinum  jam  obiisse  ,  quum  Velleius  hec  scri- 
beret,  id  est,  ante  xvi  Tiberii  annum.  De  ejus  morte  vid.  Plinium  ,  lib. 
XXXII ,  cap.  10. 

^  Annal.  lib.  II ,  cap.  3a  ;  lib  IV,  cap.  ao ;  lib.  V,  cap.  3  ;  lib.  VI ,  cap. 
5,6,7;  lib.  XII,  cap.  aa.  Ita  et  Plin.  lib.  X,  cap.  aa  :  «  Sed  (  quod 
constat )  Messalinus  Cotta ,  Messal«  Oratoris  filius ,  etc.  »  Lib.  XXXII , 
cap.  6 ,  eum  vocat  consularem, 

^  I^ege  et  vers.  55'6o. 
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tam ,  ac  pateniam  eloquentiam ,  cujas  fiierat  heres ,  vers. 
49-54. 

Ad  Cailam  vero  est  ejasdem  libri  Ep.  YIII,  et  lib.  III, 
Ep.  II  ac  y ,  qaa  juvenis  Ovidio  dicitar,  vers.  7  : 

Legimits ,  o  Jupenis  patru  mon  degener  ens^ 
Dicta  iibi  pleno  yerba  diserta  foro,  etc 

\.  Sed  ut  ad  Dasonis  operum  seriem  redeamus ,  iibri 
IV  ex  Ponto  Epist.  IV  hoc  certissime  amio  ad  exitum  ver- 
gente  missa  est  Sexto  Pampeio,  cui  de  consulatu  gratuiatur, 
quem  anno  gesturus  erat  proximo.  Fmgit  enim  Famam  sic 
se  adlocntam  fiiisse,  vers.  17  : 

CoMSuie  Powipeio ,  quo  non  tibi  carior  alter , 
Candidus  et  felix  proxUnMS  anitus  erit. 

deinde  vers.  23 ,  addit : 

EfRO  ubi,  Jane  biceps ,  longam  resera»eris  anuum , 

Pulsus  et  a  sacro  mense  Decembert.T\\,\ 
Purpura  Pompeium  snmmi  velabit  honoris,  etc. 

Ule  autem  Sextus  Pompeius  anno  subsequenti,  U.  C. 
DCCLXVII,  ro/i5/i/ annum  £aisdbus  aperuit;  quare  hxc  Epis- 
tola ,  ad  eum  jam  designatum  consulem  missa ,  antequam 
Decembri  successisset  Januarius ,  ad  huncce  annum  U.  C. 
BCCLXVi  exeuntem  omnino  pertinet.  Ante  vero  hancEpist. 
scripserat  et  ejusdem  libri  primam ,  quae  non  modo  ordine, 
sed  et  tempore  alias  eidem  scriptas  praecessit,  ut  liquido 
patet  ex  vers.  1-20  : 

Accipe ,  Pompeif  deductum  carmen  ab  iUo , 

Debitor  est  vit»  qui  tibi ,  Seste,  su8e  ; 
Qui ,  seu  non  prohibes  a  me  tua  nomina  poni, 
Accedet  meritis  h«c  quoque  summa  tuis ,  etc 

Pompeius  ille  jam  ante  maximis  Ovidium  prosecutus 
fuerat  beneficiis,  ipsomet  poeta  teste,  vers.  28  : 

Nunquam  pigra  fnit  nostris  tua  gratia  rebus ; 
Nec  mihi  raunificas  arca  negarit  opes,  etc. 

FUl.  i5 
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Idem  confitetur ,  ac  pluribus  verbis  proseqoitur  Ep^  XV , 
vers.  3-20 ,  ubi  et  Pompeii  facuitates  recenset. 


IMMNWMi«WmMMI«M>M«iW«IM» 


Anno  C.  xiv  ;  U.  C.  dgclxvii  ;  OTidil  LVi  et  lyu. 
SEXTO  POJdP£IO ,  SEXTO  APULEIO  COSS. 

I.  Sexto  Pompeio  jam  consulatu  (ungenti  Epistola  Y 
libri  IV  ex  Ponto  inscripta  est.  Idcirco  necesse  est ,  ut  hoc 
ineunte  anno  concinnata  fuerit ;  vel  si  superiore  exennte  , 
nonnisi  tamen  hoc  ad  consulem  pervenerit.  Aherotruni  iu- 
dicant  haec  Ovidii  carmina,  quibus  tamen  prior  senstts  con- 
venientior  mihi  videtur : 

Ite ,  Jevet  elegi ,  doctas  ad  consulis  aures ; 

Verbaque  honorato  ferte  legenda  Tiro. 
Longa  via  est ;  nec  tos  pedibus  proc^ditis  «quis, : 

Tectaf irtf  immali.  sub  mipe  terra  latet. 
Quuia  gelidam  Thracen ,  et  opertum  nubibut JKmvm  , 

£t  maris  lonii  transieritis  aquas ; 
Lace  minus  decima  '  dominam  venietis  in  urtMm , 

Ut  festindtum  non  faciatis  iter ,  etc. 

deinde  vers.  1 7-24  subponit ,  fore  ut  POMPEIUS  jam  con- 
sulatus  officiis  occupatus  sit,  quum  ad  eum  haec  Epistola 
pervenerit : 

Aut  reget  ille  suos ,  dicendo  jura ,  Quirites , 

Conspicttum  signit  quum  premet  altus  ebur ,  etc 

II.  Epistola  VI  certissimo  temporis  charactere  notatur, 
morte  nimirum  Augusti,   hoc  anno  die  sextiSs  XIX  de^ 

'  Scilicet  significat ,  Epistolam ,  postquam  in  Italiam  perlata  fnerity  dt- 
cem  circiter  diebus  potuisse  Bmndisiff^A  Urbem  pervenire.  Horatias  certe 
quum  itex  non  festinaret ,  xiv  diej^  V^om^  Bnmdisium  petiit,  ulipsemet 
describit  lib.  I ,  Sat.  v.  Attamen  Cicero  Brundisii  degens ,  epistolam  ab 
Attico  RomK  scriptam  septimo  summum  die  accepit.  Etenim  ,  ait ,  lib.  ad 
Att  XI ,  £p.  xxi :  «  Accepi  vi  kal  Sept.  litcras  a  te  datas  xii  kal.  »  Nisi 
mcndum  in  numeris  existimemu^  cubare. 
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fiincti^  alqse  semanio  exsilil  Nasonis  y  ati  jam  ad  an.  U.  C. 
DCCLXII ,  JB.  3  '  indicaviinus  :  scil.  Noster  canit  vs.  5  et  6  : 

la  Scytivia  nMs  ^uinqwtmmh  Olymt^MU  acta  est : 
JaM  teaipi»  lasiri  traasit  in  aHenms, 

4{aibQS  ostcndinnis  significari ,  tam  alienm  histnm ,  sea 
s€%Um  exfiilu  Oridbni  annam  moilo  inchoatum  (aisse  , 
<puun  Nosler  ea  scnberet.  Qaod  sabsequentes  de  Aagasto , 
cen  nn|^  mortuo,  confirmant  vers.  i5-i8  : 

Cceperat  Augmsims  deceptie  ignoscere  culpv ; 

Spen  noitrain  temu  isteruiinp»  simnL 
Qoale  tamen  potni  de  CmlUs ,  Brute »  recenii 

Vettra  *  procul  positus  canmen  in  ora  dedi ,  etc. 

qus  docent  rtcens  Augustum  decessisse,  ac  in  D/Vo;  relatum 
t!^^.  Ut  Ovidius  vix  ante  Septembns  finem  haec  ad  Brutum 
mittere  potuerit;  quum  Noster  testetur  se  jam  ante  poeraa 
de  Augusto  J}im  jam  adscripto  vulgavisse.  Immo  jam  loco 
indicato  docuimns,  vix  ante  Decetnbrem  ea  fuisse  conscripta. 
III.  Eadem  Epistola  Naso  de  Fabii  Mazimi  morie  con- 
qneritur  >  vers.  9-14  • 

Ccrtus  eras  pro  nse ,  F<fSim  laus,  Mazime,  gentis , 
Numen  ad  Augustum  lopplice  voce  loqui. 

Oeeidis  ante  preces  ;  causamque  ego  ,  Maxiaie,  mioriis , 
Nec  fueram  tanti ,  me  redr  csse  tu«,  etc 

At  ne  hac  invidia  Nasonem  oneremus,  vera  istius  mortis 
causa  exhistoricis  aperienda.  Tacitam '  audiamus  primum, 
hsc  scribeutem  :  «  Haecatqne  talia  agitantibns,  gravescere 
»  valetudo  Augnsti :  etqnidam  scehis  nxorissuspectabant : 
»  qulppe  rumor  incesserat,  paucos  ante  menses,  Augus- 

'    '  Pag.  181  sqq. 

^  Idcirco  illud  Ondii  poematinm,  quod  et  cum  pluribus  aliis  interiit , 
diversum  foit  ab  'iA\o§etiee  in  «amdaro  Augusti  obitum  scripto ,  Jib.  H 
es  Ponto ,  Ep.  xiii ,  vcn.  i^rio. 

'  Annal.  lib.  I,  cap.& 
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i»  tum,  elecUs  consciis ,  et  comite  udo  Fabio  MAXIMO,Pla^ 
»  nasiam  vectum,  ad  visendum  Agrippam,  etc.  Quod  MaxI- 
M  MUM  uxori  MauCIAE  aperuisse ;  illam  Liviae;  G. '  Navum 
»  id  Cxsari.  Neque  multo  post,  exstincto  Maximo  (du- 
»  bium  an  quaesita  morte)  auditos  in  funere  ejus  MarCIA 
»  gemitus  semet  incusantis,  quod  causa  exitii  marito  fuis- 
»  set.  »  Dnbium  autem  iliudTaciti  solvit  Plutarchns^^qui 
quum  istis  similia  ti*adidisset,  addit :  «  Venientem  i^tar* 
»  de  more ,  mane  Fuivium  ^  et  solitum  iilud  dicentem  ooe, 
»  Caesar  resalutarit ;  vale ,  inquit ,  Fulvi.  Atque  ille  id  in' 
»  telligens,  domum  se  illico  subduxit,  et  vocata  uxore: 
»  Rescivit,  inquit,  Caesar,  non  siluisse  me  arcana;  ideo 
»  mori  mihi  decretum  est,  etc.  » 

Quoddein  subjungit  Plutarchus,  Marciam  nempeor^l^ 
gladio  seipsam  viro  coram  inieremissey  confntatur  a  Tacito , 
qui  diserte  testatur  ,  eam  vixisse,  et  auditos  ejus  gemitus 
in  funere  mariti,  uti  jam  pridem  Lipsio  notatum.  Taciti 
vero  hac  de  re  testlmonium  omnino  confirmat  Ovidius , 
Fast.  lib.  VI  fine ;  quod  opus  tribus  abhinc  annis  edidit. 
Ibidem  enim  ad  ultimum  Junii  diem  de  templo  HercuUs 
Musarum ,  quod  Marcius  Philippus  ^  restituit ,  agens ,  de 
Marcia  tanquam  adhucdum  in  vivis  loquitur,  vs.  801-808: 

. . .  sic  Clio  :  clari  monumenta  Philippi 
Adspicis ;  unde  trahil  Marcia  casta  genus. 

Marcia  sacrifico  deductum  nomen  ab  Anco  ; 
In  qua  par  facies  nobilitate  sua. 

Par  animo  quoque  forma  suo  respondet  in  illa  ; 
Et  genus,  et  facies,  ingeniumque  simul,  etc. 

^  Caarum  legit  Lipsius. 

'  Lib.  Ktpi  i.ioXt^x^eti. 

^  Sic  male  pro  Fadiam  semper  habet. 

^  Sueton.  lib.  II ,  cap.  29 ,  ad  quem  vide  Torrentii  not  ubi  pluret  laa- 
dantur  scriptores,  quibus  id  templum  fuit  memoratum,  uti  et  nummi  , 
quibus  Hcrcules  Musarum  signatur.  Martialis,  )ib.  V,  Epigr.  5o,  docet 
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qnibiis  patet ,  Mardam,  Fabii  Maximi  conjugefn,  d  diarao 
Philippo ,  qni  HereuUs  Musarum  «dem  refecit ,  descendisse , 
sive  ftierit  ille  Marciae  avus ,  sive  pater.  Eum  vero  Torren- 
fios  aliiqae  viri  docti  adserunt  fuisse  Mareium  PhHippum, 
Angusti  vitricwn  \  AtNoster  clare  prodit,  maierleram,  non 
vero  matrem  Augusti,  nuptam  illius  aedis  restitutori  *  faisse. 
Subjungit  enim ,  vers.  809  et  810  : 

Nupta  fuit  quondam  wtatertera  Casaris  Uii : 
O  decus ,  o  sacra  femina  digna  domo  ! 

Unde  simul  intelligitur  cur  Ovidius,  lib.  I  ex  Ponto, 
Epist.  II ,  snam  laudans  uxorem ,  dicat ,  eam  Marcia ,  sicut 
et  ante  maUrtmt  Catsaris  dilectam  fuisse ,  uti  snpra  ^  nota- 
vimus.  Quod  nempe  Mareia  matrem ,  vel  saltem  aviam  ha- 
buerit  materteram  Augusti. 

Alius  est  insuper  locus ,  hic  non  praetereundus  ,  quo 
Noster  indicat,  suam  uxorem  ex  FabiiMaximi  familiafuisse, 
ac  Mareiam  summopere  coluissc ;  scilicet  lib.  III  ex  Pont. 
Epist.  I ,  vers.  yS-yS  : 

Hoc  domui  debes ,  de  fua  eetueris ,  ut  illam 

Non  magis  officiu,  qnam  probitate ,  colas. 
Cuncta  liceifacias;  nisi  sb  bndabilis ,  uxor, 
Non  poterit  credi  Mareia  cufia  tibi. 

lis  addendum,  errareLipsium,  quum  ad  Tacitnm  notat, 
Marcis  maritum  esse  Fabium  illum  Maximum,  qui  consul 
(uit  anno  urbis  DCCXLII  (  capit.  nimir. )  Verum  hujus  filius 

porticum  buic  templo  adjunctam  a  Marcm  Philippo,  pro  more,  fuiise  : 

«  Vitct,  censeo ,  parUcum  Pkiiippi:  Si  te  tiderit  Hereutes,  peristi. »  Adde 

Fliu,  iib.  XXXV,  cap.  10  :  «  Zeuzidis  manu  RomsB  Helena  est  in  Pbilippi 
I*  porticibus.  » 

'  De  quo  Soeion.  Mb.  II ,  cap.  8 ,  nl  qui  post  Julii  Cssaris  necem  eou-' 
sularis  esset. 

*  Idem  Tidetur  ac  ille ,  qui  Tribunus  piehis  initio  Belli  Cirilis  Pom- 
peiani :  Ccs.  de  BeB.  Civ.  Hb.  I. 

'  Pag.  ii5. 
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iHe  nobisoimiino  videturt  qiiod  Ub.  I  ex  Poat.  Episl.  II , 
ad  ipsam  Fabium  scribat,  vers.  i33  sqq : 

llle  ego  qoi  daxi  vestros  Hjmenmon  ad  ignes , 

£t  ctfMfff  faiisto  cmrminm  cligiui  toro. 
Gujus  te  soKtum  memipi  laudare  libellos , 

Exceptis  domioo  qui  nocuere  suo ,  etc. 

Inde  liquet,  1^j^/i//ii  buncce  tunc  demum  uxorem  duxisse^ 
quum  jam  Noster  carmina  condere  soleret;  siquidem  in 
ejus  honorem  epithalamium  cecinit.  Quod  in  consulem  anni 
U.  C.  DCGXLlir  (  Varroniani )  vix  cadere  potest ;  eo  miniis, 
quod  illum  Ovidius  yWn^/n  vocat,  qui  tamen  his  tempo- 
ribus  jam  senex  foret ,  si  XXII  ante  annis  consulatum  ges^ 
sisset :  ex  Ponto  lib.  II ,  Epist.  III ,  vers.  55  ; 

Scilicet  indignum ,  jutenis  rarissime ,  ducis 
Te  fieri  comitera  stantis  in  orbe  DeK. 

t 

Immo  Fabius  Oviaii  amicus  aliquot  post  Kostrum  annis 
natus  est,  ut  mox  tradit ,  vers.  69-72  : 

MoTit  amicitie  tum  te  constantia  longe , 

Attte  tuos  orfus  quae  mihi  coepta  fuit 
Et  quod  eras  aliis  fap^us,  miiii  natus  mnicus : 

Quodque  tibi  in  cunis  oscula  prima  dedi,  etc. 

III.  Epistola  quoque  Vlll  libri  IV  ex  Ponto  ,  post  Au- 
gusti  obitum,  scnpta  est  Suillio,  qui  Nasonis  privignam 
duxerat  uxorem  '.  Ibidem  enim  Gtrmanicam  Viiloqatns  ^ 
ait ,  vers.  63  ct  64  : 

'£t  mado ,  Gesar ,  atfum ,  quem  virtus  addidit  astris  , 
Sacrarunt  aliqua  cantnina  parte  /uum. 

Germanicus  nempe  adoptatus  a  Tiberio  ,  quem  AugHStus 
adoptaverat ,  amn  habuit  Augustum.  Illud  autem  modo 
significat ,  et  banc  Epistolam ,  et  ipsum  in  Augusti  mortero 
opus,  sub  hujus  anni  finem,  vel  summum  sub  proximi 
principium,  iuisse  condita. 

'  Vide  vers.  9-ia,  etsup.  pag.  ia5. 
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IV.  Morlno  itideiii  Aagusto  Nosier  ea  inseroit ,  qatt  le- 
gimtiir  Fast.  lib.  I ,  nbi  poeta  Camentam  de  Romano  im- 
petio  vaticlnantem  sic  indacit  a  yers.  53 1  : 

Et  penefs  Augustos  patrin  tutela  manebit : 

Hanc  fas  imperii  frena  tenere  domum. 
Inde  9cpos  matusv^t,  Dmi ,  licel  ipte  retuset^ 

Pondera  cslesti  mente  paterna  feret. 
Utque  ego  perpetuis  olim  sacrabor  in  aris , 

Sic  AueuilTA  nowm  Jvlia  numen  erit. 

cx  qnibas  ptoj^cnnm  fit ,  qnantop^  cl.  Norisius  '  erra- 

yerit,  dam  idisernit,  Ovidinm  libros  Fasiorum  exiukm 

sa^sisse,  vivenie  aihue  Augusto.  Etenim  i^.  nepos  iUena" 

tuiqae  Jt)ei,  'qnilicet  recnsaret,  mox  tamen  imperii  pon- 

deira  tnlit ,  nnllus  certe  alius  ptaet^rquam  Tiberius ,  adop* 

^imtJiUus  Ang:nsti ,  jam  Dim  antiumerati ,  ac  ideo  nepos 

Julii  Caesaris ,  fnter  Deos  ntique  consecrati.   Ipse  etiam 

TiberiuSj  nt  Tacitus  *  testatuY,  perplexa  et  obscura  ora- 

tione  imperinm  a  se  primum  rejicere  voluit,  nec  id  se  ac- 

cipere  simulavit ,  nisi  postquam  senatus  precibus  ursisset. 

Quod  et  Suetonius  paucis  narravit  ^ :  «<  Principatum ,  ait , 

»  quamvis  neque  ocenp^e  co^festim ,  neque  age^e  dubi- 

»  tasset^  et.statione  militmn^  boc  est,  vi  et  specie  domi- 

»  nationis  adsnmta ,  din  tamen  MCUSAyiT  (JKB.)  impn* 

»  denlissimo  animo^  etCk  ^Vdkinsverotestis  coiivasrem 

sno  more,  id  est,  adulatoric,  siotradit,  lib<  Il^  cap^  12^: 

«  Una  tamed  velut  Inctatio  ctvitatis  fnit;  pn|fnantis  cum 

»  Caesare  senatus  populique  romani ,  ut  stationi  patef nae 

»  succederet :  illins ,  ut  potius  seqnalem  civem,  quam  emi- 

»  nentem  liceret  agere  principem;  Tandem  magis  ralione, 

»  quam  honcMre  victus  est :  quum  quidquid  tuendum  non 

'  De  Cenot  Pisan.  pag.  aoi. 
'  AnnaL  lib.  I  init. 
3  In  Tib.  cap.  ^i 
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i>  suscepisset ,  peritarum  videret.  Solique  huic  contigit  j 
»  pxne  diutius  recusare  principatum ,  quam ,  ut  occnpa- 
»  rent  eum ,  alii  armis  pugnaveriant.  »  Eodem  Ovidius 
respicit  lib.  IV  ex  Pont  Epist.  XIII,  ut  ad  annum  proxi- 
mum  videbimus. 

2^.  Poeta  ibidem  haud  obscure  designat  £fV/ir  in  fami- 
liam  JuUatn  et  nomen  Augusta  adoptiouem ,  Aug;usti  tes- 
tamento  factam ,  teste  Tacito,  qui ,  Augusti  morte  narrata, 
subjungit  ' :  «  Nihil  primo  senatus  die  agi  passus  (Tlbe- 
»  rius  ) ,  nisi  de  supremis  Augusti.  Cujus  testamentum  in- 
»  latum  per  virg^ues  Vest» ,  Tiberium  et  Liviam  heredes 
»  habuit.  Livia  in  familiam  Jnliam ,  nomenque  Augost» 
»  adsumebatur.  »  Idem  tradunt  Velleius  '  et  Suetonins  ^ ; 
confirmantque  numnu  Augusto  jam  defunctocusi^Liviam 
sub  illo  JULIAE  AUGUSTAE  uomiue  reprxsentantes. 


MMIMiaMWMIMMWMMW» 


Anno  C.  xv  ;  U.  C.  dcclxviii  ;  Ovidii  lvii  et  LViu. 

DRUSO  C^ARE,  C.  NORBANO  FLACCO  COSS. 

» • 

I.  Epistolam  XIII  lib.  IV  ex  Ponto ,  sexta  hyeme  sui  ex- 
silii  a  Nasone  scriptam ,  superius  ^  ex  vers.  4o  docuimus, 
bancque  temporis  notam  a  prava  eminentiss.  Norisii  in- 
terpretatione  vindicavimus.'  Uia  autem  hyems  proxime  mor- 
tem  Augusti  sequebatur ,  ut  ibidem  obiter  diximus,  pa* 
tetque  ex  his  poet«  de  suo  carmine  lingua  Gelica  concin- 
nato,  vers.  19-28 : 

Ah  pudet !  et  Gtiico  scripsi  sermone  lihellum , 
Stnictaque  Mint  nottris  barbara  verba  modis. 

^  Annal.  lib.  I,  cap.  ii. 
^  Lib.  II ,  cap.  75. 
^  In  Aug.  cap.  loi. 
^  Pag.  181  et  182. 
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Et  placul,  giratare  inihi ,  aejMfue  poeim 

Inter  iohumano*  nomen  habere  Getas. 
Materiam  quKns  ?  laudes  de  CKsare  dixi. 

Adjuta  est  novitas  numine  nostra  Dei. 
Nam  peUris  Augusti  docui  mortaie  fuisse 

Corpus ;  in  «therias  numea  abtsse  domos ; 
Esse  parem  Tirtiite  pairi,  qui  frena  coactus 

S«pe  recusati  ceperit  imperii  etc 

Ecce  poeta  non  modo  Augustwn  jam  fbnctum  ac  conse- 
cratum  isto  laudaverat  Iibro ,  sed  et  Tiberium  ejus  succes- 
sorem ,  ad  cujus  fictam  adlodit  modestiam ,  qua  is  velot 
coactus,  et  qoerens  miseram  onerosamque  sibi  injungi  ser- 
Titotem ,  imperiom  recepit ,  oti  doceri  a  Tacito  ad  supe- 
riorem  annom ,  n.  4«  observavimos.  Igitor  qoom  mox 
Ovidios  addat  i.  vers.  89  et  4o : 

. . .  sed  me  jam ,  Care ,  nivali 
Sbxta  relegatum  bruma  sub  aze  videt : 

Hinc  manifestom  est ,  Epistolam  bancce  hyeme ,  qoae  proxi- 
me  Aogosti  obitum  secuta  est,  Caro,  itidem  poetse  \  mis- 
sam  alSostro  fuisse,  id  est,  vel  anno  superiore  desinente , 
vel  boc  incipiente ,  quod  magis  mibi  piacet.  Vix  enim  Naso 
tot  carmina  et  latine  et  getice  exarare  ante  superioris  anni 
finem  potuisset,  quot  ante  vidimus  ab  ea  conscripta,  ex 
quo  noverat,  Augustum  decessisse^  srilicet  ab  exeunte  ci- 
tissimnm  Septmbri.  Praeterea  monet  Severum  Epistola  II , 
se  his  temporibus  rarius  quam  ante  scripsisse,  vs.  23-3o: 

Da  Teniam  fasso ;  stodiis  quoqoe  frena  remisi : 
Dudtnr  et  digitis  liiera  rara  meis ,  etc. 

II.  j£STATE  vero  bojosce  anni  Naso  Epistolam  x  ejusdem 
libri  lY  AVbmmno  Pedoni  *  dedit,  quum  sic  exordiatur  : 

'  Vide  ibid.  yers.  i ,  ii ,  la  ,  4^ ,  4^ ,  ac  Epist.  xvi,  yers.  7  et  8 ,  nnde 
liquety  Carum  de  Skreaie  poema  scripsisse  ,  atque  Nasonissodalem  fuisse. 
'  Is  tuDc  teniporis  Zii^iwlifii  condebat ,  vers.  71-76. 
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Hic  mibi  CivnDerio  kh  ierHH  dudtiir  mstms 
Litore  y  peHttof  i«ter  mgewim  Gelasw 

Scilicet  Ovidius  anno  U.  C.  DCCLXII  adfinem  vertente,  Qt 
snpra  demonstlravinius ,  nltgtAus  est ;  adeoqae  $exla  ab  hoc 
termino  astas  in  medinm  annnm  U.  C.  DGCLXVIII  certis- 
sime  cadit.  Sub  initiam  vero  astaUs  ea  fuisse  calamo  man- 
data  exinde  discimus,  quod  Noster  dicit,  sextam  hancce 
astatem ,  quae  ipsi  tum  ducebatur^  agendam  sibi  inter  Ge- 
tas  esse. 


>yi4^A»w^ 
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Anno  C.  xv ;  U.  C.  dcclxtx  ;  Oridii  Lvm  et  ux. 
T.  STATILIO  TAURO,  L.  SCRIBONIO  LIBONE  C08S. 

I.  NULLI  praeterquam  huic  aiiho  adsignanda  venit  lEpis- 
tola  IX  lib.  IV  ex  Ponto  ,  quam  Ovidius  Graeino,  consnli 
in  posteriorem  anni  partem  designato  misit ,  exoptans  ut 
ea  posset  Romam  ante  veni^ ,  quam  ille  fasces  adsumsisset 
con^ulares ,  vers.  3-8  : 

Missaque  Dl  facia^t  auroram  occurrat  ad  illain , 

Bis  senos/nncr/^quli  tibt  pHliM  iatfii. 
Ut ,  quoniam  aine  me  tanges  Capitolia  cotfSULi 

£t  fiam  turb«  pars  ego  nulla  tuc ; 
In  domini  subeat  partes,  et  prsestet  amici 

OfBcinm  jusso  Ktera  nostra  die. 

Deinde  tempus  quo  Gracinus  consul  futurus  erat ,  patet 
ex  vers.  5 7-60  : 

^tera  IvtitiK ,  nec  cedens  causa  priori , 

Successor  iukix/rater  honoris  erit. 
Nam  iMjtmiiMm  sammay  GrttdM ,  Dicchb&i 
,  Jaki  sHadpit  91e  iie  ;  etc 


Significat  nempe  poeta,  Gntcinum  consulatu  functurum 
ad  finem  usque  Decembris  iiiisse ,  moxque/ra/i^f/i  kalendis 
Januariis  ei  successurum.  jFrnff r  autero  ejus  Ovidio  dicitur 
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FlaGCUS  9  vers.  69-75 ,  qui  merito  doctis  compluribQS  viris 
jamdadiuii  ▼isus  est  L.  POMPONIUS  FtACGUS,  aimi  proximi, 
U.  C.  DCCLXX,  ooBSul  ordinarius  io  Fastis  signatus.  Alius 
qnidem  Flaecus  consulatum  anno  U.  G.  DGCLXVIII  gessit. 
Vennn  is  ex  No^OHmrm  gente  fiait ;  ille  vero  NMsonis  ami- 
cns ,  ac  Gntani  fraler ,  ex  PompenUs  eral.  Hoc  nos  docet 
aaliqQiis  lapis  a  el.  Reinesio  *  vulgatus ,  qni  inscribitur 
C.  PomoniO  C.  F.  Grjecino  prief.  URB.  etc.  Probat  et 
TadtBS  *  id  GHtmi  cognomen  io  Pmnpomiorum  fiimilia 
fuisse ,  narms  aimo  U.  C.  DCCCX,  sab  Neronis  principatu, 
Pomponimn  Grminam,  insignem  feminmn  Piautio,  fuiovans 
se  de  BnUmniis  reiuHi,  nuptem  esse.  Unde  Reinesio  Grm" 
cinus,  illo  lapide  signatus ,  videtor  filins  ejus  Gntdni  ^y  qui 
cos.  an.  U.  C.  DCCUIX,  L.  Pomponium  Flaccum  cos.  an. 
U.  C.  DCCIXX  y  firatrem  biJjuit ,  sororem  ^  Pomponiam  Grm- 
cinam,  Plautii  triumpbalis  uxorem.  Ita  et  doctissimus  No- 
risius  ^  de  L.  Pomponio  Flacco  Syriae  praeside  :  «  Is,  in- 

>  '  Syntag.  Insc.  pag.  4^5. 

*  Annal.  lib.  XIII  ,  rap.  3s. 

'  At  U  ex  Insc  feci.  diftnt  P.  (aott  C.)  Pomponius,  Mirum  vero  dod. 
Reinesium  L.  C.  existimare,  pro  phjbfbct.  veb.  legendum ,  pr^fbct. 
FABRum  ;  atque  in  Prttf,  Fairtim  tonmrure  csterd  viri  monia ,  sdl.  x  vir. 
STt.  Vff  etc  Nec  cetfe  aiio  probaret  excmplo ,  consulis  filiom ,  etc  tam 
iofima  dignitate  ,  ac  Prmf,  Fairmm,  imquam  fonctum  esse. 

^  FiUam  potius  dicendum  erat ,  ut  recte  Ryckias  ad  illum  Taciti  loc* 
censet ,  tnm  c6  Ktatem  Grmciai  et  fratrif  cf ts ,  utriusque  liis  temporibas 
con.  tmn  ob  quadrmgiaia  aanot ,  qaibus  fOit  Julim ,  Druai  fiUe ,  necem 
superfuisse ,  testls  est  Tacitus.  Etenim  ista  Julia  dolo  Messalinae  sublata 
an.  U.  C.  DCCXCV.  Unde  ad  annum  DCCCZ  ,  de  quo  agit  ibidem  Tacitus , 
ela^  rr  anni.  Afalterios  adhac,  et  ad  «laum  asqut  U.  C.  dcccxxxt 
vitam  produxit  AdditU  «nim  XL  ad  illum  ACCxCv  ,  fiont  Dcccxxxv.  Ut 
recte  bistoricus  ille  notaverit ,  lckgmpam  buic  Pompon  \m  «tatem  fuisse. 
Si  vero  ea  natalem  vel  ipsnm  annum  U.  C.  dccixx  ,  quo  Pomponin  s 
Flaccus  consul  fuit,  habuisset;  tum  anno  U.  C.  dcccxxxv,  jam  annos 
modo  Lxv  nata  fuisset ,  etc 

^  De  Epochis  Syro-Maced.  Dis.  III ,  cap.iy ,  pag.  ififi  edit  Ltps.  at  i^) 
edit.  Flor. 
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»  quit,  gesserat  consnlatam  an.  U.  C.  DGCLXX ,  Pomponio 
»  Gnecino  fratri  semestri  consoli  snfiecto  snccessor  datns; » 
quomm  fratriim  magistratns  laadat  Ovidins,  lib.  IV  de 
Ponto ,  Eleg.  IX. 

Alind  insuper  argnmentnm  ex  inscriptionis  firagmento 
mntnamur,  quod  apud  ili.  Gampinum  Romae  adservatum 
d.  Henncus  Copes,  SylvaDucensis  senator,ad  amplissim^um 
Cupemm  Daventriensem  consulem,  ac  summis  plnribus 
aliis  maneribus  tam  egregie  functum  misit,  Epistola  Ro- 
mae  an.  C.  MDCLXXXXV  data,  cujas  apographum  eruditis- 
simus  ac  amicissimus  vir  Eduard.  Hohhenus  Ultrajeclinus 
mecum  communicavit ,  et  quod  postea  apud  cl.  Fabret- 
iwn  '  integrius  legimus.  Id  sic  se  babet : 

GELOS  DIVI  AVGVSTI  L.  EX  DEC... 

POST  MORTEM  FILiI  SVI  NO.... 

FECIT  ET  DEDIC .... 

IIII.  NONAS  MAIAS  T.  STATILIO  TAVRO 

P.  POMPO.... 

Jam  vero  Sisenna  Statilius  Taurus  cos.  ordinarius  cum  P. 
UbonCy  an.  U.  C.  DCCLXIX,  Tacito  ^  et  Dioni  ^  notatur ; 
Fastique  sufiragantur.  Igitur  ille  qui  hoc  fragmento  cum 
Tauro  signatur,  quique,  ut  satis  ciare  apparet,  dictus  (uit 
POMPONIUS ,  eodem  anno  suftectus  consul  est ,  in  locum 
forte  lihonis ;  nec  alius  videtur ,  quam  Pomponius  Greednus 
Ovidii  amicus,  ac  Z.  Pomponii  Flaeei  frater.  Dolendum 
est,  quod  omnia  ejus  nomina  legi  non  potuerint.  Tauhm 
porro  ibidem  memoratum  eumdem  esst  cum  hujus  anni 
consule ,  facile  coUigitur  ex  alio  lapide  iutegro ,  penes 
eumdem  ill.  Ciampinum ,  quem  ipse  cl.   Copes  etiam  de-* 

'  Synt.  Inscr.  pag.  701 ,  n.  aa4- 
^  Annal.  iib.  II ,  cap.  1. 
'  Lib.  LVII ,  pag.  613. 
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scripsit,  ac  d.  Fabretti  '  vulgavit,  quem  vero  centiimviri 
municipii  Angosti  Yeientis  in  honorem  istius  Geloiis  D. 
Augnsti  liberti  consecrarunt ,  GiETULlCO  ET  Calvisio 
SabIKO  COSS.  hoc  est ,  anno  U.  C.  DCGLXXIX. 

An  antem  Gndnus ,  suffectus  consnl ,  (iierit  semesiris , 
ut  cl.  NoriMO  visum,  definiri  certo  nequit.  Etenim  licet 
sub  Augusto  solerent  consules  suffecti  esse  semesires  a  kal, 
Jwliis  ad  finem  usque  anni ;  altamen  res  haud  constanter 
eodem  modo  se  habuit  Tiberio  principe.  «  Is ,  teste  Dio- 
»  ne  ^ ,  quosdam  coss.  ad  longius ,  alios  ad  brevius  tem- 
1»  poris  spatium  designabat :  itemque  nonnuUos  etiam  ci- 
»  tius,  quam  constituisset,  loco  movebat ;  aliis,  ut  diutius 
»  in  magistratu  essent,  concedebat ,  etc' »  Inde  est,  quod 
in  firagmento  Fastomm  municipalium  apud  Gruterum  ^  si- 
gnantur  coss.  suffeeii,  quidam  VII  Id.  Mai.  alii  KAL.  JUL. 
alii  KAL.  OCT.  Immo ,  quum  ex  primo  lapide  P.  Pomponius 
jam  IIII  NON.  MAI.  consul  fiierit,  inde  corruit  omne  opi- 
nionis  Norisianae  fundamentum ;  nec  verisimile  videtur , 
eum  consulatu  abiisse  ante  Decembris  finem. 

II.  Ea,  quamvis  prolixa,  non  videbuntur  tamen  super- 
vacua,  quum  et  hujus  temporishistoriam,  et  Nasonis  car- 
mina  non  parum  iliustrent.  Ex  eodem  instituto  hic  notan- 
dum  insuper  venit,  quod  Noster  eadem  Epistola  significat , 
utrumque  scilicet  Graeinum  ac  Haccum ,  consules  Tiberii 
gratia  creatos,  vers.  67-70 ; 

MultipKcat  tamen  kHmc  graritat  mmetorit  homortmi , 

Et  majestatem  res  data  «^iviSahabet. 
Judiciis  igitur  liceat  Ftmeeat^  tiSiqat 

Talibus  Amgmsti  tempui  in  omne  frui. 

Tiberius  enim,  ubi  primum  Cssari  Octaviano  Augusiico-^ 

'  Syntag.  Inscr.  pag.  170. 

>  Lib.  LVIII ,  pag.  633. 

'  Inscr.  Thes.  pag.  1087»  n.  1. 


238  P-  OVIDII  VITA 

gnomine  dicto  successit ,  idem  qooqae  cognoraen  ai 
sit  ' ,  qnod  et  alii  postea  conUDno  usurparunt  Htc  alios, 
qaam  Tiberius  hic  intelligi  potest,  siquidem  Ovidius  poalea 
de  Augusto  antecessore ,  ceu  jam  defuncto  et  consearalo, 
loquitor,  vers.  io5-iio,  et  127-134  ^. 

Hinc  porro  patet ,  Flaccum  illum  non  esse  Narbamm 
an.  U.  C.  DCCLXVni  consulem ,  quum  Tacitus  te3lelnr  ^ , 
Tiberium  eo  zxmoprimum  comitia  consularia  habuisse.  U^ 
circo  faaud  ante  Flaceus  ac  Grscinus  potuerunt  consnles 
a  Tiberio  designari :  nec  etiam  potuit  fasc  Nasonis  Epis* 
tola,  quam  yersamus ,  ante  eadem  comitia  eumdemqm^an- 
num  scribi.  Unde  qux  snperius  diximus  adeo  vaKde  con- 
firmantor,  ut  nullum  supersit  dubium,  quin  eadem  Epistola 
faoc  anno  DGCLXIX ,  et  quidem  paulo  ante  kalendas  Maias 
(ex  lapide  sup.  pag.  praeced.  prolato),  Gracmo  jam  ce»- 
suli  desig;nato,  etmox  magistratum  inituro  ad  anni  forea& 
usque  exitum ,  missa  (uerit. 

in.  Addamus  et  ibidem  Ovidium  docere,  Pomptmium 
Flaccum  paulo  ante  faoc  tempus  Mjrsia  ^  Ponioqae  pr»- 
fectum  ftiisse ,  titulo  proinde  l^aii  propnrioris ,  quum  non- 
dum  consul  (uisset ;  atque  res  armis  prxclare  in  illa  re- 
gione  gessisse.  Addit  enim,  yers.  yS-So  : 

>  Hinc  et  lib.  IV,  £p.  zui ,  OTidiut  id  Tiberio  tribuit ,  yers.  a5 :  vid. 
«up.  pag.  33a. 

*  Ez  quibuf  manifestum  est ,  carmen  illud ,  jam  Augusto  vita  functo , 
ac  inter  sidera  locato ,  exara&om  fuisae.  Ut  merito  ezinde  cl.  Joam.  Vignoli 
miratus  sit ,  yiro  doctisaiaao  J&€r.  Fwio  yisum  esse ,  et  quidem  ez  hoc 
poemate,  Augusti  Apotbeosin »  quam  Oyidius  in  ezsilio  cecinit,  eidem 
prindpi  adhuc  yiyenti  scriptam.fiiiisc  ideCoiMm.  Aaioa,PH,  pag.  85. 

'  Annal.  lib.  I ,  cap.  8i. 

^  Hfmsia  dicitur  Tacito ,  lib.  I ,  cap.  80 ,  efc.  uti  et  in  lapidibus  apud 
Gruterum  yariis.  Illo ,  pag.  453,  Ti.  Piaatius  Sjipoaus  inscribitur  Cbudii 
Cesaris  lbgat.  P&OPRm.  Mcbsijb.  Nondum  enim  in  duas  proyii^cias , 
superiorem  ae  inferiorem ,  diyisa  fuerat  Mmsia, 
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/H0j3r hisy  GnBcine ,  locis  modo  FUccus ;  et  illo 

JIJM  ferox  Jfirt  suS  iuce  tuta  fuit. 
Hic  teoait  Mjsas  gente s  in  pace  fideli , 

Hic  arcu  fisot  terruit  ense  GtUu. 
Hic  captam  Trosaum  '  celeri  Tirtute  rtctpit^ 

Infecitque  fero  sanguine  Danubium. 

Deinde  significat,  Fbucwn  illis  prafuisse  regionibas,  qoQin 
jam  ipse  Ovidiiis  esset  in  exsilio  :  rogans  enim  nt  Graecinus 
a  firatre  quaereret  lod,  ubi  Noster  exsulabat  jfaciem,  Scy- 
thidque  incommoda caU  (vers.  8i  )  ,  addit,  vers.  87-90  : 

HiBc  iilu  narrarity  cpie  sit  mea  fama,  require  ; 
Qnoqne  modo  peragam  tempora  dura,  roga,  etc. 

et  qoum  £iisset,  se  Augusti  nataUm  ludis  in  exsilio  ceie- 
bnro  solitmn  fiiisse,  subJQBgit,  vers.  1 19  et  lao  : 

Is  qiioquc ,  qno  Iktus  fueral  suB  ^at/a^  P&mims , 
AmdferitlnXtT  forsitan  istn  luus. 

Tacitua  etiam ,  dnm  narrat  ^  Pamponium  Flaccwn ,  consu- 
latu  jam  functum,  anno  U.  C  DCCLXXII,  Masiv  a  Tiberio 
praefectum  loco  Latinu  Pandi  fiiisse ,  indicat,  cmn  et  ante 
ibidem  cum  imperio  fuisse. 

IV.  Neque  omittendum  quod  Ovidlus  ibidem  de  pri- 
vilegiis  ac  immunitatibus  canit,  quibus  fuerat  a  Tomiiis , 
ac  vicinis  oppidis  exomatus,  vers.  97-104  : 

Hoc  facity  ut  miseroySt^Ma/ adsintque  Tomitm; 

Haec  quoniam  telhis  testificanda  mibi  est,  etc. 
Nec  mibi  credideris :  exstanl.dhc/v/tf ,  quibus  nos. 

J^udat  et  immutms  publicaflm.facit 
Conveniens  miseris  bssc  quaaqnain  gloria  non  .csty 

Proxima  danl  nobis  oppi4iB  mkkcma  idcfli^ 

Idem  significat  Epi^^la  XIV ,  qn^  cpnvicia  a  se  removet , 
quibus  dicebatur  Tomiias  carminibus  adfecisse. ,  vs.  47'^4- 
Addit  etiam  se  coronafum  ab  illis  fuisse ,  vers.  55  : 

Tempoia  sacrata  mea  sunl  Telata  eorona , 
Publicus  iuTito  quam  fayor  imposuit »  etc 

'  Ptolemeo  est  Mysie  inferioris  oppidum.. 
^  Annal.  lib.  II ,  cap.  66. 
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procaldabio  carminis  gr^tia ,  qaod  getice  ab  eo  conciima- 
tom ,  supra  vidimus. 

V.  Caeteras  yero  ejusdem  libri  Epistolas ,  qnum  temporis 
DOtae  desint ,  nobis  non  licet  ad  certum  adiigare  annam. 
Patet  tantum  insuper ,  XII  Tuticano  post  Augusti  obitum 
datam  esse,  ex  vers.  89  et  fyo.  £a  deinde  posterior  tsXde- 
cima-guarta,  ut  coliatio  docet. 
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Anno  C.  xvir;  U.  C.  dcclxx  ;  Oindii  ux  et  lx. 
C.  CiECILIO  RUFO ,  L.  POMPONIO  FL ACCO  COSS. 

I.  Germanicum  his  consolibus  ad  VII  kalend.  Juaias 
iriiunphavisse  de  Cheruscis ,  CAaiiisgue  ei  AngrivaniSf  ^uce^ue 
alioe  naiiones  usque  ad  AUnm  coluni,  diserte  tradit  Taci- 
tus  '.  Idcirco  haud  ante  hunc  annum  Ovidius  FasTORUM 
libros  edidit;  siquidem  istius  iriumphi  meminit  lib.  I,  sic 
ipsum  adloquens  Janum,  a  yers.  277  : 

At  aiT  pace  lates ,  motisque  reduderis  armis ,  etc 

Mox  Deus  respondet : 

Pace  fores  obdo ,  ne  qua  discedere  possit ; 
C«sareoque  diu  nuraine  clausiu  ero, 

Ipseque  poeta  subjungit  ad  Germanicum  : 

Dixit ,  et  adtollens  oculos  diversa  tuentes , 

Adspezit  toto  quidquid  in  orbe  fuit. 
Pax  erat ,  et  vestri^  Germanice,  causa  iriumphi: 

Tradiderat  famulas  jam  tibi  Rhenus  aquas ,  etc 

Equidem  jam  ab  anno  U.  C.  DCCLXVIII ,  iriumphus  ille  de 
Germania  eidem  principi  decretus  (uerat ,  ut  ipse  Tacitus 
ante  *  narraverat :  ac  proinde  saltem  haud  ante  istum  an- 
num  Fasti  fuerunt  vuigati.  Quod  et  alii  characteres  supra 

*  Annal.  lib.  II ,  cap.  ^t. 
^  Ibid  cap.  36. 
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recensiii ,  qnnm  de  Augusti  morte  diceremas,  comprobant. 
At  yero  non  Tidetnr  poetae  verbis  consentaneum ,  si  adfir- 
maretnr,  enm  ob  oculos  iriumphum  modo  decretum,  nec 
adhuc  ductnm ,  his  carminibus  habuisse. 

Alterutrum  tamen  seligat  lector  eruditus ,  satis  confu- 
talus  fuerit  Bucherius ,  uti  et  ISorisius ,  qui  autumaveimnt, 
Fasios  anno  U.  C.  DCCLIX ,  vel  demum  Ovidio  exsulante , 
at  Augusto  adhucdum  vivente ,  in  lucem  venisse. 

Itaque  Naso  id  opus  ,  sua  in  exsilium  fuga  ruptum 
(Trist.  lib.  II,  a  vers.  5^9  ),  deinceps,  et  his  quidem  tem- 
poribus,  absolutmn,  plerisque  additis  ac  mutatis ,  Ger- 
manuo  Caesari  inscriptum  publici  juris,  adhucdum  exsulans 
et  paulo  ante  obitum ,  fecit.  Hunc  enim  principem  primis 
libri  1  carminibus  interpellat,  et  ad  sidera  tollit;  sicut  et 
aliis  in  locis,  ac  prssertim  lib .  IV,  ubi  etiam  sui  meminit 
exsilii ,  -vers.  80  : 

Sulmonis  gelidi  patna,  Germanice,  nostra. 

Me  iniserum!  Scythico  quam  procul  illa  solo  est! 
Ergo  ego  ?  tam  longas  sed  supprime ,  Musa ,  querelas  \ 

Non  tibi  sunt  moesta  sacra  canenda  Ijra. 

II.  £x  illis  porro  lib.  I  carminibus  liquet ,  pacem  hoc 
tempore  per  orbem  fuisse  compositam ,  ideoque  Jani  fores 
obseratas.  Hoc  quidem  Bucherius  vidit  a  poeta  significari , 
sed  in  eo  haliucinatus  est,  quod  rem  ad  annum  U.  C. 
BCCLIX  retuiit.  Nec  rectius  eminentiss.  Norisius  '  autu- 
mavit,  «  qux  de  Jano  clausoK)vidius  cecinit,  pura  puta 
»  poet»  vota  censenda  esse ,  triumphumque  Germanico 
»  augnrari ;  quod  libros  Fastorum  exsul  scripserit,  vivente 
»  adhucdum  Augusto.  »  Qu»  sat  superque  ex  superius 
discussis  convelluQtur,  ut  iis  longius  immorari  opus  non  sit. 

III.  Praeterea  vaiide  confinnatur,FASTOKUM  librosliaud 

>  De  Cenot.  Pis.  pag.  aoi. 

VIU.  '6 
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ante  faonc  annom  editos  esse ,  ex  lib.  II ,  nbi  poeta  TlU' 
RIUM  laodat  ceo  temploram  restitotorem ,  a  Ters.  55 : 

Principio  iiieiistt  ,  Pfiiygic  cootermina  matri 

SospUm  delttbris  dkitiir  «octa  Borit. 
NuDC  ubi  fluot,  iltis  qoc  suot  sacrata  kalendb , 

Tempb  Dec  ?  looga  proculNiere  die. 
Calera  oe  riinili  caderent  labefacta  raina , 

Carit  /«r/tf//prorida  cura  dmeis : 
Sub  quo  delubris  sentitur  nulla  senectus. 

Nec  satis  est  homines  ;  obligat  ille  Deos. 
Templomm  ^or/y^r,  templorum  sancte  npostor^ 

Sit  Superis ,  opto ,  mntua  cura  tui. 

Hic  nempe  qoom  Ovidios  notasset,  JunomsSas^im  tem- 
plom ,  qood  olim  contenninom  «di  Phiygia  nmltk  %  id  est, 
Cybeles ,  dicatom  kaUndis  Juniis  (iierat,  ita  (iindilos  periisse 
qoando  haec  scribebat ,  nt  tonc  temporis  ne  vesti^  qm- 
dem  illios  templi  soperessent ;  addit ,  providam  saenti 
duds ,  hoc  est,  imperatoris  Tiberii  tam  rerom  snmmam  ge- 
renUs,  coram  cavisse, ne  talisroina  cxteris qooqoe Deorom 
templis  obtingeret;  qoae  prcHnde  jam  restitoerat :  onde  Na- 
soni  dicitor  kmplorum  posiior  et  reposiior. 

Jam  vero  Tacitos  '  in  hujusce  anni  actis  hsc  de  Tiberio 
recitat :  « lisdem  temporibos  Deum  xdes  vetostate  ant  igni 
»  abolitas,  coeptasque  ab  Augusto,  dedicavit  :  Libero, 
»  Liberaeque  et  Cereri  juxta  circum  maximum ,  quam  A. 
n  Posthumius  dictator  voverat  :  eodemque  in  loco  sdem 
»  Florae ,  ab  Lucio  et  Marco  publiciis  aedilibus  constito- 
»  tam  :  et  Jano  templom ,  qobd  apod  forum  olitorium 

*  Quod  erat  in  monte  Palatino,  ut  ipsemet  Augustus  testatur  in  mo- 
numento  Ancyrano  :  ^£dem  Matris  magnm  in  palatio  fecL  Ibidem  et  jam 
aote  simulacrum  matris  Dedm  fuisse ,  scribit  Dio  lib.  LXVI  ad  an.  U.  C. 
DCCXi.  Idcirco  haUucinatur  NardinmSt  censens  Ovidium  de  altcro  Juaouis  . 
Sospitm  templo  in  foro  olitorio  inteiligendum  esse ,  de  Ant.  Roma ,  lib.  VI, 
cap.  XIV,  pag.  398 ,  et  lib.  VII ,  cap.  rv ,  pag.  4-^3 ,  edit.  Ital.  in-4®.  Vide 
hac  de  re  cl.  BoherelU  notasincaleberr.  Grevii  Pref.  tom.  IV^  Ant.  Rom. 

'  Annal.  lib.  II,  cap.  49* 
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»  C.  PiuUiis  sinixerat ,  etc.  »  En  plnres  Deoraiii  aedes , 
quas  hoc  amno  restitutas  dedicavit  TiberiuSf  ut  eo  respicere 
prorsus  Naso  videatur. 

Equidem  hunc  Ovidii  locum  ad  Augusium ,  non  vero 
Tiierium ,  solent  non  modo  commentatores,  sed  et  alii 
coraplures  doctissimi  viri  referre.  At  Noster^  Augusio  )am 
mortuo,  Fastorum  libros  certissime  recensuit  ac  vulgavit , 
ut  supra  pluribus  demonstravimus.  I^tur  sacraii  ducis  no- 
roine  nullus  alius  venit  intelligeudus ,  praeterquam  ipse 
Tiberius;  siquidem  eum  ceu  viventem  laudat,  ipsique  mu- 
tuam  Deorum  curam  eioptat,  sicut  et  longxvos  annos, 
dum  subjungit,  vers.  65  : 

Dent  tibi  Celestej ,  quot  ta  Calestibus ,  annos , 
Proque  tna  inaneant  in  statione  domo. 

IV.  Si  vero  poeta  noster,  post  iilum  Germanici  trium- 
phum,  Fasios  ad  umbilicmn  perduxit,  ac  in  lucem  emisit; 
hinc  necesse  fuerit,  nt  ante  medium  huncce  annum  miuime 
decesserit.  Etenim  Hieronjrmus  in  Chronico  ejus  obitum 
refert  ad  annum  Abrah»  MMXXXIII  j  qui  a  Septembri  su- 
perioris  anni  decurrebat :  «  OviDIUS,  ait ,  poeta  in  exsilio 
»  diem  obiit,  et  juxta  oppidum  Tomos  sepelitur.  »  Qux 
procul  dubio,  non  secus  ac  alia.de  viris  illustribus  plu- 
rima,  mutuatus  est  a  Suetonio. 

Quoad  Ovidii  sepuUhrum  spectat,  grave  non  erit  hic 
adposuisse ,  quae  Stephanus  Zam<teius  in  Analectis  Daci» 
Antiquitatum  '  profert :  «  Eusebios  scribit  in  Chronicis 
»  Ovidium  Tomis ,  oppido  MoBsia.inferioris,  esse  sepul- 
»  tum,  quod  nunc  7<M»^5-/^esse  putatur,  in  fihibus 
»  Daciae,  etiamsi  in  eo  describendo  varii  sint  veteres.  Pon- 
»  tanus  autem ,  in  libro  de  Magnificentia,  cap.  i5,  tradit, 

.  ■ 

■  Cap.  rv  ,  pag.  17  »  ad  calcem  W^olifgaxigi  Latii  Commentar.  de  Rep. 
Rom.  an.  1598. 
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»  a  orc  Georgii  Tr^iezantii ,  Tooiilaiios  Scjdias  Ovldio 
»  poete  yita  defancto,  coUata  e  poblico  peconia ,  prc^tcr 
»  ingenii  nobilitatem  tymbon  magnifice  stnixlsse«  ante 
j»  oppidi  portam,  in  loco  maxime  celebri :  qoanmsilfe ,  et 
»  peregrinos  esset ,  et  ab  Angosto  Caesare  proscriptns.  Ye- 
»  rom  banc  ntrinsqoe  conjectnram  recentiomm  experientia 
»  emendaTiL  Scribit  enim  Gaspar  Bmscbios,  anno  i5o8, 
n  Ovidii  sepolcbmm,  lapidenm,  cameratnm,  epitapbioqoe 
n  oraatnm ,  in  oppido  Sabaria ,  patria  Divi  Blartini  epis- 
»  copi,  esse  inventom.  Id  oppidnm  in  Pannonia  SBpcriore 
»  Ptolenueos  ponit,  cojus  meminit  Plinins ,  Antoninos  in 
»  Itinerario,  Ammianus  et  alii.  » 

Ortelius  yero ,  nt  boc  inseramns ,  de  Sabana  scribens : 
tf  Sabaria ,  inquit  Lazio ' ,  Austrise  oppidum  est  ad  Angram 
n  fluviom  nomine  Siain.  Gaspar  Braschius  dicit  bic  anno 
»  MDVIII  sepulchrnm  OviDII  Masonis  inTentom  ,  testa- 
»  dine  magnificum ,  et  boc  epitaphio  ornatom  : 

Fatum  nscbssitatis  uex. 

Hic  situs  est  yates ,  queni  divi  Cesaris  ira 

Augusti  patria  cedere  jussit  huroo. 
S«pe  miser  Toluit  patriis  occumbere  terris , 

Sed  frustra ;  faunc  illi  fata  dedere  locum. 

At,  ne  de  horam  carminura  elegantia  disputemus,  vix  cre- 
dibile  videtur,  Ovidium  Sabaria ,  qux  fuit  aTomis  haud 
parum  dissita  urbs,  sepulchram  habuisse,  maxime  quum 
Hieronymus  diserte  scribat,  eum  juxta  oppidum  Tomos  se- 
puUum  fuisse.  Nec  id  verisimile  eflicit  quod  Zamosius  sub- 
jungit  :  «  Credo  autem  eum  (Ovidium)  non  uno  in  loco 
»  constitisse ,  sed  in  Pannonias  quandoque  divertisse  ,  ut 
»  ta&dium  solitudinis  levaret,  doctoram  virorum  consortio, 
»  qui  isthuc  ex  Italia  firequentes  adventabant ,  ubi  eum 
»  tandem  raors  insperata  oppresserit.  »  Absurdum  enim 

'  Commeot.  Reip.  Rom.  lib.  XTI,  cap.  a. 
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prorsos  est,  Ovidio  licuisse  tam  longe  ab  exsilii  loco  di- 

irertere ,  Tel  etiam  dam  exsularet ,  commercium  cum  aliis 

Roraanis  illoc  adventantibus  babuisse ;  siquidem  hoc  nus- 

quam  verbulo  innuit.  Yerisimilior  esset  LazU  *  conjectura 

de  Sabaria  scribentis  :  «  Relatum,  ait,  estmihi  denique  a 

»  fide  digno  sene ,  Friderici  tertii  Osaris  aetatc  tumulum 

»  efibssom  cum  ossibus ,  in  cujus  saxis  P.  Ovidii  Nasonis 

»  adscripta  fuissent;  eaque  a  Jauriensi  episcopo,  cujus 

»  illa  est  dioecesis,  ablataesse.  Utcredendura  sit,  exsulem 

»  Ovidium,  posteaquam  impetrata  gratia,  e  Ponto  rediisset, 

1»  Sabarix  rebus  humanis  exemptum  esse,  et  sepultum.  » 

Sed  h«c  non  secus  ac  illa  cum  Hieronymi  testimonio 

adversa  fronte  pugnant ;  nec  ullus  dubito ,  quin  illa  de 

Nostri  tumnlo  Sabaruje  reperto  narratiuncula  sit  ad  fabulas 

ex  mala  fraude  natas  ableganda.  Quis  etiam  vix  credere 

posset  9  Ovidium  Tomis  sepultum  fuisse ,  quum  animum 

adverterit  ad  hxc  poet»  veiba  ,  Trist.  lib.  111 ,  Eleg.  III , 

vers.  61-77  • 

Nam  si  morte  carens  Tacuam  volat  altus  in  auram 

Spiritus,  et  Samii  siiiit  rata  dicta  senis; 
Inter  Sarmaticas  Roniana  Tagabitur  umbras, 

Perque  feros  manes  hospjta  semper  erit. 
Ossa  tamen  facilo  parva  rtferaotnr  in  uma  : 

Sic  ego  non  etiam  morta»  einal  ero. 
Non  vetat  hoc  quisquam ;  fratrem  Xhebana  peremptum 

Subposnit  y  tumido  rege  vetante ,  soror. 
Atque  ea  cum  foliis  et  arapmi  pvlvere  misce , 

Inque  sukurbano  condita  pone  »oio ; 
Quosque  legat  versus  oculo  properante  vialor , 

Grandibus  in  tumuli  marmore  oede  notis  : 

HlC  BGO  QUI  JACBO  TBHBROEUM  I.U80E  AMOaUM 

iKOBiaO  PBRII  Naso  POBTA  M BO. 
At  TIBI  ,  qjOl  TRAKSIS,  HB  SIT  GRAVB,  QUISQUIS  AMASTI, 

DiCBRB,  Nasomis  MOLLITBR  OSSA  CUBEKT. 
Hoc  satis  m  tumnlo  est 

'  Lib.  cit  pag.  967. 
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Ne€  certe  qaicqnam  in  NaBonis  operibns  occarrit ,  qaod 

nos  ad  ejus  vitani  ulterius  promovendam  cogat.  Immo  tem- 

porum  signa,  superius  exinde  discussa,  huctantumnos  dn- 

cunt,  hicque  prorsns  deficidnt  Ut  ratione  testeqne  om- 

nino  ^reat ,  quod  idem  Zamasius  '  habet  :  «  Mortuns 

»  (Ovidius)  esse  fertur  ingravescente  jam  «tate,  anno  v 

»  Tiberii,  kalendis  Januarii,  anno  ab  urbe  condita  BCCLXXI, 

»  quuni  servator  Christus  esset  annos  natns  XXI..»  Neque 

sane  y  Tiberii  annus  ccepit,  nisi  die  mensis  Sextilis  XIX, 

anni  U.  C.PCCLXX  Capitolini,  seu  DCCLXXI . Vanroniani , 

quocum  currebat  annus-srs  vnlgarissive  christian«  XVIII. 

Idcirco  Zamosius  scripserat,  vel  saltem  scribere  dU>uit, 

Christum  XIX ,  non  vero  XXI  annos  natum  fnisse^  illo  la- 

bente  anno  U.  C.  DCCLXXI,  Capitolino  nempe,ac  DCCLXXII 

Varroniano,  cujus  kalendis  Jmuams  poetam  obiisse,  gnitis 

adiirmatur.  Nec  certior  est  h»c  Ciofani  assertio  :  «  Vixit 

»  annos  LVII,  menses  IX,  diefil  XL  In  exsilio  mansit  annos 

»  septem,  et  dies  XXI.  Periit  kal.  Januarii,  qua  die  Htus 

»  quoque  Livius  decessit.  »   Omne$  enim  hi  numeri  sunt 

erronei ,  facileque  ex  superioribus  diligenter  discussis  di- 

luuntur ;  siquidem  exinde  constat ,  NaSONEM  LIX  annos , 

et  aliquot  insuper  menses  vixisse,  atque  Vlll  ^  exsilii  anno 

decessisse,  ante  nimirum  Sepiembris  initium,  quojuxtaEn- 

sebiani  Chronici  calculos  exiit  annus  ille  Abrahae  MMXXXIII, 

cui  Hieronymus,  ejusdem  Chronici  interpolator ,  OviDII 

obitum  adsignavit. 

'  Loco  sup.  cit. 

'  Quod  mate  negat  Scaliger,  acl  ix  anDum  deducens  Nasonis  exsilium , 
Animad.  in  Euseb.  Chron.  pag.  i8a  ,  et  quidem  invitis ,  quas  ipsemet  ante 
adposuit ,  rationibus  ,  ut  statim  attento  lectori  patebit. 

FINIS   VIT^  OVIDIl. 
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DESCRIPTIO  SULMdNIS. 


OULMO,  Corfinio  mille  abhinc  annis,  et  eo  amplius  di- 
TQto,  Pelignonun  metropolis,  a  SOLTMO,  ^NEAE  comite, 
et  conditos  et  denominatus  est,  ut  testatur  Ovidius,  Fast. 
lib.  IVf  Ters.  79 ,  quum  ait : 

Hajus  erat  Solymiis  Phrygia  comes  unus  ab  Ida , 
A  qoo  Salmoais  moenia  nomen  habent ; 

quod  confinnat  Silius  Italicus ,  lib.  IX ,  tibi  loqultur  de 
Satrico ,  cive  Subnonense ,  qui  primo  bello  punico ,  anno 
ab  U.  C.  CDXCVn ,  cum  M.  Atilio  Regulo  in  Africam  tra- 
jecit,  captus  postea  cum  rom.  exercitu  a  Xantippo^  Lacedae- 
rooniorum  duce,  Autololumque  regi  ob  virtutem  dono  da- 
tus,  servitutem  serviebat.  Is  Satricus  utramque  linguam  et 
latinam  et  punicam  callens,  quum ,  duce  Hannibale  in  Ita- 
liam  reversus ,  patriae  visendtt  cupidus ,  Mancini  ejus  filii , 
quem  non  norat ,  occisi  sibi.  arina  adaptasset ,  ab  altero 
postea  filio,  Solymo,  qui  paulo  propius  patriam  excubias 
faciebat,  per  errorem  interficitur;  moriensque  Romanos 
admonet ,  ut  praelium  differant  Quam  quidem  admonitio- 
nem  Solymus ,  ob  patris  soi  caedem  se  ipsum  interimens , 
in  clypeo  scriptam  reliquit.  Silii  hcc  verba  sunt ,  IX,  67 : 

Xantippo  captus ,  Libycis  tolenrat  in  oris 
Serritium  Satricos ;  mox  inter  pnunia  regi 
Autololum  dodo  datus  ob  ▼irtutit  bonorem. 
Huic  domos ,  et  gemini  fuerant  Sulmone  relicti 
Matris  in  uberibus  nati ,  Mandnus  et  una 
Nomine  Rheteo  Solymos :  nam  Dardana  origo , 
Et  Phrygio  genus  a  proa;vo  ,  qui  sceptra  secutus 
^nee  ,  claram  muris  fundaverat  u&bem  , 
Ez  seie  dictam  Solymon :  celebrata  colonis 
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Moz  ItaKs  paulatim  adtrito  noRiine  SuLHO. 
At  quum  barbaricis  Satricus  cum  rege  catervis 
Advectus ,  quo  non  spretum  (si  posceret  usus) 
Nosrere  Getulis  Latias  interprete  voces : 
Postquam  posse  datum  Peligna  revisere  tecta  » 
£t palrium sperare  larem  ,,.  et qum  seguuntur. 

Ex  qao  coUigiraos  Salmonem  conditum  esse  ante  orbem 
Romam  annos  circiter  GGCG.  Accipio  aatem  Romam  ori- 
ginem  daxisse  a  Trojanis,ut  indicat  Sallustias,  acnoanuUi 
aUi  auctores.  SOLYMO  autem  i^NAEAS  (iUam  uxorem  tra- 
didit :  quatuor  enim  fuisse  Mxitd^  filias  legimus ;  primam 
in  Thracia ,  alteram  in  Peloponesio ,  tertiam  in  Epiro  nuptas 
reliquit ;  quartam  vero  Solymo,  qui  secum  e  Troja  venerat , 
tradidit :  victor  postea  ihLatio  Solymum  cum  parte  copia- 
runi  ad  Marsos  misit,  qui  urbem  in  Peiignis  fundavit. 
Unum  ex  splendidissimis  Italise  municipiisfuit,utexL.  Flori 
verbis,  quae  infra  ponam,  perspicue  adparet.  De  Sulmone» 
de  ejus  situ ,  quem  nunc  quoque  plane  refert,  deque  cam- 
porum  natura ,  ac  fertiiitate  ita  Noster ,  Am.  II ,  xvi ,  i  : 

Me  pars  Sulmo  tenel  Peligni  tertia  ruris , 

Parva ,  sed  irriguis  ora  salubris  aquis. 
Sol  licet  admoto  tellurem  sidere  findat , 

Et  micet  Icarii  atella  proterva  canis ; 
Arva  pererrantur  Peligna  liquentibus  undis, 

Et  viret  in  tenero  fertilis  herba  solo* 
Terra  feraz  Cereris ,  multoque  feracior  uvis  , 

Dat  quoque  bacciferam  Pallada  rarus  ager. 
Perque  rcsurgentes  rivis  labentibus  herbas 

Gramineus  madidam  cespes  obumbrat  humum. 

Positus  est  Sulmo  in  medio  fere  planitiei  XII  milliar.  mon- 
tibus  circumdatx,  quae  alicubi  ad  tria ,  alicubi  vero  ad  quin- 
que  millia  passuum  in  latitudinem  extenditur;  atque  inter 
duos  amnes ,  quorum  alter ,  quem  veteres  Giptium  (  qui 
ex  Aufeia  aqua ,  quae  postea  Martia  dicta  est,  emanat)  vo- 
casse,  multi  tradunt,  ab  Apennino  (cujuspars,  quadrato 


DESCRIPTIO  SULMONIS.  a^g 

lapide  strocto  aqaae  ducto ,  summo  ornamento ,  summaque 

commoditate  per  mediam  urbem  labitur ,  qoa  et  in  hortis 

et  campis  rigandis  utuntur  coloni)  alter  vero,  quem  Vel- 

lam  dicimus,  a  Majella,  ut  nunc  loquimor,  omniumnos- 

trorum  montium  altissimo ,  exit ;  estque  in  quarta  Itali» 

regione,  teste  Plinio ,  atquein  Pelignis ;  (vulgo  nunc  Yalva) 

qui  ab  Orieute  habet  Frentanos;  a  Meridie  Samnites  et  Cam- 

panos ;  ab  Occaso  Marsos  ;  a  Septemtrione  Marrucinos  et 

Yestinos.  Ejus  ambitus  ad  mille  passus ,  eoque  etiam  am- 

plius  porrigitur :  ports  publicae  prxcipus  octo  sunt ;  urbes 

Italix  fere  omnes ,  qu»  mediterranede  sunt ,  aedificiorum  et 

situs  pulchritudine  c^lique  salubritate  ab  iis ,  qui  Italiam 

ipsam  obierunt  universam ,  adxquare  adfirmatur :  habetque 

in  singulis  riarum,  ut  ita  diierim  j  capitibus  ingentes  ca- 

tenas  ferreas ,  gladiorum  ictibns  passim  incisas ,  qnibus 

jactis  et  extensis  nostri  cives  ad  equites  et  arcendos  et  im- 

pediendos  ne  per  urbem  libere  vagarentur ,  et  ne  diripe- 

rent,  vel  ejusmodi  alia ,  quae  milites  solent ,  efficerent,  an- 

tiquitus  utebantnr.  Qarum  quidem  catenarum  una  (nunc 

in  nodum  collecta)  mearum ^dium,  quae  in  publica  via  siist 

sunt ,  quae  vulgo  U  casepenii  dicitur,  parietibus  adfixa  est. 

Templa  summis  xdificiis  exstmcta  sunt,  D.  Pamphili  ca- 

thedrale,  in  quo  XII  canonicommnumerus  est,et  episcopi 

sdes ,  quarum  magna  pars  elegantLssime  instaurata  est : 

D.  Marix  Annuntiatse ,  cujus  annoo  redjito  et  eleemosynis 

xgroti  hospites  quam  diligentissime  curantur :  pueri  quam- 

plurimi  undiqoe  expositi ,  paoperesqoe  omnes  tam  nostrs 

orbis,  qoam  extemi,  satis  commode  et  alontor,  et  vestiun- 

tur :  D.  Francisci ,  in  quo  fratres  conventuales ,  ot  vocant , 

vitam  degont :  alia  DD.  Aogostini  et  Dominici,  in  qoibos 

horam  nominom  moniales  sont.  In  hoc  aot  dialecticam  , 

^ut  aliam  philosophi»  partem  interpretantur.  D.  Nicolai , 
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in.quo  ordiiiis  minoris  observantiae ,  prope  mcenia  60II0- 
catnm  :  S.  Spiritus ,  quod  est  princeps  Cslestinorum  coe- 
Doblom ,  duo  millia  passuum  Sulroone  distans  in  Septem- 
trionem ,  sub  Mordil|  montis  radicibus  situm ,  tam  magno 
ambitu  et  aediiiciis  ita  pulchris,  ut  in  uniTerso  christians 
reipublicse  orbe,  eo  majus,  eoque  commodius  (ad  sum- 
nram  quatoor,  aut  qninque  exceptis),  inventu  difficile  sit: 
in  hoc  monachorum  sudragio ,  qiii  ex  omnibus  Italiae  mo- 
nasteriis  eo  se  conferunt,  abbas  divini  numints  volantate 
spirante  tertio  quoque  anno  declaratur ;  D.  Hieronjmi » 
quod  Capuccini,  utadpeliant,  incolunt,  miile  passos  ab 
urfaedistans ,  in  Meridiem  prope  Casilum  monticalum  po- 
situm.  Sunt  et  in  nrbe  quinque  alia  virginum ,  qnae  Deo 
dicals  sunt ;  D.  Gar» ,  D.  Catharin»,  D.  Monicae,  D.  Cos- 
mae,  D.  Antonii,  aliaque  quamplurima  presbyterorum  curae 
commissa,  ut  id ,  quod  modo  dixi ,  D.  Mari»  Annuntiatx, 
inter  qu«  et  illud  est  Divae  Mariae  de  Tumba,  ubi  Ovidii 
aedium  pars  et  templum  iuisse  traditur.  In  his  autem  fere 
omnibus  multae  sunt  sanctorum  reliquiae ,  quae  ab  oranibus 
urbis  hominibus  et  extemis ,  statis  diebus  religiosissime 
visuntur.  Societates  septem  ,  Sanctissimi  corporis  Christi » 
SanctissimaeTrinitatis,  Divi  Jacobi  Apostoli,  Divae  Mariae 
Angelorum,  Divae  Mariae  de  succursu,  Divae  Mariae  de  Lau- 
reto  ,  et  Sanctae-Cruris.ln  hoc  artes  paene  omnes ,  quae  ad 
usum  humanum  necessariae  sunt,  vigent :  praecipue  autem , 
quae  aere  et  stanno  fiunt ,  qudirum  opera  ita  efTeruntur  laudi- 
bus ,  ut  in  Europa  universa  eis  paria  iu veniri  negentur.  Quo- 
rum  artificium  et  elegantiam  admiratus  eruditissimus  vir, 
Paulus  Manutius,  ad  M.  Antonium  firatrem ,  qui  aereum  tri- 
poda  benevolentiaeargumentoad  eummiserat,libroXI  sua- 
rum  Epistolarum  ita  scribit :  «Yasculo  aereo,quod  ad  me  Her- 
»  cules  frater  tuus  heri  adtulit,  nihil  amabilius,  neque  id  usu 
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»  magis  ipso,  quam  operis  elegantia.  Equidem  Sulmonenses 

»  homines  valere  ingenio,  satis  antea  cognoveram;  hoc  artifi- 

»  ciigenerec£t6rishominibusantecellere,yixunquam  putas- 

»  ^em  :nnnc  perspecla  industria ,  illos  laudo  ^  te  de  isto  mu- 

»  Dere  vehementer  amo.  »  £a  autem  opera  in  quamplurimas 

et  remotissimas  orbis  terrarum  regionesquotidie  exportan- 

tnr.  £st  et  in  ipso  qunm  aliorum  fructuum ,  tum  peponum , 

aliammque  remm,qusex  hortis  producuntur,omnium  maxi- 

ma  copia ;  item  amygdalarum ,  et  mororum ,  quorum  folia 

edunt  veraiesilliy  qui  sericum ,  quod  vel  omnium  optimum 

netor,  gignuDt.  De  croco  in  observationibus  dixi.  Sunt  et 

merdmonia  nonnDlla.  Tabellarius  publicus  bishebdomade 

Salmone  transit.  In  foro ,  quod.  satis  latum  satisque  pul- 

chrum  est ,  bis  quotannis ,  hoc  est,  IX  et  vill  kalend.  Apr. 

XIX  et  XVIII  kalend.  Septembr.  (  quo  tempore  Nundinae 

indicuntur ,  item  III  kal.  et  vil  Idus  Octobris )  nobiles 

cives,  extemique  equites,  armis  induti,  longis  et  firmis 

tone  hastis  spectacula  exhibent  quam  pulcherrima  :  ad  qux 

spectanda  non  parvi  fiunt  hominum  concursus.  Hxc  autem 

postrema  is,  quem  modo  nominavi ,  frater  meus  GCXL  car- 

roinibus ,  quae  Id.  Septembris  anno  superiore  Romam  ad 

me  misit ,  non  minus  docte ,  quam  eleganter  est  persecutus. 

Fuit  hxc  nostra  civitas  Ladislao  regi ,  quum  inibi  esset, 

ut  regnnm  amitteret ,  ejus  egregia  in  bello  opera  et  robore 

usus ,  fidelis  :  quamobrem  posteajucunde  vixit;  multis  or- 

nata  privilegiis,  quae  unacum  aliis  veteribus  monumentis 

in  palatio  D.  Mariae  Annunti^tas  diligentissime  asservan- 

tur :  egcnosque  et  pauperes  hospitio  accepit.  lllud  cons- 

tantis  et  plsme  ingenui  animi ,  hoc  pietatis  ac  religionis  est 

argumento.  Testantur  utmmque  quum  alia  multa ,  tum  in 

primis  distichon  illud ,  quod  in  porta  S.  Augustini ,  ad 

viatorem  ita  incisum  legitur  : 
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SVLIIO.  FIDEM.  aEGl.  VITAM.  SIBI.   PR^TAT.   AMOSNAM. 
PAVPEaiBVS.   REQVIEM.   VEKIENS.   HIS.   CONSPICE.   PLENAH. 

Numi  olim ,  quum  sub  mero  regum  imperio  esset,  (  quippe 
annis  abhinc  plus  minus  quinquaginta  Lannojorum  prin- 
cipum  misto  paret  imperio  ,  quorum  nunc  HORATIVS , 
qusque  filius  Philippus  sunt  superstites)  tam  aerei,  quam 
argentei,  atque  aurei,  quorum  nonnuUos  hodie  reperiri 
videmus ,  Sulmone  cudebantur.  Unde  ipsum  a  regibus  ^ 
qui  aestate  hic  commorabantur ,  semper  plurimi  esse  £i- 
ctum  quis  non  opinetur  ?  L.  Florus,  de  bello  Mariano,  sic 
de  Sulmone  literis  consignavit :  «  Positis,  inquit,  singalo- 
»  rum  hominum  fere  poeuis,  municipia  Italix  splendidissima 
»  sub  hasta  venierunt :  Spoletium ,  Interamna ,  Prameste, 
»  Fluentia.  Nam  Sulmonem ,  vetus  oppidum  socium  atqae 
»  amicum  (facinus  indignum),  noodum  expugnatum,  ut 
»  obsides  jure  belU  modo ,  et  morte  damnati  duci  jubentor, 
»  sic  damuatam  civitalem  jussit  Sylla  deleri.  »  Atque  hoc 
est  fortasse,  quod  ait  poeta  noster ,  Trist.  II,  32i ,  dolens 
se  res  gestas  Romanorum  et  patrix  non  conscripsisse  : 

Non  mihi  matenam  bellatrix  Roma  negabat , 
£t  pius  est  patrise  facta  referre  labor. 

Possumus  prxterea  conjicere  poetam  nostrum  eo  carmine 
etiam  significare  voluisse ,  quod  recenset  Caesar,  I,  cap.  iS^ 
de  Bello  Civili,  ubi  ita  est.  «  Interim  Oesari  nuntiatur,  Sal- 
monenses ,  quod  oppidum  a  Corfinio  septem  millium  inter- 
vallo  abest ,  cupere  ea  facere ,  quae  vellet  :  sed  a  Q.  La- 
cretio  senatore  et  Attio  prohiberi,  qui  id  oppidum  septem 
cohortium  prxsidio  tenebant  Mittit  eo  M.  Antonium  cum 
legionis  octav»  cohortibus  quinque  ;  Sulmonenses  simal 
atque  nostra  signa  viderunt ,  portas  aperuerunt  :  univer- 
sique  et  oppidani  et  milites  obviam  gratulantes  Antonio 
exierunt.  Lucretius  et  Attius  de  muro  se  dejecerunt. »  Quare 
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autem  cives  nostri  id  fecerint ,  ratio  est ,  quia  Cxsar  Marii 
secutus  estpartes  :  Pompeius  vero  Syllae ,  qui  quidem  Sylla , 
ut  superius  cognovimus ,  Salmonem  deleri  ac  dirui  jus- 
serat;  ideoquea  Qesare  stare  voluerunt  M.Tullius  Cicero, 
lib.  yni,  ad  Atticum,  hanc  rem  paulo  aliter  narrat : «  Sul- 
»  mone,  inquit,  C  Attium  Pelignum  aperuisse  Antonio  por- 
»  tas ,  quum  essent  cohortes  quinque  :  Q.  Lucretium  inde 
>y  effugisse  scis :  Cnxum  ire  Brundisium  desertum.  Confecta 
»  res  est. »  At  tamen  magis  Cxsari ,  qui  rebns  gerendis  prae- 
erat,  quam  absenti  Ciceroni,  cui ,  id  ut  ab  aliis  intelligeret, 
necesse  erat,  credendum  esse  arbitror.  Orosius  etiam  lib. 
YI,  cap.  1 5,  Cxsaris  sententiam  confirmare  videtur : «  Caesar 
per  Antonium ,  VII  cohortes ,  qux  apud  Sulmonem  mora- 
bantur ,  a  Lucretio  recipit.  »Aliud,  quod  adversum  illum 
referre  possim,  non  meniini  me  legisse.  Nisi  fortasse  id , 
quod  Polybius ,  lib.  III,  et  Livius,  lib.  XXII ,  de  Pelignis 
scribunt ,  qui  ab  Hannibale  devastati  sunt ,  quo  tempore 
Sulmonem  quoque  ipsum  aliquid  cladis  et  jacturae  acce- 
pisse,  qui  judicio  pollet,  facile  sibi  persuadebit.  De  Sul- 
mone  etiam  idem  Livius  ,  lib.  XXVI ,  Strabo ,  lib.  V,  et 
Ptolemaeus ,  lib.  III,  cap.   i,  meminerunt.  Habuit  haec 
nostra  urbs  inter  alios  viros  claros  poetamm  lumen ,  Ovi- 
DIUM  :  Franciscum  Barbatum,  qui  miles  regius,  et  juris- 
consultus  eximius  fuit,  Petrarchae  amicus,  ad  quem  ipsius 
exstant  epistolae  :  InnOGENTIUM  YII,  PONTIF.  MAX.  cardi- 
nale^  doos,  Joannem  et  Cosmatam  Melioratos,  ejusdem 
pontificis  fratris  filios  :  ille  cardinalis  de  Ravenna  nuncu- 
patus  est,  et  disciplinarum  omnium  intelligentissimus  fuit : 
hic  cardinalis  de  Ursinis,  atque  ingenio  perspicacissimus. 
Ludovicum  Mdioratnm  Fin/ii  principem  ,  qui  exercitus 
ducis  Mediolani  prsfectus  et  imperator  fuit  :  episcopos 
uonnuUos ;  et  Marcum  Probum  sui  temporis  poetam  satis 
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celebrem ,  qoi  iater  alia  opera  Partheniam  in  D.  Mariie 
historiam  carmine  heroico  edidit.  SermonetaM  in  dit- 
riore  Latio  insigne  oppidum ,  qnod  sub  NlCOLAI  CajetanI  , 
cardinalis  amplissimi  ac  principis  nobiiissimi,  ditiom  aique 
imperio  est ,  D  fere abhincannis  coloniam misit,  qiiod ab 
urbe  XXXVI  miilia  passaum  distat ;  Velitris  XYI,  Setia  V, 
Privemo  X,  Tarracina  XXIII ;  sed  hae  ti^  urbes  ulteriores 
sunt  Neapolim  versus.  SULMONE  vero ,  quem  in  ortom  aes- 
tivum  habet ,  circiter  LX.  Hoc  autem  oppidnm  corrupta 
eorum  temporum ,  quibus  condltum  est ,  pronuntiatione , 
qua  adhuc  etiam  multi  abutuntur,  a  Sermona  (^Subnona 
enim  italice  dicendum  est)  Serriionetam  vocarunt  Muitas 
ac  magnas  ex  variorum  l>ellonim  motibus  calamitates,  cla- 
desque  quum  alias  accepit,  tum  anno  M.  CCC.  XLYII.  Qua 
dere^neas  Silvius,  in  Dec.  Blondi  Epitom.  lib.  X:  «  Lu- 
>»  dovicus ,  rex  Ungariae,  multorum  precibus  agitatns ,  cum 
y>  paratissimoexercitultaliampetiit,  primosque  Sulmonon* 
»  sesresistentes  invenit,  quos  tamen  in  potestatem  redegit.» 
Item  circiter  ann.  M.  CCC.  LXXX ,  ut  idem  scribit  de  histor. 
Europae:  «  Rhenatus  e  captivitate  dimissuscum  decem  tri- 
»  remibus  Neapolim  venit ,  et  vocato  ad  se  Jacobutio  Can- 
»  dola ,  et  ejus  consilio  Scaphatum  petens ,  in  deditionem 
y>  accepit :  deiude in Sulmonensem  profectus,  quumfrostra 
»  urbem  obsedisset ,  agrumvastavitincendio.  »  Rursusamio 
M.  CCCC.  LX,  Ferdinando  Aragonift  re^ante,  a  Jacobo  Pici- 
nino  captus  et  expugnatus  est :  anno  autero  vertente,  opera 
AlexandriSforti^e  ab  eodemFerdinando  receptus  est.  Postea 
eiacto  triennio,  et  rebus  infer  eos  coropositis,  sub  ejusdem 
Picinini  una  cum  civitate  Pinnensi,  nonnuUisque  aliis  Apro- 
tii  (  ut'  nunc  loquimur)  oppidis  imperio  mansit.  Haec  pos- 
treroa  ex  Baptista  Pigna  in  eo  libro ,  quo  Estensis  familiap 
kistoriam  persecutus  est. 
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DE  OVIDII  EXSILIO  ET  SEPULCHRO 


1j  U  O  impriinis  in  rita  Ovidii  sunt ,  quae  libera  opinaturis 
reliqaere  discordantimn  inter  se  anctorum  dissidia  ,  causa 
nempe  exsilii  et  aepnltur»  locus.  Prioris  prsetextum  fitisse 
libros  amatorios,  ipse  pAssimfatetur ,  et  excusat  elegia 
ad  Augnstum ;  veram  autem  ctilpam  trepide  et  yarie  cir- 
cnmloquitur.  Nunc  enim  errorem  vocat  Trist.  II ,  207  : 

Perdiderint  qumn  me  duo  crimina ,  carmen  et  error , 
Alterius  facti  culpa  tilenda  mihi. 

Modo  se  vidisse  aliquid  ,  et  noxia  lumina  fecisse  queritur: 
mbdo  criminis  sui  curiosos  arbitros  plane  deprecatur,  ut 
lib.  II  dc  Ponto,  IX,  ^S: 

■ 

Et  qaid  pneterea  peccarim  qucrere  noli. 

Tantum  tamen  abfuit ,  ut  ita  molestos  hos  homines  amo- 
liretur,  ut  potius  malignam  illorum  sollicitudinan  accen- 
deret.  More  enim  ingenii  bumani  accidere  solet ,  nt  in  ve- 
titum  nitamur,  et  nihil  tam  misere  nosse  cupiamus,  quam 
a  cujus  conscientia  prohibemur.  Inde  factum ,  ut  Sidonius 
ApoUinaris  Jnliam  Crninnae  nomine  turpiter  traductam 
poets  nocuisse  putaret ;  alii  consuetudinem  cum  ipsa  ha- 
buisse  :  Opmeerus  in  omen  mituri  gentilismi  relegatum 
crederet ;  multi  etiam,  cmdelitatcm  poBnse  insectati,  in  rin- 
dictam  adhuc  acerbiores  sqspiciones  annarent ,  et  ipsum 
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Augustum  in  filiae  incesfu  a  poeta  imprndente  deprehen- 
sum  conjectarentur.  Ab  his  ego  multum  dissentio.  Utut 
euim  princeps  ille  primum  adversus  libidines  paruni  firmus 
fuerit,  tutius  tamen  fuisset  tanti  facinoris  interventorem 
opprimere  potius ,  quam  exsilii  contumelia  irritare ,  et  eo 
submovere,  unde  tutius  forte  malediceret.  Annon  enim  ve- 
rendimi  fuisset ,  ne  uxori ,  ne  liberis ,  ne  amicis  causam  \n 
Caesareae  discedens  proderet ,  et  sic  tamen  res  emanaret  ? 
An  nec  Julia  quidem  ipsa  relegationis  sux  ignomiBiam 
ulta  fuisset  iucesti  opprobrio  ?  vide  Suetonium  de  Augnsto , 
cap.  65.  An  nec  Ovidius  quidem  post  mortem  Augnsti  tale 
quid  eliminasset  ?  Ignorat  ingenia  principum ,  et  malae 
conscientix  suspicacissimos  terrores ,  et  faroae  indolem ,  qui 
ista  tam  facile  credit ;  sed  ut  adhuc  arctiore  nodo  cons- 
tringam  hujus  rei  assertores ,  addo  :  Ovidius  mortuus  est 
anno  I  Olympiadis  199,  septimo  exsilii ,  testibus  Eusebio, 
Hieronjmo  et  Scaligero ,  qui  incidit  in  tertium  Tiberii. 
Septuagenarius  ergo  Augustus  erat ,  quum  relegaret  Ovi- 
dium.  Quis  autem  credat  senem  tam  prodigiosx  libidinis 
fuisse ,  ut  nec  a  filia  quidem  abstiueret  ?  Quem  Suetonius, 
cap.  7 1 ,  ait,  «  infamiam  juvenilis  impudicitix  praesentis  et 
»  posterae  vit^e  castitate  refutasse.  »  Julia  eliam  filia  jam 
tum  supra  quadragenariam  erat,  (  digna  scilicet  anns,  in 
qua  senex  deperiret !  )  et  ex  Dionis  computo  ad  annnm 
y58  ,  jam  ante  27  annos  in  insulam  Pandatariam  cum  filia 
sua  relegata ,  a  quo  tempore  nunquam ,  licet  deprecante 
populo  ,  in  gratiam  rursus  admissa ,  ut  habet  Suetonius. 
Mirari  itaque  subit  tam  magnos  homines  id  facinus  suspi- 
cari  potuisse.  Dubium  autemnullum  est,  quiu  turpissimae 
opinionis  auctor  ipsis  fuerit  turpissimus  Caligula,  qui  as- 
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serente  itenim  Sueionio ,  cap.  23,  praedicabat :  «  Matrem 
»  suam  ex  incesto ,  quod  Augustus  cum  Julia  filia  com- 
»  misisset,  procreatam.  »  Credo,  ut  suum  ipsius  scelus 
communicatione  hac  levius  redderet,  qui  cum  omnibus 
sororibus  stupri  consuetudinem  feceraL  Sed  jam  ad  alte- 
ram  illam  partem  calamum  verto ,  quae  de  sepulchro  agit. 
Tomos  relegatum  fuisse  manifestum  est.  Nomen  oppidi  a 
&bulosa  Absyrti  dissectione  ex  historia  Argonautarum  ar- 
cessit  ipse  Ovidius,  Trist.  lib.  III,  £leg.  IX,  et  cum  eo 
multi  alii,  contra  quos  ne  lusoria  quidem  arma  expedire 
operae  pretium  fumt  intestinis  intra  se  dissidiis  laborantes. 
Confer  Notas  Thysii  ad  Medeam  Senecae ,  Act.  I ,  p.  m.  io8. 
Verior  illorum  opinio ,  qui  a  Tomo  quodam  conditum  ad- 
semnt.  1n  cujus  rei  fidem  adfero  verba  Davidis  Hoeschelii , 
Notis  ad  Bibliothecam  Photii ,  p.  m.  962  :  «  Tomi  condi- 
»  toris  nummus  aereusBysantioadlatus  exstatapud  M.  Yel- 
»  serum,  parte  adversa  ipsins  Tomi  imagine  et  inscriptione 
»  TOMOC  KTIGTHS,  aversa  Hercule  stante  et  literis  TOMEiTftN 
i>  insigni.  »  Quo  autem  tempore  fiictum  fuerit,  reperire 
nondum  potui.  Istud  tamen  miror ,  ab  Herodoto  nullam 
pppidi  mentionem  fieri ,  qui  tamen  reliqua  Ponti  Euxini 
drca  Istri  ostia  satis  describit.  An  post  illum  demum  Tomi 
condits  ?  Yiderint  quibus  instructiores  Bibliothecae.  Pli- 
nius  quidem,  lib.  lY,  cap.  17  ;  Mela^  lib.  II,  cap.  2  ;  Am- 
mianus ,  lib.  XXII  et  XXYII ,  desultorie  nominasse  con- 
tenti,  nec  verbulum  addunt;  Strabo  oppidulum  vocat  lib. 
UI;  Ovidii  certe  exsilio  nobilitatum  fiiit.  Ita  etiaim  calami- 
tates  magnorum  virorum,  non  ortus  modo,  ad  famam  ur- 
bium  faciunt.  A  ConstanUnopoIitanisdeinde  imperatoribus 
<!ontra  irruptiones  Barbaronun  praesidio  munita  fuisse  vi- 

FIII.  17 
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detnr.  Ita  eniin  Zosimus,  lib.  I,  cap.  4^,  et  imprimis 
lib.  IV,  cap.  4o  f  nbi  Gerontii ,  Tomorum  prdfecti ,  casam 
sno  more  satis  invidiose  Theodosio  imperatori  exprobrat 
Sita  fnit ,  anctore  Ptolem«o,  in  Mxsia  inferiore,  Tab.  Dt 
Enrop» ,  ad  grad.  long^t.  55,  lat.  4^  y  5o ;  qnem  merito 
seqnnntnr  Ortelins  et  recentiores  aKi :  quod  qnnm  ita  ail , 
mirari  quis  possit,  quod  de  intolerando  geln  et  steriliUite 
illius  climatis  adeo  qniritetnr  Sdlmonenisis  noster ,  qttnai 
parallelus  iUe  per  Itali»  et  Hispanift  partes  tranaeat  Ant 
igitur  admodum  mollis  fiiit  ille  tenerorum  Insoraitiomm, 
aut  ambitnm  calamitatis  anxit  excnsabiii  qnodam  menda^ 
cio.  Certe  qui  bodie  illas  partes  videre,  mitina 'loqonntur. 
£t  h«c  quidem  ideo  pluribus,  qnia  seqnentibas  fidem  ant 
(acient,  aut  adiment.  Quum  enim  de  situ  toci  nemo  vete- 
mm  dnbitaverit ,  et  ipse  Ovidins  optime  testari  qneat  ad 
Pontum  Enxinnm,   prope  ostinm  Istri  positnm  fnisse, 
£sictnm  est  tamen  snperiore  seculo ,  nt  Cslins  Calc^gnfnns 
Temeswar ,  Transylvani»  oppidum ,  Ciofanns  et  alii  Kid^ 
▼iam  Lithuani» ,  m^ilerraneas  nrbes,  Tomos  veteriHn  eM 
ridicnle  crediderint  lUe  solinsnominis  vicinia  ductns,  hic 
sepulchri  cujusdam  detecttone,  quod  prope  hanc  urbem 
cnm  inscriptione  Ovidii  repertnm  sit  Sed  volupe  fnerit  4t 
fais  disserentem  audire  Lanrentium  MuUemm ,  consHtarinm 
qnondam  dncis  Cnrlandiae :  ff^ir  hoben  einen  fiWoUUusrllm 
Edelmam  mii  tms  gehaii,  fVoinusky^nofint ;  denselben  hei 
uns  der  Starosta  ouJfDrmUawamit  zugegeben ,  etc.  Dieserie- 
redet  unser  etliehe,  dlass  wir  vmiernHtikm  zogen ,  dann  er  woUe 
uas  das  \»arhafftigeGrabdes  Ovidii  ze^n\  Denwegen  alsunser 
eiticke  ikm  zufotgen  wiUigten,  hat  er  uns  aujf  leithten  Pferden 
des  seehsten  Tags  von  Borystllene  durch  'einen  ungehahnten 
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wusien  fVtg  auftinin  h&bschen  lusiigen  Plaiz  gebrachij  da- 

mi^ mn fmdiesgrunes  besvachsenes  Briinnlein.  JDamach  nichi 

wdi  voniemselben  Brunnen ,  ^/^  einen  &einwurflang,  nahm 

er  seinen  Sebel,  laebe  das  lange  Gras  ab ,  und  mr  andern 

hulffem  auch.  dariu  rmmen,  bis  wir  durch  eiUche  vesligia  des 

Gnbsiems  gewahr  warden.  Als  aber  auch  die  Buchsiaben 

voUer  Mos  bewaehsen^  ingUichen  fomen  ein  SiUck  vom  Siein 

geseblagen ,  hiAen  mr  die  Buchsiaben  mii  den  Messem  gerei" 

niget ,  mk  Vulver  ausgebrandi ,  und  fein  rein  ausgewischei , 

undbefimdeu,  das  sokhes  mii  des  gedachien  fVoinusky  Bede 

iAminkommen.  Jkmn  aufdem  Siein  diese  vier  Vers  gehauen 

s^hth: 

Hic  situt  €ft  Tates ,  quem  dm  Caesans  ira 

Augusti  Latia  cedere  jussit  humo. 
S«pe  miser  voluit  patriis  occurabere  terru , 

S^  frustra :  hunc  iHli  fata  dedere  locum. 

FFir  haben  von  den  Bdianen  Hariz  genommen ,  dasselbe  ndi 
Puher  in  Feuer  schfvariz  genusehi ,  und  die  Buchsiaben  datnii 
cusgeflStU,  auf  das  sie  nichi  leiehdieh  meder  bemosen  soUien. 
Der  Ori,  da  der  Grabsiein  Uegi ,  »4  fines  Grseci» ,  isi  bewohni 
gewesen,  das  siehei  man  an  alimSieinhai^n ,  und  an  dem 
lusdgen  Bribinlein.  Der  FFoinuskyberichi  eie,  dass  nichi  weii 
zrnn  Ponto  sejr,  aber  mrhaben  unsnidu  weikr  wagen  durffen. 
Vide  Zeileram,  Epist.  Cl>,  pa^.  677.  Cum  hoc  autem 
ratione  loci  fenne  coDveoit  Michalo  Lithuanas  10  Fragmi- 
nibus,  pag.  35,  «  Ibi,  Inquiens,  Borysthenes  involvitur 
»  mari  duodecim  ostiis  divisus,  etc.  unde  haud  procul  ostia 
»  Dnestri  cognomen  habent  Yidono ,  ab  Ovidio  poeta , 
»  qui  ea  in  parte  Pond  exsulasse  creditur.  »  Qux  deinde 
idem  Michaio  addit  de  Trojae  ruderibus  prope  Kioviam  , 
etiam  Heracliti  splenem  movere  possent.  Lazius  autem, 


a6o    DISSERT.  DE  OVIDII  EXSILIO  ET  SEP. 

lib.  XII,  fol.  967,  tempore  Frederici  III,  imperat  alind 
illias  poetae  monumentam  repertam  scribit  Sarwari»  in 
Ungaria ,  quod  episcopus  Jaurinensis  jure  dioeceseos  sibi 
vindicaverit,  putatque  indultu  impetrato  Ovidium  ex  Ponto 
Sabariam  se  contulisse,  ibique  mortuum  esse.  Qux  res 
tantumdem  fidei  mereri  videtur,  atque  illud,  quod  Isa- 
bella,  regina  Ungariae,  Petro  Angelo  Bargaeo  ostendisse 
calamum  argenteum  Ovidii  traditur  Belgradi .  repotum. 
(  Hoffinannus  in  Lexico.,  sub  nomine  Oyidii.)  Sedutmeam 
quoque,  si  quod  est,  judicium  interponam,  ficta  mihi  vi- 
dentur  haec  omnia ;  nam  et  Eusebii  opinio ,  OvidiamTomis 
sepultum,  antiquitatispraescriptionesetuetur,  etmajorem 
habet  veri  similitudinem  :  vid.  Scaligerum  in  Eusebium. 
Fabulae  autem  Lltbuanicae  incunabula  facile  deprehenderit, 
qui  cogitaverit ,  quo  ambitu  haec  gens  a  Romanis  originem 
suam  arcessere  soleat.  Vide  LansiuA ,  Consult  pro  Polonia, 
et  imprimis  Michalonem,  Fragmine  quarto.  Necnovum  est 
suppositiUas  inscriptiones  vulgari  post  fraudem  Annii  Vi' 
terbiensis.  Qui  autem  Tomos  hodie  Baba  a  Turcis  dici 
putant,  oppidum  adhuc  munitum  et  capaci  portu  instni- 
ctum ,  aut  rem  acu  tangunt  >  aut  proxime  absunt  a  veritate. 
Situs  enim  loci  convenit ,  licet  recens  Danubii  tabula  To- 
mos  paulo  meridionaliores  faciat.  Sed  contenti  simus  hoc 
Catone. 

N.  B.  Sequens  discursus  gallice  conscriptus  probabit  nos  in  htc 
qusestione  solyenda  difBciKores.  £d. 


LECTORI CANDIDO 

S.  P.  D. 

N.  E.  LEMAIRE. 

Tot  inUr  diversas  opiniones ,  tibi  haud  saiis  plana  adparei, 
cior  erudiiiswne ,  causa  ezsilii  Ovidiani :  neque  ptiio  ullum 
unquam  huic,  non  indigno  tamen ,  nodo  yindicem  interfur 
turum,  Quamdiu  vero  sub  judice  lis  ent,  pluritnos  sibi  adsen- 
iienies  habefni  hctc,  quam  iibi  Ubenier  subjicio ,  arguiissiina 
profecto ,  si non  omnino  vera ,  nostraiis  YlLLENAVE  eno^ 
daiio  :  qui  vir  dociissimus ,  dignus  jatn  Nasonis  interpres , 
poeict  sm  viiam  conscripsii  nuperrimeque  edidit,  ium  varietaie 

disquisitionum ,  tum  acumine  Oigumeniaiionis ,  commendabilis 

hisioncus. 

DISSERTATION 

SUE 

LA  CAUSE  DE  LEXIL  DOVIDE. 

{Biographie  univerutte;  Pled^Ovide.) 

JLa  mort  avait  enlev^  les  prinGipaax  ecrivains  da  si^cle 
d^Augaste.  Depnis  long-tems  Cic^n^ ,  Varron ,  Sallaste , 
Pomponias  Atticos  ne  vivaient  plos  que  dans  teors  ou- 
vrages.  Ovide  avait  donn^  dMnutiles  regrets  h  Gallus  et  k 
Virgile ;  il  avait  plenr^  Catulle ,  Horace  et  Properce,  et  il 
^tait  le  demier  vtvant  des  grands  po^tes  de  ce  si^cle  fa- 
meux.  Parvenu  au  fiadte  de  la  puissance ,  apr^s  avoir  soumis 
Rome  et  runivers ,  Augoste  avait  perdu  ses  principaux 


•  •  • 
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favoris,  Agrippa  etMec^ne;  il  avait  etouffe  plusieurs  cons'' 
pirations :  on  vantait  sa  clemence,  la  severite  de  ses  niQenrs^ 
la  sagesse  de  ses  lois.  U  r^onissait  le  sacerdoce  et  rempire  r 
tribun ,  censenr ,  empereur  et  pontife  ,  il  retenait  tous  1 
pouvoirs.  Il^tait  appel^  Auguste,  p^re  de  la  patrie,  fils  d 
dieu  Cesar,  et  deja  lui-meme  il  avait  des  autels  dans  pln 
sieurs  provinces  de  rempire.  Mais  ,  grand ,  heurenx  t 
puissant  dans  Tunivers ,  Auguste  etait ,  dans  son  palais 
faible,  credule  et  malheureux  :  les  chagrins  domestiqu 
assi^geaient  sa  vieillesse.  Depuis  long  -  tems  le  monde  lui 
coutait  moins  h  gouvemer  que  sa  famille.  Tib^re,  ne  pou 
vant  plus  supporter  les  debauches  de  Julie ,  qa'il  n^osai 
ni  accuser  ni  repudier ,  selon  Tacite,  s^etait  retire  pendan 
sept  ans  dans  Tile  de  Rhodes.  Caius  et  Lucius  Cesar  lu 
avaient  fait  ombrage  :  Caius  etLucius  C^sar  nVtaient  plus; 
Julie  ^tait  exilee.  Auguste  avait  perdu  Marcellus,  Octavie 
et  Drusns.  Germanicus,  Torgueil  etTespoir  des  Romains,, 
^tait  Tobjet  de  la  jalonsie  de  Tibere.  Tibere ,  digne  fils  de 
Livie,  adopt^  par  Auguste  et  design^.  son  successeur,  dqk 
sur  les  degres  du  trone ,  craignait  de  n^y  pas  monter.  Sa 
sombre  politique ,  son  caract^re  et  ses  mceurs  epouvan* 
taient  les  Romains  et  Auguste  Iui-m£me.  L^ambitieuse 
Livie  remplissait  Pame  de  son  mari  d'inquietudes ,  de  ter- 
reurs  et  de  soupc^ons  :  elle  etait  le  premier  artisan  des  in- 
trigues  et  des  d^sordres  qui  troublaient  la  f^mille  des 
C^sars.  Fr^re  de  Caius  et  de  Lucius,  que  la  mort  avait 
moissonnes  au  printems  de  leur  age ,  Agrippa  Posthn* 
mius ,  petit-fils  d'Auguste ,  eut  du  lui  succeder  :  Livie  le 
renditsuspect;  Augusterexila;  et,  quelques  anoees  apr^s, 
Tibire  le  fit  mourir.  EfTraye  de  Tibere ,  tourmente  par 
Livie ,  afTaibli  par  Tage ,  livre  a  des  pratiques  supersti- 
tieuses ,  sans  conseil  et  sans  amis ,  aigri ,  defiant  et  mal- 
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faeoreax,  ayant  va  p^r  la  moitl^  de  sa  famille,  et  reduit 

a  proscnre  Taatre ,  Auguste  chassa  de  Roaie  rheritier  le 

plas  proche  da  trone  des  Cesars.  Cest  ^  cette  epoque  pre- 

cis^mentqoefatexil^  Julie,  soeur  d^  Agrippa ,  et  qui  devait, 

conune  lui ,  mourir  daos  son  exil.  Cest  k  cette  meme  epo- 

qoe  qa^Oride  fut  relegue  sur  les  bords  iuhospitaliers  du 

Pont-Euxin.  Du  rapprochement  qui  n^avait  point  ete  fait 

de  ces  trois  exils ,  resulte  au  moins  la  possibilite  de  leur 

asugner  une  mlme  cause.  II  est  deja  permis  de  croire 

qu^Ovide  fut  vicitime  d'une  intrigue  de  cour.  Protege  ou 

amaut  de  la  premiire  Julie ,  avait-il  erobrasse  les  inter^ts 

d^Agrippa ,  fils  de  cette  m^me  Julie?  Avait-il  ose  d^fendre 

ses  droits  aupr&s  d^Auguste ,  dans  un  de  ces  momens  oii 

les  souverains ,  se  souvenant  qulls  sont  hommes ,  epan- 

chent  leurs  chagrins  devant  les  &miliers  de  leur  palais  ? 

ITavait-il  pas  et^  t^oin ,  non  de  quelque  inceste  de  Tem- 

pereur,  mais  de  ipielque  retour  subit  vers  le  legitime  heri- 

tier,  ou  de  quelque  sc^ne  vioWnte  et  honteose  entreTib^re, 

Auguste  et  Livie  ?  N^est-ce  point  la  ce  qu^il  avait  vu,  et  ce 

qu^il  ne  pouvait  reveler ,  puisqae  c^etait  le  plus  haut  secret 

de  Tetat  ?  On  sait  qu^Auguste  ^rouva  quelquefois  des  re- 

mords  d^avoir  ecarte  son  petit-fik  du  trone ,  pour  y  faire 

monter  T^tranger  qu^il  avait  adopt^ ;  on  sait  qu^il  voolut 

le  rappeler  de  son  exil :  Plutarqae  et  Tacite  Tattestent. 

Tacite  nous  repr^sente  Auguste,  accompagnd  du  seul  Fa- 

bios  Maximus ,  son  confident ,  et  Tami  le  plos  cher  d^O  vide , 

visitant  le  malheureux  Agrippa ,  dans  Tile  de  Planasie ,  ou 

il  etait  rel^gue,  pleurant  avec  son  petit-fils ,  lui  prodiguant 

les  temoignages  de  raffection  d'un  pere ;  et ,  comme  si , 

maitre  du  monde ,  il  ^tait  dejk  d^pendant  de  Tibere  et  de 

Livie,  n^osant  donner  a  son  petit-fils,  reconnu  par  lui  in- 

nocent  et  calomni^ ,  que  Tespoir  qu^il  serait  bientot  rap- 
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pel^  de  son  exil.  (^Annal.  lib.  I. )  Maxime  osa  confier  ce 
secret  ifflportant  k  sa  femme  ,  et  celle-ci  eut  rimprudence 
de  le  rev^ler  ^  Livie  ' .  Maxime  se  donna  la  mort ,  et  Ovide 
s^accusa  d^en  ^tre  la  cause  :  Causamque,  Mazime,  mortisme 
reor  esse  tuas;  (  Ex  Ponto,  IV,  6 ; )  circonstance  remarqua- 
ble ,  et  qui  n^aurait  pas  du  echapper  a  ccux  qui  ont  vonlu 
expliquer  les  causes  de  Texil  d^Ovide.  Maxime  fut  indis- 
cret,  Ovide  Favait  et^  sans  doute ;  tous  deux  furent  punis. 
Cependant  Auguste  allait  pardonner  ,  i\  allait  rappeler 
Ovide  :  Caperat  Augustus  decepta  igaosure  culpm ;  (  ex 
Ponto,  IV,  6;  )  il  allait  rappeler  et  sa  fiile ,  et  son  petit-fils 
peut-^tre;  Auguste  mourut  snbitement  a  Nole.  Tib^re  fut 
proclame  empereur ;  Agrippa  fut  tuc^  par  un  centnrion;  et 
Julie ,  sa  niere ,  privee  d^alimens  ,  perit  du  long  snpplice 
de  la  faim.  Des-lors  Texil  d^Ovide  et  celui  de  la  seconde 
Julie,  soeur  d^Agrippa ,  ne  durent  avoir  d^autre  terme  que 
la  mort  *.  II  ne  sera  pas  difficile  de  prouver  que  les  diverses 
conjectures  emises  jusqu'a  ce  jour  sur  les  causes  de  Texil 
d^Ovide,  ne  peuventsoutenir  un  examen  reflechi.  Plusieurs 
auteurs  ont  adopt^  ,  d'apr^s  un  historien  du  4*-  siecle, 
{AureUus  f^ictor)  Topinion  qu'Ovide  fut  exile  pour  avoir 
compose  les  trois  livres  de  TArt  d^aimer.  II  est  certain  que 

'  Voyes  auui  Plutarque  ,  (Eupres  morales ,  tom.  VII ,  paf^.  iio  ,  de  la 
traduction  de  Ricard.  Plutarque  attribue  a  Fulvius  ce  qu*Oride  et  Tacite 
rapportent  \  Mazime. 

*  L*an  767  de  Rome  (  i4  ans  avant  J.  C. )  ,  Maxime  et  sa  femmeMarlb 
se  donnent  la  mort ,  pour  avoir  r^vel^  la  touchante  entreTue  d*Aiiguste 
avec  son  petit-fils.  Auguste  meurt  \  Nole  ;  son  petit-fils  est  assassind  par 
nn  centurion  dans  nie  Planasie ;  sa  fille  meurt  de  faim  {alimemiis  tteiraciis) 
dans  nie  Pandataire  (  aujourd*hui  Sainte^Marie  ) ,  sur  les  c6tes  de  la 
Campanie  ;  Julie  ,  petite-fille  d*Auguste  ,  et  soeur  d'Agnppa,  meurt  apres 
ao  ans  d*ezil,  l*an  781  de  Rome,  dans  la  principale  des  ifes  Diom^es, 
Trimeiam  ( aujourd*faui  Tremiti ) ,  sur  les  c6tes  de  la  Pouille.  ( Voyez 
Tacite ,  Annal.  lih,  IV,  eap,  71.) 
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cet  ouTnige  devint  le  pr^texte  de  son  exil..  L^Art  d^aimer 
fnt  exclu  de  la  biblioth^que  du  mont  Palatin  et  de  celle 
qu^Agrippa  avaiffondce  dans  le  vestibule  du  temple  de  la 
Liberte.  Mais  OTide  dit  souvent,  dans  ses  Tristes  et  dans 
ses  Pontiques,  qu^il  a  ^t^  puni ,  non-seulement  pour  avoir 
ecrit  ce  poeme,  mais  aussi  pour  avoir  vu  ce  qu^il  ne  devait 
point  voir.  «  Comment,  dit  Voltaire,  dans  ses  Questions 
»  Encyclopediques  9  comment  Auguste ,  dont  nous  avons 
n  encore  des  vers  remplis  dWdures,  pouvait-il  exilerOvide 
»  k  Tomes,  pour  avoir  donn^  ^  ses  amis,  plusieurs  annees 
»  auparavant ,  des  copies  de  TArt  d^aimer  ?  Comment  avait- 
»  il  le  firont  de  reprocher  a  Ovide  un  ouvrage  ecrit  avec 
»  quelque  modestie,  dans  le  tems  ou  il  approuvait  les  vers 
»  ou  Horace  prodigue  tous  les  termes  de  la  plus  inflme 
»  prostitution  ?  U  y  a  certainement  de  rimpudence  ^  bla- 
»  mer  Ovide,  quand  on  tol^re  Horace.  II  est  clair  qu^Octave 
»  all^gue  une  tr^s-m^chante  raison ,  n^osant  parler  de  la 
i>  bonne.  »  II  est  donc  constant  qu*Ovide  ne  fut  point  exile 
pour  avoir  publie  son  Art  d^aimer.  Le  po^te  avoue  souvent, 
dans  sesTristes  et  dans  ses  Pnntiques,  quMl  a  commis  une 
&ute ;  mais  il  ne  veut  pas  qu*on  la  qualifie  du  nom  de  crime. 
Cependant  il  ne  fait  point  comiaitre  la  nature  de  cette  faute, 
et  il  parle  toujours  avec  myst^  de  ce  quUI  a  vu.  La  ma- 
ni^e  dont  il  s^exprime  ^  ce  sujet  a  exerc^  la  sagacite  des 
savans.  Plusieurs  ont  imagin^  qn^Ovide  avait  surpris  Tem- 
pereur  dans  une  action  criminelle  avec  sa  fille.  U  est  vrai , 
aelon  Su^tone,  que  Caligula  publiait  que  sa  m^re  ^tait  nee 
ducommerce  d^Auguste  avec  Julie :  mais  quelle  foipeut-on 
ajouter  ^  cet  odieux  t^moignage  d^un  prince  plus  odieux 
encore?  D^aiUeurs,  Phistorien  des  Cesars  aurait-il  n^glige 
de  rev^Ier  cet  ex^crable  inceste  ?  «  C^tait  son  g^nie ,  dit 
y>  Bayle,  de  d^terrer  cetteespece  d^anecdotes,  et  de  les  in- 
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1»  serer  daus  son  ouTrage.  »  Gelius  Rkodiginas.cile  des 
fragmens  d^nn  certain  Cascilins  Minntianus  Apnleinsv  an* 
tenr  piesqne  contemporain  d^Aognste ,  et  qni  parait  avoir 
le  premicr  parle  d*nn  incesie  de  cet  empereur  :  Pltlsum 
^uoqui  in  lexsiluim ,  ^uod  AygusU  mceskm  vidissei.  (  Antiq. 
Lect.  lib.  XIII ,  cap.  i . )  Mais  il  snffira  de  dire  qne ,  lors* 
qne  Ovide  (iit  rel^gii^  chez  les  Sarmates,  Julie,  triste  objel 
de  rindignation  de  son  p^re ,  ^it  exilee  de  Rome  depuis 
dix  ans.  Plusienrs  anteurs  ont  pr^tendn  qn^Augusle  wmt 
iii  snrpris  parOride,  non  avec  sa  fiUe ,  mais  aveasaipetite- 
fille.  Getie  conjectnre  ne  r^pugne  pas,  commela  pmi^, 
m  la  chronologie ,  puisque  Pexil  d^Ovide  et  celni  de  la  se- 
coode  Jnlie  se  rapportent  ii  la  m^me  epoque;  maison  peul 
«U^(ner,  pour  la  detmire ,  le  silence  de  Su^tone.  .Qn  doit 
^onter  que  le  po^te ,  quelqn^indiscret  qu^on  le  snppose , 
De.serailpas  revenn  si  souvent,  m^me  avec  les  expressions 
les  plus  vagnes ,  sur  ce  qu^il  avait  vu ,  s*i\  s^etait  agi  d*un 
crime  qni  edt  expos^  Augnste  au  m^pris  du  penple  ro- 
main.  Les  r^v^iations  d^Ovide  ponvaient  donc  con^ro- 
mettre  le  repos ,  mais  non  la  r^putation  et  la  gloire  de 
Peropereur.  Le  po^te  aurait-il  os^  dire  k  ce  prince,  dans 
son  Apologie  :  «  Ma  fortnne  me  parait  trop  pen  de  chose, 
»  pour  que  jVssaie  ici  de  me  jnstifier,  en  renouvelant  vos 
»  blessnres ;  cW  d^k  trop  que  vous  en  ayez  nne  fois  res- 
»  senti  les  atteintes.  »  L^inceste  de  Jnlie  avec  son  grand- 
pire,  ftg^  de  soixante-dix  ans ,  ^tait-ii  de  nature  a  ^tre  rendu 
public  dans  certains  cas ;  cVst-liHlire ,  ^mme  le  remarque 
Bayle,  «  par  nne  personne  qni  se  serait  crue  fort  impor- 
tante  ?  »  N^^taitH;e  pas  un  crinie ,  qu^absolument  et  sans 
r^serve  il  fiillait  tenir  couvert  d^nn  silence  ^temel  ?  Et 
croira-t-on  que  le  maitre  du  monde  se  fiat  bome  k  rel^gner 
Ovide  loin  de  sa  patrie ,  si  le  secret  dont  celui-ci  etait  d^ 
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positaire  avait  pu ,  par  une  manirestation  ^happ^e  k  la 

vanite  d^an  poete  indiscret,  ou  le^Umee  par  le  d^sir  de  se 

jostifier  anx  yeux  de  ses  contemporains  et  de  la  postcrit^ , 

ou  amchee  "par  le  malheur  et  le  desespoir ,  attacher  au 

nom  d* Auguste  une  fletrissure  ^temelle ,  et  faire  succeder 

a  Tamour  et  b  la  veneration  du  penple  romain  des  senti- 

mens  contraires  ?  DWtres  ^crivains  ont  pense  qu^Ovide 

fut  exile  pour  avoir  ete  t^moin  de  quelques  debauches  de  la 

petite-&lle;de  l^wpereur.   Mais  il  suffit  de  faire  observer 

qa^Anguste  ajant  kii-m^me  publie  le  deshonneur  de  sa 

fiupiUe,  Ovidenepouvait  etre  puni  d^avoir  vu  ce  que  Tem- 

perrar  denon^ait  au  senat,  a  Rome,  a  Tunivers;  impru- 

dence  qiM.liii  fiit.^ns  doute  arrach^e  par  Livie,  et  dont  il 

«e  repentit  avaot  aa  mort :  il  s^^criait  souvent ,  dit  Sinkr 

qne :  Rien  de  UnU  cela  ne  seroU  arrivi,  si  Agrippa  ou  Mecine 

ament  veeu.XaL  plupart  des  auteurs  anciens,  TaciteySue- 

tpue ,  Velleius  Paterculus ,  Dion ,  Pline ,  S^n^ue ,  Juve* 

nai ,  etc. ,  parlent  de  la  dissolution  des  moeurs  de  la  petite- 

fiUe  d^Auguste.  Valere-lHIaiime  est  peut*etre  le  seul  qui  ait 

ofii  lui  donner  pour  compagne  assidue  la  pudeur.  (^De  Pu- 

diiitia,  Uh;  V^  c,  i.)  On  poun^it  trouver  matiere  a  beau- 

^roiip  dc  cpnjectures  coxitre  Lhrie  et  contre  Tib^re ,  en  fa  veur 

des  ^mx  JvUes ,  dans  ee  paaiage  de  Velleius  Paterculus  : 

<r  Julie ,  femnie  dont .  b  fecondite  fut  ^galement  malheu- 

y>  nmse  et  popr  elle  et.ppur  T^tat.  »  (  lib.  II ,  cap.  4^  ). 

Ceux  qni  ont-voulu  doniier  poor  motif  de  Texil  d^Ovide, 

la.d^couverte.  d'uDe  intrigne  avec  rune  ou  Tautre  des  deux 

Jolies,  ont  onbU^qne  c^etaitun)erime  de  lese-majeste,  qui 

fnt  pwi  de  mort  dans  Jules-Antoine  ,  (ils  du  triumvir. 

(Tacit.  Anmd.  Ub.  I.)  W  est  vrai  qne  Quintius  Crispinus , 

homme  consulaire,  qn^Appius  Claudius,  Sempronius  Grac- 

chus ,  Sci{Hon,  et  pWieurs  autres  senateurs  ou  chevaUers 
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qu^on  accusa  d^avoir  deshonor^  la  fiUe  d^Auguste  et  U 
femme  de  Tib^re ,  ne  (urent  punis  que  comme  s^il  ne  se 
tHi  agi  qued^une  femme  ordinaire;  (Vell.  Paterc.  lib.  11, 
c.  5o. )  c^est-a-dire  qu^on  leur  appliqua  la  loi  Julia,  qui 
condamnait  k  Texil  les  adnltires,  de  quelque  condition 
quHls  fussent.  Mais  Ovide  ne  (ut  pas  m^me  exile ;  il  con- 
serva  ses  biens  et  ses  droits  de  citoyen.  Relegu^  aux  ex- 
tr^mites  de  Tempire ,  parmi  les  Barbares ,  tandis  que  les 
autres  exiles  ^taient  envoy^s  dans  des  provinces  beaucoup 
moins  ^loignees ,  on  eut  dit  qu^Auguste  voulait  beaucoup 
moins  se  venger  et  punir ,  qu^ensevelir  un  secret  imp<»*tant 
8ur  une  terre  a  peine  connue  des  Romains.  Ceux  tpi  ont 
cm  qu^Ovide  avait  ^te  exil^  sur  les  bords  du  Pont-Euxin, 
ponr  avoir  designe,  dans  TArt  d^aimer,  sous  le  nom  de 
Corinne  ,  la  fiUe  ou  la  petite-fiUe  de  rempereur ,  n^ont 
point  r^^bi  que  la  seconde  Julie  n^^tait  point  n^e  lors- 
que  Ovide  ^  a  peine  4ge  de  vingtans,  cbantait  d^jk  Corinne 
et  ses  amours.  Us  n^out  point  fait  attention  qu'Auguste, 
ami  des  vers  et  po^te  lui*m^me ,  n^avait  pu  ignorer  pen- 
dant  vingt  ans  qu^Ovide  avait  c^l^br^  Corinne  dans  ses 
Elegies ;  et ,  pendant  dix  ans ,  qu^il  Tavait  nomm^  dans 
son  Art  d^aimer.  Dans  tous  les  cas ,  U  devient  impossible 
de  croire  que  le  maitre  du  monde  ait  voulu  arr^ter  si  long- 
tems  sa  justice ,  ou  que  celui  qui  fut  Octave  ait  pu ,  pen- 
dant  dix  ans  ,  retarder  sa  vengeance.  Poinsinet  de  Sivry 
publia  dans  le  Mercure  de  France  (  avril  lyyS) ,  une  lettre 
sur  la  vraie  cause  de  Texil  d^Ovide.  II  prtf tendit «  qu^Ovide , 
»  ^tant  d^cemvir  y  eut  rimprudence  d'informer  de  queUfue 
»  criine  enorme,  conmais  par  le  jeune  Marcus  Agrippa,  et 
»  que  ce  (ut  en  consequence  de  ce  forfait  ebruite ,  qu^Au- 
»  guste  prit  le  parti  de  rel^guer  ce  prince  dans  une  ile ,  ainsi 
»  que  de  le  d^clarer  d^chu  de  son  droit  k  Tempire ,  et  de  sa 
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»  SQCcession,  comme  ^tant  atteint  et  convaincu  de  cruauies 
V»  airoees. »  Cette  conjecture ,  la  plus  insoutenable  de  toutes 
celles  qn'on  a  fonn^es  sur  Pexil  d^Ovide ,  a  ^te  longuement 
r^fbt^  par  un  anonyme  dans  le  Joumal  Encyclopedicpie , 
[octobre  1773,  pag.  i34a  i46,  et  janvier  1774»  pag-  3oo 
1 3i3  )«  Les  historiens  qui  ont  parl^  d^Agrippa  Posthume , 
le  repr^sentent  comme  un  homme  grossier  et  brutal ,  fol- 
lement  ^ain  de  la  rigneur  de  son  corps  :  Rudem  sane  bona- 
rumartium,  ei  roiore  corpons  stoUde  ferocem.  (  Tacit.  jinnal. 
lib.  L  )  Mais  Tadte  ajoute  express^ment  quMl  ne  fut  con- 
vaincu  d^aucun  crime;  nulUus  flagitu  compertum,  Un  seul 
vers  des  Tristes,  liv.  lY,  £1.  10 ,  eut  du  suffire  pour  faire 
abandonner  ^  Poinsinet  de  Siyry  sa  ridicule  hypoth^se. 
Dans  ce  yers ,  le  plus  important  de  tous ,  le  secret  d^Ovide 
semble  pr^s  de  lui  ^chapper  :  «  Pourquoi ,  dit  -  il ,  retra- 
»  cerais-je  le  crime  de  mes  compagnons  domestiques  ?  » 

QuiJ  referam  comitumgite  me/as ,  famulosque  nocentes  '  ? 

On  voit  bien  qu^il  s^agit  de  tout  autre  chose  que  d^une 
information  juridique.  D^ailleurs  Auguste  fit  lui-m^me 
hoaologuer,  par  un  s^natus-consnlte,  Texil  de  son  petit- 
fils.  £t  coroment  eut-il  exile  en  mlme  tems  le  condamn^ 
et  celui  qui  avait  ete  son  juge-?  comment  Ovide  esp^ra-t-il 
de  voir  la  fin  de  son  exil ,  tant  que  v^cut  Auguste  ?  et 
pourqnoi ,  lorsque  Tib^re  r^gna ,  Ovide  vit-il  son  malheur 
sans  espoir  ?  Cependant ,  dans  le  syst^me  de  Poinsinet  de 
Sivry,  Ovide  eiit  ^te  le  complice  de  Tib^re  et  de  Livie. 
Les  p^res  Catrou  et  Rouillet  conjecturent  y  dans  leur  His- 
toire  Romaine ,  que  le  crime  d'  Ovide  (ut  d^avoir  e  t^  le  temoin 

*  Ce  Ters  ne  s*appliqaerait-il  pas  xnieiix  \  la  d^sertion  des  arols  d*OTide 
pendant  son  enl,  et  4  factire  inGd^lit^  de  ses  domestiques ,  quand  ils  le 
virent  malheareuz  ?  (  Note  de  Vhditeur.) 
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d'ane  sc^ne  humiliante  ponr  Aognste ,  rapport^e  par  Dionr. 
Atb^nodore ,  nn  des  familiers  du  palais  iitirp^ial ,  ayatit  sa 
qa^Aaguste  attendait  une  femoie  mari^e ,  et  voakfitltti  ddn* 
ner  une  le^on  philosopbique ,  mais  dangertiisie ,  ^^avisa  de 
s^habiller  en  femme ,  Toita  son  visage,  sefit  pdrter  en  Itdire 
jusqu^k  rappartement  d'Atlgaste ;  et ,  sortaiit  bmsquement 
de  sa  chaise,Iepoignard2iIamain  :  «  Ne  crahis-ta  pas,'lai 
»  dit-iKque  quelqueassassin,  d^guis^  de  la  m^me  maniire,ne 
»  t^dtelavie?»  Auguste,  a]oateDioa,aaIieudesetrbaver 
offense ,  remertia  Ath^odore  :  mais  eiit-il  ptitii  d^an  exit 
^temel  un  autre  familier  de  son  palais ,  quf'edt'^t^t^moih 
de  soh  aventure  ?  L^abb^  Desfontaines  a  soKdement  r^fnt^ 
la  fonjecture  dih  deux  historiens.  II  ne  reste  k  examiner 
qae  Topinion  qui  fait  exiler  Ovide  pour  avoir  aim^  la  chaste 
Livie,  oa  du  moins  pour  avoir  eu  le  malheur  de  la  voir  dahs 
le  m^me  ^tat  ou  Diane  fnt  surprise  par  le  berg^i^  Acteon, 
et  enfin  pour  avoir  commis  rimprudence  de  parler  de  ce 
qu^il  avait  vu.  Ce  qui  a  donne  lieu  k  cette  conjecture,  c^est 
que  le  po^te  dit ,  dans  son  Apologie  a  Auguste :  «  Poar-. 
»  quoi  ai-je  vu  quelque  chose  ?  . . .  Ainsi  Act^on  vit  Diaiie 
»  sans  v^temens ;  il  la  vit  sans  chercher  a  la  voir ,  et  it  n!en 
»  devint  pas  moins  la  proie  de  ses  chiens. »  Mais  un^  com^ 
paraison  n^est  pas  toajonrs  une  allusion ;  et  en  admettaM 
n^nmoins  qu'Ovide  eiit  aper^u  par  hasard  Livie  dans  le 
baio,  Auguste  raurait-il  pani  si  cruellement  pourune  £iBte 
involoBtaire  ?  et  sMI  Tavait  prbscrit  dans  un  premier  em- 
portement,  n^est-il  pasppobable  quHI  se  serait  laiss^  flie- 
ehir  ensuite,  aux  prieres  de  Maxime^  sonconfident,  anx 
larroes  de  la  femme  d^Ovide,  qui  avait  hi  ^lev^e  dans  la 
famille  des  Cesars ,  aux  supplications  de  plusieurs  citoyens 
recommandables  par  leur  cr^it,  leors  vertus  et  lenrs  di- 
gnite's  ?  Mais  si  Auguste  avait  pu  rester  inflexible,  apris 
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sa  mort ,  Li^ie  n^eut-elle  pas  demande  la  ^ce  du  cou- 
pable?  et  Tibere,  sollicite  par  les  amis  dn  po^,  dont 
plusieors  ^taient  sts  favoris  j  anrait-il  en  cpelqnes  motifs 
pour  ne  pas  Faccorder  ? 

II  est  donc  mi  qne  les  diverses  opinions  emises  jusqn^k 
ce  jour  sur  les  canses  de  Texil  d^Oride ,  ne  penvent  sou- 
temr  nn  examen  r^fleehi ,  tandis  que  nnlle  invraisemblance 
ne  se  trouve  dans  celle  qui  suppose  ce  po^te  rictime  d^un 
coi:^  d^^tat  U  estirectain  qn^il  (reqnentait  familiirement 
le  palais  d^Ani^te,  qu'il  j  avait  et^  t^oin  de  quelque 
fait,  00  d^positaire  de  quelqne  secret  important.  II  parait 
constent  qn^il  ne  fut  pas  asses  discret;  il  ^crivait  a  Pom- 
ponins  Graecians :  «  Lorsqne  mon  vaisseau  vog;nait  a  pleines 
»  voiles,  cm pcmvait m^averlir  deprendre  garde aux  ecueils : 
»  maintenant  qoe  j^ai  £siit  nanfirage ,  il  est  bien  inutile  de 
»  m'enseigner  la  ronte  que  j^anrais  dii  tenir.  »  (  ^jr  PonL 
II,  6.)  H  mandait  k  son  ami  Caros,  preceptenr  des  en- 
£aai8  de  Germanicus  :  «  Tn  etais  le  seul  a  qui  je  confiais 
»  tous  mes  secrets,  tons,  except^  celui  qni  a  caose  ma 
»  perte ;  et  si  je  te  Tavais  communique ,  tu  jouirais  encore 
j»  de  la  presence  de  ton  ^mi ;  tt  par  tes  sages  conseils ,  j^au* 
y>  rais  evite  ma  disgr4ce.  ».  (  Trisi^  lil ,  6. )  Ovide  appeUe 
aillenrs  sa  fante  Y  improdenceynirifaeur.  (^ibid.  1, 6;  III,  3.) 
«  Personne  a  Kome  n^ignore,  Arivai^-il^  Messalinus ,  que 
»  )e ne  fos  coopable  d^ancon crime;  »  {exPmt  1 ,  7;) et ce* 
pmdantii  reconnaitplnsieurs  fioiirqu^il  m^ritait  d^etre  puni 
[Aos  sev^rement  II  loue.  la  clemtnce  d- Auguste  (  Tnsi.  V, 
2  et  11);  et.rondoit  surtout  mnarqner  qo^il  ne  le  con- 
jort  pas  de  fiair,  mais  de  cbanger  son  exil.  {ibid.  V,  2.  ) 
II  recommawAe!  ^  safemme,  Iom]u^elle  implorera  Livie  ; 
^  sesamis),  qoaiid'iU'8Giliciterontlemaitre  du  Monde,  de 
demander  pour  loi'  on^ciei^plns  doux ,  un  pays  moins  bar- 
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bare.  (ex  Pont  1 ,  2 ;  II ,  2 ;  III,  i ;  lY,  i5. )  11  savait  donc 
que  sa  faute  n^etait  pas  de  nature  ^  etre  excusee,  ou  plutdt 
il  n'oubliait  pas  qull  avait ,  dans  le  palais  des  Cesars,-de5 
ennemis  puissans  qui  ne  pourraient  lui  pardonner.  II  in- 
vitait  Brutus ,  Fabius  Maximus ,  Messalinus,  Sextus  Poni' 
pee ,  k  ne  rien  negllger  pour  fl^chir  Auguste ;  il  osait  Tim- 
plorer  lui-meme ;  mais  il  ne  s^adressa  jamais  a  Livie  ni  k 
Tib^re ;  il  n^exhorta  point  ses  amis  a  r^clamer  leur  credit, 
h  les  attendrir  sur  ses  malheurs  :  une  seule  fois ,  pr^s  de 
succomber  aux  longues  mis^res  de  son  exil ,  il  invita  sa 
femme  a  tenter  une  demarche  aupr^s  de  Livie  :  mais  avec 
quelles  precautions  il  lui  recommandait  de  Taborder,  de 
cboisir  un  moment  favorable ,  lorsque  Rome  et  la  Oamille 
imp^riale  seraient  dans  la  joie  d^une  f(^te  publique  y  lorsque 
le  s^nat  en  corps  se  trouverait  au  palais  d^Auguste !  «  Alors, 
»  dit  Ovide ,  passez  a  travers  la  foule ,  tombez  aux  pieds 
»  de  Junon ,  et ,  prostemee ,  d^une  voix  tremblante ,  en* 
»  trecoup^  de  larmes ,  suppliez  . . .  mais  gardez-vons  de 
»  vouloir  justifier  ma  faute  >  et  ne  demandez  pour  tonte 
»  gdice  qu^un  exil  moins  rigourcux.  »  {^ex  Poni.  III,  i. ) 
Germanicus,  hai  de  Tib^re  et  de  Livie,  parce  que  les  vceux 
des  Romains  rappelaient  k  Fempire ,  protegeait  secrete- 
ment  Ovide.  Parmi  les  amis  les  plus  tendres ,  les  plus  cons- 
tans ,  les  plus  courageux  du  po^te ,  on  remarque  les  plus 
illustres  favoris  de  Germanicus  :  Carus ,  precepteur  de  ses 
enfans ;  Salanus  qui ,  d^  sa  plus  tendre  enfance ,  fut  le 
compagnon  des  etudes  du  prince ;  Suillius  et  Sextus  Pom- 
pee ,  qui  forent  admis  dans  sa  confidence  et  son  amitie  : 
Suillius  communiquait  sans  doute  a  Germanicus  sa  cor- 
respondance  avec  un  po^te  proscrit ,  puisque ,  dans  ses 
Elegies,  Ovides^adressaittantotaufavoridu  prince,  tantot 
au  prince  lui-meme ,  et  quHl  reconnaissait  lui  devoir  de 
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Tivrc  encore ;  vitamque  tibi debere  fateiur  (  ex  Pont.  III,  5; 
IT,  i5).  Cc  fat  Sextas-PoiDpee  qai  ycilla  sur  les  dangers 
da  long  et  p^nibie  voyage  de  son  exil ;  qai  lc  fit  passer  en 
saret^  k  travers  des  nations  barbares ;  qui  remp^dia  d^^tre 
^gorge  paf  les  Bistoniens  ( ibid.  lY,  5  )  :  ce  fut  Sextns- 
Pompee  qui  Tassista  constamment,  sur  lesbords  duPont- 
Enxin,  de  ses  immenses  richesses ,  et  de  tous  les  secours 
de  son  amiti^  g^n^rease  et  puissante  (ibid.  lY,  i  ).  Mais, 
soit  qu'Ovide  inyoqu&t  directement  Germanicus,  soit  quMl 
^crivit  ^  ses  £ivoris ,  ii  ne  les  pressa  jamais  de  solliciter  la 
fin  de  ses  malheurs,  qui  paraissaient  li^s  ^  ceux  du  maitre 
du  monde.  Apris  avoir  obtenu  la  proscription  des  enfans 
d^Auguste  (  Tan  762  ) ,  Tibire  avait  ^rig^  un  temple  ^  la 
G>ncorde  (  Tan  768  ) ;  Texil  de  Julie ,  d^Agrippa  et  d'Ovide, 
avait  et^  suivi  de  rassociation  de  Tib^re  k  l'empire  (  Tan 
764 ).  Tib^e  avait  triomph^  au  sujet  des  guerres  de  la 
Pannonie  et  de  la  Dalmatie  (  Tan  765  ) ;  mais ,  malgr^  sa 
^ssimulation  profonde ,  il  n^avait  pas  su  vaincre  les  craintes 
et  les  pressentimens  d^Auguste.  Affaibli  par  Tiige  et  do- 
min^  par  Livie ,  Auguste  fut  efiBraye  du  maitre  qu^il  allait 
donner  ^  Rome ,  du  maitre  quHl  s^^tait  donn^  k  lui-m^me , 
en  partageant  le  pouvoir  avec  Tib^re.  Cest  ^  celte  epoque, 
qu^accdmpagne  de  Maxime,  Tami  le  plus  cher  dU)vide, 
Auguste  vit  secritement  son  petit-fils,  et  songea  k  lui  res- 
tituer  Ili^ritage  du  monde,  dont  il  Tavait  d^pouille  :  en 
m^me  tems  il  s^etait  attendri  sur  le  sort  d'Ovide  ,  qui  fut 
adouci  par  la  permission  de  correspondre  ouverlement  avec 
^es  amis.  {^ex  Pont.  IV,  6.)  Une  fatale  indiscretioq  perdit 
Agrippa,  Julie,  Ovide,  Maxime,  et  sans  doute  Auguste 
lui-meme  :  Maxime  avait  r^vel^  k  sa  femme  le  secret  de 
l^^tat ;  Martia  ne  sut  point  le  garder ;  il  parvint  a  Livie. 
Peu  de  jours  sVtaient  ^coul^s ,  et  Maxime  et  sa  femme 
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avaient  cesse  de  vivre ;  Aagaste  etait  mort  subitement  ^ 
Nole,  dans  la  Campanie  (Tan  ySy^^Tib^  r^gnaut; 
Agrippa  ^tait  tomb^  sons  le  fer  d^nn  assassin ;  Jolie  j  sa 
m^re ,  avait  termin^  ses  joors  par  le  snpplice  de  la  faim ;  eC^ 
desormais  Ovide  devait  achever  dans  Texil  sa  vie  et  sa  mi— 
s^re.  Des-Iors,  circonstance  bien  remarquable,  d^s-lors 
les  amis  du  poete  n^os^rent  plus  solliciter  son  pardon ; 
Omnis  pro  nobisgraiia  muiafuit.  (^ex  Poni.  11«  7. )  Ils  ne 
pouvaient  former  qne  des  voeax  impuissans;  etSuillinSy 
Carus ,  Salanus ,  attach^s  k  Germanicus ,  craignirent  de 
compromettre  ce  prince  inutilement.  Ovide  lui-m^me  cessa 
d^invoquer  leur  zh\t  et  lear  appui.  Une  seule  fois,  Sextus 
Pompee  ^tantconsul,  le  po^te  r^clama  son  intervention 
aupris  de  Tib^re ,  non  pour  obtenir  son  rappeL,  mais  un 
changement  d^exil  sous  un  ciel  moins  affreux  j  (^ex  PouL 
IV,  8  f/  14)9  et  il  ne  put  m^me  obtenir  cette.&ible  con- 
solation.  Toutes  ces  circonsitances  reunies ,  et  il  serait  br 
cile  de  les  verifier  par  de  nombreux  extraits  des  Trisies  et 
des  Pdntiifues,  semblent  prouver  qu^Ovide  ^tait  sincire- 
ment  attach^  ii  la  famille  et  aux  enfans  d^Augaste;  qn^il 
ne  sc  boma  pas ,  comme  les  Romains ,  ^  faire  des  voenx 
secrets;  quMI  laissa  connaitre  ses  sentimens  genereux;  qu*il 
osa  peut-etre  davantage,  et  quMI  ne  fut  pas  plus  difficile 
k  Livie  d^arracher  ^  la  vieillesse  d^Auguste  la  proscription 
de  ce  po^te ,  que  celle  de  Julie ,  que  celle  du  malheurenx 
Agrippa,  le  demier  des  petits-fils  de  rempereur.  Lesexc^ 
de  la  premiire  Julie  paraissent  constates  par  le  t^moignage 
de  rhistoire.  La  haine  toute-puissante  de  Livie  parait  les 
avoir  considcfrablement  exag^r^s ;  mais  la  crainte  ou  Tada- 
lation  avaient  du  les  propager,  quand  on  vit  Auguste  lui- 
mSme  en  faire  une  r^v^Iation  eflrapnte.  Le  scandale  de  la 
vie  de  sa  petite-fille  est  moins  certain  :  elle  fut  accusee 
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d'adultere  par  le  chef  de  rempire,  et  perdue  sans  retour. 
Agrippa  fut  proscrit  comnie  ayant  un  caract^e  sombre  et 
faroucbe;  et  ce  fut  la  mhre  de  Tibere ,  le  plus  sombre  et 
le  plu3  fefoce  des  Romains ,  qui  obtintce  triomphe  odieux , 
ridicnle,  mais  necessaire  k  son  ambition^  Enfin^  Ovide  fut 
condamne  comme  corrupteur  des  moeurs ,  d.ins  une  cour 
corrotnpue ,  par  un  monarque  qui  avait  aime  et  protege 
les  po^tes  les  plus  licencieux ,  et  qui  lui-m^me  avait  com- 
pose  des  vers  qne  i^auteur  de  FArt  d^aimer  eut  rougi  d^in- 
serer  dans  ses  icfaants  :  mals  ii  fallait  que  Tib^re  regnit ; 
il  fallait  perdre  la  famille  d'Anguste;  il  fallait  comprimer 
ses  partisans  par  la  terreur  :  on  chercha  des  pr^textes ;  on 
aggrava  des  fautes;  I^on  supposa  des  crimes,  et  l^on  en 
commit  L^h^ritie^  des  Cesars  fut  assassine ;  la  fiUe  d'Au- 
guste  mourut  de  faim ,  sa  petite-fille  de  mis^re ;  Ovide,  de 
chagrin  dans  qaatre  exiis  diffi^ns ,.  mais  qui  paraisseiit 
avoir  eu  une  m^me  cause,  et  rattacher  au  meme  evenement 
qaatre  victimes  de  la  haine  d*une  femme,  dontVambition 
devait  2tre  si  fataie  ^  la  famille  d'Auguste  et  au  repos  du 
monde.  Ginguen^  et  M.  Schoell  ont  adopte  cette  opinion 
qui,  depuis  i8og ,  a  trouv^  beaucoup  de  partisans,  et 
point  de  contradicteurs. 

La  vie  d^Ovide  a  offert  aux  savans  deux  autres  questions 
a  r^sondre  :  depuis  trois  siecles ,  ils  n^ont  pu  determiner  la 
situation  de  Tomes ,  et  le  lieu  oik  fat  le  tombeau  du  po^te : 
plosieurs  savans  ont  pense  qne  Tomes  ^tait  Tomi ,  Tomis- 
wariaouTomisv^ar^dansIaBuIgarie;  d^autres,  que  cVtait 
Kiew,  sur  le  Borysthine  :  quelques-uns  ont  cru  retrouver 
cette  ancienne  ville  dans  Sabarie  ou  Stainen ,  sur  la  Save , 
en  Autriche.  Mais  ce  qu^Ovide  rapporte  de  la  situation  de 
Tomes ,  en-de^k  du  Danube,  a  Tegard  de  Fltalie  (  Tnsies, 
lib.  II  et  III),  ne  peut  convenir  ni  a  Tomiswar,  ni  a  Kiew, 
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ni  a  la  ville  de  Stain.  Abraham  Ortell  prdtend ,  dans  ses 
Synonymes  Giographiquis ,  en  s^appayant  de  rautorit^  de 
Bmschius,  que  le  tombeau  d^Ovide  fnt  d^couvert,  Tan 
1 5 18 ,  k  Sabarie  ou  Stain ,  en  Autriche ,  sur  le  bord  de  la 
Save ,  avec  cette  ^pitaphe ,  grav^e  sur  la  partie  extMeure 
d^une  vo&te  magnifique ,  ^pitaphe  que  Boxhom  rapporte 
anssi  dans  ses  Monumenta  iUustrium  Virorum  ei  Elogia ; 
Amsterdam ,  1 638 ,  in-folio  : 

FATUM  NECESSITATIS  LEX. 
HIC  SITUS  EST  VATES ,  QUEM  DIVI  CiESAEIS  IRA 

AUGUSTI  PATEIA  CED£R£  JUSSIT  HUMO. 
SiEPE  MISER  VOLUIT  PATRIIS  OCCUMBERE  TERRIS  ; 

SED  FRUSTRA ,  HUNC  ILLI  FATA  DEDERE  LOCUM. 

Cest  k  Sarwar ,  ville  de  la  Basse-Hong;rie ,  sur  le  Raab , 
que  d^autres  savans  placent  ia  d^ouverte  du  tombeia 
d^Ovide,  dans  ]a  m^me  annee  i5i8,  et  avec  la  m^me  ^i* 
taphe  :  mais  il  en  est  sans  doute  de  T^pitaphe  et  dn  tom- 
beau ,  comme  de  la  plume  ou  stylet  d^argent  d'Ovide^  qu*cii 
i54o,  Isabelle ,  reine  de  Hongrie,  fit  voir  k  Pierre-Ange 
Barg^ ,  et  qu^on  disait  r^cemment  trouv^  dans  les  ruines 
de  Taurunum ,  aujourdliui  Belg;rade ,  k  rembouchure  de 
ia  Save.  £n  1802,  le  Moniteur  et  les  autres  joumaux  de 
Paris  annoncirent  qu^en  creusant  les  fondatiohs  d^une  for- 
teresse  k  rembouchure  du  Dannbe,  des  paysans  russes 
avaient  decouvert  un  tombeau ,  qu^on  croyait  ^tre  celui 
d^Ovide,  parce  que  c^^tait  la  qu^^tait  bitie  la  ville  deTomes, 
et  que  ces  lieux  ^taient  connus  depuis  long-tems  sous  le 
nom  de  Laculi  Ovideli,  lacs  d^Ovide.  Les  m^mes  journaux 
ajoutaient  qu^on  avait  trouv^  dans  le  tombeau  un  buste 
parfaitement  ressemblant  a  ceux  que  nous  avons  de  Julie , 
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fiUe  d^Augaste ,  et  qae  les  Russes  avaient  donn^  k  leur 
forteresse  le  nom  iHOvidopol,  Le  bniit  de  cette  decouverte 
commenfail  ^  fixer  Tattention  des  savans ,  lorsqn^un  Al- 
lemand,  ancien  colonel  au  service  de  Russie,  fit  inserer 
dans  la  Decade  ,(21  mars  i8o3  ) ,  une  r^fiitation  du  Mo- 
niieur ,  et  ent  le  malheur  d^y  trouver  presque  autant  d^er- 
reurs  qne  de  lignes.  A  quelle  ^poqne ,  disait-il,  les  Russes 
ont-ils  pu  creuser  une  forteresse  k  rembouchure  du  Da- 
nnbe  ?  La  Russie  modeme  n^a  jamais  recule  ses  barri^res 
jusqn^k  ce  flenve ;  ses  arm&s  victorieuses  ont  occupe  pas- 
aagirement  des  pbces  et  des  positions  sur  ses  bords ;  mais 
elles  n^ont  jamais  songe  a  y  bitir  des  forteresses.  Le  lieu 
que  les  Moidaves  nomment  Lagoid  Ovidolouni ,  et  non 
LaeuU  Ovidoli ,  est  h  plus  de  trente  lieues  de  la  bouche 
m^dionale  dn  Danube ,  non  loin  de  laquelle  la  ville  de 
Tqmes  ^tait  situ^e.  Lago^i  Oifidolouni  est  un  lac  sur  la  rive 
duDniester  (Pancien  Tyras)i  vis-^-vIs  d^Akermann,  ville 
et  forteresse  turque,  situfe  sur  la  rive  droite.  DVIlIeurs , 
le  nom  que  lui  donnent  les  ^oldaves  ne  signifie  pas  lac 
d*Ovide;  il  signifie  lae  desBnbis,  et  a  reyu  ce  nom ,  parce 
que  Ton  y  lavait  et  baignsdt  ordinairement ,  avant  de  les 
embarqner ,  les  moutons  que  la  Moldavie  <^tait  oblig^e  de 
foumir  par  milliers  pour  la  consommatlon  de  Constanti- 
nople.  Sur  la  fin  de  septembre  1789,  ajoute  rancim  co- 
lonel  russe,  lorsque  le  fameux  Potemkin  viut  mettre  le 
siege  devant  Akermann ,  il  entendit  parler  de  Lagoul  Ovi- 
iolouni ,  qui  se  trouvait  dans  le  voisinage  :  ses  courtisans 
ne  roanqnerent  pas  d^assurer  qu^OvIde  avalt  certainement 
donn^  son  nom  ^  ce  lac.  Potemkin  n^en  cmt  rlen;  mais  il 
fit  semblant  de  le  croire ,  et  vit  avec  beaucoup  de  plaisir 
que  d^autres  le  crussent :  il  n'ordonna  ni  fouiUes  nl  re- 
cherches  :  il  savait  bien  que  Tomes  ne  pouvait  etre  que 
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sur  les  bords  da  Daiester.  Pendant  qnelque  tems  ■ott  ne 
parla  que  d'Ovide,  de  son  lac,  et  des  ruines  de  Tomes: 
mais  lorsque  Potemkin  eut  quitte  cette  contr^e,  il  n-en 
fut  plus  question.  Cependant  on  n^irTait  pas  n^Iig^  d^ins- 
truire  Catherine  11  de  cette  d^couverte;  ell^  en  (ut  char- 
m^e,  et  y  crut  peut-etre  de  bonne  foi.  Le  tombeau  d^Ovide, 
trouv^  dans  un  pays  conquis  par  ^  armes,  aurait  fait  au- 
tant  de  plaisir  k  cette  femme  extraordinaire ,  que  le  gain 
d^une  bataille.  Aussi /lorsqn-en  1791,  le  traite  de  Jassy 
porta  les  frontieres  de  la  Ilussie  jusqu^au  Dniester ,  le  pre- 
mier  soin  de  rimp^ratrice,  qui  ne  perdit  jamais  de  vueses 
projets  sur  Pempire  Byzaritin  ,  fut,  en  fais^nt  constrnire 
diverses  forteresses  sur Jarive  g;aliche  du  flelive,  de  leor 
donner  des  noms  grecsv  tels  que  Tjrmspol,  Gregorif^pdl , 
en  Fhonneur  de  Gregoire  Pdtemkin ,  et  (hpidiopol ,  dans 
le  volsinage  de  Lagouh  OiHdol^ni.  Cette  ville  est  plac^, 
sur  les  nouvelles  cartes  de  k  Russie  ,  a  rembouchiure  du 
Dniestcr.  Le  general  de  Wolland  dirigea  les  travaux  de 
ces  fwrteresses ,  (  1790'^'  i^ijS),  (^t  aucune  d^couverte  ne 
fut  faite  par  les  ouvriers.       •       * 
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ADRIANO  BLYENBURGIO. 

■ 

QuEMADMODUM  in  fnictibus  agrkolarum ,  Adriane 
Blyenburgi,  quxdam  estmatnritas,  quae  temporc  exiguo, 
ac  fere  certo  anni  spatio ,  desoribitur  ac  terminator,  extra 
quam  citraque  non  consisUt ;  ea  pocscos  romanae  nobis 
semper  visa  est  ratio.  Quae  paulatim  ad  maturitatem  istam 
venit ,  cui  nihil  addi ,  nihil  demi  potest.  Viden'  ta  latinam 
illam  elegantiam  Lucretii  ?  Viden'  Afri  nostri  (  cujns  fa- 
bulas  romani  principes  scripaisse  putabantur)  suavissi- 
mos  lepores ,  et  decorum  plane  admirandum  ?  \iden'  ve- 
nustatem  illam  ac  delicias  Catuili  ?  Viden^  cultum  illum 
invidendum  ac  inimitabilem  HbuUi  ?  Yer  adultum  carmi- 
nis  latini  aut  sstatem  vides  :  nulla  enim  omamenUi  anni , 
nullae  herbac ,  nulli  flosculi , .  quos  optima  parentum  terra 
parit,  sque  ocnlos  afiiciunt ,  ut  illa  elegantes  animos  per- 
tentant.  Itaque ,  quemadmodum  aurora ,  ubi  primum  se 
difTundit ,  ac  gratissimo  rubore  illo  suo  cslum  imbuit , 
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aut  moDtiam  fastigia  perteotat ,  magis  homines  oblectat , 
quam  sol  ipse,  quem  promittit :  ita  delicata  illa  lingoae, 
tum  se  primum  commoventis ,  puritas ,  qux  prius  qoam 
poesis  ipsa,  quod  non  multi  vident,  absoluta  fuit  ac  per- 
fecta  9  quasi  nihil  majus  exspectandum  esset ,  eruditos  ani* 
mos  in  admirationem  sui  traxit  ac  defixit.  Cxtemm,  quem- 
admodum  romanas  res  nihil  aeque  proprium  aut  consum- 
matum  habuere ,  ac  majestatem  ,  quam  ex  magnitudine  im- 
perio  9  severitate  morum ,  ac  felicitate ,  Deus  immortalis 
principi  terrarum  populo  fataliter  servarat :  ita  ad  poeseb» 
fastigium  ac  culmen,  quaedam  adhuc  deerant  virtutes,  qoa^ 
poesin  potius  absolverent,  quam  linguae  venustatem.  Inter 
quas  majestas  prima  fuit.  Qux  in  Publ.  Virgilio  Marone 
tanta  fuit ,  ut  ne  populi  romani  quidem  majestaU  aut  im- 
perii  concedat.  Qui  Homcrum,  Graecix  totins  Denm  ac 
stuporem ,  hoc  judicio  ac  mente  legit ,  ut  poesin  ejos  uni- 
versam  in  ordinem  redigeret  :  ita  imitatus  fuit,  ut  quae- 
cumque  in  eo  partim  vetustati  magis  adscribenda ,  quam 
aetemo  ac  incomparabili  poetae  genio  judicioque  essent , 
partim  quae  a  criticis ,  quos  ille  tot  propemodum  quot  versos 
habuit,  non  recte  emendata  aut  infarcta  essent,  vel  vita- 
ret ,  vel  pro  dignitate  aetemi  populi  expressit.  Qoem  in 
parte  operis,  in  quo  saepissime  adsurgit,  cnriosa  Flacci  se- 
cuta  est  felicitas.  Restabant  adhuc  reliquae  virtutes,  qoas 
vix  animo  conceperant ,  qui  caeteros  non  sine  causa  mira- 
bantur :  facilitas,  simplicitas,  acumen ,  ac  velocitas ;  inpri- 
mis  autem  suavitas.  Quae  virtus  ut  est  caeteramm  prima, 
ita  ex  his  constat.  Quae  in  Publ.  Ovidio  Nasone ,  equite 
mmano ,  salva  linguae  puritate,  tales  sunt  ac  tantae ,  ut,  si 
aliorum  majestati  cedat ,  de  qua  in  diverso  genere  ne  co- 
gitavit  quidem ,  nullum  reperire  possis ,  cui  in  poesi  loco 
cedat.  £t ,  quod  magis  admirere ,  nemo  ei  tam  dissimilis 
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reperiatQri  cui  non  Yirtatibas  diyersis ,  vel  saperior,  yel  par 
sit  j  ot  secondos  a  Marone ,  ita  primus  caeteroram  :  neqae 
minus ,  tamen ,  prope  ultimas  bonoram :  nam  qaemadmo- 
dam  antiqaos  laetea  (  quod  recte  summus  dKsi  nostri  criticus 
de  eo  judicat )  daicilitate  emollivit ,  ita  pondus  ex  acumine 
et  nenros  cbaracteri  suo  addidit ;  quibus  nervis  paulo  post 
declamatores ,  primo  linguam ,  mox  poesin ,  enervarunt;  • . . 
Vides  autem  fluvios  minutos  illos,  quos  aut  ripa  sua  co- 
bibet ,  aut  lutam  :  Rhenum  vero  nostrum ,  quanto  agmine 
ac  fiducia  incedat !  ut  plerisque  in  locis  non  difiundi  tan- 
tum,  sed  eSbndi  amet!  Pontes  quoque  aut  vallos,  saepe 
aut  indignatur  ,  aut  pemimpit.  £t  Oceanum  ingentem  il- 
lum  atque  immensam,  tutelarem  nostrum,  vides,  qui  li- 
toribus  se  contineri  negat  ?  Gelum  quoque  motu  aut  velo- 
ritate ,  cui  proximos  hic  auctor ,  nunquam  terminatur ; 
quamvis  intra  se  consistiL  Idem  fieri  hic  crede :  quanquam 
enim  nihil  bic  sit  violentum ,  nihil  quod  non  potius  lenis- 
sime  persuadeat,  quam  cogat;  nibil  tamen  est,  quod  istos 
limites  non  longe  excedat.  In  Amorum  quidem  libris  j  quum 
se  nondum  felicissimi  ingenii ,  vel  caperet ,  vel  circumscri- 
beret  ubertas,  aliquid  nonnunqaam  notes ,  quod  permittat 
sibi  aut  iudulgeat.  Ad  caetera  y  inprimis  quse  maturior  setate 
scripsit,  quanto  minus  contulisse  diligentiae  videtur,  tanto 
curae  plas  ac  suavitatis  habet ;  quse  in  Fastis  tanta  nobis 
semper  visa ,  ut  narrando  mentem  homini  excantet  :  quia 
suavitatem,  cura  quae  dissimalatur ,  qux  apparet,  taedium 
molestiamque  parit :  neque  quicquam  magis ,  quod  prae- 
clari  isti  critici  non  vident ,  quam  professa  diligentia  et 
labor,  indoiem  ac  genium  enervat  :  cajusne  suspicionem 
quidem  ,  ubi  aliquid  dicendo  persuadendum  est ,  supre- 
mus  doctor  Aristoteles  admittit.  In  Heroidum  Epistolis 
quas  vocant,  qoae  Heroides  sont  Prisciano ;  (cujos  autem 
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genii  ac  suavitaBs  scriptum!)  imitatio  affectuum  in  qni* 
bus  semper  reguat,  in  Amorum  libris,  Tigor  et  luxuries 
beata ,  quae  futurum  spondet  quantus  tandem  exstitit ;  is 
Arte  ac  Remedio  Amoris,  disponendi  ac  dicendi  rado , 
gravissimae  sententiae,  narrationes,  ac  communes  loci, 
quos  cum  maxima  dexteritate  ac  jucunditate  inserit ;  in 
Transformationum  libris,  prxter  alia  non  pauca,  mun- 
mum  orbis ,  sive  cjcli ,  quem  perpetuum  conteiit ,  artifi- 
cium  j  facundia  ,  ac  candor  ,  quantum  sua  ac  peculkli 
indole  excellunt,  tantum  admirationem  et  ingeniam  cnjus- 
que  excedunt.  £t  ubique,  quot  nairationes,  tot  Sirennm 
cantica  ac  voces,  habes.  Nemo  poetarum,  argnnienta  gra- 
viora ,  quod  ex  iis  quse  interienint  patet ;  nemo  leriora  aut 
humiliora,  exomanda  sibi  sumsit.  Neminem  dexteritate 
simili  versatum  in  utrisque,  fidem  faciuntprx  cttteris  qnx 
exstant.  Ad  philosophiam ,  cnjus  domos  omnes  ac  familias 
lustrarat,  aut  mathematum  scientias,  quum  transit  vel  di- 
vertit,  quo  obscuriora  sunt  quae  docet,  eo  minus  haeret, 
magis  candide  ac  simpliciter  exponit  quicquid  didicit  aut 
docet :  nam  in  ea  parte,  quam  moralem  dicunt,  ita  creber 
est  aut  totus,  ut  oracula  ubique  ad  vitam  necessaria  efifiin- 
dat :  neque  sine  causa  Ethicen  ex  ejus  scriptis  quidam  jam 
formarint :  semper  sui  similis ,  aut  major ;  etiam  «tate  illa, 
qua  nonnulli  desimmt ,  aut  languent  Ut  fecunditatem  , 
quam  licenUam  nonnulli  aut  lasciviam  dixerunt,  infeUdtas 
poetae  aut  senectus  castigasse,  suavitatem  etiam  auxi^, 
videatur.  Quod  in  libris  Tristium,  et  quos  de  Ponto  scripsit, 
quiris  videt.  In  quibus  cultum  qui  desiderant,  judicium  in 
hoc  judicio  desiderari  etiam  a  nobis  patientur  :  quum  ne- 
que  hoc  spectaret,  cui  satis  esset,  nihil  ostentare  in  luctu ; 
neque  cultus  semper  absit  qui  non  ostentatur.  Qui  non 
deest  in  his  libris ,  sed  simplicitati  ac  candori ,  hoc  est , 
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institato  maiimi  poetae,  cedit.  Illnil  autero,  qaantum  sit, 
pancissimi  inteUigunt.  Quanquam,  in  posterionbus  prx- 
sertim,  neque  vigor  idem  semper  adsit,  et  nonnunquam 
manum  potius  injiciat  fortuna  viro  quam  senectus.  Accedit 
smnma  monim  amabilitas  ac  candor  :  summa  amicorum 
observantia  ac  cultus  :  summa  erga  conjugem  benignitas 
ac  amoT  :  maxima  parentum  reverentia  ac  sludium :  summa 
deniqne  animi  integritas ;  qu»  similem  colorem  scriptis 
quoque  aifundunt ,  et  imaginem  in  iis  sui  repraesentant. 
Qa«,  quo  propias  a  fine  vates  abest,  clarius  elucent,  ideo- 
que  vehementius  delectant : 

Vi  eate  Phodlii  dulcius  lumen  solet 

Jam  jam  cadentb ;  astra  qnum  repetunt  vices, 

Premiturque  dubiuj  nocte  Ticina  dies. 

HERCULIS  CIOFANI  SULMONENSIS 

PRiEFATIO 
IN  EPISTOLAS  HEROIDUM, 

IIXUSTRISnilO  ATQUS  UCBLLENTISSIMO 

DOMINO   SCIPIONI  GOKZAGiE. 

QUANTUM  doctrmse  et  elegant»  in  his  Epistolis  adhi- 
buerit  OvfBnJS ,  Aon  inyitus ,  si  mihi  per  occnpationes  li- 
ceret ,  ostenderem ,  et  ni  doctis$inns  quibusque  perspectnm 
atque  eiptoratum  esset.  Quid  de  artis  poetic»  praeceptis 
dicam,  quaein  hisinsunt  una  cnm  variis  afTectihus,  quibus, 
qui  amant,  «icmciantur ,  optime  et  prndentissime  expres- 
sis  ?  In  quibus  hmt  onmia  ita  efficta  et  expressa  leguntur , 
Tix  ut  apud  nos  liber  sit ,  qui  cum  his  merito  conferatur : 
quamvis  non  bonum  pkne  fatum  sortit^  esse  videantur. 
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Qnnm  enim  pueris  ( licet  a  fabnlis  com  priscis  illis  ancto- 
ribus  incipiendum  esse  sentiam  ) ,  latinis  iiteris  operam  dar 
turis ,  in  ipso  liroine  exponi  soliUe  sint,  leve  quiddam  ac  nu« 
gatorium  esse  vuigo  existimantur.  In  errore  kuic  simillimo 
li  etiam  versantur ,  qui  ^sopi  fabuias ,  opus  sane  elegan' 
tissimum,  nullius,  aut  parvi  admodum  momenti  esse  pn- 
tent ,  quod  item  pueris ,  qui  Grxcis  literis  tradendi  sunt, 
explanantur.  Quas  tamen  a  Platone  et  Aristotele ,  daobns 
et  loquendi  et  sentiendi  roagistris  praeclarissirois,  qui  eanmi 
testimoniis  frequentissime  utuntur,  plurimi  factas  esse  cer- 
tum  atque  exploratum  est.  • . . 

GUID-  MORILLONII  DEDICATIO 

AD  EPISTOLAS  HEROIDUM, 

CLARissmo  vmo , 

FRAKCISCO  A  CAMPOGIRALDO. 

Veteres  illi ,  quorum  aucloritas  cum  sapientia  ad  hcc 
nostra  usque  tempora  provecta  est ,  Francisce  nobilium  cra- 
ditissime ,  non  roinus  docte  quam  eleganter  tres  Gratias  9 
quas  Graeci  XtfpiTcic  vocant,  ita  depingebant ,  ut  una  earum 
veluti  a  nobis  profecta,  aversam  faciem  teneret,  reliquc 
vero  duae  nos  adspicerent.  Quo  quidem  exemplo  monemor, 
accepti  beneficii  nunquam  imroemores  esse  debere :  vemm 
iilud  aliquo  cum  foenere  rependere.  £go  itaque  priscos 
a&roulabundus ,  quum  attentiuscule  mecum  pensitarem , 
quantum  in  me  .tua  benignitas  contulisset ,  ne  id  in  ingrt- 
tum  projecisse  ridearis,  exigua  compensatione,  aut  saltem 
aliquo  argumento  animum  nostrum «  tuis  beneficiis  pame 
obrutum  tantillum  levare  constitui.  Idcirco  quum  superio- 
ribus  diebus  a  dialecticorum  maeandris  mentem  relaxarem » 
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aacnini  iOiid  Mnsaniin  diversorium  repetens ,  in  Heroidas 
illas  OYidianas  forte  incidi.  Dii  boni  quam  multiplici  em- 
ditione  refertas ,  qnam  lepidissimis  salibus  condnnatas ! 
«  Omae  tnlit  punctum ,  ut  inquit  Flaccus ,  qui  miscuit  utile 
dulci.  »  Quod  quidem  aut  nemo ,  ut  puto ,  aut  noster  hic 
Naso  est  adsecutus :  quiita  seria  mellitisfigmentis,figmenta 
seiiis  miscet,  ut  saUs  nescias,  plusne  uUlitatis,  aut  vo- 
iuptatis  prae  se  ferat.  Quod  quum  nonnunquam  egregie 
fecerit ,  in  Epistolis  pnesertim  singulari  quodam  modo 
miki  fecisse  videtur.  .... 
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JOANNIS  PASSERATIl 

PHfiFATIUNGULA 

IN  OVIDII  CONSOLATIOKEM  AD  LIVIAM. 

Inveteravit  opinio ,  vuigique  fama  percrebuit , 

Ovidium  esse  non  rauitx  doctrinae ,  humilisque  et  nimium 
luxurianUs  styli;  atque  etiam,  si  Diis  placet,  latins  iingus 
elegantiam  nitoremque  in  eo  recpiri  :  adeo  ut  Italus  qui- 
dam  vel  kac  re  inprimis  nobilis ,  quum  humanioribus  literis 
unicum  gnatum  imbueret,  illa  miro  artificio  contexta  mi^- 
iaia  ter  quinque  voliminajoma  tn  patrium  sermonem  con- 
verterit,  ne  ,  si  latine  legeret,  ex  Ovidii  scriptis  sordes 
et  barbariem  coUigeret  beata  pueri  vena ,  quae  jam  tum  ad 
exemplum  Maronis  properabat,  ut  plerique  Italorum  prope 
ab  incnnabulis,  meri  existunt  judicio  suo  Marones.  Deii- 
cias  hominis !  quas  an  gens  sua  riserit  nescio ,  Musas  pro- 
fecto  ipsas ,  quamlibet  nunc  tristes ,  arbitror  risum  non 

tenuisse  in  tam  delicato  et  sybaritico  fastidio Levabit 

melius  sgritudinem  nostram ,  quacumque  ex  publicis  vel 
privatis  malis  continget ,  is  qui  Liviae  moerorem  tam  beue 
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pennulcet  Ovidius  :  ratiooibus  ar^mentisque  perrincet « 
humaDa  omnia  esse  humane  et  modcrate  ferenda  :  moUi 
objurgatione  querelas ,  muliebresque  ejulationes  excutict ; 
virorum  fortium  exemplis  singultus  premet ,  ac  recondet 
gemitus ;  adlocutione  blanda  lacrymasabstergebit ;  et  vemm 
tsse  demonstrabit^  quod  ait  in  oratione  vifi  ufipH  diser^ 
tissimus  ac  suavissimus  rhetor  Isocrates  :  raii  4v;t^7c  toeh 

voa-ouffCLK  oiJ^if  («'TI  aAXo  ^eiffjLeiKov  wXnv  Tioyof,  Quibus  COQ* 

sentiunt  haec  in  scenis  et  scholis  decantata  :  '^vxH  wwm 

fiViV  laTpoi  ><oyot'  Xoyo^  yeif  iar$  ^etffjLeatcf  Auirtc  /Mfflc*  i  >Jy9i 

itfTpcc  ov  tteLTei  -^uxiv  ^aSov^.  Nempe  ut  canes  vuhiera  sua 
iambendo  sanant,  illisque  pro  medicamento  est  lingua ; 
sic  anlmo  aegroto ,  et  ictu  doloris  saucio ,  salutaris  est  tem- 
pestive  adhibita  orationis  medicina.  Memoriae  prodiderunt 
Democritus  et  Theophrastus  viperarum  hominumque  mor- 
sus  quibusdam  tibiarum  infriactis  modulationibus  curari : 
quod  et  ischiadicis  existimant  prodesse  plurimum.  Contra 
quum  Phrygios  modos  tibicen  incinebat,  quasi  repentino 
furore  acrabie  perciti,  Galli  Cybeles,  ferrumin  se  strin- 
gcbant ,  et  membra  sua  laniabant ,  qu£  utinam  insania  tanto 
intervallo  ad  eorum  gentiles  non  pervenisset.  Non  dissi*- 
milis  est  vis  orationis  et  facultas,  qux  si  vehementius  in 
aures  audientium  infunditur,  quantumvis  quietas  et  seda- 
tas  mentes  concitat  ac  perturbat  :  sin  levius  influit,  per- 
turbatas  et  concitatas  sedat>»  oleoque  tranquilliores  reddit^ 
At  ist»  philosophorum ,  non  oratorum ,  sunt  consolandi 
partes  ?  Quid  si  philosophos  ipsos  ostendero  suos  hortu- 
los,  unde  remedia  morbis  animorum  petunt,  Ovidii  fon- 
tibus  irrigasse  ?  Optime,  ut  mea  fert  opinio ,  de  luctn  mi- 
nuendo  scripsit  L.  Ann^eus  Seneca.  Perlegite  ejus  consoU- 
tionesad  Polybium,  Claudii  Cttsarislibertum ;  ad  Martiam, 
Cordi  Cremutii  filiam ;  ad  Bklviam  matrem  :  nisi  mihi  con- 
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cesseritis  Senecam  id  totum  OYidii  carmen  pervolutasse  , 

edididsse ,  in  Ubros  suos  transtulisse ;  ego  vobis  concedam 

ine  nihilo  plus  sapere  quam  betam.  Si  non  erit  otium,  aut 

pigebit  perlegere,  istum  laborem  vobis  demam,  et  inter 

explicandum  singillatim  indicabo  quid  ex  Otidio  Sene<:a 

sumpserit,  quid  subripuerit :  quam  astute  dissimularit  mu- 

tuum ,  et  quam  callide  commutatis  verbis ,  ceu  signis  et 

notis  sententiarum ,  furtum  suum  occultarit.  Interpellabit 

hic  aliquis ,  et  a  me  Ovidium  dicet  falso  alienarum  virtu- 

iuajk  praeconio  commendari  ;  quoniam  eruditi  viri  nuper 

huic  carmini  C  Pedonis  Albinovani  nomen  inscripserunt. 

Fateor,  et  valde  snm  admiratus ;  nec  adhuc  intelligere  potui 

cur  id  fecerint  Yeteres  cerle  membranas ,  librosque  nia- 

nuscriptos,  sicut  consueverunt ,  ejus  rei  testes  nuUos  pro- 

dncunt :  et ,  nt  producerent ,  quis  aequus  prator  infirmis 

et  titubantibus  libraribrum  testimoniis  fidem  haberet ,  et 

secundum  eorum  tabnlas  litem  daret ;  ac  non  potius  ve- 

taret  interdicto  ne  Ovidius  de  antiqua  possessiooe,  et  velut 

de  avito  fundo  dejiceretur?  Alio  confugiunt ,  et  Ovidianum 

characterem  non  esse,  nobis  persuadere  conantur.  Equi- 

dem  si  versarer  in  meis  numis,  et  illi  parum  locupletes 

essent,  meam  illis  pecuniam' icitius  quam  istuc  crederem. 

Quod  autem  aiunt,  clientem  Drosorum  fuisse  Albinova* 

num,  et  idcirco  haec  scripsisse  in  laudem  Drusi ,  cujus  co- 

mes  in  Germania  fuisset ,  et  navigationem  in  Oceano  ver- 

sibus  mandasset,  eorum  pace  dixerim,  fnistra  sunt  :  si- 

quidem  ex  iis  ipsis  versibus,  qui  hodieque  exstant  apud 

Senecam ,  et  ex  ComelioTacito,  satis  liquet,  non  ad  hujus 

Driisi ,  sed  ad  Germanici  filii  navigationem  eos  versus  re- 

ferri  oportere.  Kec  raelius  dlvinant ,  quuni  hariolantur  eum- 

dem  esse  CelsuiA  Albinovanum ,  scribam  Tiberii  Neronis  , 

aequalem  et  famiKarem  Horatii.  Nunquam  ille  fuit  tam 
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magDi  oris  ac  spiritas ,  ut  ejusmodi  carmen  (underet ,  homo 
pertenuis  ingenii ,  nec  ingenui  pudoris^  ut  aperte  testatur 
Horatius in  quadam ad  Julium  Fiorum  Epist.  I,  III,  vs.  i5 : 

• 

Quid  inihi  Cebus  agit  ?  monitus  ,  multumqae  mooendus 

Privatas  ut  quBrat  opes  et  tangere  vitet 

Scripta ,  Palatious  quiccumque  recepit  ApoUo  : 

Ne  si  forte  suas  repetitum  Tenerit  olim 

Grez  avium  plumas,  moveat  cornicula  risum 

Furtivis  nudata  coloribus. 

Postremo ,  ne  cuiquam  amplius  illudat  h«c  iEsopica  cor- 
nicula ,  neve ,  ut  Cumanus  asellus  leonis  gerat  exuvias ,  plns 
quinquaginta  locorum  comparatione  ita  comprobabo  esse 
Ovidii^ut ,  quodait  malusarbiter  comicorum,  i^quiscontra 
sentiat,  nihil  sentiat.  Unum  hoc  duntaxat  superest,  ut  Ovi- 
diani  carminis  argumentum  paucis  eloquar.  Augusto  Caesari 
duasfuisse  uxoresaccepimus,  ScriboniametLiviam;  sponsae 
enim  Servilix ,  Isaurici  filiae,  conditione  uti  noluit,  et  Clau- 
diam  Fulvix  virginem  intactamque  dimisit.  Scriboniae  mo- 
res ,  ex  qua  filiam  suscepit  Juliam ,  legis  Juli»  dedecus , 
ferre  non  valuit,  eamque  sibi  res  suas  habere  jussit  Li- 
viam ,  cognomento  Drusillam ,  captus  insigni  forma ,  n^- 
trimonio  Claudii  Tiberii  Neronis,  cui  jam  filium  Tiberium 
genuerat,  et  ex  altero  gravidam,  domum  abduxit ;  ubi  intra 
mensem  tertium  hunc  Drusum  peperit ,  cujus  mortem  de- 
flet  Ovidius;  olim  Decimnm,  mox  Neronem  prxnomine  , 
quem  tanta  suspicio  fuit  ex  vitrico  per  adulterii  consuetudi- 
nem  procreatum,  ut  graecus  senariolus  vulgo  jactaretur :  roic 
fcm/;t^uri  Kflti  Tpi/AiVA  vaiJ^ia.  £x  Livia  nihil  Augustus  libero- 
rum  tulit  :  nihilominus  in  liberum  loco  ac  numero  privi- 
gnoshabuitTiberium  atqueDrusum ;  eosque  ad  reipublicae 
curam  admovil,  et  jussit  imperii  partem  capessere.  De  Ti- 
berio  nihilhic  necesse  est  plura  dicere  :  frater  ejus  Drusus , 
in  Augusti  gratiam  a  ^natu  legibus  solutus,  ante  legitimam 
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aetatem  qoaeslor,  prxtor  et  consal  factus  est.  In  quxstnrae 
et  pratune  hoDore  dux  Rhetici ,  deinde  Germanici  belli , 
praeclarissimas  res  gessit ,  quas  recensebit  Ovidius  ;  unde 
jus  ovandi  et  trinmphalia  cepit  omamenta.  Post  praeturam, 
iuito  statim  consulatu,  repetiit  expeditionem  Germanicam ; 
ubi  morbo,  qnem  ex  equi  lapsu  contraxerat,  supremum 
diem  obiit ,  in  aestivis  castris ,  quae  ex  eo  scelerata  sunt 
adpellata.  «  Adolescens  ille,  inquit  Yelleius,  tot  tanta- 
n  mmque  virtutum  fuit,  quot  et  quantas  natura  mortalis 
»  recipit,  vel  industria  percipit  :  cujus  ingenium  utmm 
»  bellicis  magis  operibus,  an  civilibus  suITeceritartibus,  in 
»  incertoest.  Moramcerte  dulcedo,  etsuavitasetadversus 
»  amicos  squa ,  ac  par  sui  aestimatio ,  inimitabilis  fuisse 
»  dicitur,  et  eximia  corporis  pulchritudo.  lllum  autem 
»  magna  ex  parte  domitorem  Germaniae ,  plurimo  ejus 
»  gentis,  variis  in  locis,  profuso  sanguine,  fatorum  ini- 
»  quitas,  consulem,  agentemannum  tricesimum,  rapuit.  » 
Nihil  adtinet  commemorare  qua  pompa,  (ea  triumpho  si- 
tnillima  fuit )  corpus  relatum  in  urbera ,  crematum ,  sepul- 
tamque  in  campo  Martio  :  utque  defunctum  quum  pro 
concione  iaudaret  Augustus ,  Deos  precatus  sit ,  similcs  ei 
Caesares  suos  facerent,  sibique  tam  honestum  quandoque 
exitum  darent,  quani  illi  dedissent  Elogium  insuper  ver^ 
sibus  a  se  compositis ,  sepulchro  insculpsit ,  prosaque  ora- 
tione ,  vitam  ejus  complexus  est.  Livia  mater ,  audita  morte 
filii ,  in  primo  illo  furore,  quum  maxime  feroces  impoten- 
tesque  sunt  miseriae ,  se  consolandam  Arrio  philosopho 
Alexandriuo  praebuit :  in  eaque  orbitate  masculum  ani- 
raum ,  feminaque  principe  dignam  constantiam  exhibuit  ; 
ut  qoae  simul  cum  cinere  atque  ossibus  filii  dolorem  suum 
ejus  tumulo  intuierit  Haec  e  Yelleio  Paterculo ,  Seneca , 
Plinio ,  Suetonio,  Comelio  Tacito ,  epitoma  Livii ,  in  pauca 
FlfT.  19 
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contulimus,  ut  apertior  vobis  esset  et  pbnior  ad  Ovidiani 
canninis  expiicationem  via.  Habetb  brevis  libelli  brevem 
praefatiuncnlam  :  qnae  tamen  vereor  ne  sit  aeqoo  prolixior ; 
et  imitatus  existimer  malos  iarchitectos,  ant  ineple  ambi- 
tiosos  patres  familias,  qni  ne  in  re  angnsta  videaBtnr  an- 
guste  habitare,  aliquando  parvis  aedibns  magna  prxstmnBt 
vestibula. 
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n.  CIOFANI,  SULMONENSIS, 

PRJEFATIO  IN  HALIEUTIGON, 

ULUSTEISSIMO  ABBATI, 

JOANNI  BAPTISTiE  ALBANO. 

DlFFIClLIOR  sane,  ac  fiructuosior  provincia  est,  qoam 
vulgus  existimat,  ejus,  qui  in  veteruin  auctomm  monu- 
mentis  purgandis,  sed  non  sine  summo  glorix  splendore, 
omne  suum  studium  ac  diligentiam  coUocat ;  modo  aliquid 
adgrediatur,  ac  pnestet,  quod  reipubl.  literari«  intersit. 
Idque  duabus  potissimum  rationibus  eflicere  potest  Qua- 
mm  altera  est ;  si  ejus  operis ,  quod  illustrare  studeat , 
priscum  aliquod  exemplar  nactus  est,  cujus  opeatqoeaoxi- 
lio  oixus ,  loca  aliquot,  si  minus  omnia ,  qu«  in  eo  tem- 
poris  vitio  depravata  sunt,  feliciter  emendet,  atqde  inin- 
tegmm  restituat.  Altera  vero  ;  si  ejusdem  generis  libri,  a 
quo  meudas  auferre  conetur ,  exemplar  scriptom  nnUfun 
repperit,  conjecturis  ejus  vulneribns  medidnam  faciat  Ei 
his  emeudandi  rationibus ,  tutior  omnino  et  minus  aodax 
priorest.  Quanquam  si  quisest,  qui  in  utraqoe  re  aliquid, 
quod  doctomm  hominum  auribus  dignum  sit,  moliator , 
is  summis  et  prope  divinis  laudibus  adficiendus  est;  cujus 
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generis  hommes  el  patram  nostronim  memoria  malu  ei- 
cellaeitiiit,  ft  hac  nostra  state  mnlto  plnres  excellaiit ,  at 
Victoriiis,  Murettis ,  Sigonins ,  Ciacconus,  Statius,  Ur* 
sinns,  SGaKger,  alii.  Quomin  ego  insistens  yestigiis,  in 
OviDII  HaueuticO  9  opere  qnnm  ad  latinmn  sermonera , 
tnm  ad  piscinm  natnras  atqne  ingenia  cognoscenda  valde 
ntili ,  emendando  atqne  illustrando  non  parvum  studinm 
posui,  veterisque  exeinplaris ,  quod  nuUum  exstathodiemo 
die ,  ope  destitutus ;  conquisitis  tameu  praestantium  viro- 
mm ,  qui  m  tsklibus  rebus  sumnUi  cum  laude  versati  sant , 
conjecturis ,  quibus  quasdammeas  addidi,  quam  maximum 
potuiy  auxilium  adtuli.  Adjnnxi  praeterea  Aristotelis,  Plu- 
tarchi,  ^Eliaiii,  Oppiani  ^  Plinii ,  alioramque,  qui  de  pisci- 
bus  multa  etiam  diligentissime  literis  consignamnt,  non- 
nulla  loca,  quibus  quft  in  hoc  valde  laceratoopuscnlo  sunt, 
vel  optime  illustrautur 
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PRJEFATIO  AD   UBROS   AMORUM.      ' 

Paaefandum  illud  mihi  tantum,  studiose  lector ,  ex 
multis  qus  grammatici  hac  in  paHe  qusrenda  tradidere , 
lusce  in  libris  censui,  quis  videliceteorum  sit  titulus  :  atque 
eo  quxrendum  diligentius  existiiiMivi,  quod  doctomm  ho- 
ininum  hac  in  re  sententis  variant.  Elegiamm  nomine 
mnlu  tres  hos  libros  adpellant :  sed  param  recte ,  ut  mea 
quidem  fert  opinio;  nara  elegi«  quoque  sunt,  quasin  Tris- 
tibus  scripsit  Naso  :  unde  incertus  et  ambiguus  hic  titulus 
redderetur.  Alii  Corinnam  vocant :  inter  quos  est  noster  Her- 
molaus  Barbams ,  qui,  qooties  ex  hoc  opere  carraina  citat : 
Ovidius,  inquit  ♦  b  Corinna  ♦  etc  Vemm  non  de  Corinna 
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solum  hic  loquitur  auctor,  neque  G)riimam  solam  amavit, 

quod  liquido  patet  ex  Elegia  IV  et  XIX  Hbri  II  Amorum , 

atque  ex  aliis ,  in  quibus  fatetur  ingenue  Naso ,  se  multa- 

rum  puellarum  amore  captum  fiiisse.  Non  tamen  inficias 

eO)  Corinnam  ei  cxteris  cariorem  fuisse,  de  eademque 

frequentius  scriptum  esse  :  ut  si  a  majori  parte  ducendns 

sit  titulus  f  parum  peccent ,  qui  Corinnae  nomine  hoc  opus 

vocant.  Gravius  autem  illi  errare  mihi  videntur ,  qui  licet 

manu  scriptorum,  depravatorum  tamen  exemplarium ,  au- 

ctoritatem  secuti ,  hos  tres  libellos  De  sine  tilulo  nomi- 

nant :  ex  quibus  (quod  maxime  miror)  sunt  LaureQlins 

Yallensis,  et  Joannes  Tortellius,  qui  non  iDemditi  ha- 

bentur.  Horum  opinionem  pluribus  arg;umentis  refellere 

non  oportet :  satis  enim  fnerit,  poetx  sententiam  et  volun- 

tatcm  de  hujus  operis  titulo,  ipsius  verbis  adduxisse.  Naso 

igitur,lib.  III  de  Ai^te,  hujus  sui  operis  ita  meminit :  «  Deve 

»  tribus  libris,  titulus  quos  signat  Amorum,  Elige,  quod 

»  docili  moUiter  ore  legas.  »  Dixit  quoque  lib.  III,  £1.  I, 

hujus  operis  :  «  teneri  properentur  amores,  Dum  vacat.  » 

Facile  igitur  nunc  constare  cuivis  poterit ,  nisi  Ipsxa  (quod 

aiont)  caeciori ,  titulum  esse  Amores,  Caeterum  non  ab  rc 

fore  existimo,  si  priusquam  ad  Amorum  interpretationem 

deflectat  oratio ,  quid  Elegia  sit ,  qux  ejus  origo ,  unde  di- 

catur,  quinam  tum  apud  Graecos,  tum  apud  Latinos  in 

elegis  scribendis  flomerint ,  quam  paucissimis  ostendero. 

Elegiam  sic  dif&nit  Diomedes,  ut  dicat,  eam  tSiSt  carmen 

compositum  hexametro  versu,  pentametroque,  adinviccm 

positis.  Elegorum  autem  originem  incertam  esse,  Hora- 

tius ,  in  Arte  Poetica ,  his  carminibus  testatur  :  «  Quis  ta- 

»  men  exiguos  elegos  emiserit  auctor,  Grammatici  cer- 

»  tant,  et  adhuc  sub  judice  lis  est.  »  Non  desunt  interim, 

qui  Callinoum  quemdam  Elegix  inventorem  exstitisse  tra- 
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dant.  Atqne  ntluiiic  id  partem  diYersi  scriptores  abeont, 

sic  in  hnjnsce  etymo  mirum  in  modum  yariant,  quibus  hsc 

scriptis  prodere  studium  fuit :  dictam  enim  quidam  volunt 

sropa  re  iixiyMrov^  TiOKtMTee^ :  fere  enim  defunctorum  laudes 

hoc  carmine  prosequebantur.  Alii«9r0  TotTtXKTf ,  id  est ,  mi- 

sereri  :  quod  scilicet  miseriarum  plenum  esse  soleat  hoc 

canninis  genus.  Huic  etymologiae  adsenhri  videtur  Flac- 

cus,  quiad  Albium  Tibullum  scribens,  lib.  I  carm.  elegos 

xniserabiles  vocat.  Soperiori  autem  Naso ,  qui  in  epistola 

Sapphus  y  elegiam  carmen  flebile ,  in  Amoribus  ipsam  ele- 

^am  flebilem  adpellat.  Nonnulli  ab  «  (•  t)  interjectione , 

ita  ut  £^  sit  nominis  suppleroentum ,  et  nihil  significet. 

£adem  ratione,  qua  Gellins  Qumquatrus  dictas  voluit,  a 

quinque  diemm  nnmero ,  qui  sunt  ab  idibus  :  airus  vero 

nihil  significare;  siquidem  Phrygis  rex  Midas,  dum  pa- 

renti  justa  perageret ,  hac  interjectione  frequenter  usus  esse 

dicitur.  Licet  alii  tradant,  Theoclem  Naxium,  sive  potius 

£rythraeum ,  frequenter  per  amoris  insaniam  vociferatum 

esse ,  tSy  aS^  a7:  inde  aliquot  additis  literis ,  elegiam  dictam. 

Quam  etymologiam  secnti  videntur  illi ,  qui  contenderunt 

elegiam  producere  priores  dnas  syllabas.  His  tamen  refira- 

gatur  Papinius ,  cujus  tale  est  in  Sylvis  carmen  :  «  Quas 

»  inter  vultu  petulans  elegia  propinquat.  »  Item  Persius, 

Sat.  I ,  dicens :  «  Ebria  veratro,  non  si  qua  clegia  crudi. » 

Nec  defuere,  qui  ab  ixtymnnf^  quod  est  insanire,  dictam 

voluerint :  quod  mente  captus  Theocles,  de  quo  supra  di- 

ctum  est ,  eo  carminb  genere  vociferatus  sit.  Primo  igitur 

res  tantum  tristes,  ac  miseriarum  pleude,  elegiaco  versu 

describebantur;  mox  et  I«ts ,  praesertim  amores ,  eo  metro 

cani  coeperunt ,  qnod  et  Flaccus  in  Arte  poetica  sic  osten- 

dit :  «  Versibus  impariter  junclis  elegeia  primum  ,  Post 

»  etiam  inclusa  est  voti  sententia  compos.  »  Unde  Naso  ia 
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Remedus  ait  :  «  Blaoda  pbaretratos  ej^fgcia  eantet  aiiK^ 
»  res.  »  la  eiegis  scribendis  ^ud  Grscos  (  ut  d^.  ignol^- 
lioribus  taceaiD  )  floruerunt  Callimachus «  qui  in  Koc  soi- 
bendi  genere  princeps  babitus  est;  et  Pbiletas,  qui  secuu- 
das  consensu  plarimotutt  occqpavit.  Ijias  se  imitatuni^ 
fiiisse,  Propertjusi  lib.  IIl  t  bis  carmiaibns  fatetur  :  «  Cal- 
»  limacbi  manes ,  et  Cpi  sacra  l^hiletx ,  In  vestrum,  qiiaeso» 
»  me  sinijt£  ire  nem^«.  »  Unde  etiapi  se  Romanum  CalU- 
machuni  adlpellat.  Naso  quoi]U|&)  quasi  CaUimachi  anamlus» 
in  AmoribnB,  inqiKut  :>  £$&,  qu»  Callimadbi  prae  noatris 
»  msticadicatCarmina.  »  CatuUus  etiam  s^  CaUimacbi  stu- 
diosum  ostenditf.ad  Ortalwcu,  ita  scribens :  <<  $^di.tamen  in 
»  tantis  raoeroribus ,  Octale^  mitto  Hxc  expr^saa.  tibi  car- 
3»  mina  Battiadae.  »  Nec  ineleganter  elegias  scripaiss^  exis- 
timatur  Euphorion»  Apud  Latmos  veto ,  inter  elegiacos 
poetas  maxime  celebres  fuerunt,  Catullus,  Calvus,  Cor- 
nelius  Gallus,  Propertius,,  Tibullus  el  Ovidios.  SedCalvi 
et  Gallinullaexstantopera.  TibuIIus,  Fabii  judicio,  tersus 
et  elegans  auctoff  tlegi»  princeps.  Sunt  qui  Propertiom 
malint  Ovidius  utroque.  lascivior ,  sed  maxime  emunctus 
et  perspicuus  :  qui  mirom  in  modum  hoc  scribendi  genus 
decoravit,  ut  non  immerito  ipse  de  se  dixerit :  «  T^ntom 
»  se  nobis  elegi  deb^  fateqtur,  Quantum  Virgilio  nobile 
»  debet  opus.  »  Illiid  tanquam  corollarium  nos  adjunxisse 
libuit,  Sacadam  quemdam  Argium  primum  elegias  ad  mu- 
sicos  rhythmos  canere  instituiase. .... 
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H.  CIOFANI,  SULMONENSIS, 

OVIDII  DEFENSIO,  ET  METAMORPHOSEON  LAUS. 

QuiDAM,  quum  sciret  poetam  buuc  nostrum  esse  fabu- 


ET  PRiEFATIONES.  290 

larum  scriplmin  facimdissiinam ,  ac  £aiciie  piincipem ,  ejas 
carmina  in  ilalicnm  sennonem  sibi  converti  jnssit ,  arbi- 
tratos  mm  latine  non  locotum  esse  :  ac ,  qnoties  de  eo 
serma  inaderat » ita  de  eo ,  ol  de  barbaro  aKqno ,  et  latin» 
lingiw  im^pcrito ,  loqoebatur.  Qoeai'  alii  qoidam  secuti ,  in 
gravissimmum  doctissimoromque  bominom  aculeos  me- 
rito  inciderunl.  Qui  enini ,  qusso ,  sumus  nos ,  ut ,  quum 
de  Utiai  seiinoiua  inlegritate  et  elq^antia  agitur,  tam  su- 
pecbe  )udie|«m  de  aaliquis  scr^torilMls  facere  audeamus  ? 
Multat..kiqiiiimt^jnnovavit  Ovidiu»,  raultas  voees  con- 
finxit,  quibos  fli^periore»  usi  non  erant.  Vhit  acis,  quis- 
qiw  es,  iBoomrijt  ea,  au  e  vetostioribus ,  quos  nunc  uon 
babeinua<,  ipae.  babebat ,  acceperit  ?  Quisquamne  veterum 
critJ4:orBfl(i  Ovidiiim  unqoam ,  tanqoam  parum  latine  lo- 
eiUom  notavit  ?  At  isti  delieiaa^  &ciunt ;  et  vocem  ullam 
oegant  se  ferre  posae^  qo»  non  m  Gitulli ,  Lucretii ,  Tir- 
gilii ,  Tibulli ,  et  pauconim  praeierea ,  v«rsibos  reperiatur. 
Quanto  satius  esset  fii  fuix^^^i^  ut  aitThucydides ,  tiSiroK- 
^  Xfof^  9  ct  eorum  auctontati  acquiescere ,  quorum  mu- 
liones  melius  ac  certius ,  quam  nos ,  de  latino  sermone  ju- 
dicare  poterant.  Ponam  eqoidem  qoid  de  Ovidio  senserit 
historicus  optimos,  C  Yelleius  Paterculus,  UIk  II :  «  Pxne , 
»  inquit,  stulta  est  inhjerentium  oculis  ingeniomm  enu- 
»  meratio ,  inter  qus  maxime  nosln  aevi  eminent ,  princeps 
»  carminum  Virgilius ,  Rabiriusque ,  et  consecutus  Sal- 
»  lustium  Livius,  TibuIIusque  et  Naso  perfectissimi  in 
»  forma  operia  sui.  »  Quo  vef  uno  testimonio  eos ,  qui  ita 
acerbe  ac  petulanter  in  ipsum  invecti  sunt ,  neque  vere  ^ 
ueque  sincere  vsed  ex  adfectu  ae  libidine  I^cutos  esse,  si- 
mulque  insritiam  patefecisae  snam,  facile  intelligere  est. 
Si  quis  vero  opus  koc  diligenter  inspidat ,  reperiet  pro- 
fecto  tantam  tamque  admirabilem  dicendi  copiam  atque 
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ubcrtatem ,  simulque  sententiaram ,  verboramque  g;ravi- 

tatem,  vix  ut  alius  sit  apud  Latinos  poeta,  qui  in  hac  re 

ipsi  merito  praeferri  possit.  Qtud  dicam  de  modo  illo  sin- 

gulari  ac  prope  divino  connectendi  fabulam  cum  Cabola  ? 

in  quo  ita  excelluit,  ut  nihil  artificiosius,  nihil  prxstan- 

tius ,  nihil  denique  ornatius  aut  dici  aut  fieri  possit :  quod 

res  diversissimas  tractans  adeo  ingeniose  eas  connexuit, 

ut  una  materia  plane  videatur.  IUad  etiam  minime  reticen- 

dum  est,  latinos  olim  scriptores  ad  unum  ferc  graeca  open 

in  latinum  vertisse  sermonem ,  a  quibus  eximia  doclrina , 

atque  eraditio  orta  est  praestantissima.  Contra  fiictum  esst 

a  Maximo  Planude  nemo  ignorat,  qui,  quumoptime  nos- 

set  graecam  linguam  poema  non  habere ,  quod  tanla  gratia 

ac  venustate ,  quanta  hoc ,  flueret ,  e  latino  in  gFScum  id 

transtulit.  Quid  multa  ?  Artes  omnes ,  quae  antiquis  not« 

erant,  quum  in  aliis,  qu«  conscripsit ,  operibus,  Imn 

maxime  in  hoc  ita  declaravit,  ut  quamplurimi  viri  utrius- 

que  linguae,  quae  in  pretio  sunt,  intelligentia,  atque  acer- 

rimo  judicio  praestantes ,  supra  quam  dici  potest  >  ad- 

mirentur. 


GEORGII  BERSMANNI 

PR^FATIO  IN   METAMORPHOSEON  LIBROS, 

AD  CLARISSIMUM  VIRUM  , 

D.  PAULUM  VETZERUM. 

POETICEN  Maximus  Tyrius  Platonicns  definisse  illara 
quidem  perhibetur  ^hc^laM,  rufjLif  x^iftf  9r«xaifleV,  rS  /t  «f- 
fjLOfia  ifjLfjLtr^v ,  rJf  J^i  yftifjof  fjoAoKoyuLif  :  hoc  est ,  philosth 
phiam  tempore  quidem  veiusUun ,  composiiione  auiem  uwnens 
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condnnam ,  ac  sententiafabularum  involucris  tectam.  Quae  defi- 
nitio,  qnum  ejus  quod  definitur  naturam  utcunque  explanet, 
minime  videtur  adspemanda  :  tametsi  pleniores  illa  atque 
luculentiores  exstent  quum  aliorum  definitiones,  turo  Pla- 
tonis  inprimis ,  quas  huc  adscribere  praesentis  instituti  non 
est  Ac  poetices  notione  comprehendi  quaecumque  doctrinae 
et  eruditionis  adpellatione  censentur ,  hoc  est ,  omnem  opti- 
marum  rerum  cognitionem  atque  tractationem ,  quod  sci- 
licet  est  studium  sapientis ,  Grscis  ^1X00-0^1« ,  inter  eru- 
ditos  constare  Tideo ;  sicut  neque  de  eo  disceptari  arbitror, 
qnod  Cicero  adfirmavit  apud  Graecos ,  a  quibus  omnem 
humanitatislaudemLatini  adcepere,  anUquissimum  e  doctis 
esse  genus  poetarom ;  quae  enim  Aristoteles,  singulari  vir 
ingenio ,  atque  scientiae  copia  admirabili ;  quae  ante  ipsum 
divinus  Plato;  quaedenique  utroque  antiquiores,  Thales 
ionicae  ,  et  Py  thagoras  italicae  philosophiae  princeps ,  de 
Deo ,  de  animarum  immortalitate ,  de  naturae  obscuritate , 
de  vita  ac  moribus  disseruerunt ,  literisque  prodidemnt ; 
ea  non  ipsorum  fuisse  inventa,  sed  qui  aliquot  eos  seculis 
antecesserunt  poetarum,  Orphei,  Mussi ,  Lini ,  atque  adeo 
Homeri  ipsius  exstitisse  dogmata ,  planum  fieri  potest.  Ne- 
que  non  illud  manifestum  est,  poeticam  elocutionem  a 
sermone  pedestri ,  qui  philosopkis  est  familiaris ,  discre- 
pare  potissimum  t^  iicTfi ,  faciente  inter  hunc  et  illam  dis- 
crimen  elocutionis  forma ,  hoc  esl,  metro,  sive  versu,  quem 
a  concinnitate  cantus,  quam  Graeci  iffjLovlw^  nominant,  car- 
roen  nuncupanmt.  Haec  igitur  ot  vel  n^^diocri  literarum 
cognitione  imbutis  non  incognita  esse  existimo  :  ita  non 
aeque  omnibus,  meo  quidem  judicio ,  expositae  sunt  ra- 
tiones ,  quibus  adduct»  veterum  sapientum  familiae ,  Dei 
optimi  maximi  ac  naturae  mysteria  fabularum  commentis 
comprehendere  atque  occultare  studuerint.  De  quibus  io 
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pra&tione  hajus  pofflialis,  qood  sdiectiMiaiantai  totius 
aBti4|uitatis  &bttlaniin  quasi  peiias  qoidam  «st^  aliquid 
verkorum  fieriy  nOB  inconsentaneom  duiL  Atqoe  de  ralio* 
nibus  iUis  attentius  cogitanti  primo  ommum  in  mentem 
venit  admirari  vetenun  solertiam,  qni,  ut  lenociniis  qui- 
busdam  animos  hominum  a  rerum  obscuriorum  indagatioue 
abhorrentes,  ad  discendum  peUicerent^  srientiaeque  ipsius 
austeritatem  jucunditate  qoadam  quasi-  edulcarent ,  duo 
conseetaHi  fiiere^  in  quibus  |>lurimiim  essel  ineeebrae,  sua- 
vitatem  scilicet  numeroniDi ,  ac  coDmien€a  fsd^ulanmi.  Qua 
in  re  judicii  iUorom  rationem  minime  aberrasse,  fiM^ile  ani- 
madteriet»  ipi  de  seipso  conjecturam  fecerit^  Non  modo 
enim  unusquisque  nostnim  experitur ,  <pittm  Monmim  esse 
in  jucunditatis  delectatione  discendi  iUecebram  ^  tnm  ani- 
miun  quoque  ipsum  orationenumeris  adstricta  magis,  quam 
soluta,  eicitari :  sed  et  mentis  sensum  ingeniosissimis  fin 
bolanim  fi^entis  deUnitum,  ad  scientiarum  co^itionem 
qoaai  doiidimento  qoodam  obsonari.  Qnod  qnum  ita  se  ha- 
bere  eacistimaret,  singulareEuropftomamentum,  Erasmas 
Roterodamus,  poieticam  coUatlone  placentae,  ex  omnium 
discipUnarum  deUciis  ac  meduUis  conditse ,  tnm  simiUta* 
dine  compositi  ex  electissimis  quibusque  floseulis  meiU- 
ficii,  adumbravit.  Sane  Lucretius  poeta,  quum«pflK>fi«TtW 
de  natura  rerum  gran  plenoque  carmine  esset  Gomplexu- 
ms,  consiUi  sui  ratioBem  reddit  non  discrepantem  ab  hoc 
vetenim  instituto,  eamque  mptfC^xiT' exponit  non  inconve- 
niente  y  quam  pippter  sin^Iarem  venustatem  hu€  adscri- 
bere  oper»  pretium  duximus ,  versibus  his  elegantissimis 
ab  eo  comprehensam,  Ub.  lY,  vers.  io-25  : 

Id  quoque  enim  non  ab  nuUa  ratione  videtur  : 
Sed  veluti  pueris  absinthia  tetra  medentes 
QuuiB  dare  conantur ,  pntu  oraspociila  circum 
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CoBtiiiguiit  Boellis  duki  flaToque  liquore  , 

Ui  puerorum  etas  improvida  ludificetur 

Labrorum  tenus ,  interea  perpotet  amarum 

Abtinthi  laticem ,  deceptaque  non  capiatnr , 

Sed  potius  tali  tactu  recreata  ^alescat : 

Sic  ego.  nunc ,  quoniam  hec  ratio  plenimque  videtur 

Tristior  esse ,  quibus  non  est  tractata ,  retroque 

Volgus  abborret  ab  hac ,  Tolui  tibi  suaviloquenti 

CanQine  Pierio  rationem  ezponere  noatram  , 

Et  quasi  M nseo  dulci  contingere  melle  : 

Si  tibi  forte  animum  tali  ratione  tenere 

Versibot  iii  nostris  possem  :  dum  perspicis  omnera 

Natanm  remm ,  ac  persentis  ntilitatem. 

OmoiDO  non  divcrsam  fuit  illoram  ab  hoc  Lucretii  con- 
silio  infititatum,  in  clrcumlinencjo  quasi  versuum  suavitate 
ct  fabularum  dulcedine ,  amaritudinem  dlsciplinae  rerum 
difiBpiliorum  :  quo  se  id  conaecuturos  putabant,  ut  invitati 
amborum  jucunditate  auditores  libentlus  discerent  ea , 
quorum  simplex  et  horridior  traditio  aversnra  erat  ani- 
iqos,  et  rasura  aures,  praesertim  dellcatiores.  Quemadmo- 
dum  enim  in  pictura  imaginibusque  colores  plus  adficiunt , 
quam  lineamenta,  quumpropter  verltatlsreprssentationemy 
tum  vero  ob  fallendi  qui  hos  intuentur  aptitudinem  :  ita  in 
poemate,  mendacium  probabUilate  temperatum  magis  com- 
movet ,  gratiusque  est  adparata  carminls  fabula  et  figmento 
destituJti.  Hdnc  igitur ut  primwconsiderationis  antiquis- 
simorum  philo^ophomm  ratiooeoi  exstitisse  aliquis  non 
fmstra  putaverit ;  ita  praeter  haoc  jucunditatis  commodi- 
tatem,  qnain  sub  fabolamm  involucris ,  tanquam  sub  pam- 
pinis  uvas ,  reconditam  esst  constat ,  videntur  mihi  homi- 
nes  sapientissimi  etiam  nonnullam  brevitatis  in  eo  habuisse 
rationem,  ut  puta  ejus ,  quam  ad  docendum  maxime  judi- 
carent  adpositam,  non  modo  angqsta  remm  expositione 
multas  sententias  coiqplectendo,  sed  etiam  memori^  quam- 
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plurimain  inserviendo ,  cui  inprimis  amica  est  Quod  quum 
similiter  sibi  persoasum  haberet  poetarum  sapientissimns 
Horatius  ,  hanc  de  praeceptionum  conditione  legem  tniit : 

Quicquid  precipies ,  esto  breTis ,  ut  cito  dicta 
Percipiant  animi  dociles ,  teneantque  fideles. 
Omne  superracuum  pleno  de  pectore  manat. 

Nota  est  plcrisque  omnibns  Persei  historia ,  quem  adversus 
Gorgonum  gentem,  quarum  regina  fuit  Medusa,  belium 
gessisse ,  graci  scriptores  memorant ;  sed  hujus  rebus  gestis 
fabul»  quum  alia  admiscuerunt ,  tum  narraUonem  de  Me- 
dusae  capite  saxifico ,  Deorum  ope  ab  ipso  amputato.  Haec 
fabulose  adficta,  quantam  in  summa  brevitate  continent 
doctrin»  copiam,  ad  vitam  atque  mores  conferentis?  si 
Perseum,  scilicet  rationemintelligas,  Medusam  vero ,  una 
cum  sororibus,  voluptatum  illecebras,  quae  ratione  supe- 
rari  solent  divino  adjuta  auxilio  :  id  quod  aegis  Minervae 
innuit  cum  Mercurii  gladio ,  et  Orci  galea ,  quibus  poetae 
illum  armavere.  Quod  si  Gorgones,  quae  Dorcadas  Oceani 
^thiopici  insulas  habitasse  perhibentur,  aquas  ipsas  in- 
terpretcris  maris  filias ,  Medusam  vero  partem  earum  te- 
nuiorem ,  ac  supernatantem ,  Perseum  denique  solem  :  non 
defutura^  sunt  in  hac  ipsa  fabula  subjectiones  ingeniosaBf 
de  naturx,  Deique  opificis  actionibus  mirabilibus,  vires 
suasnaturae  impertientis.  Sed  ista  prolixius  nuncpersequi, 
fabulammque  uUIitates  uberrimas  excutere  (quarum  aliae, 
teste  Halicamasseo ,  naturae  opera  iKKnyoficit;  adumbrata 
continent ;  aliae  humanamm  calamitatum  consolationem 
habent ;  aliae  terrores,  animoramque  perturbationes  a  nobis 
depellunt,  opinionesque  evellunt  parum  sanas;  aliae  alia- 
rum  utilitatum  causa  excogitatae  sunt)  haec ,  inquam ,  per- 
sequi  atque  exponere  nimis  esset  iongum.  Itaque ,  horimi 
enarratione  in  aliud  tempus  rejecta ,  venio  nunc  ad  caeteras 
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rationes ,  qoae ,  prater  hactenas  adlatas ,  ad  istiusmodi  fa- 
bulanim  commenta  primos  philosophos  videntor  impu- 
lisse.  Inter  quas ,  sunt  qui  non  postremam  fuisseautument, 
respectum  praestantix  ac  nobililatis  scientiarum,  quas  in 
vulg[us  prodi,  atque  omnibus  patefieri,  nefas  putabant. 
Quum  enim  occultam  philosophandi  rationem  Graeci  ab 
.Xgyptiis  adcepissent^  haudquaquam  voluerunt  res  admi- 
rabUes  in  vulgus  profanum  exire ,  quod  vel  illis  non  satis 
perceptis  a  pietate  desciturum  erat,  vel  mentis  hebetioris 
vitio  easdem  depravatnrum.  Quemadmodum  enim  vinum, 
quantumvis  generosum,  dolio  infusum  non  sincero,  coa- 
cescit  atque  corrumpitur  :  iia  doctrina  ,  animo  imbibita  ad 
percipiendam  illam  parum  defaecato,  labem  contrahit.  Quod 
sane  usu  venisse  apertiore  illa  atque  omnibus  exposita  phi- 
losophandi  ratione,  testatur  consecuta  eam  disciplinarum 
depravatio,  qux  processu  temporis,  scientiis  paulatim  ex 
rudi  in  rudius  ingenium  quasi  per  manus  traditis ,  major 
in  dies  evasit,  adeoque  adaucta  est ,  ut  nostra  xtate  vix  r«irrcr 
aliquod  merum  atque  intactum  reperire  sit  in  promptu. 
Quocirca  hanc  doctrinarum  corruptelam  evitaturi,  per  &- 
bulas  philosophari  coeperunt,  harumque  integumentis  sa- 
pientia;  mjsteria  mirifico  artificioabdiderunt :  qua;  paterent 
atque  obvia  essent  castigatis  dnntaxatingeniis ,  minimeque 
ad  adulterandas  illas  ac  contaminandas  comparatis.  Ad 
conservandam  igitur  hanc  philosophiae  illibatae  puritatem, 
adhibuerunt  etiam  alterum  remedium ,  quod  illis  accessit 
ab  oratione  numerosa ,  ac  pedum  vinculis  adligata  ,  qus 
poetarum  est  propria.  Existimabant  enim ,  quod  res  est , 
doctrinam  de  natura ,  rebusque  occultis ,  una  cum  morum 
raUone  universa,  versibos  comprehensam,  non  modo  ar- 
ctius  memorise  infixnm  iri ,  sed  etiam  temporis  injuriam , 
quod  omnia  mutat  atqoe  abolet,  minos  in  illam  joris  ha- 
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bitnTam.  Qois  enim  non  videt  procliviorem ,  minastjQe 
animadyersioni  obvium  esse  erroris  ac  depnivationis  kpsmn 
in  oratione  solnta ,  qnam  certa  pednm  nfensni?  iadstrteta  ? 
sive  lapsas  ille  qnidem  ingeniornm  accidat  imbeeiUHate , 
•sive  librarioram  incaria,  sive  alia  quacamqoe  cnlpa  ?  Cod- 
tra  vero  metri  certa  et  exacta  ratio  non  ita  facile  locam 
vitio  relinqait,  aat  corrapteltt  sive  vocamfsive  senteutia- 
nim.  Httc  qaam  ita  sint,  digna  certeadmiratione  est  illorafli 
pradentia ,  qni  (ut  initio  dixi)  pbilosophix  arcana  fid[>alis 
involvernnt ,  fabulasqae  ipsas  verbibas  comprdiendemnl. 
Qua  in  re  ,  prxter  commoditates  hactenus  JtneiBonitas , 
illaram  auctores  e^kn  utilitatem  vel  jnaxiib^  attoidisse 
mihi  videntur ,  qu»  inde  redundabat  ad  discentium  genus 
universum.  Quum  enim ,  in  tanta  iA^eniomm  varietate , 
admodum  illos  quidem  discrepare  animadverterent,  exco- 
gitata  hac  docendi  ratione ,  Muduerunt  veluti  cibo ,  uno 
illo  quidein  j  sed  dtversis  affecto  saporibus ,  omnium  stmul 
palato  satisfacere.  Etsane,  sicat  esculentorum saporeaUtas 
alio  capitur  atque  jucunde  recreatur:  ita  ingeniorum ,  si 
qua  obtusiora  sunt  ad  perspicienda  naturx  secreta ,  ver- 
suum  et  fabularum  involucris  abstrusa,  hoc  saltem  ex  his 
commodi  auferunt,  ut  historias  ipsomm  poematum,  una 
cum  carminum  elegantia  et  modulationis  suaritate  perci- 
piant :  qus  vero  ex  iis  paulo  sunt  acutiora ,  etiam  sensum 
illoram  moralem  adsequantur  :  quae  denique  utrisque  sunt 
excitatiora  et  sagaciora ,  prster  historiae  cognitionem ,  et 
morum  doctrinam ,  in  naturse  obscuritatem ,  et  astrologis 
ac  theologiae  adjta  penetrent.  Ita  iion  modo  ameenitatis 
oblectatio  inde  ad  sapienti»  stndiosos  passim  promanabat, 
sed  etiam  maximamm  utilitatum  perceptio ,  quibus  recen- 
sendisprius  tempus  quam  oratio  nos  defecerit.  Quaraobrem 
licet  fabulamm  istamm  velamentis  occultata  speciem  prsr 
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se  iUa  qQidem  ferant  falsitatis  et  mendaciorum  (quo  no- 
mlne  apud  indoctos  et  imperitos  poetae  male  audiant  ) , 
fidemque  illis  temere  adhibentes  decipi  videantur  :  tamen 
qanm  sub  illis  ipsis  integumentis  atque  putaminibus  ab- 
sconditus  sit  veritatis  nucleus  \  hoc  efficitur ,  ut  sit  i  fxiv 

Tfpcf  rtS  fjJi  MttnAirrc^^  secundum  Gorgift  dictum  apud  Plu- 
tarchum,  libello  vric  J^u  rif  fiot  'ircuiftarSf  ax^fif».  Atque  hoc 
genus,  ut  sic  loquar,  imposturs,  etiam  divino  Platoni 
adeo  adrisit ,  ut  quum  philosophise  limites  proferre  in  ani- 
mo  haberet ,  ab  oratione  quidem  numerorum  certa  raode- 
ratione  adstricta  abstinuerit ;  a  fabularum  autem  usurpa- 
tione  minime  sibi  temperaverit :  quamvis  Aristoteles ,  novo 
quodam  exemplo ,  antiqua  philosophandi  lege  perrupta , 
et  has  et  illas  neglexerit :  sed  ita,  ut  ipsius  brevitas  atque 
subtilitas  in  conservandis  disciplinis ,  nec  vulgo  proden- 
dis,  et  carminis  vicem  gerat,  et  fabularum.  Yeram  de  his 
plura  nunc  cofnmemorari  non  est  necesse  :  et  eorum ,  qus 
de  fabularum  involucris  bactenus  dicta  sant,  exemplum 
magis  idoneum  proferri  nequit ,  hoc  Ovidii  poemate ,  quod 
Metamorphoseon  titulo  inscripsit;  in  quo  seriem  historiae 
(id  quod  initio  operis  poeta  ipse  profitetur)  ab  exordio 
mundi  ad  sua  usque  tempora  deductam ,  fabulis  involrit ; 
quarum  occasiones  partim  a  rermn  gestarum  eventibus  huc 
aecommodat»  sunt,  partima  naturse  subjectionibus ,  aliae 
denique  a  moribos  et  ritas  commnnis  admonitione  desum- 
ptae ,  tanto  quidem  cum  artifieib  tamque  mirabili  fabula- 
rum  ipsarum  dispensatione,  ut  non  modo  eruditorum  con- 
sensos  hoc  opwpropter  doctrioam,  quam  continet  ex  omni 
philosophi»  genere  amplissimam ,  eruditionis  thesaurum 
judicaverit :  sed  etkm  ex  Grsecis « itemque  aliis  nationibus 
inventi  sint  aliqui ,  qui  tam  praeclari  operis  admiratione 
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ducti ,  in  saam  id  linguam  converterent.  Sed  illias  laades 

prosequi,  hujus  instituti  non  est Atqae  tanto  jacun- 

diorem  tibi  futuram  putavi  horum  librorum  iectionemy 
quanto  tibi  eos  non  modo  orationis  copiam,  et  verbomm 
ac  sententiarum  lumina ,  et  adparatum  vere  oratoriom  prc 
aliis  commendare  posse  perspiciebam  :  sed  etiam  argumen- 
lum,  quod,  prxter  liberalis  doctrina;  copiam  uberrimam, 
chronicon  quoddamcomplectitur,  sive  historis  oiW/uirtxii; 
atque  tjTj;  ftarOoAeu  avpo^w 


RAPHAELIS  REGII  PRiEFATIO 

AD  METAMORPHOSES. 


Sed  quid  de  Metamoiphosi  multa  ?  Exemplar 

ut  semej  dicam ,  totius  humanae  et  civilis  yitst  esse  videtor. 
Adeo  plane,  adeo  copiose,  quscumque  non  eruditammo- 
do ,  verum  dicendi  quoque  et  agendi  peritum  efficere  pos- 
sunt,  a  facundissirao  poeta  explicantur.  Nec  injuria  Graeci, 
quamvis  se  omnibus  aliis  nationibus  disciplinas  tradidisse, 
ac  nulHus  ipsi  auxilio  prorsus  indigere  videri  velint ,  hoc 
tamen  opus  ^  propter  maximam  rerum  cognitu  pulcherrima- 
rum  copiam,  e  nostra  lingua  in  suam  omni  studio  interpre- 
tandum  vertendumque  curarunt ;  ut  perquam  mirandum  sit 
liactenus  in  tanta  scriptorum  turba  citra  ullam  accuratam 
expositionem  apud  nostros  ita  jacuisse ,  ut  a  paucis  admo- 
dum  perlegeretur ,  quum  prxsertim  et  variam  plerisque  in 
locis  exposcat  eruditionem ,  et  in  primis  adolescentibus 
laudatarum  artium  studio  destinatis  sit  praelegendum.  Mon 
solum  enira  veteres  historiae ,  qus  propter  antiqnitatem 
fabularum  loco  habentur ,  ex  vetustissirais  auctoribus  col* 
lecta,  eleganter  ab  Ovidio  describuntur,  sed  ita  et  geo- 
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grapbi» ,  et  astrologue ,  et  mosicse ,  et  artis  oratori» ,  et 
moraiis  nataralisqoe  philosophis  ratio  exprimitor,  ot  coi 
Ovidii  Melamorphosis  bene  percepta  sit,  facillimom  ad 
omnes  disciplinas  aditum  babitoros ,  neqoe  difficoltatis 
qoicqoam  in  ollo  fere  poeticorom  operom  inventoros  tsse 
Tideator.  Quicqoid  enim  praeclari  Mosxos ,  Orpbeos ,  Li- 
nos ,  Horoeros ,  Tyrtsos ,  Hesiodos ,  Panysius  ,  Antima- 
cbos,  Aratos,  Pisandros,  Nicander,  Eopborion,  Tbeo- 
critos,  Apollonios  qoi  Argonaotica  scripsit ,  GiUimachos, 
Pbiletas ,  Mimnermos ,  Pindaros ,  Ste^cboros ,  Alcaeos,  Si- 
monides,  IbjcoA,  fiaccbylides ,  Anacreon,  Alcman,  Sap- 
pho,  Corynna ,  Archilochos ,  Ananias,  Hipponax,  Arion, 
Tbespis ,  Pbrynicbos ,  ^scbylos ,  Sophocles ,  Eoripides , 
lon,  Acbeos,  Cratinos,  Eopolis,  Pberecrates,  Aristopha- 
i^es,  Menander,  Pbilemon,  Philistion,  Pherecydes,  He- 
rodotos,  Diodoros,  aliiqoe  prisci  et  poetae  et  historici  li- 
terarom  monomeptis  commendaront ;  id  omne  Ovidios  in 
suam  Metamorphosin  transtolisse  videtur 


HENRICI  GLAaEANI  DEDICATIO 

ANTE  METAMORPHOSES, 

ILIUSTRI  PEINCIPI, 

D.  POPPONI   COMITI  AB  HENNENBERG. 

S APENUMERO  mecom  mirari  soleo ,  iilostris  princeps , 
onicom  nostr»  aetatis  decos»  natordene  malitia,  an  homi- 
nom  ascita  petolantia  6atf  otnihil  tam  bene,  nihil  tam 
feliciter  nascator ,  qood  non  qooromdam  cavillationi  pa- 
teat  Qood  adeo  manifestom  fit  in  boc  poeta  nostro ,  qoo 
viz  qoisqoam  copiosios ,  nemo  jocondios  9  ac  citra  omne 

mi.  20 
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lectoris  fastidiom ,  eamdcm  rem  scpios  dicere  potoit ;  in- 
Tcntas  tanen  est  Scaaros  qoidm,  ot  est  apod  SeneeaiB, 
qoi  Montanom  aententias  aoas  repetendo  eommipentcm , 
inter  oratorta  Ovidiom  Toearet;  OTidiom  etiam  neaciMC 
qood  kene  cewt  refinqoere  :  atqoe  ejos  rei  testimoniaiii 
addocit  cx  Kb.  XIII  Metamorphos.  Hecobtt  Tcrfaii  4e  Achil- 
lis  saCTitia  conqoerentis.  Egregios  Tero,  qoisqiHa.tandcn 
Scaorus  qoidam  ille  foerit,  judex,  et  di^os  qoi  in  Am' 
ph jctionom  concilium  ob  tam  acre  jodiciani  recipiatitf. 
Sencca  certe  alibi  de  OTidio  ita  sentit ,  ot  kigeiiii  somifli 
Tirom  oominet  :-•  «<  Nec  ilU  \lclbisse  jodiehim*ad  eompes- 
»  ceiidam  Kceotiam  earminom  sooram,  sed  ailimiiai :  qoippe 
n  qoi  saepe  testatns  sit  decentiorem  esse  faH^em ,  in  qoi 
a^  aUqois  naeTos  esset. »  HaBc  recte  S^neca.  QiMiiiqoim  hoc 
plan^  Tideo  Scnec» ,  Qointiliaoi ,  ac  postea  Anli  Gellii  tciki- 
poriboat  labcnte  jam-cum  imperio  etiam  di^ctidi  arte^  jo- 
dicia  <pioqoe  hominttm  sa^s  iniqua  ex^titiss^.  Qilodd^  hoc 
auctore  manifeste  Tidcmosv  qaem  Gellius  datitatat  SMel 
adlegat.  Quintilianus  eliam  satis  frigide  de  eo  judicat.  At 
ego  pace  istorum  dixerim,  odiosam  Scauro  Ovidii  copiam, 
ac  minimum  e)as  poet^  opuS  inoltis  millibus  Gellii  race- 
mationum  pr^tulerim  ;.at  d^s  Quintiliano  nibil  dicam,  qoem 
eruditum  virum  judico  :  sed  Ovidio  nequaquam  praeferen- 
dum,  qui  in  rhetoricis  ^  Cicerone  divertens ,  atque  ple- 
raque  innovans ,  ipsam  artem.  per<  ae  difEcilem ,  non  paalo 
obscuriorem  reddidit;  verum  non  est  hujus  loci  nonc  ea 
prosequi, 
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JOANNIS  PASSERATII 

IN  OyiDII  AHMORUM  JUDICIUM  PRABFATlO. 

NUNQUAM  fofe  potaramv  at  semel  expUcata  Consola 
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tione  ad  Lnruini  super  morte  Drusi,  Ovidiam  rursos  at- 
tingerem  :  non  quod  eum  auctorem  adspemarer,  quem  sem- 
per  eiistimavi  perbonuro  et  perutilem  stylo  juventutis :  sed 
quod  istam  operam  arbitrarer  in  obscurioribus  scriptis  il- 
iustrandi^  melins  collocari  posse.  Mutavi  tamen  consilium ; 
nec  propttrea  levitatis^  et  inconstanti»  crimen  pertimesco : 
quin  vos  qnoque  spero  meatn  rationem  esse  probaturos, 
ubi  cur  id  fecero  intelligetis.  Primum  quaerenti  mibi  et 
cSrcnmspicienti  libeilum  qui  bordm  dierum  brevitati  con- 
voiiret ,  oecurrif  mihi  baec  de  Acbillis  armis  inter  Ajacem 
el  Ulyssem  contenlio  paucis  descripta  versibus  :  simulque 
objecta  Terentiani  Getae  religi<^ ,  qna  iacilins  moveor,  quod 
meae  favet  ignavi»  :  interdiitit  bariolus  :  banispex  vetuit 
aliquid  niagifti  ante '  btninam  incipere.  Deinde  ab  ofBcio 
nostro ,  sdscepiaqne  eloquentiie  professione ,  non  est  id 
cannen  aliennm ,  in  quo  notarbetomm  praecepta  nemo  de- 
sideret ;  sive  ad  fidem  faciendam ,  sive  ad  flectendos  per- 
movendosqne  abimoS  eomnf^  qni  andiunt  :  omnesque  fa- 
teantur  esse  verissimum  quod  in  libro  primo  de  Oratore 
scribit  Marcus  Tullius  :  «  Finitim^s  est  oratori  poeta , 
»  numeris  devinctior  paulo,  verborum  licentia  liberior, 
»  multis  oraandi  generibiis  socius ,  ac  psene  par ,  in  boc 
»  ferme  idem,  quod  nnllis  Gtfcnmscribat  terminis  ac  de- 
•n  finiat  jns  saum ,  quomiBus  ei  liceat ,  eadem  iila  facultate 
»  et  copia,  vagari  qua  vdit.  ^  £t  in  libro  tertio  :  «  Poetis 
>>  est^m  oratoribns  proxima'«ognatio.  ^  Item  in  Oratore 
ad  Bi^ntnm  : «  Etiam  poetae  quMfionem  adtulerunt,  quid- 
»  nam  illbd  esset,  quo  ipsi  ab  oratoribus  difierrent ;  nu- 
i>  inero  antea  videbantnr  et  versu  :  nunc  apud  oratores  nu- 
»  niera^  increbuit.  fio^  autem  laudabilior  est  poeta,  quod 
»  ^toris  virtutes  perseqnitnr ,  cum  numero  sat  adstric- 
»  tior.  >»  Atboc  pbeAia  in  ihinntis  scbolis  tritnm,  et  pueris 
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decantatom ,  param  hajus  loci  amplitudmem  deceL  Impro- 
bum  facinus ,  et  animadversione  dignum  censoria  ?  Ecqoid 
tam  protritum ,  ecquid  tam  proculcatum  quam  nibis  ym^ 
quas  equi,  boves,  asini,  muli,  hominesque  ditellarii,  adsidoe 
terunt  ?  Ideone  me  continebo  domi,  ne  bipes  ingrediar  intcr 
quadrupedes  ,  et  carebo  publico ,  ne  minuam.iiiajestatem 
ordinis ;  vel ,  si  prodire  huc  velim ,  cogar  dignitalis  causa, 
cum  simiis  et  felibus  in  tegulis  ambulare  ?  Non  adscendam 
illuc ,  opinor  :  imitabor  potius  Chalcidensem  T.  Qoiotii 
bospitem ;  atque  ut  ille  bellus  scitusque  convivator,  qdom 
imperatori  romano,  ejusque  praetoriae  cohorli  canam  da- 
ret,  omne  genus  veqationis,  speciemque  (erinae  camis ,  va- 
riis  condimentis  effinxit :  sic  ego  easdem  istas  valgaret 
epulas,  ut  cxteri,  nempe  Ovidium,  vobis  adponam  ^  sed 
alio  pacto  condiam  ;  libet.enim  magnifica  verba  fondere, 
ut  gloriosi  coqui  solent  in  comoediis.  Tennis  erit  forsitan 
adparatus ;  nimirum  in  re  tenui  :  quanquam,  si.Maroni 
credimus  apiculas  suas  jactanti ,  Georg.  lY,  6 : 

Id  tenui  labor ,  at  tenuis  non  gloria  ;  si  queiti 
Numina  ImvB  alnunt ,  auditque  vocatus  Apollo. 

Huc  adde ,  quod  ad  interpretatiouem  Ovidii  passim  Ho- 
merus  adhibendus ,  advocandus  saepe  Sophocles ,  aliique 
grxcst  principes  tragflediae  :  conquireDdae  colligendaeque 
sparsae  ac  lacerae  poetarum  reliquiae ,  qui  latiue  eam  fabei- 
lam  expoliverunt ,  ut  AtUus  et  Pacuvius,  omnisque  aevi 
doctissimus  M.  Yarro  :  nec  Livius  Androuicus  Enninsque 
sunt  praetermittendi  ,  quos  vertisse  Ajacem  ex  antiquis 
grammaticis  cognoscimus.  Horum  si  exstarent  integrae  tra- 
goediae ,  hodie,  ne  quid  dissimulem  ,  nihil  mihi  esset  cum 
Ovidio  negotii  :  nunc,  quod  solum  licet,  cum  Ovidianis 
conferam  illa  fragmenta,  quae  superesse  voluit  temporum 
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injQria  :  eaqoe  locorQm  inter  se  comparatio ,  nisi  fallor, 
vobis  erit  non  injucunda.  Istuc  autem  quod  armorum  ju- 
diciom  vocayerunt ,  valde  olim  probatum  celebratumque 
hh  :  Oesaremque  ipsum  Augustum  in  eo  genere  lusisse 
jocQS  illias  indicat,  quem  refert  Macrobius  bis  verbis  : 
«  Ajacem  tragcediam  scripserat ,  eamque ,  quod  sibi  displi- 
»  cuisset,  deleverat.  Postea  Lucius,  gravis  tragoediarum 
»  aoctor ,  eum  interrogavit ,  quid  ageret  Ajax  suus  :  In 
i>  spongiam,  inqoit,  iucubuit »  Praeterea  nobiles  pictores, 
ot  SQOt  gemini  germani  poetarum  (  Sffrl  ya^  ^^at^ut  vroln^ 

fif  a-uiwSrm. ,  9ro^rK  J^i  ^ttyfo^U  ^oTioS^-a  )  ,  in  eo  se  argU- 

mento  libenter  exercuerunt,  suasque  tabulas  iis  coloribus 
inosseront.  Timantbem  et  Parrhanom  testor,  quorum  bic 
Sami.magnis  suf&agiis,  ut  Plinius  loquitur,  ab  iUo,  in 
Ajace  armommqoe  judicio  superatus,  herois  nomine ,  se 
moleste  ferre  dicebat,  quod  iterum  ab  indignorictus  esset. 
'  Itaque  in  eo  carmine  nec  opera  mea  nec  vestra  ludetur  : 
nec  si  propior  stylus  bic  quam  cothumo ,  vobis  vilior  ha- 
bebitur':  nisi  forte  qoosdam  ab  Ovidii  lectione  abdocit  Se- 
nec£  philosoplu ,  et  Fabii  rhetoris  auctoritas ,  qui  Ovidio 
non  multum  tribuunt,  »ve  potios  plurimum  detrahunt. 
Fabio  priuSy  posterius  Senecae  respondebo.  Fabius,  in  lib. 
X  Institutionum  Oratoriaram ,  cap.  i ,  ubi  de  vi  et  facul- 
tate  poetaram  otriusque  lingo»  difterit,  ita  de  Ovidio  pro- 
nontiat :  «  Lascivos  in  bciroicis  qooqoe  Ovidius,  et  nimium 
»  amator  ingeiiii  sui.  »Nec  procol  hinc  :  <c  Ovidius  utroque 
»  (Tibullo  et  Propertio)  lascivior. »  Ac  paulo  post :  «  Ovidii 
»  Medea  (id  tragcedix  nomen)  videtar  mihi  ostendere  quan- 
»  tum  vir  ille  praestare  potuerit ,  si  temperare  ingenio  suo 
»  quam  indulgere  maluissct.  »  Amat  ingenium  ^uum  Ovi- 
dius  :  magnum  crimeU)  et  ad  tribonal  L.  Gassii  qodesitoris 
deferendum  ?  Mimm ,  ni  oderit :  more  hominom  fiicit ,  et 
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prscipue  poetaram ,  qui  oame&  Siif£etii  sant  «i  AquinL 
Indulget  Ovidius  ingenio  suo :  adyeclom»  caredo^  est  aliqBid 
ex  Africa  novi  :  an  si  gm\o  suo  indulganet^  sapere  maft- 
torum  jndicio  diceretur ,  Fabii  aententia  diceUir  inaanirie 
quod  suo  indulget  ingenio?  Bonis  nostris  beoigtuos  el 
liberalius  ,  citra  repr^ensionem ,  nobiiS;  nti  conceditur. 
Nostris  ingeniis,  tanquam^quis;»  quo  libituia  est  comque 
vehimur  ;  campumque  et.planibem  nacti ,  nw  tamiis  ad- 
ducimus  habenas ,  qqam  iaxamus  et  immittin^w..  Laacsvit 
Ovidius,  et  luxuriat;  hoe  ego  Uudi  dueo»  .q«od;  ta  iritio 
vertis :  quod  tu  obesse  putas,  id  ego  prodes^  adolescen- 
tulorum  studiis  existimo.  £t  vero  pe?Y«icaii,  eo  slcerle- 
mus  judice,  quemtniiiiquQmejeEarenonaadeaSw  «  Volo, 
»  inquit  M.  TuUios  in  lib.lU  de  Qratore ,  «e  effi^t  i|i  ador 
»  lescente  foecunditas;  nam&ciliuso»  sicutin  Titibas,  mvo- 
i>  cantur  qu»  se.nimium  profudenint ,  quam  u  nihiL  vdet 
i>  materies,  nova  sarmentacultura  excitantur  :,ita  volo  esse 
»  in  adolescente  unde  aliquid  amputem.  Noa.enim  potest 
M  in  eo  succus  esse  diuturaus',  quod  nimis  oeleriter  est 
»  maturitatem  odeptunk  »  Sed  quid  ego  M.  TuUiam  ad*- 
pello?  Te  tibi  judicem  fero ;  te  tuis  damnabo  tabulis,  qui 
longe  plura  in  eam  sententiam  disputasti  capite  quarto 
libri  secundi. :  quae  et  brevitatis  causa  prietereo ,  et  ut  ad 
Senecam  veniam  :  cojus  qup  nomen  est  majus  et  gravior 
existimatio ,  hoc  est  adcnratius  censura  refellenda.  In  Ubro 
Gontroversiaram  seconda,,  controversia  tertia  (qood  opos 
patrisne  Seneca),  an  filii  sit ,  alias  videro),  hxc  de  Ovidio 
leguntur :  «  Declamabat  ISiaso  raro  controversias ,  et  non 
»  nisi  ethicas :  libentius  dicebat  suasorias.  Molesta  iUi  erat 
»  omnis  argomentatio  :  verbis  minune  licenter  osos  est  ^ 
i>  nisi  in  carminibus  :  in  qoibus  non  ignoravit  vitia  soa , 
9  $ed  amavit.  Manifestom  potest  esse ,  qood  rogatus  aU- 
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»  qaando  ab  amicis  snis  ut  toUeret  tres  Tersus ,  invicem 
»  petiit,  ut  ipse  tres  exciperet,  in  quos  nihil  iUis  iiceret 
»  .£qua  lex  visa  est :  scripserunt  iUi  quos  toUi  veHent :  in 
»  iisdem  codicUUs  iidem  versus  erailt :  ex  quibus  primum 
»  fuisse  narrabat  Albinovanus  Pedo,  qui  inUr  arbitros 
»  fiiit :  Semiiovemfue  virum  -,  semmrymqiu  bo9em  ;  secun- 
»  dum  :  Egelidum  Borean ,  egelidumfue  Noium.  ( Valde 
»  mibi  doietversQm  tertium  intercidisse. )  Ex  quo  adparet, 
»  subjungit  Seneca ,  summi  ingenii  viro ,  judicium  non  de- 
»  fuisse  ad  compescendam  licentiam  carminum  suorum 
»  defnisse  anjmum.  Aiebat  interim  decentiorem  faciiem 
»  esse ,  in  qaa  aUquis  naevus  inesset.  »  Purgavimus  ista 
fere  supra  in  defiensione  lascivi»  et  kixurix ,  qu»  objicitur 
a  Fabio  :  quod  antem  ad  naevum  adlinet ,  adsentiretur  Ovi* 
dio  gravissimus  auctof  Alcsus,  quem  nxvo  in  articulo 
pueri  impensins  delectatum  esst  adcepimus.  Pergit  in  Ovi- 
dium  Seneca^  et  in  Controversia  septima  Ubri  terlii :  «  Ai- 
»  fius,  inquit,  Flavusbanc  sententiam  dixit  :  Ipse  sui  et 
»  alimentum  erat ,  et  damnmn.  Hunc  Cxstius,  quasi  cor- 
»  rupte  dixissety  objurgans  :  adparet  te  poetas  studiose 
»  legere.  Iste  sensus  est  ejus,  qui  hoc  seculum  amatoriis 
»  non  artibus  tantum ,  sed  sententiis  implevit  »  Ovidius 
enim  in  libro  YIII,  877,  Metamorph.  dici^: 

Ipse  suoi  artus  lacero  diTellcre  morsu 
Ccepit ,  et  infelix  minueodo  OMrpiis  alebat. 

Idem  in  Controver^a  quinta  libri  noni :  «c  Habet  boc  Mon* 
»  tanus  vitium  :  jententias  suas  repetendo  corrumpit ;  dum 
»  non  est  contentus  unam  rem.flemel  bene  dicere,  efiBcit 
»  ne  bene  dixerit :  et  propter'  h«€<  et  alia ,  quibus  orator 
»  potest  poet»  aimilis  videri ,  solebat  Scaurus  Montanum 
»  inter  oratores  Ovidium  vocare ;  nam  et  Ovidius  nescit 
»  quod  bene  cessit  relinquere.  Non  multa  re&ram  qux 
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n  Montantana  Scannis  notabat ;  nno  hoc  contenlns  cro. 
»  Qunoi  Poljxena  esset  addncta,  nt^d  tnninlnm  AckiUis 
»  immolaretnr  ,  Hecnba  dixit  :  cints  ipse  sepuld  In  gema 
»  A0r;?if^ii/;poterathoccontentus  e^;  adjecit  :  Itfmicfe 
»  ^uoque  sensimus  hosiem.  Nec  hoc  contentus  adjecit : 
»  JEadda  fecunda  fui,  Aiebat  autem  Scanras  rem  veram : 
»  non  minns  magnam  Tirtutem  esse,  scire  desinere,  qnam 
»  scire  dicere.  »  Attendite  quam  cxca  sit  aliena  carpendi 
cupiditas  :  dum  Ovidium  insimulat  vitii ,  errorem  insignem 
errat ,  eumque  duplicem ;  et  quod  haec  ab  Hecuba  dici  ait 
antequam  Poljxena  immolaretur,  qu»  dicuntur  ab  Hecnba 
in  hoc  libro  post  necem  Polyxenx :  et  qnod  t^  reprehendit 
in  Ovidio,  qux  in  summis  et  poetis  et  oratoribns  laudan- 
tur.  Homeras  in  Achillis  ad  matrem  querimonia  jiKm  >«p 
i^l^ff  o*P«c  «UT0C  awevfeii ,  ter  idem  dixit  Ixtifj  ix^j  iwaifaa ; 
nec  vitiosum  e^e  quisquam  pntat.  Virgilius ,  .£n.  1 ,  546 , 
in  Oratione  Ilionei : 

Queni  si  fata  ▼irum  servant ,  si  ▼escitur  aura 
^theria ,  neque  adhuc  crudelibus  occubat  umbris. 

Sermonem  huuc  nemo  non  emendatum  putat,  quum  satis 
fuerit  unum  e  tribus  dixisse.  Simile  Ciceronis  illud  in  per- 
duellionis  causa  :  «  Inclusum  atque  abditum  latere  in  oc- 
»  culto;  et  ignaviam  suam  parietum  ac  tenebraram  custo- 
»  diistegere.  »  Ejusmodi  trecenta  raemoraripossunt,  qast 
si  in  aliis  dicendi  virtutes  habentiir ,  cur  in  Ovidio  vitia 
existimentur  nihil  causxvideo ;  nisi  in  eo  Senecam  voluisse 
caninam  exercere  facundiam,  et  severi  censoris  partes  agere, 
quasi  nihil  unquam  in  vita  aut  scriptis  deliquerit.  Qnod 
sane  mihi  verbum  Gitonis  in  mentemrevocat,  quimiranse 
aiebai ,  cur  non  aruspez  rideret,  quum  aruspicem  adspiceret 
Ita  Senecam  miror  tenuisse  risum  quoties  libros  suos  le- 
geret ,  ubi  commendat  paupertatem  feneratoram  omnium 
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locopIetissiiDiis ,  et  laudat  clementiam  prxceptor  Neronis. 

Neronem  de  indastriatiominavi ,  ut  ex  ovo ,  qnalis  corvus 

(iierit,  aestimetis.  Et.quomodo  fuisset  aequos  Seneca  Ovi- 

dio,  quiMxcenati,  communi  poetarum  parenti ,  quotquot 

anreo  illo  exorti  snnt  Augusti  seculo ,  tam  infensus  fuit , 

et  ejus  mores,  facta,  dicta,  verba  denique  singula  sic  car- 

pit,  ut  videatur  in  eo  mustaceo  laureolam  quxrere ;  et  in 

virum ,  post  homines  natos  optiraum ,  beneficentissimum- 

qne,  maligptium  petnlantis  linguae  virus  effundat.  Ista  vi- 

delicet  mella  legerit  qnondam  ezsidinler  Corsici  rupes  maris. 

Si  h«c  in  Senecam  acerbius ,  ignoscite ;  eo  me  provexit , 

non  odium  Senecx «  sed  Mxcenatis  amor ;  et  Hoc  si  crimen 

erii,  nt  ait  Propertius ,  cnmen  rnnoris  erii.  Nolim  illo  pacto 

violare  sanctitatem  manium  :  vemm  non  tam  est  immanitas 

violare  manes,  quam  humanitas  violatos  manes  ulcisci.  Sa- 

tisfaciat  Ovidio  et  Mxcenati ,  ego  cum  illo  rediero  in  gra- 

tiam.  Sentio  et  loquor  ut  Plautinus  Tranio  in  Mercatore : 

Mihipax  esi  cum  mortuis. 

Ossa  quieta ,  precor ,  tuta  requiescite  in  urna , 
Et  sit  humus  cineri  noo  onerosa  suo. 

NICOLAI   HEINSII 

AHTB   HOTAS 

IN  METAMORPHOSES  OVIDII    DEDICATIO, 

VIAO    PEBILLUSTBI, 

CONRADO   BEUNINGIO, 

RXIPUBUCS  AMSTBIJBDAlIEIfSIS  SENATORI. 

NoH  Agameninoniuin  Stropbio  tic  natus  Oresten , 
Thcaea  suspriit  Pirithonsque  tuum ; 
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Ut  tua  me ,  Conrade ,  fides  sibi  iuDjpl  i  et  ille  . 

Rebiis  in  adTersis  sepe  probatus  amor. 
Non ,  mihi  si  Lethca  premant  obliTia  sensus , 

Eaddat  hac  pielas  peetore  lapsa  meo. 
Tnnc  quoqae ,  iataiem  quufn  Parca  mhiabilnr  faoraai , 

Reslabit  memori  nomen  in  ore  tuum. 
Ipse  dnu  le ,  care »  meus,  Conrade ,  loquetur  : 

Gestiet  offidis  ipsa  fayilla  piis. 
Eisul  arenosos  Liby«  si  mittar  in  aestus  , 

Te  duoe  desertum  tton  Tidealur  iter. 
Miltar  inaccessos  Niii  latitantu  ad  ortus , 

Tsdia  longinquse  sint  roihi  nulla  rlm. 
Aut  ubi  Taprobane ,  modo  miKle  capla  Bataro , 

Erocat  alipedes  «quore  SoHa  equos. 
Dnldus  o  mihi  melte  caput ,  quod  ^nil  H^rmcllM» 

Quod  te§;it  HybUei  cera  Sicana  irri: 
Sidera ,  tempus  erit ,  mihi  quum  super  alta  feraris , 

Gorgonei  dorso  pr»pete  raptus  equi : 
Ore  sonans  quum  Famii  meo  jtua  gesta  loquatiir ; 

Et  te  conspicuus  crrt  BalaTUs  eat 
Diclabunt  numeros  hinc  turba  sororia  PhcBbi , 

Hinc  Deus  auratam  porriget  ipse  chelyn- 
Bella  tibi  Mavorte  canam  discussa  logato , 

Telaque  flexanimi  fulroine  fracta  soni. 
Lingua  Peridec  sic  laudibus  Kmula  vocis 

Scpe  locuta  foris ,  ssepe  locuta  doroi  est. 
Quem  te  cum  rigidis  mirata  Trionibus  Arclos 

Quamlibet  invita  distulit  arma  manu. 
Gallia  quin  eliam,  quamvis  facunda ,  loquenti , 

£t  cunctante  rapax  Sequana  plausit  aqua. 
Seu  patria  atlentam  libi  curia  commodat  aurem , 

Indomitaque  trahi  voce  senatus  amal ; 
Romana  talis  pro  libertate  diserti 

Armabat  vaUdam  TuUius  oris  opem. 
Nectare  Socratici  rorans  seu  charta  Platonis , 

£t  blando  Sophi»  nnmine  fcsta ,  leneL 
Ire  per  annales  seri  canentb  ab  ortu 

Seu  juTat,  historicam  dum  bibb  aure  fidem: 
Seu  racuam  nostro  stimiibris  Apolline  mentem ; 

Mazima  laus.litulis  surgit  ubique  tuis. 
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Sahre,  apima ,  ^ngusti  ftalve  igoca  coqKwia  koapci, 

Vizqae  minus  ckIo  mens  apatiosaaiio. 
Jam  tibi  per  seros  late  spai^enda  oepotes , 

Perpetuum  yivo  gloria  stravit  iter. 
Qoando  erit,  immensa  serie  lasfMtus  li«DWiim| 

In  patriam  meritis  ut  satiere  tois? 
Sepositi  mecum  te  ruris  ut  angidus  aUal  f 

Ruris ,  ubi  ambitio  non  habet  ulla  ioemti. 
Vossius  ut  lateri  non  diTelleadus  amioo 

Brlulceat  adloquiis  pectora  fida  suis  ? 
Vossius  y  a  prima  nasocntis  origine  mondi , 

Cui  senium  prisd  temporis  omne  patet ; 
Cui  fingi  in  patrias  feliciter  obtigU  arles , 

Progenies  magno  non fenitdreminor. 
Illa  trahet  secum  Clanas  AgMppide  Cirflia ,- 

Et  cooiites  ducet  hUk  p^  arra  Deaik 
Plurimos  inceptis  auspex  ndabit  ApQlio , 

£t  studia  adflabit  niiaine  nOstra  suo. 
Huic «piQqiie nisesl euraDeti  :  Dens  ipse  Pbersos 

Pavit  in  Hcmoniis  Tallibus  tale  gieges. 
Tesqua  simul  nobis  babitabunt  hospita  vates , 

Grccia  cum  Latia  <|lios  yetus  urbe.tulil. 
Molliter  tj»cim  pars  optiroa  siepe  diei 

Nasoy  tibi  fallet  tempora;  Naso,  mihi. 
Naso  meus ,  (  quid  enim  cantante  sonorius  illo  ?  ) 

Crebra  ▼oluptatis  causa,  terenduserit. 
Maximus  eloquii  oonslricrtl  legibiis  audor, 

Seria  sive  paret  pecline  ,  sive  jocos. 
Qui  Phoebo  Musisque  SQOs' Venerique  lepores , 

Et  Charbin  cunctas  abstulit  untis  opes. 
Ipse  liqnor,  Tatum  quo  pectoca^dia  riganlor^ 

Pardus  hac  Tena  pauperiusque  fluit. 
Tot  licet  ingeniis  foecunda  sup«cbiat  ctas , 

Si  qua  fides ,  nulla  plus  sibi  laiide  placet 
lllum  ego  4  detersa  nigos«  toAie  seMSctK , 

In  famam  et  populos  et  aoa  aeda  :fero. 
Ecce ,  Toluminibus  ter  quinque  sonanlia  formas 

Carmina  mutatas,  quod  tibi  se  dat  opus, 
Ut  facicm  cepere  novam  squttlorie  fogalo , 

Pars  arguinenti  carmina  facta  Mii ! 
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Hoc  p»ter  in  Tirides  reTocatas  lasonis  annos , 

Amphitiyoniades  hoc  lolaus  erat 
Angaibus ,  exuTias  sic  quum  posuere  seniles  , 

Sic  maribus  cenris  sera  {uTenta  redit 
Nunc  tihi  se  tradunt  operis  prsludia  justi , 

Pertezenda  mihi  qus  tua  Tilla  dahit ; 
Quum  Tacuus  cuHs  animus  liherque ,  suusque , 

Te  sibi  presentem  cemet  adesse  Deum. 
Conspectus  mihi  quippe  tuus  Phoebumque  faTenlem 

Cum  latice  Aonio  Pegasidasque  feret. 
Hec  aliiid  pereant  ut  agentibus  ptia  nbbis , 

Pubiica  vi%  tanti  debuit  esat  salus. 
Patria ,  da  Teniam  :  quod  non  licet  eut  beatis « 

Dum  premit  adsiduos  nos  tua  cura  ,  queror. 
IIiBc  in  prodnctu  meditabar  carmina  moesto , 

Carior  o  Tita  luminibusqiie  mihi. 
Runus  Hyperbore»  sidus  glaciale  sub  Vrsm 

In  Getica  sedem  figere  mtssus  humo ; 
Me  licet  insanis  Aquilonibus  horridus  ether , 

Me  niTe ,  me  cruda  grandine  pulset  hyems  : 
Inconcussa  feret  nimbos  brumal^  rigentes 

Mens  desiderii  plena  calore  tui. 
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H.  CIOFANI,  SULMONENSIS, 

PR/EFATIO 

IN  P.  OVIDII  NASONIS  LIBROS  FASTORUM. 

Ex  omnibas  veterum  poetaram  monamentis,  nuUmn  ho- 
dierno  die  exstat  opus,  jcpoA  aut  eraditione ,  aut  rebus  y 
qu»  ad  Romanam  antiquitatem  cognoscendam  pertineantf 
hos  OviDII  Fastoram  libros  antecellat.  Quod  quum  pers- 
picuum  sit,  amici  quidam  mei ,  harum  literarum ,  qu£  ab 
humanitate  nomen  sortitx  sunt,  intelligentia  ornati ,  efFe- 
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cenmt ,  quum  eos  libros ,  qaos  in  exsilio  scripsit ,  udo 

eodemque  volumine  cum  sex  his  conjuugi  solitos ,  scholiis 

illustrassem,  ut  hi  eadem  quoque  diligentia  et  industria, 

qua  in  illis  usus  eram,  mea  in  lucem  prodirent.  Quid  multa  ? 

£t  iis,  et  quibusdam  aliis  viris,  quorum  propemodum  sub 

imperio  sum  (notum  enim  est,  quam  legum  studio,  aliis- 

que  negotiis  sim  occupatus  )  parendum  duxi ,  quamvis  hoc 

onus  meis  viribus  longe  impar  esse  senserim.  Horum  tamen 

causa  et  impnlsu  si  quid  a  me  praestitum  fuerit,  quod 

eruditis  placeat,  Ixtabor;  sin  minus,  eos  hac  mea  volun- 

tate ,  qua  prsclaram  aliquam  rem  praestare  cupiissem ,  in 

primis  contentos  esse  decet.  De  OviDlO  autem  ipso ,  qui 

a  sapientissimo  philosopho,  Seneca,  poetarum  ingeniosis- 

simus  non  immerito  vocatur,  quid  hic  dicam  ?  quid  de  ejus 

in  quacumque  disciplina ,  qux  ejus  ipsius  aetatis  hominibus 

nota  erat ,  pnestantia?  Nonne  his  carminibus,  quibus  per- 

secutus  est  quae  ad  veteres  Romanorum  ritus  pertinent  / 

quaeque  (hac  quidem  in  re)  exilia ,  nuda,  jejunaque  erant, 

(sic  enim  iis,  qui  materia  proposita  aliquid  scribendum 

suscipiunt ,  in  quo,  veluti  spatioso  campo,  vagari  nequeant , 

accidere  solet)  graviter ,  omate ,  copioseque  tractavit  ?  quid 

de  eloquentia,  quaalios  latiuos  poetas,  ut  Gulielmus  Sir- 

letus,  cardinalis  amplissimus;  Hippoljtus  Capilupus,  epis- 

copus ;  M.  Antonius  Muretus ,  Petrus  Gacconus ,  aliique 

viri  doctissimi  sentiunt ,  longe  lateque  superavit  ?  in  qua 

eum ,  ut  de  altera  loquar  facultate ,  Cicerone  et  Livio , 

quibus  apudLatinos  copiosius  nemo  scripsit,  iuferiorem, 

si  quis  vere  atque  incorrupte  judicabit,  minime  reperiet , 

sed  eis  merito  comparari  posse  ac  debere  confitebitur. . . . 
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G£ORGII  BERSMANM  DEDICATIO 

IN  FASTOS,  etc 

AMPtUSIMO  VIHO, 

D.   HIERONYMO  A  KANITZ, 

. . .  QuAPROPTER  quam  superiori  semestri  in  commDnem 
juventuUs  scholasticae  usnm  Maronem  ediclissem ,  alioram 
partim,  m»s  quoque  sckoliis  observationibnsque  illustra- 
tnm ,  ac  (  quod  sine  arrogantix  ostentaUone  a  me  dictum 
sit)  mulds  in  locis  correctum ;  operxpretium  me  factorum 
putavi ,  periclitando  idem  in  Nasonis  scriptis ;  in  quibus , 
si  non  tantum  difficultatis ,  non  minus  profecto ,  quam  in 
illo  mendorum ,  vel  aliquanto  etiam  amplius  inveniretur. 
Neque  vero  ab  boc  instituto  me  deterruerunt  quorumdam  * 
de  hoc  poeta  judicia  non  admodum  honorifica ;  quum  iis 
opponerem  contrariam  de  hoc  ipso  quum  aliorum  doctrinx 
eruditione  et  ingenii  acumine  praestantium  virorum  opi- 
nionem ,  tum  inprimis  Julii  Cxsaris  Scaligeri ,  at  quanti 
viri!  existimationem  valde  prxclaram.  Non  enim  ignora- 
bam  ab  ipso  iu  hypercritico  hunc  nostrum  illi  poetarum 
aetaU  accenseri ,  in  qua ,  quum  caeterarum  aetatum  alii  alias 
a  natura  virtutes  datas  profitetur,  cuncta  simul  inveniri 
existimat,  tum  candorem  vennstatemque  absque  ulla  dic- 
tionis  affectatione,  huic  esse  peculiarem  arbitratur.  Quod 
autem  singularis  exempli  vir ,  neque  suae  duntaxat  patriae , 
sed  totius  Germaniae  omamentum ,  Joachimus  Camerarius, 
quod  Ovidio  tribuit  elogium.'^  quam  in  illo  laudem  emi- 
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iiere  dicit?  liceat  mihi,  ad  minuendam  qooramdam  de 
Nasone  opinionem  sinistram ,  Joacbimi  ipsios  verba ,  qo» 
non  facile  qcuTis  meliora  fecerit,  hnc  adscribere.  Qoid 
igitm*  de  Nasone  ille  ?  «  Primum  mgenii  ^  inqnit ,  tanta  vis , 
»  ac  tam  agiles  tamqne  celeres  motos ,  tam  prompta  fa- 
»  coltas ,  tanta  bonitas  in  bac  parte  nator» ,  ot  in  facili  et 
»  exlemporali  genere  qoodam  nibii  reperias ,  non  solom 
»  qood  scriptis  iilios  anteferre ,  sed  ne  conferre  qoidem 
»  possis  :  nibil  in  illis  soUicitum ,  nihil  qoxsitom ,  nihil 
»  anitium.  Sententiis  verba  orgentor ,  verba  sententias  in- 
n  citant  Nillla  copia ,  nollom  omamentom ,  nolla  insignia 
3»  sont  orationis ,  qti»  nou  investigata  qoidem ,  aot  con- 
»  qoisita  fo^rint  ab  hoc  poeta ,  sed  quae  non  illi  oltro  oc- 
»  canrerint  et  soppetierint ;  ot  jam  aliqoibos ,  fastidiosis 
»  scificet ,  offenffioni  MgiB  qttam  delectationi  bac  esse  so^ 
»  leant,  etdelori  intidis,  ex  quo  obtrectatio  alienas  qoasi 
n  divitias  insectans  naseitor. ...» 


ANTONII  CONSTANTI  FANENSIS 

iN  P.  OVIDII  NASONIS  FASTOS  ARGUMENTUM. 

LucUI,E!nuM  opos  Nasonis  ,  qood  explicandom  ad- 
sompsinras ,  Fastorom  titolom  ac  nomen  adcepit ,  non  a 
Fastis  di^us ,  id  est,  festis ,  ut  multi  aetatis  nostrae  homi- 
nes ,  et  quidem  eruditissimi,  falso  arbitrantur ,  quos  Festi 
Pompeii  traditio  non  intellecta  decepit :  sed  a  Fastis ,  hoc 
est  j  libris  annafibus ,  unde  magnam  partem  bujus  operis 
excerptam  esse,  anctttr  ostendit ;  ut ,  Sacra  reccgnoues  an^- 
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iudikas  eruiapnscis;  et  idem  :  Sacracano . . . signaiaqjue kmr 
pora  Fastis.  Nam  Isidoms  nullara  fidem  meretur,  qoi  a 
fastibas,  id  est,  potestatibus  (ut  idem  ait)  Ovidu  Fastb 
nomen  inditum  putat.  Sunt  autem  Fasti ,  auctore  Serfio, 
Ubri  dierum  compatationem  habenies',  ubi  (teste  Porphyrione) 
per  consules  annorum  numerum  colligebant.  Erit  autem 
plenior  difiinitio,  si  secundum  Acronem  dixerimus, «  Fastos 
»  esse  annales ,  in  quibus  memoria  temporum  contiiietur, 
»  quique  ad  commemorationem  honorum ,  rerumve  gesta* 
»  rum  inventi  dicuntur  virtutis  indices. »  Horat.  in  4  Carm. 
«  Tuas,  Auguste,  virtutes  in  sevum  Per  titulos  memoresque 
»  Fastos  xtemeL  »  Idem  in  eodem  :  «  Non  Coae  re&rent 
»  jam  tibi  purpurx,  Nec  clarilapidestempora,  qui&semel 
»  nods  condita  Fastis  Indusit  volucris  dies.  »  Ph^rie 
igitur  Fasti  sunt  annales ,  secundum  Sempronii  Asellionis 
opinionem,  ab  Aulo  Gellio  traditam  lib.  V,  Noctium  Atti- 
carum,  addita  dierum  computatione.  li  quumperaimos 
singulos  scriberentur,  ex  quo  Janum  parentem  dixere  Fas- 
torum  f  tantummodo  quod  factum  quoque  anno  gestum 
esset,  demonstrabant  :  quorum  nonnulli  veluU  funesti, 
nihil  praeter  nomina  consulum  suggesserunt ,  ut  Livias 
scribit.  Differunt  autem  a  diumis  urbis  actis,  qux  vel  hu- 
milia  recipiebant ,  quum  Fastis  tautum  Illustria  mandaren- 
tur.  Unde  illud  legimus  apud  Comelium  Tacitum :  «Nisi  cui 
»  libeat  laudandis  fundamentis  et  trabibus ,  quis  molem 
»  amphitheatri  apud  campum  Martis  Cxsar  exstmxerat , 
»  volumina  implere  :  quum  ex  dignitate  populi  romani  re- 
»  pertum  sit,  res  illustres  annalibus,  talia  diumis  urbis 
»  actis  mandare.  »  lidem  (  auctore  Prisciano )  Fasti  a 
fastis  diebus  nommati  sunt ;  non  quia  festi  y  hoc  est ,  diis 
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dicati  aint  (  qaBm  Gonstet,  teste  Macrobio ,  fastos  dies  pro- 

festis ,  siTe  negotiosis  inesse ,  qni  festis  ac  sacris  adversan- 

tnr  ) ,  sed  qnia  ejnsmodi  annales ,  quum  dies  fastos  nefes- 

tosque  contineant ,  decuit  a  diebus  candidioribus  ac  me- 

lioribus  nominari.  Fastos  autem  dies  nefastis  prsstare 

nemini  dubimn  est ;  unde  a  Festo  Pompeio  festi  dicuntur 

ne&stomm  cmnparatione :  fastis  enim  diebus ,  eodem  au- 

ctore ,  jucunda  fari  licebat ;  nefastis  qnxdam  non  licebat. 

Qnam  ob  causam  Eusebius  eos  tristes  adpellare  non  du- 

bitat ;  ii  enim  dies,  quamvis  proprie  atri  non  sint,  ut  recte 

Aulus  Gellius  dooet,  pro  abominandis  tamen  interdom 

acdpiuntur,  teste  Porpbyrione.  Horat.  Ille  ei  nefasto  te 

fmnk  ik.  Statins ,  in  Theh.  6  :  Frospeciu  visus  inierelusere 

mfasio.  Sane  Fastorum  inventionem  nonnuUi  Eudoxo  Gni- 

dio  astrologo  tribuunt,  Socratis  auditori ,  sodalique  Pla- 

tonis ;  quod  veromne  sit ,  aliorum  sit  judicium.  Hunc  certe 

Serviusscribitprimum  annumdeprehendisse  :  quem  tamen 

dubitandum  non  est,  eum  hausisse  ab  .Xgyptiis  disciplinis. 

Scriptorem  autem  Fastorum  fiiisse  Lucanus  testatur ;  ut , 

Nec  meus  Eudaxi  vineeiur fas^us  mnus.  Eum  Laertius  re- 

fert  in  ^gypto  annumunum  et  menses  quatuor  moratum , 

mento  attonso  atque  supercilio ,  octo  annorum  historiam 

scripsisse  :  qui ,  ut  Aulus  Gellius  meminit,  non  multo  post 

Romam  a  Gallis  captam ,  obsessumque  Capitolium  ,  in 

Grscia  nobilitatus  est.  Illud  planum  est,  priscis  teroporibus 

ad  Curiam  Calabram,  ubi  tantom  sacrorum  ratio  gereba- 

tur,  senatum  vocari  solitum,  etpopulum  a  rege  Sacrificola : 

ut  (  quoniam  adhuc  fasti  non  erant)  sacrificiorum  praeno- 

scerent  dies,  ac  ludorum.  Primus  autem  Fastos  in  volumen 

redactos  publicavit  Cn.  Flavius,  Appii  Geci  scriba,  invitis 

FIII.  ^i 
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patribus,  ut  Macrobius  refert,  tantam  plebis  gratiam 
adeptus,  qu£  antea  cogebatur  rationem  diemm  peterea 
principibus  civitatis ,  ut  natus  ipse  libertino  patre ,  sicat 
Plinius  scribit  •  creatus  sit  xdilis  curulis ,  praeteritis  C.  Pe- 
tilio  et  DomitiO)  quorum.patres  consules  (uerant ;  quo 
tempore  ob  dolorem  omnis  nobilitas  dicitur  annulos  abje- 
cisse.  Nec  nos  lateat,  fastum,  quum  pro  annali  libro  acci- 
pitur,  frequentius  secundx  declinationis  esse;ut,  InsUt- 
baique  dies,  qui  dat  nomina  fastis ;  et,  Tempora  sifaslosque 
velis  evolvere  rnundi.  Invenitur  tamen  et  quart^  apnd  Ln- 
canum ;  ut ,  Eudoxi  vinceiur  fastibus  annus.  Quod  qus  er- 
rore  prolatum  Servius  putat ,  qui  a  Prisciano  merito  de- 
prehenditur ,  quum  antiquiores  quoque  inveniantnr  idem 
similiter  protulisse ;  Yarro : «  Virtutum  causa  Jnlii  Caesatris, 
-^)  qui  £istns  correxit ,  mensis  Julius  appellatus  est  »  Co- 
lumella  :  «  Verum  in  hac  ruris  disciplina,  sequor  nunc  Eu- 
doxi  et  Metonis ,  antiquorumque  fastus  astrologomm.  » 
Sciendum  sane ,  Ovidium  scripsisse  duodecim  Fastomm 
libros,  quorum  hodie  sex  tantum  exstant :  non  posteaquam 
est  relegatus  in  Pontum ,  ut  quidam  adsemnt ,  adducti  in 
eam  opinionem  his  versibus ,  qui  leguntur  in  quarto  illius 
operis  libro ,  vers.  8i  : 

SulmonU  gelidi,  patris,  Germanice,  nostne :  (moenia) 
Me  miseriun !  Scythico  quam  procul  ille  solo  est ! 

sed  ante  relegationem.  Inscripserat  enim  hoc  opus  Au- 
gusto ,  cujus  editionem  illa  indignissima  relegationis  ca- 
lamitas  impedivit ;  quod  planum  est  homm  carminum  ar- 
gumento,  qua  legimus  in  Trist.  II,  vers.  5^7  : 

Ne  taroen  omne  meum  credas  opus  esse  remissum  ; 
Scpe  dedi  nostne  grandia  Tela  rati. 
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Sex  ego  Fastonim  scripsi ,  totidcmque  libellos , 

Cimique  suo  finem  mense  libeUus  habet : 
Idque  tuo  nuper  scriptum  sub  nomine ,  C«sar  , 

Et  tibi  iBcratum  sors  mea  rupit  opus. 

£a  scripsisse  Oyidium  constat  anno  primo  sui  exsilii  non- 
dam  impletOf  ut  facillime  quivis  diligens  lector  inveniet ; 
quo  tempore  nihil  nisi  flebile  a  se  scriptum  fatetur  :  ut , 

Carmiiia  scripta  mihi  sunt  nulla ,  aut  qualia  cemis , 
sui  domini  tempore,  digna  loco. 


Caetenun  Naso  relegatus  in  Pontum ,  plerisque  additis  ac 
mutatis ,  inscripsit  hoc  opus  non  Tiberio ,  ut  docebimus  y 
sed  Germanlco ,  Drusi  privigni  Augusti  filio ,  ut  ejus  ih- 
tercessione  aliquando  consequeretur  veniam  vel  reditus , 
vel  «unlii  mitioris ;  quae  spes  eum  fefellit :  nam  ut  Au- 
gustum  inexorabilem  habuit ,  ita  et  postquam  is  humanis 
rebus  excessit,  non  dissimilem  Tiberium  nactus  est.  Fuit 
autem  Germanicus,  ut  ait  Suetonius ,  « ingenio  in  utroque 
»  eloquentix  doctrinaeque  genere  pracellenti,  et  adeo  lenis 
»  atque  innoxius ,  ut  ejus  virtutibus  motus  Augustus ,  diu 
»  cunctatus  fuerit ,  an  eum  sibi  (aceret  successorem ,  quem 
»  demum  adoptandum  Tiberio  dedit.  » 
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BARTHOLOMiEI  MERULiE  DEDICATIO 

ANTE  UBROS  TRISTIUM , 
eBniaoso  ac  docto  adolbscbnti 

MARCO. 

POETICAM  facultatem ,  quam  primam  quamdam  philo- 
sophiam  fuisse  legimus ,  sunt  qui  hoc  nostro  »vo  tanquam 
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rem  exilem,  aridam,  consciMMii,  nHHOtanii  dabjectaoi 
adspernentor ;  censeantqne  non  modo  non  legcndos  poetas 
esse ,  sed  ne  attingendos  ^idem :  qnam  pneMrtim  ad  so^ 
Ints  orationia  nberins,  nt  dicitnr,  filnm  dedocendnm,  eos 
dicant  nil^  ommno  nobis  condncere ,  neqne  alind  leeen- 
tibns ,  qnam  meram  volaptatem  adferre.  Qnomm  genten- 
tiam  falsam  esse ,  semper  arbitrati  sumos :  poeliGi  enim 
disciplina  ea  complectitur ,  qa«  ad  beilam  jWi  fMpm ,  qac 
ad  consaetadinesbonornm  invicem  et  malornm,  privatorom 
atqne  opificnm.  Necnon  de  Deo  atqae  inferis  deganlisstnie 
tractat,  nt  Plato  non  minns  seite  qoam  vere  exjsfnnarit. 
Ea  nos  ab  inennte  aetate  ad  vivendi  rationes  addlidt ;  ea 
mores  y  ea  adfeetiones  docet ;  ea  etiam  res  gerendas  cnm 
jncnnditate  prscipit.  Unde  non  immerito  ingteiomMiK 
ill»  Graeciae  civitates  m>eros  proprios  in  ea  em^fiendod  non 
nndae  volnptatis ,  sed  castae  moderationis  gratia ,  optimis 
praDc^toribns  tradidemnt  Snmmos  qnoqne  eratores  ve- 
temni  pomata,  vA  ad  fidem  caasamm,  vel  ad  omamen- 
tnm  eloqnentiae,  adsumpsisse  legimas ;  nam  praDcipne  qai- 
dem  qnum  apud  alios ,  tum  apud  Ciceronem  videmns , 
Accii ,  Pacuvii ,  Lucilii ,  Terentii ,  Coecilii ,  et  aliomm  in- 
seri  versus  summa  gratia  el  jocunditate.  Adde  quod  oratori 
a  poetis  in  rebus  spiritus  y  in  verbis  sublimitas ,  in  adfecti- 
bus  motus  omnis,  et  in  personis  decor  petitnr.  Ideo  Theo- 
phrastus,  qui  divinitate  loqnendi  nomcA  invenit ,  non  sine 
cansa  lectionem  poetamm  plurimum  dixit  oratori  con- 
ferre ;  et  Marcus  Cicero ,  facundiae  literammque  parens ,  in 
eorum  lectione  requiescere  illnm  debere  existimavit.  Quid 
Ennius  ?  nonne  sancios  ^Ajf^Asi^dX  poetas  ?  qnod  quasi  Dea- 
nm  aJiguQ  dono  aigue  munere  commendati  nobis  esse  videoMtur* 
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Majores  eiim  aiDlBin  poetam  ipsQin  sapienteni  esse  adse- 
nierant  • .  Bcrge  i|;itnr ,  nt  oepisb  y  et,  nt  facis ,  ad  man- 
snetmres  poelasinterdnm  redeas  :  sed  in  praesentia  ad  Ovi- 
dtnm  de  Tristibns  ^  qnod  opns  degantissimnm  snbsecivis 
lemporibns,  terUortante,  interpretati  snmns.  Labores  antem 
nostnta*  m  Wptnini  qnam  fibentissime  dicamns ,  nt  dia- 
lecriqfli  'rtiH%riB  M  adspectn  hoirido  "fiitigatns  y  qnemad- 
modnm  dffi^^pilam  se,  ant  ad  calcdlos,  ant  ad  tesseras 
confemnt;  sic  tn,  tanquam  feriatus,  ad  carmen  poetxle- 
gendnm  facllins  accedas.  Invenies  tu  quidem  opus  varia 
mnltiplicique  refertum  doctrina ,  plenum  adfectibus  et  mi- 
seratione. 


«HMMIMnMAmMmMMNMWM» 


H.  CIOFANI,  SULVONENSIS,  PR^FATIO 

IN  P.  OVIDII  NASONIS  UBROS  DE  PONTO  , 

CiESARI  RANALDO  RADIANENSL 

ACGIPE  eos  Ovidii  libros ,  quos  de  Ponto  a  loco 

adpellavit ,  a  me  veterum  exemplarium  ope  emendatos ,  et 
observationibus  illustratos...  DeOvidioautem  ipso,  deque 
ejus  inpangendis  carminibus  felicitate ,  quae  in  eo,  natura 
rerum  omnium  magistra  adjntrioe ,  miiifice  elnxit ,  quid 
hic  commemorem  ?  qnid  de  facilitate ,  qua  qnidquid  dicere 
tentavit ,  dilncide ,  pure ,  omate  copioseque  expressit , 
enuntiavit,  et  quo  voluit,  inflexit?  quid  de  pathetico  ge- 
nere ,  in  quo  omninm  maxime  excelluit  ?  quid  de  crebris , 
quibus  usus  est ,  sententiis ,  quas  summa  cum  dexteritate 
et  elegantia  explicavit  ?  Hos  vero  libros ,  in  quibus  nihil 
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tarpe ,  mhil obsccenam  deprehendes,  (qna  ntinam labe  alia 
alioram  auctornni  opera  carerent !)  si  stndiose  leges ,  con- 
fido  fore,  nt  brevi  qnum  ingenio  satis  acnto ,  qao.prseditns 
es,  tum  tni  patrai^  viri  docti,  deqne  me  optime  merid, 
Frederici  Banaldi  anxilio ,  qai  animi  causa  sabsedTis  horis 
tibi ,  et  iEmilio  Florio ,  amitae  tn»  filio ,  interdam  operam 
dare  solet ,  non  parvos  in  poetica  facultate  prooessus  sis 
facturus.  Vale.  Romae ,  IV  Id.  Mart.  M.  D.  uax. 


TESTIMONIA  ET  JUDICIA 


VETERUM  ET  REGENTIORUM, 


DE  P.   OVIDIO  NASONE. 


Velleius  Paterculus,  lib.  II,  cap.  36:  <c  TibuIIus 
»  et  Naso  perfectissiini  in  forma  operis  sui.  » 

Seneca,  Natiiral.  Quaest.  lib.  III ,  cap.  27  :  « Insulamm 
»  modo  eminent  montes ,  et  sparsas  Cycladas  augent ,  ut  ait 
»  ille  poetarum  ingemosianmus,  sicut  illud  pro  magiqtu- 
»  dine  rei  dixit,  Omnia  pontus  nant  :  demmt  ^uofue  litora 
»  ponto,  nisi  tantnm  impetum  ingenii  et  materiae  ad  pue- 
»  riles  ineptias  reduxisset ,  Metam.  I,  3o4 : 

Nat  hpos  iater  oires ,  fnlTOi  ▼ehit  unda  leoifts. 

»  Non  est  res  satis  sobria,  lascivire  devorato  orbe  terra- 
»  rum.  Dixitingentia,  et  tantae  confusionis  imaginem  cqiit, 
»  quum  dixit : 

Exspatiata  ruunt  per  apertot  flamina  campot , 

. .  •  pretsaque  labant  sub  gorgite  turres.       Ihiiem, 

»  Magnifice  hoc ,  si  non  curarit  quid  oves  et  lupi  fiiciant. 
»  Natari  autem  in  diluvio  et  in  illa  rapina  potest  ?  aut  non 
»  eodem  impetu  pecus  omne,  quo  raptum  erat,  mersnm 
»  est  ?  ConcepisU  imaginem ,  qnantam  debebas  ,  obrutis 
»  omnibus  terris ,  cslo  ipso  in  teriram  ruente.  Perfer ;  dices 
»  enim  quid  deceat,  si  cogitaveris  orbem  terrarum  natare. » 

(  De  hac  Senecae  censura ,  vide  Schelium  ad  Dialogi  de 
Oratoribus  cap.  a3b) 

Idem,  ControveBiia  xxvni : «  Propter  hoc  et  alia,  quibus 
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»  oratorpoteslpoetesaiiifisTideiiySokbatScaiinisHoii- 
n  taniiin  inter  oratores  Ondinm  Tocare ;  nam  et  OYidins 
>»  nescit,  qaod  bene  cessit,  rdioqocre.  Mon  molta  refe- 
»  ram ,  qa«  Hontaniana  Scanms  Tocabat.  Uno  hoc  con- 
1»  tentns  ero :  qoiim  Polyzena  esset  abducta^  nt  ad  lninn- 
»  lum  Achillis  immolaretnr ,  Hecnba  dixit,  Hetam.  lib. 
»  Xin  j  vers.  5o3  : 

. . .  cink  i|>se  sepalU 
In  geniu  hoc  pugnat 

»  Poterat  hoc  conteotns  es$e ;  adjecit : 

. . .  tttmtdo  quoqoe  senstmns  liostein. 

»  Nec  hoc  contenlas ,  a^edt «    /^ 

JBMddm  iSecnnda  fni. 

,  ^  * 

»  Aiebat  autem  Scaorus  rem  Teram  :  non  minos  mngn^m 
»  virtutem  esse ,  scire  desinere ,  quam  scire  dicere.  » 

IdEM  f  G>ntroversia  XXXIII :  «  Viniciiis,,sammiisainilor 
»  Ovidii ,  hunc  aiebat  sensnm  disertissime  apad  Naso- 
»  nem  Ovldium  esse  positum ,  quem  ad  fingendas  similes 
»  sententias  aiebat  esse  memoria  tenendum.  Occiso  AchiUe 
»  hoc  epiphonema  adponit,  Met.  lib.  XII,  vers.  607  : 

Quod  Priamus  gaudere  senez  post  Hectora  posset , 
Hoc  f uit. 

QUINTIUAKUS,  Instit.  Orat.  lib.  X,  cap.  i  :  «  LaMfos 
»  in  Heroicis  quoqne  Ovidius ,  et  nimium  amater  ingenii 
»  sui ;  laudandus  tamen  in  partibus.  »  £t  mox  :  «  (Mdius 
»  TibuUo  et  Propertio  lascivior.  »  £t  iterum  :  ^-  Ovidti 
»  Medea  videturmihi  ostoidere,  quantum  vir  ille  pr«stare 
»  potuerit ,  sl  ingenio  suo  temperare  ,  quam  indulgere 
»  maluisset.  »  Vide  Quintil.  nost.  edit  voL  IV. 
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MaeTUUS,  lib.  I  y  Epigr.  62  : 

Apollodoro  pbodit  imbrifer  VSim , 
Natone  Pdigni  flonaBl. 

lib.  m,  Epigr.  38 : 

iBsanis :  onne»  gelidU  quicomqne  bcenis 
Snnt  tibi ,  Nafeones  Virgiliosque  Tide. 

lib.  Y,  Epigr.  10 : 

Ram  coranato  pkmseie  tbeatra  Menandro ; 
Norat  Nasomeni  sola  Corinna  suiun. 

1U>.  ¥lU,£pisr.  63: 

Bidn  ine  Mignu%>  nec  ipemtt  Mantua  vattni  i 
^  tfOM  Gorinna  miy ,  si  qife  Alexis  «it. 

AucrOft  dSr  Caasis  corn^tm  Ebfuentut ,  cap.  12 :  t<  Nec 
»  ullm  Asinii  irat  Messalie  liber  tain  illiistris ,  qoani  Me- 
»  dea  Ovidii. » 

StaTIUS  ,  life.  II ,  Silv.  vn ,  vers.  yS : 

Cedet  Musa  mdis  &rocis  Enn! , 
Et  docti  furor  ardans  Lncretl, 
Et  qui  corpora  prima  transfigurat 

SpartianijS  f  in  JEX0  f^iro ,  cap.  4  •  ^  -^lins  Vems 
»  Ovidii  libros  Amoroin  in  leclo  semper  babuit  » 

LACTAin*lUS,Iib.  lydefalsaRf^gione,  cap.  5:  <c  Ovidlus 
»  quoque  in  principio  jNrttdari  operis ,  sine  ulla  nominis 
»  dissimulatione,  a  Deo ,  quem  fabricatorem  mundi ,  quem 
»  rerum  opificem  vocat,  mundum  &tetur  instructum.  »  . 

HlEROitfllUS ,  in  Oseam ,  cap.  1 1  :  «  Hujus  Beli  Semi- 
»  ramis,  de  qua  multa  et  miranda.referuntur ,  muros  Ba- 
»  bylonis  exstruxit;»  de  qua  insignis  poeta  testatur ,  Met. 
»  lib.  IV,  vcrs,  55 : 

, .  •    quam  diatar  oiim 
Coctilibn»  mvrib  eiuiBiO  ScoiiMiab  vfb^m. 


\ 
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JUUUS  SCALIGER ,  ia  Hypercniico ,  p.  788  :  «  Jam  vero 
»  ad  eam  penrenimus  locum ,  in  quo  ingenii  magnitudo  et 
»  acumen  judicii  exercenda  sunt.  Quis  enim  de  Oridio 
3»  satis  digne  dicere  possit,  nedum  ut  audeat  eum  repre- 
»  hendere ,  etc.  » 

Ex  JOSEPHI  SCAUGERI  ProUgomems  Manilianis ,  etc. 
«  Uno  vincitur  (nimirum  Manilius)  quod  non  potest  manam 
»  toUere  de  tabula,  et  (quod  tam  (also ,  quam  immerito, 
»  Ovidio  objectum  olim)  nunquam  scit  desinere,  etc.  » 

Ibidem  :  «  Hoc  nt  non  mediocre  vitinm  est  in  nitido 
»  scriptore,  ita  puri  sunt  ab  hac  labe  (nimia  earamdon 
»  vocumiteratiane)principespoet«,yirgiliaset  Ovidias. » 

Idem  ,  inlib.  UlPoetUes,  pagi  261  : «  In  onmibasillad 
»  in  primis  cavendum  est,  ne  inepte  discurras,  msi  libros 
»  componas  eam  ad  rem  destinatos :  quemadmedam  Ovi- 
»  ^us  fecit  in  libris  Transformationam,  et  Lucanas.  » 

VlCTOHIUS,  lib.  XII  Far.  cap.  5  :  «  Ovidius,  at  oratione 
»  ac  versibus ,  ita  vita  et  moribos  enervatus.  » 


9MiftimnMUt0tft0»n/mi»/vtniy»itm 


COMPARATIO  TIBULLI  ET  OVIDII, 

IZ  BLEMBNTIS  RHETORICA 

JOAGHIMI  CAMERARII. 

DlCAMUS  et  de  leviorum  artium  studio ,  ut  Ciceroni 
placet ,  et  ex  illo  nobiles  poetas  duos  veluti  in  medium 
producamus,  TibuIIum  atque  Ovidium.  Utrumque  mol- 
lem ,  ac  tenerum ,  et  facilem :  qui  ambo  et  amores  cecinere, 
et  versiculis  illos  inclusere ,  quasi  remissi  et  solutioris  ca- 
jusdam  modi ,  quos  elegiacos  vocant.  De  his  inter  veteres 
contentio  fuit ,  uter  alteri  praeferendus  videretur.  Ego  vero. 
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quoties  TibuUi  cannina  lego ,  nihll  aroplius  requiro  neque 
venustatis ,  neque  elegantix  :  doctrinam  autem  et  erudi- 
tionem  admiror.  Omnia  arte  studioque  summo  elimata 
mihi  videntur.  Itaque  in  maxima  &cilitate,  illa  tamen  cura 
elaborationis  et  diligentix  conspicitur.  Verba  optima ,  sen- 
tentiae  exquisit»,  compositio  omnibus,  ut  aiunt,  numeris 
perfecta.  £x  quo  necesse  est  hoc  consequatur ,  carmina  ut 
sint  et  canora ,  et  splendida ,  et  concinna.  Quid  autem  in 
Ovidio ,  quaeve  lans  eminet  ?  Primnm  ingenii  tanta  vis,  ac 
tam  agiles,  tamqoe  celeres  motus,  tam  prompta  facultas, 
tanta  bonitas  in  hac  parte  naturae ,  ut  in  facili  et  extem- 
poraK  genere  qoodam ,  nihil  reperias  non  solum  quod 
acriptis  illios  anteferre ,  sed  ne  conferre  quidem  possis ; 
nihil  in  illis  soUidtum,  nihil  quaesitum,  nihil  anxium.  Sen- 
tentiisverba  urgentor,  verba  sententias  incitant.  NuIIa  co- 
pia  9  nullum  omamentum ,  nulla  insignia  sunt  orationis  , 
quae  non  investigata  quidem  aut  conquisita  fuerint  ab  hoc 
poeta ,  sed  quae  non  illi  ultro  occurrerint  et  snbpetierint ; 
ut  jam  aliquibns  fastidiosis  scilicet,  offensioni  magis ,  qoam 
delectationi  haec  esse  soleant,  et  dolori  invidis,  ex  quo 
obtrectatio  alienas  quasi  dividas  insectans  nascitur. 


POETiE  ELEGIACI, 

( AocTOnx  GBoaeio  rABaicio. ) 

EST  graTis  et  cultus ,  puroque  similliinus  amiii , 

Duldaque  eloquio  Terba  TibuUus  habet. 
MonU  et  abstrusus ,  tenerique  Propertius  oris , 

Intcrdum  Baccho  sed  trahit  ille  pedero. 
At  fadlis  Naso  ,  sukans  pleno  «equora  ▼elo , 

Pectore  Castdias  divite  fundit  opea, 
Hos  celebrat  Uandos  Elegeia  docta  poetas : 

Diyersi  quamTis,  laus  sua  quemque  manet 
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APOLOGIiE  PBO  POETIS  LATINIS, 

vtNnr  BttAVn  dBmitATioiiss  m  latiham  LnfGUAii ,  pag.  4^ 

a  Tanta  soiiper  omoykiBadkDmtioai  Ofidms-fi^^ 
ot  uoa  iBgeiiieras,  sed  iogeniHm  ^soiii ;  voniatiaos ,  sed 
ipsa  UtinilaB ;  oqb  Mosanim  BacerdoB^  aed  ipsam-MoBaiaai 
noraen  sit  kabitiis^  Qois  enim  phra?  qMM  sJsgwitioratiic 
poeta  scrip^t  ?  ISiec  velim  iporro  n  aaipiOHwn  mltitiidiBe 
somiBam  Htoe  Nasoqiik  mietiMitatcn|;:j8ed  iqaoEmipeMiiiMii 
zfmA  Qosftros  fiBMril^vvltqaiiiiMWte:*  nndla  UiiBjiiii|Miu 
rit ;  liinc  cerle  OridiiBB  smminHn  in  boo  jpmapeiiiMRiitel^ 

*  *       *    s  *   f  * 

ligitnr,  qoodinfiiutBetahqoliitissiaM  «gMii^^^^ 
menta  nobis  dadit :  sed  in;diriBo  Metiimm'piiamwin  '^ffii  t 
tale soi speoiaKnediibuk^  *nt. div^reas  ftJimhg  >JlfWis 
sinia<temporam  ratione  acserie^cstas  Ism  admiraMli  ^ir- 
dine  eaplicarity  ot  non  'variae  ^sed  >nBa  rideri  ^possit,^  lA 
eo  ijlius  inventores^Gneci  ianqaam  ab  aKis  acoipiant,  Mari* 
musqae  Plaandes  annm  ex  Latinis  omnibos  GMoia  do- 
narit :  (vide  vdumen  qnintamejns  editionis.)Qood  atrtem 
ad  latinam  linguam  adtinet ,  eruditi  omnes  uno  ore  confi- 
tentor,  si  funditus  illa  esset  amissa ,  unins  autem  Ovidii 
scripta  exstareot ,  ex  illis  commodissime  posse  restitui.  » 

Ex  Danielis  H£I1ISII  libro  de  Gonstitutione  Tragoedi», 
secundum  Aristotelem. 

«  Omnes  Ovidios  transcendit,  sive  falsa  probabilitert 
sive  obscura  perspicue ,  sive  utraque  ornate ,  slve  omnia 
simpliciter  sint  exponenda.  Falsa ,  ut  in  Metamorphosi ; 
obscura ,  ut  mathematica,  et  antiquitatis  arcana  in  Fastis ; 
quae  ad  mores  pertinent ,  tlbique  :  etiam  quum  ludit ,  sat 
lascirit ;  idque  verbis  et  oratione  vulgari.  Ut  et  dicat  qaat 
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velit,  et  doceat  quae  quisque  intelligat;  tam  admirabili  fe- 
licitate ,  ut  qoum  quivis  idem  posse  videatur ,  nemo  possit ; 
nemo,  nisi  magni  animi  et  excitati,  tentare  idem  ausit; 
sapientes  etiam  desperent.  Ubique  sententiae ,  ubique  loci 
communes  :  de  ignavia ,  de  discipUnis ,  Imvitate  forms , 
opum  contemptu  :  neque  semper  falsa  narrat.  Ut  in  opere 
jam  dieto ,  in  quo  plunmas  historias  exponit ,  ut  Lucretiae ; 
nam  quid  cum  simplicitate  illa  comparandum  ?  quam  in- 
docti  et  mstifii  i^isii^unt ;  urhani  et  ingenui  sine  uUa  imi- 
tationis  spe  adorant.  Ecce  celeritatem ,  Fast.  II,  ySS  sqq : 

Nflk  soperiflt  toHamvr  equis ,  «ribeaiqiie  petamus. 

Dieta  plmiit :  f renk  impediMBtiir  eqvi. 
Pertolerant  dominos  :  regaJia  protinus  ipsi 

Te<;ta  petnnt ;  custos  in  fore  boIIos  erat. 

Nullus  eqnus ,  ae  vix  co^tatio  hqmana ,  hanc  celeritatem 
adsequatur.  Taie  est  illud ,  Fast  lib.  II,  vs.  771  sqq  : 

Sic  se^t ;  sic  cuha  fuit;  sic  stamina  nevit: 

Injecte  coUo  sic  jacuere  come. 
Hos  habuit  yuUus  :  bcc  ilK  verba  fuerunt ; 

Hic  color,  hiec  facieS|  bic  nitor  oris  erat. 

Numerorum  autem  tanta  in  hoc  scripto ,  cu)us  partem  al- 
teram  habemus ,  paritas ,  simplicitas ,  ac  invidenda  snavi- 
tas,  ut,  quid  magni  viri  velint,  quum  mutari  quosdam 
posse existiment,  nequeipsi,  nisi fallor ,  neque nosintel- 
ligamus.  Nondnm  enim  cuiquam  id  probarunt,  quum  in 
simili  scriboidi  genere  versati  sunt.  LibriTristium,  et  qui 
de  Ponto  inscribuntur ,  quo  ab  omni  adfectatione  (  quan- 
quam  iis  cum  plerisque  illius  scriptis  hoc  commune  est ) 
magis  alieni  sunt,  eo  magis  conunendari  juventuti  debent; 
et  ubique  latiBitas,  vel  inter  piima*  Ut  non  temere  Mu- 
retus ,  quo ,  post  Uleraa.  renatas  ^  nemo  sine  adfectatione 
elegantius  scripsit,  quemdam,  qui  auctori  tanto  hanc  de- 
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traher€t ,  prodigii  instar ,  ons  eisnlphQre  lostrandam  exia- 
timet;  ut  et  Josephus  Scaliger.  Jolins  autem ,  in  Rhetoricis 
(  qui  ilUos  libri  cum  aliis  noo  pauds  perienmt) ,  tanqQam 
absolotom  et  perfectom  omni  ex  parte  exemplom ,  scr^ta 
ejos  proponebat  Neqoe  temere  alia  aoctoritate  qo«  do- 
cebat ,  qood  non  semel  ex  divino  ejos  viri  filio  aodire  me- 
mini,  obiqoe  confinnabat.  Sed  natora  ejus  viri,  candor, 
ingenoitas,  velocitas,  qost  in  narrationibos  potissimaoi 
elucet,  sopra  votom  est  Proximum  est  ergQ,  recte  deiis 
judicare.  » 

BABaniirs,  ad  Papniu  lib.  II ,  Silv.  IV,  19 :  p  Reaoi  niti- 
£s«mis  v^is ,  ^  plane  Calliope  cantatrice  Agnisi^^MRit 
Ovidius,  Metam.  lib.  Y.  » 

Ad  lib.  III ,  Silv.  n,  38 :  «  Quomodo  Anthedop&mam 
perdiderit  nlmis  eleganter  et  poetice  describit  Ovidios. » 

Ad  lib.  III,  Silv.  iv,  4o  et  4i :  «  Narcissi  fiibulam  pae 
ultra  humanum,  ingenium  comiter  et  venuste  describit 
Ovidius.  » 

Ad  lib.  I  Theb.  i5o  :  «  Nimia  properantia  sxpe  peccat 
Ovidius ,  quem  tamen  contestatio  propria  excosabiliorem 
facit,  de  opere  a  busto  velut  auctoris  rapto.  » 

Ibid.  vers.  219  :  «  Ovidius  ingeniosissimus  poetaruin> 
tamen  raro  cautissimus.  » 

Ad  lib.  II ,  92  :  «  Sane  ego  Yalerium  Flaccum  Argo- 
nautica  scribentem  legere  malo ,  quam  vel  Ovidium  vel 
Papinium ,  quorum  ille  tenuem  materiam  lascivia  utiqoe 
violasset ,  aut  depudicasset ,  hic  magniloquentia  contri- 
visset.  >* 

Ibid.  vers.  212  :  <c  Famae  domus  descriptionem  inge- 
niosissimam  (Metam.  lib.  XII),  qua  acotiorem  et  venus- 
tiorem  nulla  ope  humanae  mentis  excogitaveris.  » 

Ibid.  vers.  172  :  «  Mira  suavitate  et  celeritate  inimita- 
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bili ,  qui  est  genins  NasoDianus ,  fabula  reponitor.  »  Vide 
et  ad  lib.  III ,  290. 

Idem ,  ad  lib.  III ,  1 92 :  «  In  Niobes  magniloquentia  poe- 
naque  describendis ,  seipsum  vicit  Ovidius,  quem  suspicor 
non  pauc^  ex  tragicis  sumsisse ,  bodie  non  exstantibus , 
magna  cum  nostra  dolentia.  » 

Ad  lib.  ly,  756  :  c<  Librarii  non  solum  tautologum  fe- 
cerunt  Ovidium,  sed  majoribas  dictis  inepte  minora  sub- 
derefecemnt  Ovidinm,  poetam  cautissimum,  et  alia  omnia 
potius  qualn  tautologix  notam  meritum.  » 

Ad  lik  Y,  36^  :  «c  Virgilii  gnrritati  si  fadHtatem  Ovidii 
incomparabilem  composueris,  miraberis  ingeniosissimo- 
mm  bominum  differentiam.  Papinius  ad  eos  nibil.  » 

Ibid.  V,  4^1  :  «  Quae  divinitus  dicta  sunt,  nec  ope  ul- 
lius  ingenii  humani  fieri  possunt  praestantiora.  » 

Ad  lib.  VI ,  536  :  «  In  descriptione  pugnse  Lapitharum 
cum  Centauris,  inventionum  copia,  et  sermonis  nitidi  ce- 
leritate  seipsum  superavit.  » 

Ad  lib.  XI ,  4^  *  ^^  Oridius  verus  Phoebi  olor,  quo  nemo 
suavius,  et,  ut  ita  loquar,  penetrantius  unquam  infortunia 
sua,  vel  aliena  dequestus  est.  £t  omni  lapide  durior  fuit 
Augusti  animos ,  qui ,  si  non  plane  condonare ,  quod  utique 
etpoterat  et  debebat,  culpam,  remittere  tamen  exsilii  atro- 
citatem  uno  verbo  debebat,  illiquenti  tam  ingenuis  lamen- 
tationibus  tanto  ingenio.  » 

Ibid.  1^00  :  c(  Longa  serie  res  ibi  narratur,  versibus 
plane  Musarum  manuscriptis ,  et  ore  canendis.  » 

Idem  ,  Advers.  LVIII ,  cap.  9 ,  dicit  «  universum  ejus 
opus  (  Metam. )  ingenium  potius  referre  quam  curam ,  quo 
ipso  longe  Marone  est  inferior.  »  Vide  reliqua. 

Manutius  ,  ad  Cicer.  Iib.  IV  in  Verr.  cap.  48  :  «  Ele- 
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gantissimns  poeta ,  nulli  veterum  aut  ingenio ,  ant  doctrmi 
concedens,  mira  brevitate  dixit,  etc.  » 

Tamaq.  Faber,  lib.  1 9  Epist.  37  : «  Ubiqiie  ingmiosii^ 
est  Ovidius ,  quod  nemo  unquam  y  nisi  qoi  ijpse  ingenio- 
sus  non  esset ,  negavit.  Ubique  doctus  est  Ovidios ,  de  qno 
non  minus  apud  omnes  constat?  sed  haud  equidem  scio, 
an  alibi  doctior  sit  et  ingeniosior,  quam  in  secundo  Tris- 
tium :  neque  adeo  minim  est;  causam  suam  apud  Augustum 
agebat ,  principem  doctum ,  principem  poetam.  » 

Idem  ,  Epist.  71:«  Haud  equidem  scio ,  sitnealiquid  in 
toto  Latio ,  quod  elegantius ,  et  ingeniosius  scriplnm  ab 
uUo  poeia  fuerit ,  quam  Elegia  VIII  libri  II  Ponticorum  ; 
ita  sunt  ibi  omnia  tersa ,  ita  omnia  varia  et  Tnkuw^Ai  ^  uu 

MOKHOF.  de  Patavinitate  Liviana,  cap.  5  :  «  Sunt  non- 
nuUi,  qui  eadem  injuria  Ovidium  adficiunt,  ut  in  narra- 
tionibus  proUxum  et  declamatoriis  argutiis  indulgentem; 
ac  fuere  non  inter  veteres  tantum,  sed  et  inter  recentiores, 
qui  hoc  iUum  caviUo  feriunt  y  in  quibus  Yavassorem  re- 
periri  indignor  sane  :  nam  quod  Barthius  ante  ipsum  idem 
quoque  in  Ovidio  reprehendit ,  non  moror ;  erat  minime 
istarum  rerum  idoneusjudex,  longe  ab  ilHs  elegautiis  se- 
motus ,  quales  In  Ovidio  deprehendimus.  Ab  hac  vero  in- 
juria  iUum  vindicavit  Heinsius,  ut  non  sua  tantum,  sed 
Mureti ,  Josephi  ScaUgeri  et  JuUi  Cssaris  patris  sententia , 
qui  tanquam  absolutum  et  omni  ex  parte  perfectum  di- 
cendi  exemplum  commendavit,  prodigii  instar,  ovis  ac 
sulphure  lustrandos  existlmet,  qui  auctori  tanto  detra- 
herent.  » 
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DANIELIS  H£INSII  ELEGIA 

IN  NATALEM  P.  OVIDII  NASONIS  DIEM, 

AB  EO  PMVUaUM  QDI  HATAIIS  MINBRVA. 

Avn  dnot  9  fulxl  Tectorem  Telieris ,  orlus , 

Soi  adiit :  medio  nata  Minerra  fuit. 
Allera  Ini  oritnr  fet tis  de  qninque  Minerra  9 

£t  Diva  ■uspirinm  bella  colentif  habet. 
QuB  I  licet  uberius  Pelignis  farit  aqiiosis , 

Romanas  tamen  est  inter  habcnda  dies. 
Dla  dies  terris  Nasonem  contulit ;  illa 

Sidua  inocciduum  perpetuumque  dedit. 
Protinus  excepit  nascentem  .£neia  mater , 

£t  pueri  cunas  ducere  jussus  Amor. 
Nec  lucis  memor  ipsa  su« ,  Tritonia  virgo 

Adfuit ,  et  Phoebus ,  Pieridesque  Dett. 
E  quibus  una  soror  jam  motam  sustulit  umam  ; 

Altera  sic  monitis  iUius  orsa  loqui : 
Vire  puer,  dixit,  septemque  adsurgite  montes  I  i5 

Infeliz  Helicon ,  gloria  prima ,  jaces. 
Ingenio  rincat  Tybcrinus ,  vincit  ut  armis  : 

Non  alium  Graiis  fata  dedere  parcm. 
Transtulit  iEneas  buc  Vestie  numen  et  ignes  : 

Transtulit  ille  ignes  huc ,  Cytherea ,  tuos.  !io 

Alme  puer ,  puerique  parens ,  adsurgite  nato  , 

Addat  et  ad  festos  hunc  quoque  Roma  diem. 
Ule  Terecundis  dictabit  Terba  puellis , 

Qu«  scribat  domino  qusque  relicta  suo  : 
Aut  gemet  in  foribus  non  ezauditus  amator ,  u3 

Aut  domins  lentam  soUicitabit  opem. 
£t  modo  prsdpiet ,  tenerum  modo  toUet  amorem  , 

Et  medicijpartes  conciliator  aget 

|ue  alias  inducet ,  et  annum 
ortaqifp  risna  canet.  3o 
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£t  nosquam  deerit  facund»  copia  lingue , 

Grataque  simplicitas  ,  mobilitasque  Tiri ; 
Nec  dulcis  quanquam  in  minimis  sapientia  rebusi 

Qne  Tim  non  rigide  pnecipientis  habet ; 
£t  quidquid  longis  rix  suadet  Gr«cia  diartis.  35 

Non  alio  Delphis  Delius  ore  canit 
Quod  superest ,  Fortuna ,  fsT^ ,  sed  fata  robaaM> , 

£t  pluviam  c«li  discolor  arcus  agit. 
£loquar ,  an  sHeam  ?  lacrymc  smi  terba  morantur : 

Verbaque  cum  lacrymis  mizta  fuisse  ferunt.  ^o 

Nec  magis  aut  Gremer» ,  Ticini  ant  aesa  jnventus , 

Aut  clades  superb  uHa  pndenda  fuit : 
Nec  magis  infaustum  Romtt  fuit  Ailia  nomen. 

Inter  GKMrem  «Cra  sit  iHa  diei  t 
Finibus  in  Scjthids ,  ultraque  binominis  Istri ,  i^ 

lUe  tuus  quondam,  perfide,  doctor  erit 
Non  Venus  boc  natos  de  se  sperare  inbebat , 

Ardorum  genitriz ,  ^neadttmque  parens* 
Tristibus  hic  elegis  patriam  plorabit  ademtam  , 

Nec  Ponti  geiidam  dissimulabit  hnmum.  S9 

Qualia  deserta  Philomela  sub  arbore  ,  natis 

Orba  repente  suis ,  aut  viduata ,  gemit ; 
Qualb  Miftandri  toties  redeuntis  in  undis » 

Aut  canit,  aut  fertnr,  jam  moritorus,  olor. 
Hic  fati  immemorem  distringet  carmen  in  Ibin  :  55 

Archilochi  diris  dignior  ille  fuit. 
Dixerat :  ingemuit ;  vocenf  tennere  sorores. 

Fiet  Venus  admonitu,  flet  male  grattts  Amor. 
lodoluit  Phoebus  :  sublectaqne  verba  sorori 

Rettulit,  ante  oculos  vbos  adesse  ,  mihi.  60 

Dicta  dies  aderat ,  primasque  Aurora  tenebras 

Purpureis  nondum  tota  premebat  equis. 
Ipse  Deum  vidi ,  seu  tactse  mentis  imago , 

Seu  somniis  fuerit :  nec  puto  somnus  erat. 
Laeva  Dei  myrtom ,  dilectaque  serta  gerebat ;  65 

Gompositum  fidibus  deztra  tenebat  ebur. 
I jtoreaque  prtmens  leviter  mea  terapora  myrto ; 

Sacra  dies  h»c  est ,  et  celebranda  tibi , 
Sacra  dies ,  inquit ,  quc  primum  lucis  in  auras 

Nasonem  populis ,  et  tibi ,  Roma ,  tulit.  70 


DE  P.  OVIDIO  KASONE.  889 

Hanc  ego  ,  seu  Lydam ,  niateraaque  lilorai  cako , 

Seu  Bore»  sedes  tesquaque ,  Itttus  ago. 
Nec  pudet ,  et  referain ,  qoanquam  pudet  (  omnia  Tatem 

Sdre  decet;  cslum  Tatibus  omne  patet): 
Nos  quoque  laesit  Amor,  Toludrisque  potentia  Drvi ,  75 

Bt  satis  in  cslo  fabula  nota  suraus. 
Nm  loquar  aut  Ghiones  pulrhneque  Coronidis  ignem  , 

Aut  Teterem  Daphncs,  aut,  Hyadothe,  tuum; 
£t  quemcuoiqtte  suo  dedudf  carmine  Noster , 

Quum  CMies  Tersas  nobile  cantat  Opns.  89 

Pelignis  memini  Tixisse  salnbrihus  oKm  : 

Causa  fnit  fades  grataque  forma  De«. 
Njmpha  fnit ,  tuUu  (si  quidquam  credis  amaBti , ) 

Digna  Dw  natis  aeKccJisqae  coli : 
Clara ,  gesns  Solymi ,  Sol^rroo  cognominis  :  a  qno  HH 

SuJmonem  patriam  sc»  habnisse  sunm. 
Ulteriora  sequor ;  studib  non  iHa  Minenrtt 

Dedita ,  nec  sylns  arboribosque  ,  fuit. 
Non  illi  juTenes ,  non  illi  stamina  cure  : 

Non  radio  docte  ,  non  bene  pingit  acu.  90 

Carmen  amat  tantum  ,  nostrasque  amplectitur  artes ; 

Carmen  amat  tantum ,  nostraque  sacra  colit. 
Negligit  et  formam  ;  fades  sine  cultibus  uUis. 

£t  magis  hoc  ipso ,  cultibos  orba ,  pbcet. 
Hoc  quoque  jam  (  quis  enim  propria  non  tangitur  arte?  )    c).i 

Materies  nostri  magna  furoris  erat. 
Sttpe  canit  Tultnqne  ipsum  coromendat  Homenim , 

Quique  suas  Ascne  gramine  pavil  OTes ! 
Sttpe  lyrc  dukera  digilis  accommodat  arteni , 

Alcxique  animos,  Stesicborique  modos.  100 

Nondun  hcc  Ausoni«  celebrabant  numina  Nymphc:: 

Vix  Musas  Latii  tum  colnere  vin. 
Cura  viri  litiius ,  clypensque ,  et  cassis,  et  hasta. 
Pars  propnam  ,  positus  rure,  colebat  huroum. 
Matre  sub  iromiti  ducebant  pensa  puellae  :  io5 

Aut  plus  aut  solituro  queque  trahebat  opus. 
Incalui ,  fateor  :  nec  spes  affulsit  aroanti. 

Hkc  quoque  quo  minor  est,  hoc  magis  urget  amor. 
Deserui  celum  ,  Pelignaque  saucios  arra 

Ingredior ,  forma  dissimulante  Deuni.  1 1  <• 
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Et  modo  cantantem  sequor ,  et  modo  plectra  moTcnteaB  ; 

Nunc  plectrum  moreo ,  nunc  prior  ipse  cano : 
£t  pSacui ,  sensi :  nisi  si  placuisse  potavi. 

Scis  quam  de  facili  comua  sumat  amans  : 
Nil  tamen  obtinui',  rizque  oscula  frigida  carpsi ;  1 15 

Hsec  quoque  luctando »  nec ,  nisi  Tict» ,  dtdit. 
Atque  aljquid  toIuj  ;  sed  enim ,  probitasqoe  pudorquc 

Ingenuus  tenuit ,  simplicitasqua  Dmb.  - 
Fcsta  dies  aderat ,  Phrygib  qua  Tectua  ab  oris 

GoDstituit  Solymus  moenia  prima  jBis.  lao 

GtnTeniunt  matres  ex  ordine  Tirque  patcrque 

Quilibet ,  et  quevis  festa  celebrat  anus. 
Nec  pudor  hic  positis  in  Tino  ludere  mensis » 

Mec  pndor  inilabtles  noete  nlirre  pcdet. 
C  Nympha  pctit  latebras ,  pnstentaque  fbntibnt  antra.  laS 

Forte  illi  in  manibus  docta  Gorinna  fuit » 
Aut  aliquid  Sapphus ;  nec  enim  suus  ardor  amanti 

Singula  noscendi  tempora  longa  dabat. 
GoUis  humo  surgit ,  quem  dngunt  undique  riTi : 

SyUa  tegit  collem ,  frigore  grata  suo.  i3o 

Hortus  inest  iyhm  latissimus;  altera  pendet , 

Altera  pars  plana  est ,  utraque  juncta  sibi. 
Omnis  ab  arbitrio  locus  est  seclusus  :  ab  omni , 

Halantes  Zephyros  excipe ,  Tentus  abest. 
Sol  quoque  abest  omnis  :  nisi  quum  jam  cedit,  et  auro         t3S 

Illudit  foliis  arboribusque  suo. 
Fons  strepit  in  medio  ,  lapsusque  e  culmine  summo , 

Per  flores  trepidat ,  quos  suus  humor  alit. 
Oensa  salix  fontem ,  fontem  Tiridissima  myrtus, 

Rosque  maris  ringit ;  nec  mea  laurus  abest.  i^o 

Nymplia  petit  fontem  ,  siccaque  in  margine  Testem 

Ponit ;  humi  vestem  ,  cetera  tingit  aquis. 
Membra  nivem  vincunt,  quse  nondum  sole  tepescit , 

Impuri  nondum  quam  tetigere  pedes. 
Qusque  superfuso  commendant  omnia  rore ,  i^S 

Gommendant  speciem  sponte  nitentis  aquB. 
Subsequor  ignaram ;  vulgoque  remotus  ab  omni , 

Solvor  in  amplexus,  Nympha  Latina,  tuos. 
Sumque  Deum  fassus;  falso  negat ;  ultima  restant : 

Nec  nisi  cessisset  viribus  illa  meis.  i5o 
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Victe  pudore  gemit ,  patriamque  relinquit  et  urbes , 

Errat  et  io  solis  incoinitata  locb. 
Lona  btet  noTiet,  totiesque  recolBgil  igneni , 

£t  8olyme  prctium  rirginitatis  habet. 
Mote  wth  faTit  precibus  Ludna  puell».  i5j 

Sponte,  suo  blandum  tempore  solvit  onus. 
Negligit  infeotem ,  gelidaqtie  sub  arbore  ponit : 

£t  poluit  qoemTis  ille  mevere  Deum. 
y enit  OTu ,  jminque  meo  lac  prebuit  illi : 

Multaqne  mel  flenti  suppeditavit  apis.  iBo 

Indolui  kBsns  :  poerumque ,  altricis  egentem  , 

Lactanti ,  patrio  tactus  amore ,  dedi. 
Forte  UEc  Phfygfte  raatrona  e  iBBgainc  gentb 

Eniia  est ;  nna  quae  fuit  orba  die. 
Strii  poemm  rapuit :  nutrixqne  doloribus  egra  if»>^ 

Supposuit  foetum ,  matre  jurante ,  meum. 
Deserui  Nympham  :  Tisa  est  indigna  parentis 

Nomine ,  Tisa  meo  non  satb  apta  toro. 
Calliope  sacra  geoitum  circumtulit  unda  , 

£t  qu»  de  tenero  nomen  Amoi*e  gerit.  1 70 

Nec  semel  ad  cunas  cecinit  Cythereia  mater, 

Et  puero  somnos  conciliaTit  Amor. 
Vix  septem  addiderat  bis:denis  mensibus  anno5, 

Quum  patrio  c«pit  dalcius  ore  loqui. 
Sponte  sua  Tersus  tenero  decurrit  ab  ore  ,  17  5 

Ad  numeros  Teniant  Terba  ligata  suos. 
£t  calet,  et  quoris  primerus  tangitur  ignc. 

Uno  hoc  dissimilis ,  caelera  matris  habet 
Plus  patris  tamen  artis  habot ;  Tigor  ille  paternu^ » 

Lctaque  vis  fandi ,  non  habitura  parem.  180 

Multaque  que  vulgo  non  perTidere  poete , 

Non  nisi  oelestes  impetus  ilie  capit. 
Desine  jam  faciles  mirari  in  rarmin^  motus , 

£t  dulce  eloquium ,  plenaque  Teri>a  Deo  , 
Ingeniumque  viri ,  quo  nil  fflBciuidius  usquam  est ;  i85 

Pars  oeli ,  et  nostri  sanguinis  ille  fuit. 
Sola  Yenus  nocuit,  nec  amici  Ctfsaris  ira  : 

Debuerat  vati  mitior  csse  suo. 
Debuit  et  nobis  ,  (nisi«si  diversa  moTemus ; 

£t  puto  jam  ccrpi  non  bona  Tcrba  loqui. )  130 
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Scilicet ,  hoc  menii ,  quum  de  caelestObus  unus 

Imperio  lauros  auspiciumque  dedi. 
Scilicet ,  hoc  menii ,  quum  tela  emissa  p^r  auras 

Actia  victrices  constituere  rates. 
Cum  quibus  edomitum  rectori  cessimus  ovbem»  -f^S 

Et  rierum  moles  Cesariana  fuit 
Quod  potui  feci ,  nihil  ut  mortale  teneret , 

£t  propriam  lucem  conspicoamque  dedi. 
Altera  lux  Divam  genuit ,  lux  altera  vatem. 

Arlifici  meruit  proximus  esse  Dee.  aoo 

Illa  dedit  puppim ,  Scythicas  qua  finderet  undas , 

Auzilium  miserc  praestitit  iUa  vic 
H«c  libi ,  qoam  jfklk fM  ctt  «^vo^ere  FaOis, 

Htec  tibi ,  quB  sacros  ioter  babenda ,  dies. 
Dixerat :  ohstupui :  cslumque  albescere  sensi ;  ao5 

Luxque  simul  nata  est ,  et  celcbrata  mihi. 
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COURS  DE  LITTERATURE  DE  LAHARPE, 

(Tom.  I,  Liv.  I ,  Chap.  iv,  Sect.  3.) 

OviDE  a  et^  un  des  g^nies  les  plas  heureusement  nis 

pour  la  poesie ,  et  son  po^me  des  Meiamorphoses  est  un  des 

plus  bcaux  presens  que  nous  ait  fait  rantiquite.  Cest  dans 

ce  seul  ouvrage ,  il  est  vrai ,  qu^il  s^est  eleve  fort  au  dessus 

de  toutes  ses  autres  productions ;  mais  aussi  quelle  esp^ce 

de  merile  nc  remarque-l-on  pas  dans  les  Mitamorphoses  ? 

£t  d^abord  quel  art  prodigieux  dans  la  texture  du  poeme ! 

Comment  Ovidc  a-t-il  pu,  de  tant  d^histoires  diffcrentes, 

le  plus  souvent  etraug^rcs  lcs  unes  aux  autres,  former  un 

tout  si  bien  suivi,  si  bien  lie  ?  tcnir  toujours  dans  sa  raain 

lc  fil  impcrccptible ,  qui ,  sans  se  rompre  jamais ,  vous 

guide  dans  ce  d^dale  d^aventures  merveilleuses  "i  arranger 

si  bien  ccltc  foule  d'evenemens ,  qu^ils  naissent  tous  les 

uns  des  autres  'i  introduire  tant  de  personnages ,  lcs  uns 
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pour  a^r,  les  autres  pour  raconter,  de  mani^re  que  toul 
marche  et  se  developpe  sans  interroption ,  sans  embarras , 
saus  d^sordre ,  depois  la  separation  des  i^lcmens ,  qui  rem- 
place  le  chaos ,  jusqu^a  Tapotheose  d^Auguste?  Ensuite, 
quelle  flexibilite  d'imagination  et  de  style  pour  prendre 
successivement  tous  les  tons ,  suivant  la  naturc  du  sujet , 
et  pour  diversifier  par  Texpression  taut  de  dcnoumens  dont 
le  fond  est  toujours  le  meme ,  c*est-a-dire,  un  changement 
de  forme !  Cest  la  surtout  le  plus  grand  charme  de  cette 
lecture ;  c^est  r^tonnante  variete  de  cooleara  tonjours  adap- 
tees  h  des  tableanx  toujoors  divers,  tantdtooblesetimpo- 
sansjusqn^a  la  sublimite,  tautot  simples  jusqu\h  la  familia- 
rit^ ,  les  ons  horribles ,  les  autres  tendres,  ceux-ci  efTrajans, 
ceux-Ia  gais,  rians  et  doux. 

Toutes  ces  peintures  sontriclies,  et  aucune  ne  parait 
lui  couter.  Tour-a-tour  il  vous  eleve,  vous  attendrit,  vous 
effraie,  soit  qu'il  ouvrc  le  palais  dn  Soleil ,  soit  qu'il  chanlc 
les  plaintes  de  T Amour,  soit  quMl  i)eigne  les  furcurs  dp  la 
jalousie  ct  les  horreurs  du  crime.  U  dccril  aussi  facilement 
les  combats  que  les  volupt^s  ,  les  hcros  que  les  bcrgers , 
rOI)  mpe  qu'un  bocage ,  la  caveme  de  FEnvie  que  la  ca- 
bane  de  Philemon.  Nous  ne  savons  pas  au  juste  ce  que  la 
mythologielui  avait  foumi,  et  ce  qu'ila  pu  y  ajouter ;  mais 
combien  d^histoires  charmantes!  Que  n'a-t-on  pas  pris 
dans  celte  source  qui  n'est  pas  encore  epuis^e  !  Tous  les 
the'atres  ont  mis  Ovide  a  contribution.  Je  sais  qu'on  lui 
reproche,  et  avec  raison^  du  luxe  dans  son  style,  c'est- 
a-dire ,  trop  d*abondance  et  de  parure ;  mais  cette  abon- 
dance  n>st  pas  celle  des  mots ,  qni  cache  le  vide  des  idees; 
c'est  le  superflu  d'une  richesse  r^elle.  Sesomemens,  m&ne 
quand  il  en  a  trop ,  ne  laissent  voir  ni  le  travail  ni  rcfTort : 
enfin ,  resprit,  la  griice  el  la  faoifite ,  trois  choses  qni  ne 
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rabandonnent  jamais,  Goovrent  sesnegligences ,  seapetitcs 
recherches ;  et  l^on  pent  dire  de  lui ,  bien  plos  veritable- 
ment  qne  de  Seniqne  j  qu  il  plati  mime  ians  ses  d^aOs. 
Qnelqu^un  a  dit  de  nos  jonrs  : 

J^^tais  poor  Ovide  ^  Tingt  aas ; 
Je  suis  poar  Horace  ^  qaarante. 

S^il  a  vonln  dire  qu^Horace  a  le  gout  plns  sur  qo^Ovide, 
cela  est  incontestable ;  mais  je  crois  qu^^  tont  ^e  on  peat 
aimer,  et  beaucoup,  Tauteur  des  Mitamorphoses.  Voltairt 
avait  nne  granJe  admiration  ponr  cet  onvragCy  et  ron  sait 
qu^il  nc  prodignait  pas  la  sienne.  Sans  donte  on  ne  peat 
comparer  le  style  d'Ovide  a  celui  de  Yirgile;'mais  peat- 
^tre  fallait-il  que  Yirgile  existit^  pour  que  Ton  sentit  bien 
ce  qui  manque  a  Ovide. 

(  Le  mImb  ,  tom.  II ,  chap.  x. ) 

Les  el^gies  composeespendant son  exil ,  et  qu^il intitula 
LesTristes,  sont  g^n^ralement  fort  mediocres.  lljoint  ala 
monotonie  du  sujet  celle  du  style  :  il  a  trop  peu  de  senti- 
mens  et  bcaucoup  trop  d*esprit.  On  voit  que  la  douleur  ne 
saurait  passer  de  son  ame  jusque  dans  son  style,  et  Ton 
croirait  qu^il  s^amuse  de  ses  plaintes  et  de  ses  vers. 

Ovide,  n^  avec  un  genic  facile  et  abondant,  une  ima- 
gination  riaute  et  voluptueuse ,  et  comme  a  dit  Marmontel : 

flnfani  git^  drs  Muaes  ct  des  Gr4ces , 
De  leurs  trdsors  brillant  dissipateur , 
£t  des  Plaisirs  savant  legislateur. 

Ovide  elait  bien  plus  faitpour  etre  le  peintre  des  voluptes, 
que  le  chantre  du  malheur.  Ses  trois  livres  des  Amours, 
ouvrage  de  sa  jeuncsse,  ont  tout  Teclat ,  toute  la  fraicheur 
de  Fage,  oji  il  les  composa  :  il  est  impossible  d^avoir  plus 
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d^esprit  cl  d^agr^ent.  II  n^a ,  je  Tavoue ,  ni  la  sensibilite, 
ni  rd^gance,  ni  la  pr^sion  de  TibuUe;  il  est  moins  pas- 
sionn^  qne  Properce ;  on  peut  lui  reprocher  Pabus  de  la 
facilit^,  de  fr^quentes  repetitions  d^d^es  et  quelcpiefois  du 
mauvais  gout;  mais  quelle  foule  d^id^s  ingenieuses  et  de 
d^tails  channansl  quelle  verite  dMniages  gracieuses  et  de 
mouvcmens  foujours  aimables  !  comnie  il  aime  franchenient 
le  plaisir !  Cest  ]k  ce  qui  manque  k  tant  d^auteurs  qui  ont 
voulu  Fimiter.  On  voit  trop  que  c^est  un  air  quMls  se  dou- 
nent ,  et  qu^ils  sont  beaucoup  plus  sages  ^'ils  ne  you- 
dnient  nras  le  fiubne  croire.  Ils  n*ont  pas  ce  ton  de  v^rite, 
sans  lequd  on  ne  persuade  jamais.  Ils  oublient  qu'on  n^a 
jamais  bonne  grice  k  vouloir  ^tre  ce  qu^on  n^est  pas.  Boi- 
leau  a  si  bien  dit : 

Chacun  ,  prU  dansson  air,  est  agr^able  en  soi. 

Ce  n*est  que  Tair  d*aatrui  qui  peut  d^plaire  en  moi. 

£t  malheureusement  cet  alr-l^  s^aper(^-oit  tout  de  suite.  U 
en  est  des  livres  comnie  de  la  societe  :  dans  l'une  et  dans 
Tautre ,  il  ne  faut  point  avoir  d*autre  caract^ro  que  le  sien. 
Ce  po^te,  si  agreable  dans  ses  Arnours ,  est  cn  general 
mediocre  et  froid  dans  YArtd^aimer.  Aussi  esl-il  infiniment 
moins  difficile  de  roussir  dans  des  pi^ces  detachees  que 
dans  un  po^me  regulier ,  ou  il  faut  avoir  un  plan  et  aller 
a  un  but.  D^s  le  premier  livre,  le  lecteur  sent  trop  que 
Touvrage  n^aura  rien  d^attachant.  Qu^est-ce  qu^un  millier 
de  vers ,  pour  vous  apprendre  a  chercher  une  maitresse  ? 
Le  cceur  repond  d^abord  qu^on  la  trouve  sans  la  chercher, 
et  que  cet  arrangement  ne  se  fait  pas  comme  dans  la  tele 
du  poete.  Ovide  vous  envoie  courir  les  places  publiqnes , 
les  temples,  les  spectacles,  la  ville ,  la  campagne ,  les  eaux 
de  Baies,  pour  trouver  celle  a  qui  vous  puissiez  dire  :  Je 


346  TESTIMONIA  ET  JUDICIA 

V008  aime.  EUe  ne  tombempoi  du  eiel,  dit-il ,  ilfaai  la  eker- 
eier..  Ne  voiUi-t-il  pas  uoe  belle  d^averte?  Viennent  en- 
snite  qnantite  de  details  minutieux  qu^il  (aut  renvojer  au 
viliage  des  Peliis-Soins ,  dans  la  carte  de  Teuire,  et  dont 
quelques-uns  pourraient  etrc  agr^bles  dans  une  pi^e  ba- 
dine ,  mais  qni  ne  doivent  pas  ^tre  des  le^ons  debit^s  d^un 
ton  serieux.  L^auteur  y  joint  cinq  ou  six  episodes ,  plus 
insipides  ,  plus  deplacifs  les  uns  que  les  autres.  A  propos 
des  spectades,  il  raeonte  renl^vement  des  Sabines :  s^il 
veot  prouicef  4e8  dispositions  que  les  femmes  ont  k  ajmer, 
il  choiftit  dfeemmeBt  la  fable  de  Pasipba&  En  mnMt, 
quoiquMl  y  ait  qnelqoes  d^tails  ing^nieux  et  qoelqoes  )oUs 
vers,  le  tout  ne  pr^sente  qu^un  ramage  mesor^,  et  lala- 
cilite  de  dire  des  riens  en  vers  simples  et  negliges. 

Ses  Fastes ,  dont  nous  n^avons  que  les  six  premiers  li- 
vres ,  sont  bien  inferieurs,  mais  ne  sont  pas  non  plus  sans 
merite  :  cet  ouvrage  est  aux  Meiamorphoses  ce  qu^est  un 
dessin  a  un  tableau.  Les  Fastes  ont  peu  de  coloris  poe- 
tique ;  mais  on  y  remarque  toujours  la  facilite  du  trait.  Ses 
Heroides ,  sorte  d^^itres  amoureuses  que  Ton  peut  rap- 
procher  de  ses  Elegies ,  ont  le  defaut  de  se  ressembler  toutes 
par  le  sujet.  Ce  sont  toujours  des  amantes  malheureuses 
et  abandonnces ;  c^est  Phyllis  qui  se  plaint  de  Demophooo , 
Hypsipyle  de  Jason,  D^janire  d^HercuIe,  Laodamie  de  Pro- 
tesilas,  etc.  On  conyoit  la  monotonie  qui  r^sulte  de  cette 
suite  de  plaintes ,  do  reproches ,  de  regrets  qoi  rcviennenl 
sans  cesse;  mais  on  ne  saurait  empioyer  plus  d^art  et  d^es- 
prit  k  varier  un  fond  si  uniforme.  II  y  a  m^me  des  mor- 
ceaux  touchans ,  et  d^une  sensibilitc*  qui  doit  nous  faire 
comprendre  aisement  le  grand  succes  qu^obtint  sa  tragedie 
de  Medee.  Mous  ne  Tavons  plus ;  mais  Quintilien  a  dit 
qu'elle  faisait  voir  ce  que  Tauteur  aurait  pu  faire,  s^iJ  a?ait 
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80  r^gler  8011  genie ,  aa  liea  de  s*j  abandonner.  11  faal 
avooer  en  effet,  avec  les  critiques  les  plus  ^laires,  qn^Ovide, 
dans  tons  ses  oovrages ,  a  plus  ou  moins  abus^  d'une  fa~ 
aSni  twjoars  dangereose  quand  on  ne  s^en  d^fie  pas.  II 
ne  se  refbse  aucnne  maniere  de  repeter  la  meme  pens^e , 
et,  quoiqoe  souvent  elles  soient  tootes  agr^ables ,  Tune 
nnit  souvent  k  Tautre.  On  peut  lui  reprocher  aussi  les  faux 
briUans,  les  jeox  de  motSt  les  pe^es  fausses,  la  profu- 
sion  des  omeroens.  Ainsi  venant  apr^  Virgile ,  Horace  efc 
TiboUe ,  les  modeles  de  la  perfection ,  il  a  marque  le  pre- 
mier  dit^ti  de  dtedcnce  chez  les  Latius ,  poqr  n*avoir  pas 
eo  on  godt  assez  tiivhve  et  onc  composition  assez  travaillee. 


HlSTOmfl  ABREG^E  DE  LA  LITTER.  ROMAINE , 

PAR  F.  SCHOELL, 

(  Tom.  I ,  pag.  a43 ,  a44 1  ^4^  «^  ^4^' ) 

Les  Meiamorphases,  en  quioze  livres,  sont  le  chef-d*cenvre 
d^Ovide ,  et  lui  assignent  un  rang  parmi  les  premiers  po^tes 
de  rantiquite.  II  y  a  reuni  une  snite  de  deux  cent  qua- 
rante-six  fables  de  la  my thologie,  qui  commencent  au  chaos, 
et  vont  jusqu^k  la  mort  de  C^sar.  Ce  grand  nombre  de  fa- 
bles  est  arrange,  autant  qu^il  ^tait  possible,  en  une  suite 
chroaologique ,  et  ne  forme  qn^un  seul  r^cit  non  inter- 
rompu.  Le  principal  merite  du  po^te  consiste  dans  rarti- 
fice  qu^il  a  employe  pour  reunir  ainsi  des  objets  disparales 
et  des  ^v^nemens  passes  chez  des  peuples  divers.  Ses  Diovens 
sont  extr^mement  varies.  Tantot  resprit  du  poite  decouvrc 
une  ressemblance  entre  deux  fables  qu'il  place  Tunc  a  cote 
de  Pautre  pour  former  des  pendans;  tantot  un  dieu  ou  uii 
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hoimne  qni  a  ^t^  le  sujet  d^on  r^it,  a  ^t^  anssi  actenr  dans 
un  autre  ev^nement  dont  la  narration  est  ainsi  naturelle- 
ment  aroen^e;  tant6t  Tidentit^  du  local  foumit  le  iil  qui 
reunit  des  fables  qui  n^ont  pas  d^aotre  analogie  entre  elles. 
Quelques  metamorphoses  sont  placees  comme  ^pisode  au 
milieu  d^un  r^cit ,  sous  la  forme  d^hynmes  rhant^s  par  un 
des  acteurs;  d^autres  sont  amenees  parlaconversation;  il 
y  en  a  qni  sont  rapport^es  comme  le  sujet  d'un  tableau 
que  des  mains  indnstrieuses  sont  occupees  k  tracer  sur  an 
tissa.  Desitam  tQnt  r^nis  en  cercle  ;  nn  de  ceux  qu*on  a 
coutame  d*y  voir  estmlfoent ;  quelqoe  malheor  arnvit-diiis 
sa  famille  le  retient ;  son  aventure  devient  le  snjet  d'ane 
narration :  elle  eveille  dans  un  des  assistans  le  souvenir 
d^nn  malheur  dont  lui-meme  a  ete  le  tcmoin ,  et  dont  il 
fait  part  k  ses  amis.  Presque  toujours  les  transitions  sont 
si  nalurelles ,  que  la  fable  parait  s^^tre  presentee  elle-meme, 
sans  que  le  poite  Teut  cherchee.  La  forme  dramatique  que 
Touvrage  a  prise  de  cette  maniire ,  lui  donne  de  1a  vie  et 
de  la  variete.  Toutes  les  fables  finissent ,  il  est  vrai ,  par 
une  m^tamorphose ;  cette  esp^ce  d^uniformite  tient  a  la  na- 
ture  du  sujet ,  ct  on  ne  pourrait  sans  injustice  la  repro- 
cher  au  po^te.  Chaque  fable  forme  un  tableau  accompli 
des  ecarts  et  despassions  dont  rhorame  est  le  jouet.  L^ima- 
gination,  Tesprit,  la  gaite  du  poele  brillent  dans  toute 
cette  composilion  :  on  y  remarque,  comnie  dans  toos  ses 
ouvrages,  le  defaut  de  reproduire  la  m^me  idfe  sous  toutes 
les  formes,  et  de  ne  pouvoir  quitter  un  objet  aussi  long- 
tems  quHI  iui  fournit  quelque  detail  agreable  ou  spirituel. 
Au  reste,  les  metamorphoses  elles-mciries  paraissent  avoir 
moins  d^importance  aux  yeux du  poete,  que  les  fables  aux- 
quelles  eltes  tiennent;  il  a  memc  rern  quelques  fables  qui 
ne  se  terminent  pas  par  une  metamorphose  :  cependant  it 
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s^aiT^te  qaelquefois  trop  long-tems  aa  recit  de  la  catas- 
trophe ,  et  toinbe  facilement  dans  le  d^faut  de  faire  briller 
son  esprit  mal  ^  propos. 

Poor  bien  apprecier  le  merite  d^Ovide  dans  la  compo- 
sition  de  cet  ouvrage ,  il  serait  necessaire  de  connaitre  les 
sources  oii  il  a  pnise.  U  avait  des  pr^cnrseurs  parmi  les 
poites,  les  grammairiens  et  les  rheteurs  grecs ,  surtout  de 
r^ole  d^Alexandrie.  Plusieurs  d^entre  euK  avaient  publie 
des  /utTcc/M^^«irfic ,  irtqoma^^  ceXXoicM-u^  (ces  trois  mots  sont 
synonymes).  On  nomme  parmi  eux  CorinQe,  Callisthene , 
Antigona«,  Nicandre,  j^rthenins  et  Didymarqne.  Anto- 
mnus  Libenilis  \  grammairien  post^rieur  de  cent  cinquante 
ans  k  Ovide,  a  fait  des  extraits  de  quelques-uns  de  ces  ou- 
vrages ,  surtout  dn  poime  de  Nicandre;  Les  fables  tir^es 
dn  dernier  se  trouvent  presque  toutes  dans  les  M^tamor- 
phoses  d^Ovide ,  quelqnefois  avec  des  changemens.  On 
croit  que  ce  fnt  surtout  le  poeme  des  Metamorphoses  de 
Parthenius,  le  maitre  de  \irgile  et  Fami  de  Gallus,  qui 
donna  a  Ovide  Tidee  dn  sien ;  mais  on  ignore  absolument 
si  queique  ecrivain  anterieur  an  fohte  latin  a  pens^  k  ren- 
nir  en  un  seul  corps  d^ouvrage  une  suite  de  metamorphoses, 
ou  si  Ovide  a  le  merite  d^avoir  le  premier  imagine  un  tra- 
vail  de  ce^genre. 


ANNALES  LITTERAIRES  DE  DUSSAULT, 

( Tom.  II ,  pag.  498 ,  etc. ) 

Les  femmes  et  les  hommes  qni  n^ont  pas  ^tudie  le  latin , 
et  meme  ceux  que  le  latin  a  qnelqnefois  ennuyes  au  col- 

'  Voyez  Ilisi.  abr.  de  la  Litidrature  Grccque ,  tom.  I ,  pag.  191. 
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lege ,  ont  toajouns  de  la  peine  ^  crotre  qu^unf  livre  ^crit 
dans  cctte  lang;ae  puisse  avoir  quelque  int^r^t :  cependant 
il  n^existe  peut*£tre  pas ,  dans  toute  la  litterature ,  nn  oa- 
Trage  plus  vari^,  plus  piquant,  plus  agr^ble,  plus  amn- 
sant,  plus  divertissant  que  ies  Metamorphoses  d^Ovide: 
c^est  la  reunion  de  tout  ce  que  Tiniagination  des  peuples 
les  plus  ingenieux ,  de  tout  ce  que  le  genie  des  poetes  de 
l^antiquite  a  pu  inventer  de  plus  aimable,  de  plns  gradeax, 
de  plus  surprenant,  de  plus  merveilleux,  de  plus  capable 
de  piquer  la  cuiosit^  et  de  fkttfir  ce  godt  natnrel  it  tous 
les  hommes  poor  les Vlontes ,  les  hbhs  et  les  heoKQx  uen- 
songes.  U  n^y  a  rien  de  plus  insens^,  de  plasfony  deplas 
extravagant ,  de  plus  semblable  aux  r^ves  d^nn  cervean  en 
d^lire,  que  ces  inventions  brillantes  des  plus  beaux  esprits 
dc  la  Gr^ce.  Mais  convenons  que,  litteralement  parlant, 
notre  raison  ne  vant  pas  leur  folie  :  h  leur  voix,  toute  la 
nature  s^anime ,  tout  runivers  se  remplit  de  presdges  et  de 
miracles ;  la  terre  et  les  cieux  sont  les  the^tres  des  prodiges 
les  plus  charmans ,  ou  les  plus  sublimes ;  chacune  des  etoiles 
semees  dans  la  voi^te  c^leste  devient  une  divinit^ ;  Tombre 
des  bois ,  le  bord  des  ruisseaux ,  se  peuplent  d^^tres  en* 
chantes ;  les  fleurs  de  nos  jardins  interessent  par  mille  soa- 
venirs ,  attestent  miile  metamorphoses  plus  toucbantes  et 
meme  plus  instructives  que  toutes  les  le^ons  et  toutes  les 
nomenclatures  de  la  triste  botanique ;  et  Therbe  des  champs 
la  plus  simple  tronve  dans  Tantiquite  des  traditions  et  des 
origines,  un  attrait  qui  fixe  nos  regards,  attache  notre  es- 
prit,  et  captive  delicieusement  notre  imagination  charmee. 
II  y  a  peu  de  femmes  bien  eievees  qui  u^auent  entenda 
parler  de  Narcisse ,  de  Pirame  e.t  Thisbe ,  de  Philemon  et 
Baucis ,  de  Phaeton  et  de  ses  soeurs ,  de  la  metamorphose 
de  Daphne  en  laurier,  d^Io  en  genisse ,  d^Act^on  en  cerf ; 
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il  y  a  m^flM  pea  dt  jeunes  demoiselles  dans  les  lyc^s  pom- 
peox,  oa  roD  forme  aujburd  hni  leur  enfance,  qui  ne  sa- 
chent  mieox  la  mythoio^e  que  leur  catechisme,  et  qui  ne 
soient  plns  en  ^tat  de  r^pondre  sur  la  relig:ion  des  payens 
qat  sur  la  leor ;  le  plus  brillant  de  nos  spectacles  ne  vit , 
pour  ainsidire,  que  des  alimens  quMl  puise  dans  les  fictions 
anUques;  et  TOperan^est,  en  quelque  sorte,  qu^un  dic- 
tionnaire  de  la  fable  en  action.  \  oltaire  a  tres-bien  dit : 

Si  nos  peuples  nouTeaux  sont  chr^tiens  k  la  inesse  , 
Ils  sont  payens  a  POpera. 

■■ 
■  I 

Qnel  ddt  done  £tre  Tiat^^t  et  ragr^ment  d^un  po^e 
qoi  est  le  centre,  et  qu^on  peut  regarder  comme  la  source 
d'une  instmction  si  attrayante,  d^une  ^tude  si  douce,  de 
tant  d'amasemens  enchanteurs!  Ovide,  qu^on  aime  a  re- 
presenter  comme  un  poite  aimable ,  comme  un  ^crivain 
l^ger  9  frivole ,  badin ,  eu  qui  l^on  ne  voit  qne  le  chantre 
des  amours ,  le  legislateur  de  Cythere ,  Toracle  de  U  ga- 
lanterie ,  etait  un  homme  fort  savant  :  s^ii  y  avait  en  k 
Rome  une  academie  de  belles-lettres,  il  aurait  ete  tres- 
digne  d'en  etre  :  ce  n^est  que  dans  nos  tems  modernes  que 
resprit,  le  talent,  le  genie,  Pamabilite,  les  gdices,  sem- 
blent  avoir  fait  divorce  avec  le  savoir  :  Homere  ^tait  tr^ 
erudit ;  il  pass^.pour  le  plus  grand  geographe  de  Tanti- 
quite ,  et  il  savait  au  moins  autant  d^anatomie  que  Poda- 
iire  et  Chiron ;  le  docte  Varron  ne  connaissait  pas  mleux 
les  antiquites  et  les  origines  de  Rome ,  de  la  Toscane ,  de 
la  Grande  Grice ,  de  ritalie  entiire ,  que  Virgile ,  qui  les 
a  si  bien  d^veloppees  et  decrites  dans  les  demiers  chants 
de  r£n^ide ;  et  m^me  Pauteur  des  Georgiques  latines  en- 
tendait  probablement  mieux  Feconomie  rustique  y  I'agri- 
culture  j  Tart  du  jardinage ,  que  l'^crivain  a  qui  nous  de*- 
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veus  le  poime  plu  ing^nieax  .que  solide  des  Gebrgiqaes 

frangaise»,  et  le  poime  des  Jardins ,  si  )oli|  si  mignard, 

si  ^tineelant  et  si  irivole ;  il  n^y  avait  k  Rome  ni  augare , 

ni  aruspice,  ni  grand-pi^tre  de^Cjbele  ,  ni  grand-pr^tre 

de  Jupiter ,  qui  fut  plus  verse ,  plus  profond  qu^Ovidc 

dans  la  connaissance  de  la  religion  et  des  cer^monies  re- 

ligieuses  :  son  poime  des  Fastes  en  fait  foi :  c^est  un  tr^sor 

d^erudition  th^ologique  :  je  suis  persuad^  que  nous  avons 

peu  de  theologiens,  d^anciens  licencies ,  d^anciens  docteius 

de  Sorbonne ,  qui  poss^ent  mieux  nos  antiquites  sacr^s, 

qui  aient  plus  ^tudie  les  rits,  les  naages,  lcs  tradilions  de 

notre  culte,  que  le  poite  laUn  n*avait  approfondi  eeox  da 

paganisme;  et  nos  rimeurs  modemes,  pleins  de  confiance 

daos  leur  genie ,  sans  ^tudes,  sans  instructions,  sans  avoir 

meme  reflechi  sur  leur  art ,  s^imaginent  que  pour  fiiire  de 

bons  ouvrages  et  pour  arriver  k  la  gloire^  il  snffit  de  savoir 

combiner  une  vingtaine  de  mots,  assembler  queiques  rimes 

oiseuses,  et  remplir  la  feuille  et  le  revers  d^hemistiches 

parasites  :  le  talentm^me  le  plus  heureux  avorte,  quand  il 

n^est  point  developpe  par  le  travail ,  feconde  par  une  forte 

culture ,  nourri  et  soutenu  par  des  connaissances  solides : 

voila  ce  qull  faut  sans  cesse  redire ,  et  ce  qu^on  ne  doit 

pas  se  lasser  de  rep^ter. 

Les  Metamorphoses  ne  sont  pas  une  preove  moins  frap' 
pante  de  rerudition  d^Ovide  :  elle  etait  telle,  que  souvent 
il  n^a  pu  s^emp^cher  d Vn  abuser,  comme  il  abusait  de  son 
e^rit ,  de  son  talent ,  de  son  imagination  ,  de  sa  facilit^ , 
de  tous  les  dons  que  la  nature  lui  avait  prodigu^s  avec  une 
si  grande  profusion.  II  y  a  trop  de  mjthologie  dans  ses 
ouvrages;  je  ne  dis  point  dans  sts  M^tamorphoses  et  dans 
ses  Fastes ,  dont  la  my  thologie  est  le  fond  et  le  sujet ;  mais 
dans  ses  El^gies ,  dans  ses  Tristes ,  d^os  sp%  po^me  de s 
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AmooTS,  dans  son  Art  d^aimer,  dans  ses  H^roides  :  un 
goiit  plns  sivhce  aurait  fait  de  cette  science  seduisante  un 
nsage  pins  discret  Ovide  parait  trop  chercher  k  ^taler  non 
senlement  son  esprit ,  mais  son  savoir ;  il  ne  maitrise  ni 
son  imagination  ni  sa  memoire ;  il  ne  vent  rien  perdre  ou 
de  ce  qu^il  invente,  on  de  ce  qn^l  sait.  Properce  est  tombe 
dans  le  m^e  abus  de  la  mythologie ,  et  c^est  le  deTaut 
d^un  assez  grand  nombre  de  poites  latins ,  particulierement 
de  ceux  qni  ont  ^arit  dans  les  tems  de  la  decadence.  Je  ne 
sais  m^me  si  Fidee  premiirc  dn  poime  des  Mdtamorphoses, 
si  le  projet  de  r^onv  dans  nn  m^me  cadre  tant  de  tableanx 
divers ,  n^est  pas  nn  abus :  car  ces  tableaux  heureux  ne  sont 
Hifs  entre  enx  que  par  la  ressemblance  et  la  conformite  des 
aTentnres  qn^ils  representent ;  mais  si  le  dessein  de  Tou- 
vrage  est  nn  exc^s,  c^est  du  moins  un  des  exc^s  les  plus 
agr^bles,  un  des  abus  les  plus  brillans  que  le  genie  d'un 
poite  se  soit  jamais  permis.  Avec  quel  art ,  avec  quel  es- 
prit  j  et  par  combien  de  transitions  iinement  m^nagees , 
Ovide  n^a-t-il  pas  su  enchainer  entre  elle^  les  parties  na- 
tnrellement  incoh^ntes  de  son  sujet !  Ce  sujet  avait  en 
lui-meme  deux  vices  essentiels,  deux  vices  auxquels  il  etait 
impossible  de  remedier,  et  qu^il  fallait  dissimuler  et  cou- 
vrir  par  un  prodige  d^adresse  :  le  d^faut  absolu  d^unite  , 
r^sultant  de  la  diversite  naturelle  des  mati^res ;  la  mono- 
tonie,  necessairement  attach^e  a  ridentite  des  aventures  et 
k  la  ressemblance  des  catastrophes  j  qui  sont  toujours  de^ 
metamorphoses ;  ainsi  le  fond  du  poime  r^unissait  en 
quelque  sorte  les  contraires  :  une  variete  tr^s-difficiie  a 
soumettre  au  joug  ^troit  de  Tunite ,  et  en  m^me  tems  une 
monotonie  qui  semblait  exclure  toute  variet^.  11  n'y  avait 
qu^un  poete  tel  qu^Ovide ,  quW  esprit  aussi  agile ,  aussi 
flexible ,  ausi^M^ll^e  le  sien,  qui  put  esperer  de  fran- 
^///.      WW  a3 


354  TESTIMOWA  ET  JUDICIA  DE  P.  OVIDIO. 

chir  de  teU  obslacles,  ou  ploldt  qai  pat  se  joaer  ainsi  des 
plus  grandes  difficult^s.  Le  bonheur  de  Texecution  excose 
la  t^merit^  du  projet  :  il  n^est  gn^  possible  d'£tre  phis 
hardi  et  plus  henrenx ;  les  Metamorphoses  sont  un  tonr  de 
force ,  mais  un  tour  de  force  fiiit  avec  tant  de  grice ,  avec 
tant  d'aisance ,  avec  un  succte  qui  ecarte  si  bien  toute  idee 
de  violence ,  d^effort  et  de  peine ,  qu^on  est  tent^  de  croire 
que  rextrime  difficult^  du  sujet ,  loin  d^^tre  une  bamire 
pour  la  verve  et  rimagination  du  poite ,  a  senri  de  vAi- 
cule  k  son  g^nie  :  dangereux  exemple  qui  pordriit  qni- 
conque  vondraitle  tuivre,  sana  avoir  1»  mteies  wnonrccs 
dans  le  talent,  et  k  mdme  mobilit^  dans  Pesprtt :  en  Kf- 
t^rature,  comme  dtas  tont  le  restCi  les  exceptioDsne  san* 
raient  faire  loi ;  et  les  invoqHer ,  ce  n^est  point  deniinidtfr 
justice ,  mais  exiger  nn  privil^ge. 
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AVERTISSEMENT. 


Si  Ovide  n  *est  pas  un  icmain  aussi  parfait  que  Virffle  et 
Horace ,  les  sujets  qu  *il  a  traites  avec  tous  les  talens  de  l  'esprit 
et  toutes  les  ressources  ie  la  phts  hrillante  imaginaiion ,  l  'oni 
rendu  aussi  cher  aux  lecteurs  :  Vimprimerie  a  donc  reproduit 
ses  ouvrages  presque  aussi  souvent  ^ue  ceux  de  ses  itlustres 
rivaux.  Faire  de  ees  iditions  une  dnumeratwn  compHte  et 
Jidile ,  itait  un  traml  aussi  hng  que  pin&le.  J.  Albert  Fahri- 
cius  l 'avait  ihauchi  dis  les  premHres  annies  du  iS*.  sOcle. 
Les  iditeurs  de  /'OviDE  de  Deux-Ponts  Font  continue  am 
succis  en  1788 ;  mais  ceux  de  /'OviDE  de  Strasbourgy  en 
1807 ,  Vont  hien  perfectionni.  Je  m  'honoretai  de  suipre  les 
traces  de  ces  samns  hommes;  heureux  si,  a  Vaide  de  quelques 
corrections  et  de  nombreuses  additions ,  je  riussis  a  presenier 
sur  Ovide  une  notice  Uttiraire  et  hibliographiijue  qui  ne  laisse 
presgue  rien  a  disirer  ! 

B. 
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NOTITIA  LITERARIA 


DE 


P.  OVIDIO  NASONE, 

EX  JO.  ALB.  FABRICII  BIBLIOTHECA   LATIHA  A   JO.  AUG.  ERNESTX 

AUCTIUS  EBITA  ,  TOM.  1 ,  CAP.  l5. 


OVIDII  «TAS  ET  VITA. 

FlTBLlUS  OyidiuS  Naso  « ,  ex  ordine  equestri ,  natus  Sul- 
mone  in  Petignis  j  a.  U.  C.  7 1 1  >  Hirtio  et  Pansa  coss.,  xiir 
kal.  April.  Yitam  suam  ipse  describit  IV,  10  Tristium. 
Propter  ingenium  miramque  versus  suavissimos ,  elegia- 
cos  *  praesertim,  effiindendi  facilitatem ;  de  qua  vid.  D. 
Heinsium  de  tragoed.  Gonst.  c.  i3  ,  universis  gratus  etac-» 

'  Ez  hujot  Nasonis  potteru  fuit  Nasoiiius  Ambrosius ,  qui  sepulcbrum 
Nasonum  in  Tia  Flaminia  Rom»  ezstnil  caraTit ,  si  credimus  Jo.  Petro- 
Bellorio ,  in  descriptione  ejiis  sepulchri  ^  a  Petro  Sancto  Bartbolodelineati 
tom.  XII  Thesauri  Antiq.  Roman..  pag.  lofi-  M.  Actorii  Nasonis  mentia 
apud  Sueton.  Cssare ,  cap.  9 ;  Azii  Naaonis  apud  Carolum  Patinum  in. 
numo ,  pag.  44  famil.  Rom.  Alius  Q.  Oridius  ,  ad  quem  Martialis ,  X  » 
44*  At  in  Tersione  Teteri  Josephi  initio  lib.  XII  Antiq.  et  apnd  Frecul— 
pbum  pro  Ovidio  Sabatareide  legendum  Cnidius  A|;atharchides ,  ut- 
Menrsio  in  Bibl.  Gnsc.  pag.  laoo ,  obsenratum.  Ovidii  vita  scripta  a 
Bono  Accursio  fuit  in  Bibl.  b.  Vostii.  Apnd  CapeUam ,  lib.  VIII ,  p.  ayS,. 
Pelignus  jupenis ,  intelligitur  Ovidius. 

^  Ovidius  de  se  lib.  I  de  Remedio  Anoris  eztrem.  «  Tantum  se  nobis 
elegi  debere  fatentur,  Quantum  Virgilio  nobile  debet  opus.  i»  Poemata 
illius  ipso  etiamnum  superstite  decantari  solita  obserrat  Sahnasius  ad 
Solin.  pag.  601.  Versus  anus  Ovidii  omniiim  dnrissimus ,  et  judice  Franc 
Vavassore ,  pag.  38  libri'de  Epigrammate ,  vix  ezcusandns.,  hic  est :  Vis 
0Mcusan  ffosse  mibi\ 
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ceptuSy  soli  imp.  Augqsto  invisusy  qoi  de  soUicitata  $nb 
Gorinn»  nomine  lascivis  versibns  Julia  sua  suspectom ,  et 
alio  praeterea  nomine  ■  exosum,  Tomosadlaeva  maris  Euzi- 
ni  relegavity  *an. aetatis,  ut  creditur ,  5i ,  in  eocpie  deces- 
sisse  anno  60^  qui  fuerit  Ghristi  decimus  septimus.  Ita 
quidem  Joannes  Masson  in  vita  Ovidii.  Ipse  de  se  poeta, 
Trist.  II,  io3,  io4  : 

Cur  aliquid  yidi  ?  cur  noxia  InmiiiA  fed  ? 
Cur  iniprudeoti  cognita  cu|pa  mihi  est? 

Unde  incestum  Juliae  cognitum  Ovidio ,  causam  veram  re- 
legationis  ejus  fuisse  conjiciunt  Antonius  Mancinellos  lib. 
I^  Serm.  i4y  etLezeaus  in  Ovidii  vita.  Geiamab  illo  ex- 
silio  vocat  se  ipse,  e  Ponto  IV,  i3  : 

Carmina  qu9  fadam  pme  poeta  Gete$ ; 

eX  lib,  1,1: 

Naso  Tomitanse  jam  non  novus  incola  terre ,  etc 

Adde  Trist.  III,  g.  Toimnwvj  Ovidiano  exsilio  celebris  ci- 
vitatis,  numum  exhibet  Hoe^schelius  ad  Pbotii  Bibl.  pag. 

'  OTidius,  Trist.  II »  907 : «  Ptirdiderint  quum  meduo  crimiaa,  carmen 
ct  error ;  Alterius  facti  cu^a  siJenda  mihi  est.  »  Idem  alibi :  «  Inscia  quod 
crimen  viderunt  lumina,  plector;  Peccatomquc  oculos  est  babuiase  raeum.» 
Confer  Savaronem  ad  Sidonium  Apollinar.  lib.  II »  Eptst  x,  pag.  i55» 
et  ad  carmen  a3 ,  pag.  186  sq.  ei  BsBlii  Lezicon  in  Ot^  nota  ■  et  K. 
DisserUiUan  smr  PExil  d'Qfiide,  par  R,  D.  R.  (RiBaud  de  Rodk/ert) ;  m 
MottUns^  i^^i,  ifi-ii,  Nia^  Untefsuckumg  aher  die  VerkmmmumgOvkU  ; 
in  dctt  vermiischiem  Abkmndlttngem  und  Urtheilen  uker  das  Nemeste  aus  dtr 
Gelehrsamkeit ,  tom.  I ,  Berlin.  1756,  in-8^.  Rutgeri  ^Arip#«x  Noctes  Ha- 
ganas,  lib.  II,  6;  Francq.  1780  ,  in-4^,  et  tom.  IV  veriionis FastoruA 
galliciB,  1783-1788,  a^uciore  Ba/eBX.    ' 

*  Ovidius  ipse  edicti  mentionem  faciens ,  Trist.  lib.  II,  1^7  :  «  Quippe 
relegatus ,  non  exsu/  dicor  in  illo.  »  Relegatis  bona  non  fuisse  adempta , 
sed  deportatis  et  ezsulibus,  notatum  Nic.  Antonio ,  lib.  II  de  Jure  ezsu- 
lum ,  cap.  a4.  Itaque  et  OTidius  bona  sibi  relicta  memorat.  De  Tomis 
vide  Petr.  Wesselingium  notis  ad  Antonini  Itinerarium ,  pag.  227 ,  et 
C.  H.  Tzschuckium  notis  ad  Pompon.  Melam  ,  voL  III ,  P.  11,  pag.  gSsqq* 
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962.  Alios  meinorat  Harduinus  in  numis  urbium  illustra- 
tis.  N^que  vero  ez  eo,  quod  aulli  exstant  Tomitani  numi 
Augustorum  honori  percussi  ante  Trajanum,  recte  coUi- 
gas,  Tomitanos  non  par uisse  imperio  Romano,  Augusti  tem- 
pore ,  quum  ablegatum  illo  ab  Augusto  Ov  idium  ipse  poeta 
non  patiatur  nos  dubitare.  Exsilium  vero  ipsum  indignius 
fert  Baudius  '  in  farragine  carminum,  pag.  63 1  ,  quam  ipse 
iulit  Ovidius.  Eo  enim  judice  : 

Nulla  potest  tantam  feritatem  obvolyere  causa , 

NuUus  patricia  fictus  ab  arte  color  ; 
Seu  quod  amare  doces,  submotus  ab  urbe  Quirini  es, 

Sive  quod  arcanum  videris  borribile. 
Nam  quod  te  memorant  sobolem  temerasse  tyranni , 

SasfMcio  in  mores  non  cadit  ista  tuos  ; 
Nec  reor :  etlo  tamen ,  fnerit  tibi  Jolia  cordi , 

Julia  tam  multis  nobilitata  procis ,  etc. 
Iddroone  Tomos  transmitti  Romula  Siren 

Debuit  ,  et  Latios  deseruisse  lares  ? 
Nec  Tenia  dignus  fuit  inter  probra  tot ,  unus , 

Et  Tates ,  et  amans ,  ct  generosns  eques  ?  etc. 

Aliud  visum  auctori  hexastlcbi ,  quod  infra  adscripsi  : 

Tu  qui  Tirgineos  temerasti  carmine  vultus , 

Deme  tuis  lauros ,  serta  pudica ,  corais. 
Ista  decedt  castos  Heliconia  signa  poetas  : 

Sarmatb  herba  capui  cingat  amara  tuum. 
Cedat  Pegasidis  Ponti  mittendus  ad  undas, 

Ingenio  periit  qui  malus  ipse  suo. 

Quaede  calamo  *  ejus  argenteo  et  sepulchro  in  Mosciareper- 

'  Baudio  )ungendus  Gallus  scriptor  M.  Deslandes  in  libro  Parisiis  ct 
Amstel.  1715,  in-ia,  edito,  VArt  de  ne point  s^ennujer ^  cap.  5. 

'  De  calamo  OTidii  hcc  Hercules  Ciofanus  in  OTidii  Tita  :  «  Isabella 
Pannonise  regina  circiter  annum  i54o  ,  O^idii  calamum  ex  argento  Tau- 
runi ,  qu«  est  urbs  inferioris  Pannonic ,  ostendit  Petro  Angelo  BargKO , 
qui  hoc  ipsum  roihi  narraTit ,  cum  hac  inscriptione  :  Ovidii  Nasonis  ca- 
lamus ,  qui  non  multo  ante  id  tempus  sub  quibusdam  antiquis  ruinis 
fuerat  repertus.  Eum  regina  ipsa  pluriroi  faciebat ,  et  Tcluti  rem  sacram 
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to  fernntur,  ea  fabulisper  me  leelor  adscribet,  perinde  ut 
qnod  nuper  scripsit  Mironius,  '  relegatum  in  Calabriam. 
Yid.  Bellorii  Descriptionem  sepulchri  Nasonum  T.  XII , 
Thes.  Ant.  Grasv.  pag.  io38.  Jo.^  Antonius  Gampanus, 
Aprutinus  episcopus,  libro  septimo  Garminum,  pag.  i^6, 
edit.  Lips.  Subnonem ,  Ovidii  patriam^  ita  de  boc  cive  sao 
^loriantem  inducit : 

Sim  liret  annoruin  tot  niillibus  inclyta  Sulmo  , 

Et  Pelignorum  gloria  prima  ferar , 
Nil  habui  Ovidio  majus  Nasone  poeta ; 

Solus  is  immensas  Tel  mihi  prsestat  opes. 
^tates  abeunt,  labuntur  regna,  sedunus 

Durat  et  in  pretio  est  posteritatis  honos. 

Hercules  Giofanus^  Sulmonensis,  cujus  exstant  eruditas 
in  Ovidium  gentilem  suum  nota^,  descriptionem  Sulmonb 
Vitae  OviJii  prsemisit,  Aquilss  iSyS,  in-8*.  Confer  Pctr. 
Antouium  Gorsignanum  de  viris  illustribus  Marsorum , 
cap.  2 ;  Ovidii  effigies  (  nisi  Vedii  Pollionis  potius ,  ut  NA- 
saN  legerint  viri  eruditi  pro  postremis  literis  nominisKAl- 
ZAPEfiN  )  in  numo  apud  illustrem  Spanhemium  Diss.  i ,  de 
usu  numismatum ,  pag.  54)Tom.  I,  edit.  Londinens.Yid. 
etpag.  719. 

rarum  habebat.  De  eodero  calamo  CobHus  Calcagninus ,  qui  et  ipse  in 

Sarmatia  fuit ,  in  elegia  qua  Scytharum  mores  describit ,  ttc.  »  Tumulam 

poetae,  post  inventos  scilicet  Ciceronis  de  Republ.  libros,  in  media  Moscia 

repertum  narrat  Isaac.  BuIIartus  in  Academia  Scientiarum  et  Artium , 

tom.  I ,  pag.  87  ,  in  Vita  Joannis  Zamoscii ,  tumuloqne  inscriptum  car- 

men  :  «  Hic  situs  est  vates ,  quem  Divi  Ciesaris  ira  Augusti  Latia  cedere 

jussit  humo.  S«pe  miser  voluit  patriis  occumbere  terrisi  Sed  (rustra :  hunc 

illi  fata  dedere  locum.  »  Idem  tetrastichon  refert  Sim.  Starovolsiusin  mo- 

numentis  Sarmatarum,  Cracov.  i655,  in-fol.  pag.  3o4- 

'  Voyage  du  Lepant,  par  M,  de  Mirone,  ^  Lidge,  i?^!  »  in-80.  tom.  I , 

pag.  127  :  Pr^s  du  ripage  de  la  mer  Noire,  du  cdti  de  l*Europe,  on  voii  deux 

vieilles  iours presque  ruinies ,  qu*on  appelle  les  tours  de  Liandre,  Queiques' 

nns pritendeni  qu*elles  oni  servi de prison  k  Ovide ,  quoique  Chisioire  assare 

quiifui  reiegui  en  Caiabre,  * 

*  Miron*  *fi  l»  mtaqu0  dt  Smumery ,  icrivmm  protntant»  On  a  de  Ud  pUaieurt  miiret  cu- 
9rag0tm  B. 
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Primam  in  Ovidii  nomlne  producit  Guilelmus  Brito  9 
sed  antiqniores  poet»  corripiunt,  ut  notatum  Barthio  in 
notis,  pag.  73.  Ovidii  filia  Perilla ,  ipsa  quoque  a  patre 
edocta  carmen  componere,  quiraras  ejus  dotes  et  ingenium 
celebrat  Trist.  III,  y.  Vitam  Ovidii  scripsere  piures,  sed 
diligentissime  et  secundum  seriem  annorum  Jo.  Masso^ 
nuSs  Amst.  1708,  in-8®.  quam  cum  vitis  aliorum,  Tom. 
lY  Ovidii  sui  addidit  P.  Burmannus. 

SCRIPTA  QUiE  EXSTANT. 

Exstant  I,  ejns  HeroideSj  sive  Epistolas  XXI ,  elegis 
wrsibus  :  i.  Penelope  Ulixi ;  a.  PhflUs  Demophoonti; 
3.  Briseis  Achilli;  4«  Phasdra  Hippofyto;  5.  CHEnone  Pa* 
ridi;  6.  Hjrpsipile  Jasoni ;  7.  Dido  jEneas;  8.  Hermione 
Orestse  3  9.  Dejanira  Herculi ;  10.  Adriadne  Theseo  ; 
II.  Canace  Macareo;  la.  Medea  Jasoni;  r3.  Laodamia 
Protesilao;  i4«  Hjpermnestra  Lynceo;  i5.  Sapho  Phao* 
ni  '/  '^*  Paris  Helenae ;  17.  Helena  Paridi;'^  18.  Leander 
Heroni ;  19.  Hero  Leandro  ]  20.  Acontius  Gydippae  3 
ai.  Cydippe  Acontio.  Hocscribendi  genus  *  tenerum^  so- 
lerSy  eruditum^  primus  invenit  Ovidius,  atque^  ut  ipse  ait 
Artis  amatorice  lib.  III,  v.  3^6 : 

IgDotoin  hoc  alib  ille  notaTit  opus. 

Penelopes  ad  UUxen,  reliquasque  ^  quarum  titulos  si- 
mili  charactere  exprimi  curavimus ,  ipse  agnoscit ,  Am.  II , 
18  et  21.  £x  ceteris  quaedam  forte  epistoLne  auctorem  ha- 
bent  Aubjun  Sabinum,  quem  eodem  loco  Naso  laudat,  et 
sub  cuius  nomine  tres  epistolas  habemus  ,  Ovidianis  res- 

'  Vide  FulTii  Ursini  carmina  n  Irminanini ,  ubi  hec  elegia  c  Tariis 
lectionibus  eibibetnr. 

'  Imitati  sunt  istud  l^istolarum  Heroicarum  genus  e  recentioribus 
muhi.  Recensum  eonim  ridl^apad  Bimikemiurg  m  dem  lUermnsckem  Zw 
saetzem  mu  Smlsers  mligemeimer  Tlieorie  der  sekoemem  Kimstt ,  tom.  II ,  p.  84 , 
b.  89  a. 
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pondentes,  H  inter  Ovidii  poemaU  post  ed.  Veiiet.  i485, 
et  Paimensem  i^Sg,  saepiiis  yulgatas  :  i.  Uiixis  ad  Pene^ 
lapen  ' ;  a.  Demophoonds  ad  FhyUidem^  3,  Paridis  ad 
^JEnonen.  Non  nos  fiigit ,  Vossium  patrem ,  in  lib.  de  poe- 
tis  latinisy  eas  Sabino  indignas  judicare  :  sed  malumos  sen- 
tentiae  aliorum  virorum  doctorum  snbscribere,  quibus  ge- 
nuinds  Sabini  videntur ;  in  bisNicolai  Helnsii,  qui  etiam 
notis  illustravit.  In  duos  libros  divisas  fiiisse^  tradit  anctor 
Vitre,  quam  e  MS.  Farnes.  edidit  N.  Heinsius. 

Heroidarum  manuscriptum  codicem  non  contemnendum 
servat  Bibl^  Gotbana.  Exstant  in  eas  nots  Jani  Parrhasii 
Romanij  Joan.  Scop0,  Aarofus  Batalei,  Baptistce  Egna- 
tii,  Jodoci  Badii,  ne  dlcam  iUorum,  qui  totum  Ovidium 
illustrarant ,  ut  Gregor.  Bersmanni,  Jac.  MicytU^  Her^ 
culis  Ciofani  etc.  Epistolas  Heroidum  Ovidii  exemjdo  ef- 
finxere  latino  carmine  Eobanus  Hessus ,  Balduinus  Cabi' 
lat^ius,  Jo.  Meursius,  et  insacrarum  Heroidumlibris  dau" 
dius  Espencasus  pag.  991  •  sqq.  operum.  Didonis  ad  ^neam 
<epistolae  respondit  Nic.  HeinsiuSy  pag.  aii  poematum; 
PhaedrsadHippolytum  Sidronius  S.  J.  Epistola  Ulixis  ad 
Penelopen  prxter  rem  pro  inedita  venditatur  in  Catalogo 
Bibl.  lectissimae  SarrazianaCy  n.  17705  in-4'-  pag-  i^S- 

II.  jimorum  libri  III,  memorati  Ovidio  Art.  III,  3^3  : 

Deve  tribus  Ilbris,  titulus  qiios  signat  Afnorum  , 
Elige  ,  quod  docili  moUiter  ore  legas. 

Hinc  palet  falli  Hei^molaum  Barbarum  ,  qui  illos  libros 
laudat  sub  titulo  Corinnce  Ovidii  5  vel  auctorem  glossarum 
veterum,  quas  servo  MSS  et  Jeremiam  de  Montagnano, 
qui  in  Epitoma  Sapientiae  Venet.  i5o5  ,  in-^"*.  edita  vocat 
Osfidium  sine  titulo.  Quinque  primum  libros  Naso  iUius  ar- 

'  Uanc  Epistobm  e  manuscripto,  in  quo  sine  nomine  auctoris  On- 
dianis  adjuncta  erat,  recenset  et  illtutrat  Eustachius  Swartius  Aoa- 
lect.  ly  11. 
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gumeiiti  acripserat ,  sed  duos  sustuiit ,  ut  apparet  ez  hoc 
epigrammate  ipsius  praefixb  : 

Qm  modo  Nasonis  fueramus  quinque  libelli , 

Trct  «mniis ,  hoc  iUi  praetnlit  auctor  opns. 
Ut  iam  nulla  tibi  nof  sit  legisse  Toluptas , 

At  leTior  demtis  pcena  duobus  erit 

De  iisdem  videtur  intelligendus  auctor  vitae ,  quam  e  Go- 
dice  Farnesiano  edidit  Nic.  Heiusius  :  a  Scripsit  inde 
Epistolas  quasdam  ad  Tiberii  filiam,  sub  falso  nomine  ac 
ficto  Corinnae  inscriptas  ^  quse  propter  crimen  Isesas  majes- 
tatis  combustSB  fiierunt.  Inde  et  eicsilium  meruit. »  Super- 
stites  ceteros  jnisa  Alberti  III,  archiducis  Austriae,  in  pro- 
sam  GermanicBm  conversos,  servat  Bibliotheca  Caesarea 
Yindobonensis.  Vide  Lambecium  lib.  II ,  pag.  986. 

III.  jirtis  atnaiorue  Ubritotid^m:  sic  enim  vetustissima 
exemplaria  inscribunt  hos  libros,  teste  Salmasio  de  Usu- 
ris,  pag.  280.  Eos  anno  aetatis  xli.  scripsit  Ovidius,  ob 
quos  ezsilio  damnatum  ab  Augusto  legas  apud  Aurelium 
Victorem  in  vita  Augusti ,  et  Freculphum  VIII,  lO,  Chro- 
nicij  atque  docet  ipe  Ovidius  Trist.  III,  xiv,  6  :  «  Arti- 
bus,  artifici  (juae  nocuere  suo. »  De  iisdem  intelligenda, 
quae  mox,  quum  scriptis  suis  reliquis  fugam  sive  exsilium 
dictum  negasset,  subjungit :  <c  Tres  mihi  sunt  nati  conta- 
gia  nostra  secuti.  »  Ab  Ovidio  titulum  mutuati  sunt  Pet. 
Jacobus  Martellus  Bononiensis,  qui  carmen  edidit  Itali- 
cum  tribus  distinctum  cantibus^  de  arte  amandi  Oeum , 
VArted'amar  Dio ,  Bononiae  1698^  in-8".  et  Thom.  Ra- 
vasinus,  Parmensis^  in  carmine  Latino  elegiaco  de  Arte 
Amandi  S^  Mariarn  Uhri  II ^  Mutinae  1706^  in-^"".  Angii- 
co  carmine  The  Art  of  Love,  artem  amandi,  Nasonis  imi- 
tatione,  et  castis  non  indignam  auribus,  scripsit  W.  King 
XIV  libris ,  Londini  editam  1714*  in-8*.  GalHco  Gougede 
Cessihres,  Parisiis  ijSo,  in-8",  etP.  Jos.  Bernard,  1780, 
in-8*.  Germanico,  Anonymus,  Berolini,  1794»  in-8". 
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IV •  Ifemediaamoris,  liber  /,  singala  genere  cannuiis  ele- 
giaco.  Godices  quidam  MSS  et  antiqoae  editioliesy  nt  Ar- 
gentinensis,  Schureriana,  iSao^in-^**  dividont  in  libros 
dnoSy  ita  nt  secnndos  incipiata  Tersu  897.  Gallico  carmi- 
ne  f  Bemkdes  contre  tamour,  scripsit  Franc.  CaUhatHt,  Pa- 
rbiisy  176»,  in-8*. 

y .  Meiamorphoseon  '  libri  XF^CKnmne  heroico  :  quod 
opus  merito  praeclarissimum  vocat  Lactantius^  in  (jaohis* 
toria  fabularisy  el^;anter  nexis  iater  se  partibus  onmibnt^ 
expressa  est ;  id  quod  in  hoc  opere  I^endo  inprimia  ob- 
servari  debet.  Ipsumhuic  operiplurimnm,  et  principatom 
operum  suorum  tribnisse ,  patet  e  conclusione.  Ultimam 
ilii  numnm  auctor  haud  imposuit,  ut  ipse  refert  Trist.  U  ^ 
555.  Confer  Trist.  I,  6,  et  III,  i4«  lUos  a se  scriplos  esse 
testatnr  ipse  Oridius,  Trist.  r,  i,  117. 

Sunt  qDoqae  mutate  ter  qninqae  Toliraiina  focoMe. 

Non  facile  yero  aliquis  credat,  quod  in  mentem  Tenit  in- 
geniosissimo  yirOy  Roberto  Hoockio  *,  qui  in  operibus  pos» 
thumis^Lond.  1705,  in-fol.  vulgatisy  OvidiumcontenJUtin 
Metamorphosi  suasub  fabulis  illis  describendassibipropo- 
suisse  varii  generis  mutationes,  quae  telluri  contigerunt, 
et  systema  quoddam  Historiae  Naturalis  tradere  voluisse. 
Non  magis  ad  liquidum  perduci  poterit ,  quod  Hermannus 
ab  Hardt  in  ranis  Ovidii,  lib.  VI  Metamorph.  detectis 
ac  demonstratis  Helmst.  171 1 ,  in-8**.  vetustissimam  Grae- 
corum  historiam  in  fabulis  Nasonis  latere,  sibi  persuasit, 
licet  Graecos  potissimumpoetas  et  scriptores  metamorpho- 
seOn  secutum  in  illis  fuisse  Nasonem  non  sit  dubium.  Gra- 
ca  prosa  reddidit  Maximus  Planudes ,  quae  nondum  lucem 
adspexit  ^^  ezceptis  paucis  locis,  quae  ex  ea  produxit  in  prae- 

'  Metamorphoseon  scriptores  Gnscos  retuli ,  Biblotb.  Gtscjb  lib.  III  % 
cap.  »7 ,  S  "'*•   ' 

*  Vide  Acta  Erod.  anno  1707 »  pag.  i55. 

^  CetU  tra^iom  m  iti  impnmie  pomr  Im  pnrnHn foU  dmms  eeiie  iiHimmf 
ilomielle/onmelee^mihmevoimmte,  mpeeiesmoies  imcilkbre  Boissokadi.  B. 
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claris  notUsais  iVic.  Seinsius.  Ejus  mentionem  facit  et  Yo- 
laterranus  C!omment.Urban.  XYII.  Scripsitpnetereainhoc 
opus  commentaria  Jac.  Pontanus,  Antverp .  1 6 1 8 .  in-f .  tum 
breviaet  apta  tironibus  scholia  Thom.  Farnabius,  Amstel. 
1 63o  y  1 6^9  f  1 6^9  s  in*  i  ^ .  ut  MineUii  similes  notas  pueris 
scriptas  omittamns.  Ezcerpta  ex  Metamorphosibus  Fastis- 
que  Ovidii,  cum  notis  Thom.  Johnsoniy  prodiere  Lond. 
1714*  Laudanda  etiam  Pompeii  Pasqualini  industria,  in 
concinnato  indice  omnium  vocabulorum  in  Metamorpho- 
sibusOvidii,  Rom.  i6i4>  in-S**.  Argumenta  antiqui  gram- 
matici,  Lactantii  Placidi  nomine^  occurrunt  in  editione 
Yeneta  an.  i553,  in-S"^.  aliisque.  Donato  tribuuntur  in 
edit.  Coloniensi^  et  Nic.  Heinsius  testatus  est^  se  in  BibL 
Laurentiana  vidisse  MS.  chartaceum,  cujustitulus  esset  : 
Donaiiabbretnatio/abularum  OsndU.  Fortereferri  debetad 
TAerium  Donaium,  a  quo  Maronis  descriptam  vi tam  habe- 
mus.  Prodiemnt  etiamseparatim^  primum  Viennse  i5i3^ 
in-^"*.  edente  Joach.  Yadiano  y  sub  titulo  :  Donati,  sive, 
ut  aliivolunt,  Lactantii,  argumenta  compendiaria  inFabu- 
las  potiores  Ovidianae  Metamorphoseos.  Ipse  Vadianus  nec 
Donati  nec  Lactantii  esse  putabat.  In  aliis  editionibus ,  ut 
Lugd.  i5io^  foL  cum  Petri  Lavini  notis  et  Raph.  Regii , 
et  BasiL  i543>  cum  ejusdem  Regii  et  Jac.  MicjUi  notis, 
habentur  sub  nomine  Lactantii  Placidi.  In  antiquis  Codi- 
cibus  manuscriptis  et  editione  Yeneta  anni  i486,  argu- 
menta  libri  XY  desiderantur.  Joannes  itaque  Raenerius, 
uti  multa  alia  addidit^  italibri  XY  argumenta  supplevit  ez 
Regii  commentariis  :  quo  nomine  laudatur  a  Barthio ,  VIII^ 
ly ,  Advers.  9  quia  putabat^  Regium  sua  ex  integi*ioribus 
Lutatii  exemplaribus  hausisse.  Sed  Yictor  Giselinus  et 
Thom.  Munkerus  Raenerium  reprehendunt ,  quod  aliena 
Lutatianis  admiscuerit.  Sed  illa  argumenta  reperiuntur  et 
in  editione  Parmensi  1480,  unde  Regius  sumsit.  Idem 
Munkerus,  coUatisGiseliniana^  Hervagii^  Birkmannorum^ 
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Rsnerii  et  Coloniensi  editioitibiMt  sed  inprimk  secntns 
prima»  Venet»  et  Fiorentini  Codicis  6dem^  argomenta  li- 
brornm  XIV  emendayit ,  notisqne  iUustraTit ,  et  libmm 
XY^  ex  editione  Raeneriana,  addidit  in  Tomo  pOateriore 
Mjthographomm  Latinomm)  Amst.  1681  » in-8'.  Ezstailt 
({ooqae  Bologmni  et  Ifigri  Epitomee  Elegiac»  et  Quintiani 
Stoce  Aisly^di ,  Basil.  i544>  in-8^  et  Visiti  MaurkU  Picem 
Epitome  in  Ovidii  Metamorphoses  per  aingulas  fiibolss, 
carmine  hexametro  et  pentametro  descripta  f  Arimin.  i  SOa, 
in-8*.  /o.  Posthii  tetrasticha  et  Virgilii  Solb  ioOties  in  Me- 
tamorphoses ,  FrancoC  1 696 ,  in-4^*  Icones  «  Cypritmo 
PasscBO  cum  epigrammatibus  Latinis  et  Germanids  udfnf o- 
niiGuiliemi  Salsmanni,  Amhem.  iSo^,  in-4** 

Ovidii  Metamorphoses  per  Hubertum  Go&jdum  qpSai'^ 
quaginta  duabus  tabulis  iconum  illustrat^y  folio  oblougo, 
fuere  in  Bibl.  Menarsiana,  pag.  52.  Imaginilras  sere  de- 
scriptis  praeter  alios  iUustravemnt  etiam  Jo.  Weichard  de 
f^alvasor»  additis  quavis  pagina  epigrammatis ,  Wagen- 
spei^;  i58o,  in-fol.  <  et  Ant.  Tempesta  Amstelodamiy 
apud  Guil.  Janssonium^  in-4''.  Elegantissime  vero  omniom 
Desnos  in  CoUection  originale  des  tahleauxles  pbis  intireS' 
sans  des  MStamorpkoses  cPO\fide  ^  Paris,  1768,  cni  pnei- 
verant  duseeditionessplendidseParisinae,  altera  an.  i655, 
altei*a  1^33  ;  hoc  titulo  :  CoUection  originale  des  tabteaux 
les  plus  imiressans  des  Metamorphoses  dfOride,  pubUde 
en  i655  j  par  M.  tAhbi  de  MaroUes ,  imprimie  d  Paris  la 
meme  annie  etpour  Ul  premikrefois  sous  k  tixre  de  Ta- 
bleaux  du  Temple  des  Muses ;  reprisentantles  vertus  et  les 
vices ,  sur  les  phis  iUustres  Fahles  de  rantiquiti ,  peintspar 
Diepenbek ,  ilkue  de  F.  P.  Jtubens ,  et  prisentis  au  pubtic 
tels  que  M.  Faveremi  les  afait  executer  par  le  Sr.  Bloe- 

'  Ejasdem  Oridiiis  SatyTicui  MSS  ,  pluribiis  qusm  clxx  iconibus  oT' 
natus,  memoratur  in  pnedaro  ejus  opcre  Temaculo  £Af»  des  lUrzogihams 
Croin,  lib«  VI ,  pag.  369. 
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martj  Graven^  etc.  Yid.  Neue  BAUotekder  schoenen  Wis* 
senschafien  und  freyen  Kiinste,  Tom.  VIII,  pag.  161^ 
sqq.  Leipxig.  1769,  in-8". 

Locmn  llb.  VII  Metamorph.  cum  Apollonio  Rhodio  con* 
fert  Jac.  ToUius,  in  gustu  Criticarum  animadyersionum 
adLonginum,  pag.  354  seq.  Locus  de  Phoenicis  reparatio- 
ne  ex  lib.  XV,  cum  notis  G.  B.  Speltini,  exstat  in  hujus 
poematum  variorum  coUectione,  editaErfurti  i5oi^  in  4^. 
Fabnlamm  Ovidii  expositio  tradita  in  Academia  Regio- 
montanaaG.^Safriito^yiteb.  i^^^^in-S"*.  155^,  in-S"*.  JVic. 
Triuedf  Domiz|icani  y  commentarios  in  Senecam  Tragicum^ 
Transformationea  Ovidii ,  Boethium  de  Consolatione  Phi- 
losophiae,  Augustinum  de  Civitate  Dei,  et  in  Yalerium  de 
non  ducenda  uxx>re^  memorat  /o.  Lelandus  de  Scriptori- 
bus  Britannicisy  pag.  327;  Joannem  item  Guallensem  hk 
£3d>ula8  Ovidii ,  pag.  3o^.  Habuit  etiam  in  Ovidii  Meta- 
morphoses  aruufua  scholia  Casp.  Barthius ,  quae  editurum 
se  recepit  Tom.  11,  in  Statium,  pag.  654*  In  memoriis  li- 
terariis  Dombensibus ,  sive  Trevoltinis ,  an.  1 705 ,  mense 
Maio^  pag.  38 1  >  traditur  cultissimus  poeta  Joannes  Com- 
mirius  S.  J.  cum  Nic.  Heinsio  emendationes  suas  in  Naso- 
nis  Metamorphoses  communicasse.  JFeu  M.  Bigot  a  ditd 
des  personnes  dignes  dejbi,  qtiil  ai^ait  communiquS  d  iVt- 
colaus  Heinsius  des  corrections  de  ce  Pbre  sur  ses  M^ta- 
morphoses  d*Ovide  .\  celle^,  entr^autres,  dans  le  onzihme 
hvre  des  Mitamorphoses ,  v.  764  : 

. .  •  Aleiitho^  Granico  nata  bicorni. 

On  Usaitdans  toutes  les  ediuons  : 

. . .  Alcxithoe  gracili  conata  bicorni '. 

Latino  sermone  soluto  orationes  Ajacis  et  Ulixis  exlibro 

'  Plura  ad  Metamorphoseoo  lihros  pertinentia  coUegit  Harles.  in  In* 
troduct.  ad  Not.  lit.  Roni«  P.  II ,  pag.  472  sq.  et  in  breTiori  Not  p.  289 » 
roll.  Suppleni.  ad  camdem  P.  I ,  pag.  481  sq.  (edit  Bipont.  ) 
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XIII  f  Metamorph.  expressit  Vitiii  Amerbachias  i545, 
in*8*.  ad  calGem  enarrationis  libror.  Tristium.  Ghristianas 
Metamorphoses  scripsere  :  Latine  Frid.  Dedekindus^  Smal- 
kaldia^,  i565,  in-S**.  Gallice,  Sc&Hde  de  Sainte-Marthe , 
Paris.  i579y  iti-4*-  Belgice,  Joh.  Haselbekius,  Amst. 
1637,  in-4". 

YI.  Fastorum*  Ubrisexpriores,  (totidemmensium  festa 
et  rationes  e  commentariis  Pontificum  repetitas  complexi), 
qui  soli  ex  duodecim  aetatem  tulerunt ,  inscripti  Germanico 
Caesari ,  versibus  elegis.  Commemorat  Ovidius  ipse  Trist. 
II  j  5499  atque  in  exsilio  a  Nasone  recensitos  notaviiEiech. 
SpanhemiuSylibro  de  Usunumismatumy  pag.  608.  Nicokam 
q[uidem  Heinsium  monuit  Jo.  Frid.  Gronovius^  inspectam 
sibi  fuisse  in  Norico  vetustam  Nasonis  editionem ,  cui  Cekes 
Protacius ,  qui  primus  post  renatas  literas  poesin  in  Ger- 
mania  instauravit^  manu  sua  adscripsisset,  reliquos  sex 
Fastorum  libros'  servari  apud  Presbyterum  in  pago  prope 
TJhnamy  principiumque  septimi  libri  in  illo  codice  tale 
exaratum  fuisse  : 

Tu  quoque  mutati  causas  et  nomina  mensis  » 
A  te  qui  sequitur,  mazime  Ciesar ,  habes. 

Sed  Heinsio  videtur  Celtes  ab  aliquo  deceptus ,  qui  visum 
sibi  atque  inspectum  hujuscemodi  codicem  af&rmasset. 
Nam  Lactantius  et  alii  veteres  quum  multa  e  Fastis  Ovidii 
proferant  in  medium^  e  libris  deperditis  nihiiprorsus  pro- 
ducunt,  ut  certum  sit^  reliquam  Fastorum  partem  jam  ante 
multa  secula  intercidisse.  Eos  etiam  in  Bibl.  Regis  Galliae 
ezstare  falso  scripsit  Antonius  Constantius  de  Fano.  Atque 

■  Vignolius  Marrillius  ,  toro.  II  Miscell.  Hist.  et  Literat.  pag.  3o6 : 
Les  Fastes  tPOvide  rem/erment pht^  i^indition  gu*aucun  autre  ouprage  de 
Vantiquiti  :  c*est  /e  cAe/-d*^upre  de  ce  potte ,  et  une  esptce  de  depotiom 
pajrenne,  Scriptor  xiii  seculi  de  mirabilibus  Bomac,  quem  edidit  Bem. 
de  Mont/aucon  in  Diario  Italico,  cap.  xjc,  pag.  298,  appellat  Martyrolo^ 
gium  Ovidii  de  Fastis, 
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K>s  ne  intercidisse  quidemy  sed  nuncpiam  esse  scriptos  ab 
[)vidio^  Joannes  Masson  in  ejus  vita^  pag.  172.  contendit 
;z  his  ejus  yersibas  Trist.  II.  5^9  : 

Sei  ego  Fattomm  (  sc.  meiues)  tcripsi ,  totidemqae  libellos ; 

Cum^e  suo  finem  mense  volumen  habet 
Idqiie  tuo  nuper  scriptum  sub  nomioe  ,  Cesar , 

Et  tibi  sacratum  sors  mea  rupit  (ne  sc.  absolyerem)  opus. 

Gerte  nemo  Tetenim  est,  qui  ex  posterioribus  libris  ul- 
lum  se  vidiase  testetnr^  vel  verbulnm  ex  illis  referat.  Fal* 
litur  RabanQsManms  lib.  Y.  deUniversOy  cap.  5 ,  tom.  I. 
Opp.  pag.  99$  et  Yincentius  Bellovac.  lib.  I  Speculi  do- 
ctrinalis;  ^i  secnti  Isidorum  lib.  VI^  cap.  8  Oi*iginum^ 
aionty  Ovidii  libras  fastorwn  dici^  quod  de  Jtegibus  et 
ComuUbus  edUi  sint.  E<x  Bibliotbeca  Gudiana  quum  pars 
Codicum  mss.  *  per  auctionem  Hamburgi^  ann.  i  jo6.  dis- 
traheretor,  nactus  sumparvum  volumen  in-fol.  minori  cba- 
ractere  et  frequentibus  compendiis  literarum  in  membrana 
exaratnm  ante  annostrecentos,  in  quo  continentur  glossulie 
super  Ovidii  Metamorphosin^  de  TristibuSy  Epistolas, 
iibros  de  Fastis,  de  Ponto,  et  super  Ovidium  sine  titulo^ 
hoc  est  {ut  supra  monui)  Amomm  libros ,  nec  non  in  Sta- 
tii  Thebaidem  et  AchiUeidem^  Claudianum  et  Avianum. 
Glossis  in  Fastos  subiicitur  Kalendarium^  quale  editionea 
exhibent.  Auctor  quisquis  est  glossularum ,  monet ,  Ovi- 
dium  de  fastis  et  nefastis  diebus  agere^  ortus  et  occasus 
notare  signorum,  et  Gennanicum  illius  anni  summum  Pon- 
tificem  instmere  insacrificiis.  Vincentius  Gravina^  libro  I^ 
de  ratione  Poetica,  pag.  joi  :  (Mdio  se  non  sifosse  las- 
ciato  portare  datta  pienezza  della  sua  vena,  sfuggito  ai^reb^ 
he  ogni  entenda  ,  siccome  la  sfugge  nei  Fasti  ,  oi^e  non 
manca  nuUa  di  puriiit  e  di  esattezza.  Giselinus  habuit 

^  Reliqua  et  major  pars  issenratar  in  Bibliotheca  Guelf. 

riii.  «4 
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MSS  cocBcet  Faatonim  octOy  sed  onmet  trecentonim  aa* 
noraiki  «tatem  non  ezcedentea :  nec  in  nllo  erat  Teifai 
Ennii  a  Fabricio  e  meliori  libro  veatiitntna  :  «  Uana  eriti 
<piem  tn  toUea  in  canmla  c«li.  » 

Gommentariis  eximiia  lioa  libroa  illnatraTit  Cor.  Neapo- 
Hs  s  cpi  Reauttanii  in  Sicilia.  princlpis  firater  init,  et  anno 
xtatis  ^i ,  illoa  absolyit,  ac  post  auctorem  anno  aa  de- 
ftmctum  edidit  Eryciua  Puteanua  Antverp.  1639,  in-foL 
sub  titnlo  Anaptyzeos  ad  &st09  Oridil  NasoQM»  .pnaqaiias 
antiqiiis  Kaleiid^i^i  qn»  nna  com  aliia  reoevaili  ififin  lib. 
IV*  Q^od  enim  in  plerisque  edtlioiiibnsrOTidi*.  |ra%i 
solet  Kalendarinm  yetna  Romartnm^  6  Mas^af  ipaa^pt  ^^ 
K,alendurils  antiqni^diisqnemonnminlia  a«ppl0r|cKeaaM^ 
dari  desiderat  non  paueis.  in  loeiak  IntcirUcri^fe(Ba|AHfp 
Gnifrini  Tideo  etiam  meaiociri  cOmnwntttiiua^illflAltQp 
Oiridii»  sed iiesci<>..«ii  cditnm^  '  ^^'«:  *:     >i^  '^ 

Snppldnentnm  borum  Faatomn^  sire  aeE^Kbraetpfliile» 
riores  emingenio isddidit •■  ^Cfapi^fiisy  JBarthoijiM^mmtta^ 
Dirione^ '  1649 »'  iii^f*^  Burgigrumum  FastoraiibOTadil  ee» 
tinuatorem  budat  BSarollesius.  AnArosms  qud^pie  IfomJlfn 
^iicctt^^-sidifliierlibros  XII,:saororum  iastorimidieaeit 
Paido  UI>  Pontifioi^  et  vulgarit  (U>m0y  li^^  «ia^^  Do^ 
nique  Sugo  FaSUmt  Ord.  Benedicti  Monacknailibria  331 
Fastoram  men^oriantsaiictemm  per  i^m  aiiDiiitkEpigfinBii^ 
'  ■  "•■.."'  •.  '■''..     ■.*         ■  *    . 

'  Laudatur  ez  merito  in  Sorbenanit,  pag.  a^a.  Morfaofio  bic  commei^ 
tarius  Visus  est  sapere  officinain  Erydi  Puteaiil ' 
'  *  Nihil  in  Morisoto  poetid  ^iHttts  se  obserfaife  frofitelia  MotbaC*! 
Polyliist.  capu  xv:^^  pag.  993. 

f  BeMorisott  aupplemefffo  ^o..Liid.  Praschius  Sa^rni  ia  Poetaaliei: 
«  aut  fimili  Moiisotum  reddere  facto ,  Qui  Fastos  OTidii  suppleTit  dispara 
Tenu.  »  Suorum  inlibrum  primum  commentaribnim  meminit  Monsolai 
centuria  prima  Epistolarum  editanim  Dirione ,  i656  ^  in-4* ,  £p.  8  et  f^ 

^  Hic  Praooaa  dies  bebdomadis  s  scptem  sacram^entis ,  inrmci  J  daa^ 
dedm  apostoUs  nuncupat  Conf.  Gisb.  Voetium ,  Sekct  Ditput  HmoL 
III ,  pag.  4^3. 
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matiA  eelebniTit^  Paris.  1674.  Bapdstce  Mmtuam  fastenim 
sacroramf  lifari  XII  >  quos  Ovidii  imitatione  yrompotfait, 
saepiwediti  fSBty  utParis.  i5ii,  in-fol.  Arg^iitor.  i5%0, 
in-4S  jtfediolan.  i54o,  Antyerpv  iS^G,  in-8**.  Tom.  II 
Opp;  JimM,  Andttrti  fastos  sactos  his  verbis  inter  alia  laa« 
dat  Justns  Lipsius  : 

Macle  operi»  'kodifque  \  olim  Solmone  poefmi  ' 
Camuiie  ^  «qiiipmi »  mitene  ezsapens  *. 


VII^  2KflMtf#  BiYe  Tmtkam  Elegiarum  Sbri^F.  Jose^ 
phns  SdiyBger/ snb  TTonis  VilUomarimomine  latens^  in 
loMfvooid*6¥ersoa&ob.  Titii^,  p«  ie5  :  icAristotdeSy  Titi» 
I— ipnnif  •Mripsil  ISiros  ffffjpi  Tfiv  «OaiAy>  xffpl rdK  iroIir<x£v ,  sed 
acripsit  ikHikwu  fMltocl ,  «iOciaiy  Ttml  noktnwSv  libit>t.  Eodemg^ 
ni»  dnor  et  Oridii'  tifiilos  eorrnpenmt  majores  ttostriv:  JNaM 
Triatia^  de  TrifllibnS'^  etPQntimi^  dePohto  inscripsenmt^ 
Hancivevam  obserratioiilem  peratrinxit  JacobusDnportns  > 
Poemi  pag*  187. 

VIU.  BpistolarwHPonticamm^y  siVe^  Fiimo  Mri  IFy 
Tersibiis  elegis.(In  hos  qnoqitl!^  libros  exstaitt'  c6llectaii^i^ 
Joannis  ffeitzlii  Tiri  docti  et  dilig^ntis;  in-8*'.'  et  commctth'' 
tarii  Jao.  -Pomdni  S.  J.  in  hoa  et  Trisfintiilibrbs 'alm. 
i6roy  -in-fel.  De  commentario  fiirthol.  Memlft'  et  Phil. 
Thcfodori  Vl^fpoorlenit  ndtia  aliorttlttqtte  di<^tiir  ihfra.-  E 
duobMlMSS  'Fabricii  emendifCiores  reddidit  'Giselintis,' 
sive  Fabricins  ipse. 

\%J  Jbis,  siye  Diras  in  Ibih  ^ ,  carmine  Elegiaco  ver- 

'  Add,  Ui  FMss  de  VJ&gUse,  par  AmS.  Goieam,  #/  Us  Fastes  ou  ks 
Usages  de  VAamie «  par  Aat.  Man  Le  Mierre  ;  dc  quibtu  Tid.  Ven.  Faf- 
tornm  OTidii  GaUicam  DesaintaBgii »'  PndT.  tom.  I ,  pag.  i3  sqq. 

^  Tristia  potiiis  quam  de  TristHus  iiiicribendoff  esse  hosce  libros  nota- 
▼erat  |am  Jul.  C«s.  So^er»  lib.  III »  cap.  ia6  ,  sive  ult  Poetices. 

^  Ibis  avis  ^£gyptia  xWrtf^  fupaiett/iivii  f  de  qua  Plntarchns ,  de  S9* 
lertia  Animal.  pag.  974*  Auctor  Isagoges  Galeno  ad.«cript»  ,  tom.  IV, 
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suum  amplias  sexcentonun.  CobUus  Rkodiginiis  XIII.  i. 
Antiqnar.  Lection.  «  C»cilias  Minutianos  Apuleios  ait, 
Gorvinom  (Boessius  et  alii  malnnt  Hyginum)  ab  Oridio 
Ikin  appellatam  esse  ex  avis  fosditate,  cui  ventrem  *  rottro 
pui|[are  insitum  sit,  et  lioc  eK  Callimachi  imitatione. 
Ovidius  ipse,  v.  4^1  : 

£t  quibiu  eziguo  Tolucrb  derota  libello  etl , 
Corponi  projecta  qu»  fua  pnrgat  aqua. 


De  GalUmachi  poemate  adversus  ApoUoninm  Rhodinniy 
cujus  titulus  erat  Ibis^  et  quod  pridem  intercidit^  disi 
lih.  III  Bihl.  Grsectt,  cap.  xix,  pag.  486.  In  IbtnOvidu 
ezstat  'veius  imerpres  • ,  Gyraldo  et  aliis  Jandaftiis^  tam 
Chnst.  ZarotU,  Venet.  iSiS,  iortoL  XJarmm  i[ 
Metamorphosi  et  libris  Fastorum^  editum  exslat  aiMii 
et  loeo  in-foL  et  Venet.  i484«  in-fol.  ibid.  •i49^f 
DandtUCalderiniComm.  emditua  DioFVfsuSah^fniiBae»^ 
sU,  equitis  Delphinatis^  conmientarius  prodiitLl^gd.  i633, 
in-4^v  Atqne  iterum  166.1,  in-8*o  addito  vetere.infterpMlCi 
qui  in  priore  edit.  4esideratur.  Is  pag.  3 ,  4>  >^*  ^  hn}iis 
carminis  editionibus  et  interpretibus  videndus  est.  Vele* 
rem  interpretem  aliion  ab  edito  evolvit  CceUns  Rhodi^ 
nus^  atque  Tumebus  dolet  luci  nou  datum  Ub.  IX,  ^, 
Adversar.  «  Quod  ,et  annotatum  a  veteri  iuterprete  inerat, 
cujus  scrinia  alii  interpretes  compilarunt,  et  scripta  etsi 

cap.  I,  pag.  371;  etGalenui,  de  Ten»  Sectione  contra  Emistratiim , 
tom.  X ,  cap.  Ti ,  pag.  399 ,  edit  Paris.  Confer  Aldati  emblema  87  ,  ct 
AldroTandi  Omithologiam ,  tom.  III,  lib.  XX,  cap.  iii,  pag.  129. 

'  Auctor  Itagoges  Galeno  adscript«,  cap.  i  ,  et  PBaius,  VIU,  17., 
Hist.  notant ,  inde  hanc  arem  ad  clystens  usum  iny^niendom  homimhus 
ansam  pndl>uisse.  Effigiem  ejus  habes  in  Thesauro  Grs^riano  AntifiiiL 
Rom.  tom.  V,  pag.  796. 

*  Labbens,  Bibl.  noTa  MSS ,  pag.  46,  memorat  Bemardi  Moretti ,  qm 
rhetoricam  Bononis  docuit  sub  aim.  i4^i  cxpositioiiem  in 
adTcrsus  Ibin. 
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meiidosa  ,  nnde  tamen  ntilia  odorari  poteramns ,  snpprea- 
semnt.  »  Fn^pnenta  qu^dam  grammatici  veteris  in  Ibin 
prodiemnt,  ParLs.  i58i,  typis  Dionjsii  Pratensisysedin- 
tegriora  scholia  illa  ex  duobus  MSS  codicibus  vnlgayit 
Boessins ,  nt  ante  dictum. 

X.  Halieuticony  sive  de  piscibus  liber  acepbalos,  versi- 
bus  bexametris.  Hujus  poematis  mentio  apud  Plin.  XXX, 
1 1 .  «  His  adiiciemus  ab  Ovidio  posita  nomina ,  cpiae  apud 
neminem  alium  reperiuntur,  sed  fortassis  in  Ponto  nas- 
cuntur,  ubi  id  yolnmen  supremis  suis  temporibus  incboa- 
vit.  »  Idem  cap.  a  :  «  Mibi  videntmr  mira^  quas  Ovidius 
prodit  piscium  ingenia  in  eo  volumine ,  quod  Halieuticon 
inacribitur*  v  Hhstravit  boc  firagmentum  Hercnles  Giofa- 
nns,  ann.  i58o.  vid.  et  Swartii  Analecta  I,  5.  Exstat  quo- 
qne  in  poematis  antiquis  P.  Pitbcei.  Vide  et  Yossii  IV^  6, 
et  i4>  operis  praeclari  de  Idololatria,  ubi  locis  quibusdam 
Halieuticon  lucem  affert.  Fallitur  Bartbius ,  qui  Oljmpio 
Nemesiano  boc  poema  adscripsit  XLIX,  jy  Adversar.  nec 
minus  Ulitius ,  qui  Gratio.  Initium  vero  Halieuticon , 
quod  a  Sertorio  Quadrimano,  tanquam  e  vetustissimo  co- 
dice  descriptum,  accepit  Hieron.  Columna,  et  in  doctissi* 
mis  commentariis  adEnnii  fragmenta^  pag.  247*  seq.  edi- 
dit^  meras  est  fucus. 

XI.  De  Medicaminefaciei  fragmentum  elegiaco  carmi- 
nis  genere ,  quod  citra  causam ,  Nasonis  non  ease  videtur 
doctis  quibusdam  viris.  Memorat  Ovidius  ipse  Artis  Ama- 
toriae,  III,  ao5  : 

Est  inilii ,  quo  diii  vestm  medicamina  formc  , 
Panrvt|  sed  cnra  grande  fibellus  opiis. 

XII.  Nux  Elegia  ntrum  Ovidii  sit  necne ,  dubitant  qui- 
dam  eraditoram.  Non  tamen  est,  cujns  Ovidium  merito 
pudere  possit.  Hoc  poema  post  Dominicnm  M arinm  Ni- 
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grum  UliiitraTit Erasmos:^  Basileg ,  1 5a4 »  et  apvd  Gryph. 
i546>  in*8®*j  et  Tom.  I  Opp.  In  Nmem  OYidianamErasmi 
prmfatio  Iq^itnr  inter  e^us  Episl.,XXIX,  a6^  ipii  pocns- 
tion  illud  Joanni-Moro^  Thonusfilio,  dicavit^  ObacrTar 
tiones  HercuUs  Ciofard  prodieruntSnlmme;»  i^pS^^  in-4*. 

DEPERDITA. 

Deperdita  Ovidii  scripta  diligenter  enumerat  Gyraldus : 
in  his  sez  libros  postremos  Fastorum,  de  qnibos  suprs, 
et  Medeam  Tragcediam  Quintiliano  X,  i ,  et  dialogo  de 
Oratoribus,  cap.  la ,  landatam.  Oyidios  ipse Ttist.  II,  553. 

£ti  de^jiQiiii  lcagicift  «criptuiB  tfy^.  foAamit ; 
Qa«qae  graris  debet  Ter)>a  co^imus  habet 

Versum  bunc  ez  illa  affert  Quidtilianus/ Vlily  5  : 
Stry^  po^^i  perdere.^  possini  rogas? 

quod  Petrus  Burmannus  observat  expressum.es  Koc  Vir- 
gilii  in  Ciri,  vers,  ayS  : 

Ut  ine ,  81  ferrare  potes »  ne  perdere.inalis. 

Seneca  Pater  Suasoria  tertia :  «  Hoc  autem  dicebat  Gallio 
Nasoni  suo  valde  placuisse  :  itaque  fecisse  quod  in  multis 
aliis  versibus  Virgilii  fecerat,  non  surripiendi  causa^  sed 
palam  imitandi,  boc  animo,  ut  vellet  agnosci.  Esse  antem 
in  tragoedia  ejus  iferor  huc  iOuc  ut  plena  Deo.  »  Quoniam 
diserte  Seneca,  iterumque  affirmat,  plena.  Deo  dictuiiEi 
e88e  imitatione  Virgilii,  non  occurrit  alius  Maronis  locus, 
qui  buc  faciat,  quam  .tritus  ille  in  {ilclQgis,,,  VowV  omnia 
plenay  quorum  verborum  non  alia  mea  sententia,  quam 
hsec )  totos  DeOiplenus  sum^  ilU  mea  cai^mina  cuacae.  £z  his 
ipsis  porroi  Fabii  et  Senecoe  locis  patet^  aliam  longe^esse 
Medeam  OsidUj  Ae  -qua  TertuUianuSy  carmine  seriptam 
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,»  et  ex  meris  Vii^illanis  yersibus  contezUmy  <]ciam 
babuit  Pin^kaimenis  et  SahnasiuB,  a  quo  acceptum  ini- 
tium  illiua  edidit  P.  Scriverius  in  fragmentis  Tragicorum; 
Jkiemjfo^Jlfedeam.Chiduj  y^sa  kcriptam  ia^^icQ^  et 
uno  vel  alt^iRO^fortMse  loco  ad  Virgilii  dicta  a^udentem, 
pridetnqtie  doperditain*  De  eadem  Ovidii  Mede$  auctorde 
causis  cQilruptffi  eloquentiae,  cap.  12  :  «Necullus  Asinii  aut 
Messalse  liber  tam  illustris  est^  quam  Medea  Ovidii,  aut 
Varii  Thyestea.)»  Aliorum^  qukescripserat  Ovidius,  hic  est 
index  iMeclanui^mi^,  Conttoi^ersi^B,  et  Sum  quibus 

ifaluisse  Naaouim  testlBitur  Seneca  Con£rovers.  10 ;  :disci«- 
pulum  rbetorif  AHllii  Fusci,  et  Porcti  Latronis  admira- 
feprem.  Meiaphtafis  JVuenomenon  Jlraii^  Lactant.  II 9  5, 
et  Probus  in  Getn^ca  VirgiliL  'jEpigrammata^  de  quibus 
▼ide  Politianidn, oip.  5g;  Mkon et  fragmienta Ovidii a Nic. 
HeinsiacoUecta.  Liber  in  malos  P^tas,  Quihtilianus  VI  ^ 
3 :  «  Adj^vant  urbanitatem  et  ventos  commode  positi ,  seu 
toti  ut  sunt,  ^od  adeo  -Cacile  est»  ut  Ovidius  ex  tetrasti- 
cho  Maqri  carmine  (idest,  poemate  tetrasticbis  consfante) 
librum  in  malos  poetas  composuerit.  »  Triumphus  Ojesaris 
Tiberiide  Illyriis^  III^  in-4^.,  e  Ponto.  Carmen  de  laudibus 
Augustijamdefimctiy  sermone  Getico,  Ovidius  ipse  IV , 
1 3  ^  e  Ponto.  De  bello  Actiaco  ad  Tiberium  libri  II.  Fati' 
ciniorum  Uber. 

SUPPOSITA    OVIDIO. 

I.  Consolatio  ad  Luiam  Augustam  de  morte  Drusi  Ne- 
ronis,  quae  sub  Ovidii  nomine  prodiit  Venet.  i^?^»  in-fol. 
cum  Probae  Virgiliocentonibus,  atque  Ovidio  in  variis 
codd.  MSS  tribuitur .  Pedonis  Albinovani  est.  ut  dictum 
supra  c.  la.  Pedonem  hunc  aequalem  suum  Ovidius  Ju/e- 
reum  vocare  non  dubitat,  IV,  6^  e  Ponto.  Gonsolationem 
banc  Ovidio  praeter  rem  etiam  adscripsit  Passeratius ,  et 
Bartbius^  LIII>  iS,  Adversar. 
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Uam  tmt  Tidctar  Totm  Bb.  I  ^  Titm 

ct  Ifl  dc  Uolobtria,  c  49.  CiHfiEr  A.  Scbotli 

tiMcs  Pocticaf  9  cap.  5ii.  Sob 

wuMie  cdiait  GcMaitv,  snbyccfa  J«lii  SpcnH  ckpa  de 

PhiloMcb.  De  coacB  arsnBMai 

tcstatw  cst  Is.  CmiibIiomi  ad 

Spcrtiaoiy  ifsa  o^fe§pwtiatm 

Hwc  CMsnbooi  dijitrilM  mmqiiam  laocai  vidit  qMdi 
•iciit  intcrcidit  Thcoplmcti  libcr 
^6^9  mciBoratos  Laertio,  V,  Scct.  43,  ct  A^kauBO,  IX, 
pog.  Sgo ;  obi  ck  co  tefiort,  pcrdices  aliis  io  iKis  wmBaA^ 
(ifyf  io  aliis  ttm^fCfi».  lotcrim  dc  rocibos  ■■■i—liiiin  ,  ct 
de  rerbisy  qnibos  ille  apod  Gnecos  Latioosqoe  appdbo- 
tor  coosoli  possoot  Joach.  Camerarins  io  cooimcotariis 
otrinsqoe  liogoae,  pag.  198  seq.  Jo.  Teztoris  Officiaa, 
pag.  a8o  9tf{''^  Aodr.  Schottos,  II.  5i;  Obserrat.  Ho- 
mao.  Jalios  Caesar  Bolet^ems  de  Ycoatione  Circi,  cap. 
30,  pag.  76  seq.  Samnel  Bocharins  in  limine  Hieroaoici, 
ctFrid.  Hofmannns  in  Epigrammatis ,  pag.  i58  seq.  Gneca 
qusedam  de  Tocibas  animalinm  rocabala  habes  apod  Caesa- 
riom  qa,  LXXYIII,  pag.  ai8  :  latina  apod  Aosomnm 
Epigr*  LXXYL  Sed  de  yocabulis^  quibus  Graed  et  La- 
tini '  voces  a?inm  et  aliomm  animalium  exprimnnt,  pneter 
ante  laudatos ,  et  Apuleinm  in  Floridis,  Yincentinm  Bel- 
lovacensem  XXII  y  6  \  Speculi  naturalis  ex  libro  PapisBj 


'  CbakUica  ndc  in  Targum  Mcundo  libri  Et ther ,  cap.  i  ct  x 
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Jac.  Pontanum  VIII,  a ,  ^^oxoXcac,  pag.  i64  seq.  Ghristo- 
phomm  Becmannam  in  originibusLatinse  linguae ,  vccabulo 
Murmur;  Gualterum  Gharletonum  de  differentiis  et  nomi- 
nibus  animalium(Oxon.  1677,  in-fol.)  illa  parte  qua  pisces 
persequitur ,  pag.  g^-io!»  ^  et  Guiielmum  Musgrave  in  no- 
tls  ad  vitam  Imp.  Get»  a  Spartiapo  scriptam,  operae  pre- 
tium  est  conferre,  quae  ex  Adversariis  Is.  Gasauboni  edidit 
Jo.  Christoph.  Wolfius  in  Casaubonianis  Hamburgi  ann. 
1710,  in-8®.  editis,  pag.  56seq. 

rV.  De  P^i£ce  Elegia^  sub  Ofila  Sergiani  nomine  a  Gol- 
dasto  vulgata^  Ovidio  certe  indigna.  Gallica  metaphrasis 
Pulicis  Ovidiani  exstat  in  libello  parum  serio  et  parum  pu- 
dico^  qui  Amst.  1720,  in-ia.  prodiitsub  tAlvloles  Tetons, 
pag.  5o,  auctorque  ait,  se  natum  fuisse  sedecim  annos, 
cum  illam  componeret. 

V.  Somniumy  quod  incipit :  Nox  erat  et  somnus  etc.  in 
Goldasti  editione  Ovidii  junioris  somnus  inscribitur.  Hoc 
Somnium  cum  Philomela  et  Pulice,  qux  in  Heinsiana  et 
Gnippingiana  editione  Ovidii  firustra  quseres>  exstat  ad 
calcem  Heroidum  et  Amorum  ez  postrema  Jac.  Micylli 
recognitione,  Francof.  i58a^  in-8®.  excusa  etiam  Venet. 

i5i5^  in-8*,  cum  Ovidii  vita  ab  Aldo  scripta^  et  Paris. 

i536^  in-8®j  et  apud  Gryph.  i554i  in-8®.' 

VI.  Epigrammata  scholastica  de  f^irgilii  XII  libris 
JEneidoSy  sive  argumenta  libroriun  Vii^Iianorum,  etsi 
Ovidio  in  quibusdam  manu  exaratis  codicibus  adscripta , 
etiam  in  codice  eximio  et  pervetusto  membranaceo  Virgilii 
cum  Servii  commentariis ,  quem  laudavimus,  Morgenve- 
giano^  in  cujus  calce  leguntur  simili  vetusta  manu  descripti 
Ovidii  libri  de  Ponto  y  communi  sufiragio  virorum  docto- 
rum  existimantur  alterius  e^e  auctoris. 

VII •  Kihil  vero  magis  ridiculum  sit^  quam  Hhros  tres 
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AmColon,  i470i  LolnrT,  i^yij  «t  iMer  Gitafecli 
Ovidfi  cdBtOK  fioUarto,  FiUeof.  iM,  i»«*,  dmifii 
ccMtielfSSnocnK^dK  WiAati*  Aii|^  Bnoicllo, 
Spccalo  atnltoran  cJiti  ,'  ■■■piriii  IhKis  Aaginti  Gmd 
bjtiy  166^9  iii-8*.  HoclndicnimopMciiliimyobiBfiw 
MoDJicfao  {PampkUo  fottit  Jfininfiin  ^)  ptofcUMi, 
cvolTcrat  Maimiiai,  <pii  taiupiaaa  tria  diTciaa  mgmankJk 
v^iUa,  dequaUior  hmmorAms^  eidehido 
qmim  dc  kis  iinivcnia  ifjat  boc  aar^tom.  Y 
midtoaalibio  IU  piodmit  Tbom.  Bndwaidmna n 
Dri  adTcrsos  Prlagjwm,  pi|;.  33«  Kageros  ^oqoo 
magnns  Astrologis  patronos,  nnllios  fiere  UbcBtimi 
toris  tcstimoiiiis  ntilnry  notante  Joaonc  Pico  lib.  I  Ib  h^ 
tralaeoa,  pag.  at4«  Opp.  Yidie  aiam  Robcrti  JMbr  lect. 
XXI,  inlib.  SopicntiB,  ct  Joanna  FMd.  Ma^  Enre. 
ntmmfiala  mligiflnnm  pcndeant  abastris,  Diaa.1«^5. 
Dc  boc  opcre  copiomB  dissereto  Tohdt  mapmn  "1111111  aioi 
lib.  m.  de  Sjnedriisy  OKf.  16.  aed  morte  pnefOntns  im» 
pcrlectiim  ilkid  opos  coactns  cst  rdinqncrc.  I  ila  ui  nm  Wb 
«efitla  anctorem  csse  fintasse  ipsnm  iDidn  LeoneiBi  Prolo- 
nolanam,  qoi  prse&tionai  pramisit,  aoppicatar  Pofycar- 
pns  Lyseros  in  bistoria  poctanim  medii  iCTiy  p^.  0089, 
nbi  porro  moltis  post  (Kidinm  sccnlis  libros  iUos  Ovidio 
cssc  aoppositos  cx  bisce  docet  floacnlis.  Sdiioet  lib.1,  n. 
zzx,  T.  3  edit.  GoUasli,  ps^ .  la^,  l^tnr  Tooabnfaim  trsn- 
gm^  pro  armistitio,  qnod  «ri  est  rcoentioris.  lib.  I,  n. 

^  Be& m Boclhi—  de  Tmiinh  -  ITi Mm ■■!  f   ^  '     ---  •.«i.£._ 
*  De  koc  !Gsrio  eoM  crvfite  gMiilrtin  Jac.  11«»  Ln.  lOw 
VA  Birtli»  .d  G.3.  Britai»,  pi«.  6.  et  3«,. 
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•xxxi^l^^t.  citrpag.  i33vl-<nlt.  Tox  jdffAma,  ^vptm  iti" 
.dem'8eiiaA'«b  Ambibus^  ad  Latmos  Tenit.  Idcni  diceiulaiii 
.AtAlgebra  tt  Abaucgrabalaj  quae  occommt,  n.  xu,  t. 
5^fagmi^^Algebraqae\leTvan.y  Kb.  III,  n.  11,  v.  5j 
IMig.  -i63k  fCognosdere  andoamy  lib.  11,  n.  i,  t.  5  et  7, 
pag.  i49»  eatbebraismus,  exldctione  S.  Codicis baustoa. 
PasiiHwntiPrasIaturanmmemmit,  lih.  II,  n.  xiT,  t.  3 
et  8j  pag.   143^  qus  voces  Ecclesiasticae  sunt.   Canusia 
ilMiy/qa»  afl!Brliir,ilib.  II,  n.  xxir,  pag.  i5o,  I.  i ,  non 
•ett  a^i  Ovidiaiii.  ^ii&i  loco  ipsi  nonnunquam  asnrpatauctor 
lib.JI^  n. rxxxm,  t.  5  pag.  i55  ;   n.  xxxTi^  vs.  pennlt. 
•pag.  iS^j^DeiMniUiiemvlhiv  stabilit  anctor,  lib.  III,  n.  rr, 
«pag.  i64«t  iGSy^TQcabukprmcqraimetpnfic^Kaftima 
htX^  el  MamckflMnun  sententiflb^  ieduobus^principiis  mundi 
jiibi  c^plmriis  etwseteiiiis,  meminit.  Yocabvlo  glorificare 
'nonimntpuin  utitar,  qnod  est.exEcclesiastico.  Christia-' 
^mfm^utlib.'III,ii.  T,  V.ult.  pag.  i66.  Mundum  exnihilo 
4ireatum  esse^probat^  lib.  III,  n.  ti,  pag.  166,  n.  XTHI, 
^«gi  %j'i.  Mesurrectionemfiwrtuorumcredit  fatmmi,  lib. 
JII,  n.xx,  pag.  1^5,  Locom  de  incommodis  senectntis  ex 
tieOprofart,  lib.UI,fn.  xxni,'pag;  176.  Dei?e« 
^ne  Christiana mjaiiU  babet,  lib.  III,  n.  xxxii  seq.  ubi 
Taticiiiatns  talia  inducitar  Ovidius,  et  ez  foliia' Sibyll» 
thaBcbaiisissevad.  Iib.iII,:n.mii,  v.  antep.  pag.  186,  de 
qnibiislameBH^onstat ,  ea  ignorata  prorsus  fiiisse  ante  Com- 
*modi  Impemtoris  tempora.  Tririitatem  admittit  iisloquendi 
fiomiulis,  quibus  ne  Ghvisttani  quidem  primis  seculis  ute- 
baatar ,  Ub.  IU ,  n.  xiJiy  txun.' Jtfaruim'mediatricem  ap- 
peUat,  lih.  JII,,n«  xlt,<t.  pen.  pag.'i68,  eamqae  in  caelos 
sumtam  esse  docet  n.  XLT.  Haec  loco  laudato  Lyserus  :  qui 
p^.  9071^096,  etiam  Teterem  editionem  PamphiH  con- 
fert  cum  editione  Goldastina ,  ejusque  varias  et  plerasque 
meliores  lectiones  adnotat,  atque  integraj  quae  Goldastus 
omisit,.  supplet  distii 
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Caialeeia  Owdii,  et  alia  <pi»dMm  nomine  rao  anppi-cw 
jnnctim  TulgaTit^  anctoribascpiemis  manuscriptomm  ope 
magnam  partem  restitait  Goldastus,  Francof.  1610,  in-8*. 
In  eo  volnmine  occnrmnt  :  Epigrammata  acluilaatica  dt 
Yirgilii  XII  libris  fneidos  :  Epiitola  Ovidiana  Penelopes 
ad  Ulixem,  Graece  reddita  a  Carolo  Utenhovio  rOvidii 
jnnioris  somnoa  :  Comelii  Mazimiani  Galli  amores  aive  ses 
elegiamm  libeUaa^  de  qnibas  dixi  capite  superiore.  In 
exemplo  hajus  editionis,  quod  exatat  Hambnrgi  in  Bibl. 
Joannea,  variae  lectiones  e  manuscripto  Codice  adjeot» 
sunt  manu  Frid.  Lindebrogii,  quibus  non  pauca  emendan- 
tur  et  supplentur  :  Ofilii  Sergiani  El^a  de  pnlice :  Albii 
Ovidii  Juventini  elegia  de  PbilomeU  :  Julii  Sperati  elegia 
ejusdem  ai^^umenti :  Pampbili  Mauriliani'  PampbOus^sive 
de  arte  amandi  Elegiae  Lxiii  :  De  Vetula,  libri  III,  cmn 
pr«f.  Leonis  Protonotarii  :  Bed»  Yenerabilis  elegiae  II,  de 
Cuculo :  Benigni  Floriacensis  el^a  de  excidio  Trojae :  Ber- 
nardini  Cilaenii  Veronensis,  qui  Friderici  III  Imp.  temr- 
poribus  vixit,  Amores,  b.  e.  libellus  elegiarum  siye  Oda- 
mm  XXII,  ad  Juliam,  editus  antea  sub  falso  nomine  Fran- 
cisci  Octavii :  Antonii  Codri  Urcei  Bononiensis  Rbythmus 
die  S.  Martini  pronuntiatus.  Denique  clandit  hanc  collec- 
tionem  Goldastinam  elegia  Baptistse  Mantuani  Carmelitae 
contra  Poetas  impudice  loquentes.  Ghristianus  Daumius  in 
Epistola  ad  Joach.  Fellerum  •  :  «  Vetulam  Pseuda^Oyidd, 
Pamphilum  et  alia  opuscula,  Goldastus  se  primum  ex  mem- 
branis  edere  ratus  est :  at  ego  habui  editiones  recenter 
inventa  typograpbia  natas ,  membranis  illis  longe  meliores 
et  locupletiores.  Ideo  quum  Vossius  et  alii  exinde,  quae  in 

'  HujiM  Mauriliaoi  meininit  Guermiuidos  cominentario  in  artem  Pria- 
cianL  Ejus  rero  elegiat  et  libros  de  Vetula  ,  quos  ipsos  ^oqne  a  Mao- 
riliano  scriptos  Barthius  conjiciebat,  cum  manuscripto  contnlit  in  eodem 
codice  lindebrofius. 

*  Jo.Frid.  FeHeri  moniuneota  Taria  ineditSi  trimestri  XI 1  pag.  611. 
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rem  snam esse  Tident ,  allegent,  cur  non  et honimntionem 
habeamos?  lis  qaae  Goldastns  omisit^  Aldns  antem  in  Ovi- 
dii  vita  meminit^  a  claustralibus  mopsis  Ovidio  stnpide 
attribnta,  adjnngo  olim  a  me  coUecta  carmina  de  ventre , 
de  tribns  pnellis  etc.  »  Est  mihi  haec  scribenti  in  manibns 
editio  vetns  sine  loci  et  anni  nota  in-4*-  ubi  Pamphilo 
praemittitur  Pseudo-Ovidii  Uber  triumpuellarum,  sive  ele- 
gia  de  tribus  puellis  cantu  inter  se  certantibus  judice  poeta^ 
qui  tertiam^  Jovis  amores  canentem,  caeteris  duabus  prae- 
ferty  sibiqne  adjnngit :  et  liber  de  nuntio  sagaci,  versibus 
hexametris  homoeoteleutis  sive  leoninis^  et  de  puUce.  Ele- 
gia  de  tribus  pueUis  hoc  est  initium  : 

Uiain  forte  Tiam  quandam  dvOo  comitante , 

Solus  amor  mecom ,  qui  solet  esse ,  fnit 
Dmnqae  meos  Tersos  facio,  meditorque  pncOam, 

Coi  possim  Tersos  mittere  qoos  facio : 
Ecce  procul  Tideo  qvasi  tres  njmpbas  Tenientes : 

E  quibus  Qt  memini  longior  una  fuit. 
Hkc  medium  sortita  locom ,  currebat ;  et  omnes 

Currebant  pariter,  sed  tamen  iUa  magts. 
Sed  si  forte  manu  jacohim  sumsisset  et  arcum  , 

Ula  mihi  certe  Tisa  Diana  fuit. 
Sic  etenim  solet  iUa  leras  agitare  per  altas 

Sihras,  cumqne  suis  CQrrere  TirginilMis. 
Tonc  ego  nosse  Tolens  formas  et  nomen  earum 

Incepi  subito  currere  post  solio ,  etc 

Liber  de  nuntio  sagaci^  in  quo  coUoqnium  est  pnell»  cum 
nuntio^  ^i  dona  a  poeta  ipsi  affert,  ita  orditur  : 

Summi  Tictoris  fierem  qnum  Tictor  amoris 

Sperabam  cnris  finem  posnisse  futuris , 

Rursus  ad  arma  Tocat  me,  qoBrit  et  ecoe  Cupido  , 

Dic ,  amor ,  onde  Tems  pharetris  sic  undique  plenis  f 

Cujns  castra  petis ,  tcI  cojos  Tolnera  tendb  ? 

Hinc  procnl hinc  absb,  qoia  mccnm  nnUa  Tidebisy 

Tot  tibi  sont  Paridea ,  et  tot  tibi  sont  Gaojmcdes ,  etc 
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Bed»  Tenerabilis  (an  Miloms  potnif  ^  MonAchi  Elnonenna; 
ami;  870  clefbBCti)  elegia  nna  de  oonflicla  Teris  et  hiemiay 
atqne  altera  ■  de  morte  cucnii.  Benigni  Floriacensia  elegia 
de  excidio  Troj«<y  Bcmardini  Cilmifr  etc* 


'  Indpit  :  «  PUmfamitt  ciiciiliim ,  DaphoM  dulcittiiiie  ,  nostnmi;  » 
eidem ,  quam  i ub  ttro  Alcttini  nomine  edidit  Mabiflonios ,  Analect 
tom.  I ,  pag.  36e. 
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JE1KS  I  NATALISf;  1^71-1  Soa. 

X  BiBTER  editioiieiii  praici|^eiii  auctores  habM  JWmr.  Puteola^ 
num,  AnU  ZarMum,  Banu  Oeisanum,  Bonum  Adcursium  etc. 
Surrexere  mox  commeiilatores  Georgois  et  Barthotom.  Meruhz , 
Anion»  Voiscus  ^  PauUus  Marsus.,  Raplu  Regms  ete. 

1470. 

P.  Ovidii  Nasonis  de  Vetub  Uhri  tres ,  cum  prsp&tione  Leonis 
(  protonotarii  sacri  palatii  Bjiantini  sub  Vatachio  prindpe. )  Colo^ 
nia.  —  Memoratur  Maitlairio  ,  pag.  3oo ,  et  Fabri(^o  in  BibL  Lal. 
tom.  I ,  pag.  4^5.  Sed  &bulam  ^  s^lteiii  valde  suspectam  babet  banc 
editionem  Panierqs.  Idem  valet.  de  editione  Lubeceosi,  anai  ^iji» 

1471. 

Editio  princeps  librorum  de  Arte  Aman£  M  Riemedio  Amoris. 
in-(dl.  I.  a.  «  Publii OvidSS  MasonisSulmpnensis  de  Arte  Amandi 
libar  primus  indpit  feKdi^r.  »  lA  fiiie :  «  Explidt  liber  Ghridii  de 
Amore.  »  Sequitur  «  Liber  de.Ritaiedl6  Ateons.  »  In  Hne :  «  Liber 
PttbHi  Nasonis'  Ovidii^de  Reiile|£:6,Amoris  feliciter  explidt.  Im- 
pres^  in  Anguita  per  Gitttbemm  2ainer  ex  Rieuthliiigen  proge- 
nitum.  Anho  BonBni  M*.  CCCC^  LXXI<>  kal.  Februarii.  » in-fol.— 
Eifitio  rarissinui  Y  Cteris  gothiclii  ciydsiQribds  impressa^  sine.sign. 

Msl^risdsBotamrow^itioatsUniarAm^iiipicw 
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cusi.  etvpag.  cstenon ,  qaotA  ledioiian  ^  ab  editionSNis  recentiO' 
rilras  9  si  pauci  «jiuedani  leviora  ezcipias  ,  raro  discedens  ,  teste 
Frejtagio  in  Apparat.  literar.  tom.  I ,  pag.  476  s^^*  Cf-  Seemiller 
in  Bibl.  Acad.  Ingobtadt.  inconab.  typ.  Fasc  I ,  pag*  a6  ^  et  Denis 
Annal.  tjp.  Suppl.  Part  I ,  pag.  8. 

Romana  I ,  qoae  princeps  Operum  habetnr ,  doobos  Tolominibas 
in-fol.  comprehensa ,  ex  recognitione  Jo.  Andrta  Alerm  —  Yo^ 
lumen  I  complectitur  lihros  Metamorphoseon  ^  qoibas  praemissa 
est  Joan.  Andreae  Epistola  ad  Paulium  II ,  data  Bome  qttiniodecimo 
kai.  Aug.  M.  CCCC.  LXXI*  In  fine  leguntur  M  Tersua  : 

N    Aspicis  iUuitrit  lector  quicumipie  libellot 
Si  cupis  artificum  nomina  nosse  :  lege 
Aspera  ridebis  cognomina  teutona  :  forsan 
Mitiget  ars  musb  inscia  Terba  Tirum. 
Conradus  Suueynheim  :  Amoldus  Pannartsque  magistri 
Rome  impresserupt  talia  multa  simuL 
Petrus  cum  fratre  Francisco  Maximus  amho 
Huic  operi  aptatam  contrihuere  domum. 

Volumen  II  iisdem  typis ,  eodemque  forte  anno ,  impresiimif  habet 
Amorumlibros  III ,  Elegias  de  Arte  Amandi,  Pulicem,  de  Ke- 
medio  Amoris ,  Consolationem  ad  Liviam  ,  Epistolas  Heroides  ^ 
Nucem  ,  Medicatam  fiiciem ,  Ibin  ,  libros  Tristium  ,  de  Ponto  et 
Fastos.  In  fine  horum  legitur  :  Finis  VI  Ubrorum  Fastomm  Oviiu 
•ad  Ti.  Cctsarem  Germanicum  Aug.  —  Maitt.  pag.  3o3  ;  Panxer , 
tom.  II ,  pag.  4-^^-  Hujus  editionis  non  nisi  55o  exempbria  evul' 
gata  fuisse  ,  -  testatur  Index  librorum  ab  Arn.  Pannarts  et  Conr. 
Sweynheim  impressonim. 

Bononiensis  I  operum ,  in-foL  a  Francisco  Puieolano  recognita , 
et  Frandsco  Gonxagaef  cardinali  Mantuano  dicata.  Post  dedicatio- 
nem  secpiitur  Vita  Ovidii ,  ad  cujus  calcem  legitur  :  «  Hu)us  opera 
omnia ,  Medea  excepta,  et  triumpho  Caesaris  ,  et  libeUo  illo  Pon- 
tica  lingua  composito  9  quse  incuria  temporum  perierunt,  Balthesae 
AzoGVlDCJS ,  dvis  Bononi^isis ,  honestissimo  loco  natus  ,  PRIMUS 
IN  svA.  civiTATE  ARTis  iHPaBSSORiiB  iNVENTOR ,  et  summa  ne- 
cessitudine  mihi  conjunctissimus  ad  utilitatem  humani  generis  im- 
pressit.  »  M.  CCCC.  LXXL  Char.  Rom.  sine  sign.  cust.  et  pag.— 
Maitt.  pag.  3o7 ;  Panser ,  tom.  I»  pag.  ao4;  coU.  tom.  lY,  pag.  2^2. 
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De  Veldkfibri  III.  Lubeca.-^MziU»  pag.  ^07;  Fabriciiu,  L  c. 
Coii£  ad  anii.  li-jo. 

1472. 

Metaniarphoseft.  Venetiis  per  Jacobum  Bubeum  naUane  GaUi" 
cum,  in-foL  —  Denis  SuppL  pag.  16 ;  Panier,  tom.  III ,  pag.  ga. 

Consolatio  ad  LiYiam ,  cum  Ausonii  Epigrammatmn  libris  ,  etc. 
Venetiis,  in-foL  min.  s.  n.  tjpogr.  —  Maitt.  tom.  I,  pag.  3iS; 
Panxer,  tom.  III,  pag.  92. 

1473. 

Epistolae  Heroides ,  cnm  Junii  Juyenalis  Satjris.  In  fine  He- 
roidum  :  «  Ezplicit  liber  Oyidii  Epbtolarum.  In  Monte  regafi :  in 
plano  yalis.  Per  Antonium  Matbiae  quondam  Andreae  :  de  Antn- 
uerpia.  Et  Baldisakm  Corderiumque  socium.  Anno  Donuni 
M.  CCCC.  LXXIII ,  die  XVIII  mensis  Februarii. »  in-foL  min. 
—  Creremia ,  tom.  III ,  pag.  219 ;  Panier ,  tom.  II ,  pag.  146. 

1474. 

Veneia,  I,  Operum,  a  yoL  in-foL  In  fine  :  «  Hujus  opera  omnia, 
Medea  ezcepta  :  et  Triumpho  Cssaris  :  et  libello  illo  Pontica 
lingua  composito  :  qatt  incuria  temporum  perierunt :  Jacobus  Ru- 
beus  ,  nadone  gallicus  ,  bonestissimo  loco  natus  ad  utilitatem  vi- 
ventium  nec  non  et  posterorum  impressit.  Nicobo  Marcello  duce 
incljto  Venetiamm.  M.  CCCC.  LXXIV.  » 

CALPHURNII  GARMEN  AD  LEGTOREM. 

• 

Perlege  Nasonis  diTina  poemata  lector 

Musarum  qni  tis  fontibus  ease  lacer. 
Hic  dedit  ad  rellquot  compendia  snmma  poetas 

Invia  qni  primus  per  loca  fecit  iter. 
Corpora  ter  quino  routata  volumine  fiozit , 

Unde  fere  est  oninis  fabnla  nota  tibi. 
Alterno  jtenerot  tibi  carmioe  Insit  amores : 

Sanarhque  sua  Tufaiera  facta  roanu. 
Cssare  debinc  heso  geticam  relegatus  in  orbem 

Compoflul  Fastos ,  eiailiiquc  modum. 
Sed  dignnm ,  hmc  Veneta  qui  galliciis  urbe  iacobus 

Impressit ,  jmirs  condidit  artb  opus. 

Panzer,  tom.  III « pag*  ia4« 

FIII.  vtC. 
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Henndoai  fibri.  Medidmd^  ptr  Amfmimm  Zmrokmu  in-lbL  — 
Saz.  pag.  56a ;  Pamer  ,  toiii.  II ,  pag.  16. 

Domitii  Calderini  CoimiieiiUrii  in  Maribkm  ,  cam  Dcfioigiooe 
et  CommeDlario  in  Iln  Ovidii  ^  edente  Jolu  Calpliiimio.  Infiiie : 
c  ImpreMi  suit  Yenetiis  arte  et  ingemo  £ligentissimi  impressom 
Jacobi  de  Robeis  naUone  GaUid,  anno  sahtis  M.  CCCC.  LXXIY 
Idibns  Septembris.  Nicobo  Marcdlo ,  doce  Venetiaram*  •  in-fbL 
—  Panzerf  tom.  III ,  pag.  io5. 

1475. 

Metamorpboses  ,  cnm  Epistola  Boni  Accursii  ad  maignifiaiai 
eqaitem  Ciccbnm  Simonetam,  et  yita  Ovidii  a  Bonacnrsio  col- 
lecta.  In  fine :  «  Mediolani  impressnm  per  magistmm  Pkil^ppvn 
de  La?agnia  Mediolanensem ,  i^y^»  die  5  JnniL  n  in-ioL-^Fmaer , 
tom.  II 9  pag.  19  seq. 

1476. 

Metamorpboses ,  in-foL  Pk^aemissa  est  Epistola  ad  Fianc.  Gon- 
zagam,  cnm  poetse  yita  ;  in  ciiji|s  fine :  MCCCCLXXYL  In  opcris 
calce  legnntnr  bi  versns  :   . 


Finibos  Avsoiii»  moliii  qui  Caiaris  im  esl 

jiugnsUne,  tua  nunc  rerocatiir  ope : 
Hac  modo  si  setkerea  frueretiir  OTidius  anra 

Non  tua  letbeis  iiania  periret  aqnu  : 
Carmine  inequali  baud  tantum  cantata  Corinna 

Te  caneret  quantum  Nato  poeta  libens : 
Dum  regit  Alcides  populos  in  pace  £eroces 

Impressum  boc  formis  est  cito  majus  opus. 

Ergo  Ferrariae  per  Augustinam  Cameriam  ,  Cbar.  rom.  sine  sign. 
et  pag.  absque  loci  et  tjpogr.  mentione. — Panzer,  tom.  IV,  p.  ag^. 

i477- 
Parmensis ,  Openim.  in-ibl.  min.  In  fine  Ubrorum  Metamor- 
phoscon  post  Indicem  eorump  qua  impressa  sunt  ia  its  vohtmini" 
bus  OQidii,  legitor  :  «  Impressnm  Parmap  ducta  et  impensis  mei 
Stcpbani  CoralK  Logdunensis,  M.  CCCG.  LXXVII ,  die  primo 
Julii.  H  —  Maitt  Ind.  II ,  p,  109 ;  Lengnich  neue  Nachr.  tom.  II , 
pag.  73,  ubi  uberior  notitia ;  Panser,  tom.  II ,  pag.  35 1  seq. 
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lietttDorplMMeon  UbrL  In  fine :  «  Anno  Domini  MCDLXXVII , 
111  Idua  Septemhris ,  regnantibusBona  Matre  et  Jo.  Galeario  Blaria, 
piissimit  Ducibai.  Mefiolani ,  impreasit  Antonius  Zarotua  Far- 
mensia,  arliliBal  nimias.  »  in-{oK  -^  Maitt  pag.  383;  Panacr, 
tom.  H,tng.'a9. 

Liki  Faatahim.  In  fine  :  «  P.  Ovidii  Nasonis  Fastorum  Kber 
seilus  et  uhinras  impmsus  Mediolani  per  magistnim  Antonium 
Zarotum  Parmensem,  anno  Domini  MCCCCLXXVII ,  die  primo 
Aprilis. »  -v-iihCoI.  nun. — Maitt.  p.  383  ;  Panier,  tom.  II,  p.  29. 

1478. 

Q!eroi4iiai  Ubcr  ct  dt  obitii  Drosi  Neronb  ad  Liviam  Augustam 
matrem  cpnsohjtof>i*  MedUdam. ,  per  Jacobum  de  MarUam , 
MCCCCLXXVIU^  die  quinto  Martiu  in-fol.  —  Bibl.  Goetting. 
Fmser,  tom.  II,  pag.  3a. 

1479. 

MetamorpliiMieoslibri,  cum  DomitiiCalderini  Veron.  vita  poetae, 
et  Bummariis  «nte  quemvis  libnim.  In  fine :  «  Publii  Ovidii  Na- 
sonis  MetamorpfaoseoB  liber  finit  Impressum  Parmse  (per  Andream 
Portiliam ,  utvidetur)  MCCCCLXXVIII.  «  in-fol.  min.— Denis, 
suppl.  pag.  108;  Panaer,  tom.  II,  pag.  35a. 

De  Vetnla  Ubri  III ,  cum  Laonis  protonotarii  sacri  P^latii  Bi- 
lantei ,  sub  Vatachio  priacipe  prmfiitione.  In  fine  :  «  Impressus  et 
correctns  snmma  cum  diligehitia  per  me  Jo.  Koelhoff  de  LubecL 
Colonie  civem.  Auio  nativit  Dom.  1479  ^  ™  profcsto  Annunda- 
tionis  beatissime  virj^nis  Marie  Dei  genetricis. »  in-fi)l.  -«-  Mailt. 
pag.  4ofl ;  PMncr,  tom.  I ,  pag.  984» 

1480. 

tmiouiemsi$ ,  II ,  Opemm,  in-r^L  In  fine  :  «  Opns  impressum 
Bononie  per  me  Baldasarem  de  AjiOgni£s  civem  Bonooiensem. 
Anno  incarnationis  MCCCCLXXX.  »  in-r-fi>I.  —  Maitt  pag.  407  ; 
Panaer,  tom.  1,  pag.  aii. 

Victniinaf  Operum,  eum  epuloia  dedicatoria- Boni  Accursii 
Pisani  ad  Ciccknm  Simonetam  et  vita  Ovidit ,  a  vol  in*fol.  In  fine 
voU  I ,  iegitur  :  «  Barmiiai  Celsanus  Vioenlinus  :  babeshumanis 
sime  lector  opera  P.  Ovidii  a  nofab  qoam  accuratissime  potuimus 
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ftffcAia  ^  nec  ■lioiis  dDigeater  ik  HcnnBO  Levilapide  ViceBlSv 
iaprcsfa.  M.  CCCC  LXXX,  pridie  Id»  A«g.  fieKcitcr.  tAk-  • 
In  fine  toK  seciuidi :  «  Finif  omaSam  lilvonim  P.  Orifii  ^ 
estant :  eot  ^iiBi  accoraiissiHie  cfnJiioi  a  Ramaba  Cebano  Vi- 
centino ,  inpressit  Hennainis  Colonieosis  lichtenstein  ,  Vioentief 
M.  CCCC  LXXX,sea  Id.  MaS  fidiciter.  »  —  Blaitt.  ton.  I, 
pag.  407;  Crerenna,  tom.  III9  pag-  ai3  seq.;  KtL  de Re^iczky, 
pag.  i36  seq. ;  Panscr^  tom.  III ,  pag.  5i3. 

Veneia ,  II  ^  Openim  ,  cnm  intcrpfCtatioiic  Panlli  Bfarsi  ,  in^oL 
—  MaitL  pag.  776;  Panier,  tom.  III.  pag.  161. 

Metamorphoscs.  In  fine  :  «  Anno  sahitis  M.  CCCC.  octoage- 
simo  intra  Kakndas  Fchnttrias  ,  Pnhffi  Nasonis  Oriffi  MclmMr* 
phoscos  libcr  imprcssns  cst  Pincroln  dil^^tcr  cmcndbtes  aite  Ja» 
coBi  de  Ridwis  nationc  GaUicL  »  in-firi.  —  Maitt.  p.  4^;  FMier, 
tom.  II ,  pag.  38i. 

Metamorpfaoscs ,  edente  Domitio  Calderino  ,  cam  talmii  Wwi 
lamm.  In  finc :  «  Impressnm  Parmae  c^cra  ct  impeasa  Andrcss 
Portilise  9  anno  MCCCCLXXX  9  Idihus  Maiis ,  Josnae  ft^l^yjo 
Maria  Mcdiolani  Dnce  rcgnante  fieUdter.  »  in-foL  —  Malt.  p.  ^oj ; 
F^aiicr ,  tom.  II ,  pag.  3S3. 

i48i. 

* 

EpistoUe  HcnHdes  , .  cnm  commentariis  Ant  Volsci  et  Hohcr- 
tini  Clerid  Cresccntiiiitis.  In  finc :  «  Hsec  iotcrpretatio  £|Msto- 
larmn  Heroidum  Ofidii  non  ad  ostentationcm  ingcnii  ant  doctrinK, 
scd  ad  commanem  ntilitalcm  ah  Uhcrtino  cognomine  Clerico  Cres- 
centinati  edita  cst  in  loco  Casalis  sancti  Evaiii ,  anno  salntis  hn- 
manae  M.  CCCC.  LXXXl ,  octa?o  Idns  Scptemhris ,  pnedicto 
Ubertiao  artem  dicendi  in  ipso  loco  Casalis  pabiice  intcrpre- 
tante ,  etc  Impressit  Goliclmas  de  Canepa-Nova  de  CampaniHbos 
de  Sancto  SaiTatore ,  impensa  praedicti  Hubcrtiiii ,  Tcncrabtlisqiie 
et  integerriini  saccrdotis  Preshjteri  Stephani  de  Uhno,  etc  » 
in-foL— :Sax.  Hist.  literw  p.  cclxxt;  Pauier,  tom.  I,  pag.  271. 
Comment.  Ant.  Yobd  separatim  etiam  prodiit  Pannse,  hoc  titnlo : 

Clarissimi  Viri  Antonii  Volsd  Ezpositioacs  in  HeroidasOvidK. 
Hsec  in  fironte.  In  fine :  «  Impressmn  Parmae  opera  et  impensb 
Andccse  Portilise ,  anno  sahitis  MCCCCLXXXI ,  ti  Septemhris.  > 
tarblL  —  Ptfuer ,  tom.  II ,  pag.  354* 
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Epistohe  Heroides  cam  coiniiieiit.  Vobci  :  EpiBt.  Sspph.  ciib 
Georgti  Alemidriiii  interpretatione ;  et  Opnsciil.  de  Fulice  i  Plii- 
lomela  |  Remedio  Amoris ,  Medicamine  &ciei ,  Nuce.  Vautui  , 
per  Baptistam  de  TortU,  MCCCCLXXXI ,  xv  Decembr.  ift-fol. 

—  Maitt.  pag.  4-19 ;  Pamer,  tom.  III ,  pag.  lyS. 

i48a. 

Heroides  cnm  commentariis  Ant.  Volsci ,  et  liber  in  Ibin  cum 
commentariis  Calderini.  In  fine :  «  Impress.  Venetiis  per  Thomam 
de  Aleiandria.  MCCCCLXXXII,  die  Yilil  JannariL  »  in-fol.  — 
Panier,  tom.  III ,  pag.  179. 

Heroides  cmii  commentariis  Ant.  Volsci ,  et  liber  in  Ibtn  cam 
commentariis  Cdderini.  In  fine  :  «  Venetus,  per  Baptistam  de 
TmrUs  ,  MCCCCLXXXII ,  die  ¥111  Novembr. »  in*fol.— Panser , 
tom.  III ,  pag.  184« 

Fastomm  libri  com  interpretatione  Panli  Marsi.  In  fine  :  «c  Lit- 
tcrarise  sodalidati  l^minali  et  universtf  Academiae  Latinae  ad  viven- 
tiam  posteroromqae  usum  Pauli  Marsi  Pisci.  poetse  Romani  Fide- 
liss.  fist.  interpretadonem  Baptista  Tortius  a  Neocastro  curavit  » 
(  Venetiis. )  in-fol.  —  Lengnicha  Beytrage  zur  Kenntmss  seUener 
und  merk  wOrdiger  BUcher,  tODL  11 ,  pag.  1 14 ;  Panser ,  tom.  III , 
pag.  i85. 

i4^ 

Heroides  Epistobe  com  comment.  Ant.  Vobci.  Veneiiis.  in-fol. 

—  Maitt  pag.  778 ;  Panier  ^  tom.  HI ,  pag.  ao3. 

EpbtolsB  Heroidnm  cnm  comment.  Ant.  Volsd.  Prac^dunt 
£pistola  Ant.  Volsd  Privematis  ad  Lud.  Disedum.  Vita  Ovidii. 
Ovidii  Sappho  cum  interprelatioiie  Cieorgii  Alexandrini.  Sequuntur 
alia  Ovidii  opera  absque  commentariis.  In  fine :  «  Mediolani ,  per 
Leonardum  Pacheiet  VlAmcum  Scinxefueller  Socios  Alamannos , 
MCCCCLXXXin,  die  xyiBIaii. »  in-fol. —  Denb  Suppl.  p.  i^S; 
Panxer ,  tom.  II ,  pag.  ig. 

Epistob  Sappbus  cum  comment.  Domitii.  Veneiiis ,  per  Octa" 
Qiamm  Scotum  ,  MCCCCLXXXIIl ,  quarto  Nonas  Decembris. 
in-fol.  —  Maitt.  pag.  445* 

Fastomm  libri  cum  inlerpretatioiie  Panli  Marsi.  In  fine :  «  Re- 
ligiosse  litterariae  sodalitati  Vtminali  et  universae  Academiae  Latinae 
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mi  Tivcetniaa  postcronfliqiie  tvinB  PteKllani  Piscm.  pocte.  R<h 
flMni  fiMifS.  iiitcrpKCatioiicm  Jolmioo  Lagwios  MrlKnlinfaiii 
Ufaraios  ab  Aiitoiuo  Zaroto  PtfmeBsi  opificc  cnmio  BiJigna  open  Mi 
ct  itpcn»  iaipt  iincadaBi  corarit  anno  talnlb  M.  CCCC.  LXXXlll, 
Nonu  Janiis ;  rcgnantc  invictissimo  Joannc  Galcano  Spliortii  Vi- 
cccomitc  docc  Mc^olani  Scxto.  »  in-bL  —  Rcpctitio  cd.  Vcnctje , 
ann.  i48a. ;  Maitt  pag.  iiS  ;  Panxcr ,  tom.  II ,  pag.  ^7. 

1484. 

Hcroides  cum  commcnt.  Ant.  Volsci.  Sappho  et  Ibis  cnm  ciMa- 
mcnt.  Domitii  Calderini.  In  finc  :  «  Poblii  Oridii  Nasonis  Saln^ 
ncnsis ,  poctae  clarissimi,  liber  in  Ibim  (cUciter  czpUdt.  ImpreK 
snm  Vcnctiis ,  pcr  Thomam  de  Alezandria ,  dic  zxiui  ApriEi , 
M.  CCCC.  LXXXIV,  regnantc  incUtodnce  JohMmc  Momni^  « 
in-fol.  —  Panzer,  tom.  IX ,  pag.  387. 

Ovidii  relicpia  opcra,  (ciccptis  sciL  Mctamorphottbna  )•  Infine : 
«  Finis  omnium  Ubromm  Pob.  Ofidn  Nasonis  qni  catanL  Soa  qmm 
accnratissimc  emendatos  a  Bamaba  Celsano  Vicentino  bnprcssit  0cr- 
mannns  Lichiensiem  Colonicnsis,  an.  salntis  M.CCCCLXXXIIII, 
XI  Calendas  Octobres.  FocUdtcr.  a  in-fol.  — ^  Bfaitt  pag.  4^ ; 
Panser,tom.  III,  pag«  aqg.  Conf.  Harlcsiam  in  SnppL  ad  hrcv. 
Not.  Liter.  Rom.  P.  I  ^  pag.  4^^  9  qoi  suspicatur  ,  bnnc  libmB 
esse  partem  alteram  editionis  Operum  Vicentinae ,  ann*  i48o  « 
mutato  tantum  ultimo  yoluminis  foUo. 

i485. 

Epistolae  Hcroidum  Cum  comment.  Ant  Vobd :  Sapfans  ct  Ibis 
cnm  Doitiflii  Calderini  connnentartb.  lii  finc  :  «  Vcnetiis  ^  pcr 
BqHistam  d^  Tertis,  die  xvi  Martii  M.  CCCC.  LXXXV.  ^in-foL 
^  PL  BrSnn  ^  Part.  II ,  pag.  laa  ;  Panscr ,  tom.  III  j  pag.  aao. 

Kpistolarom  Ufari  cum  comdient.  Ant.  Volsd ,  ct  Ibis  cum  com> 
liient.  CalderinL  la  fiue :  «  Ii^pre^  Venetiis  Thomas  de  Alezan- 
dria ,  die  x  Junu  M.  CCCC  LXXXV,  regnante  dncc  Joannc  Mo- 
cenigo.  »  in-faL-*-  Maitt.  pag.  463;  Panier,  tom.  III,  pag.  217. 

Fastorum  lifari  cum  comment  PauU  Marsi  Piscinatb.  In  fine : 
«  Religiosce  Litteraris  Sodalitati  vimiDali  et  universae  academiae  la- 
tiiitead  viventiumposterommque  usuni  pau.  marsi  Pisci.  poc.  romani 
fiddiss.  Fast  inlerprctationem  Antonius  Badibovis  Aleaandriiios 
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Venetns  inipniiiaidam  cunnrit  atmo  salutis  M.  CCCC.  LXXXV, 

die  XXYU  Angasti ,  ctc.  »  in-fol.  —  MaitL  pag.  iSH ;  Pmaer , 

tom.  III,  paiF»  aa5. 

i486. 

Venela^  III ,  Openmi  in-fol.  In  fronte  legitur  Bonacnrsii  Piaani 
Epistola  ad  Cicchum  Simonetam  Mediobnensem  ,  ex  ed.  Mett- 
morphoseon  Mediolanensi  i^^S ,  repetita.  Hanc  excipit  Indez  fit- 
Imtarum  cujuslibet  libri  Metamorph.  Sequitur  textus  eorumdem. 
Ad  calcem  ultimi  libri  sul^ectum  habetur :  »  FiNis :  Impressom 
Venefis  pcr  Bemardiiium  de  Novaria ,  M.  CCCC.  LXXXVI ,  die 
XIII  Janotfii.  »  Allermn  quasi  wlumen  constituunt  reliqua  poetse 
opera ,  hoc  (pBdett  ordine  :  Epistohe  Heroidum  cum  A.  Stbini 
responsionlbus ,  lihri  Amorum  ,  de  Arte  Amandi  ^  de  Remedio 
Amoris  ^  in  Ibia,=Fasti,  libri  Tiistium ,  dePonto ,  denique  opera 
0?idio  &lso  attribiita,  nimimm  de  Pnlice,  de  Philomela  ,  de  Me- 
dicamine  fitdei ,  de  Nuce ,  et  de  Consoktione  Ltviae.  In  fine  : 
«  Foii5«  Impressom  Venetiis  per  Bernardinum  de  Novaria ,  die 
nvii  novembris  M.  CCCC  LXXXVI.  Feliciter.  »  —  Splendidis- 
simam  hanc  et  rarissimam  ed.  accuratiiis  descripsit  Denis  in  Merk- 
oHiodigkeiten  der  Gareliischen  Bibiioihek ,  pag.  laa.  Conf.  Panzer , 
tom.  III ,  pag.  a3a. 

Heroides ,  cum  Consoktoria  ad  Liviam  Aug.  de  morte  Drusi 
Neronis  et  libro  de  Philom.  In  fine  :  «  Mediolani  Christoflerus 
Ratisponensis  impressit  MCCCC.  LXXXVI ,  dle  vero  xxi  mensis 
Novembris.  Deo  gratias  Amen.  » in-fol. — Maitt.  pag.  476 ;  Panxer, 
tom.  II,  pag.  54« 

Metamorphoses.  Pamuz^  in-foL  —  Maitt.  pag.  474*  not.  in-8<>. 
lad.  II.  pag.  571 ;  Panxer ,  tom.  II,  pag.  356.  Dubia  valde  editlo. 

Sapfaus  ,  cum  Persii  Satyris.  Mediolani.  Impensis  Antonii  Zaroti. 
in-Col.  —  Denis  Suppl.  p«g.  aig ;  Panxer ,  tom.  II,  pag.  53. 

1487. 

Epistohs  cum  comment.  Volsci ,  Sapph.  et  lUs  cum  comment. 
Domitii  Calderiiii.  In  fine  :  «  Venetiis ,  per  Bartholomeum  de  21anis 
de  Portesio.  Anno  MCCCCLXXXVII ,  die  xxiiii  Novemhris.  *» 
in-(bL  —  Maitt.  pag.  484;  Psnxeri  tom.  III ,  pag.  a47* 

De  Arte  Amandi  et  Kemedio  Amoris.  LugdunL  in--4***  — *  Maiti. 
pag.  780 ;  Panxer ,  tom.  I ,  pag.  537« 
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libri  Fastomm  cam  comment.  Antonii  Conttantii  Fancnsif  et 
Paali  Marsi.  Venetus.  in-fol.  —  Maitt.  pag.  490 ;  Panier  ,  ton. 
III ,  pag.  249. 

1488. 

Hcroides  com  comment.  AnL  Y olsci ,  et  in  Ibin  com  comment. 
JDomitii  CaiderinL  In  fine  :  «  Im|iresaam  Mediolani  per  Uldmcum 
ScinxenieUer ,  die  Yiil  Octobris  MCCCCLXXXVIII.  »  in-fol.— 
Denis  Sappl.  pag.  a53 ;  Panaer  ,  tom.  II ,  pag.  Sy. 

Heroides.  Vemeius^  per  Andream  de  PaUascichU  Catharensem, 
in-fol.  —  Maitt.  pag.  5oa  et  So5;  Panser,  tom.  III ,  pag.  aSi. 

Remedia  Amoris.  Ad  cakem :  « Impressom  liffU  per  Jacobvn 
Tbanner  Herbipolensem  :  anno  Domini  MCCCCLXXXYIII. » 
in-4^  —  Denis^  Sappl.  pag.  a53;  Panaer,  tom.  IV,  pag.  34a. 

1489. 

^  Veneta ,  IV,  Openim.  Prima  pagina ,  foL  i ,  Tacoa  relicta  est  In 

aversa  pag.  incipit  Boni  Accarsii  Pisani  Epistola  ad  Gccbom  Si- 

monetam ,  cam  yita  Ovidii  ab  eodem  coUecta.  Seqaitor  Indez  fab. 

libri  Metamorpboseon.  Hanc  ezcipit  Val.  Sapercbii  Pisaar.  ad  Jo. 

Sfortiam  Pisauri  principem  epistoia ,  cai  sabjecta  ejusdem  Val,  Su^ 

perchii  Elegia  :  «  Conqaeritar  qaod  barbari  velint  pariter  com 

Nasone  opera  iUias  interire.  »  Seqaitar  jam  P.  Ooidii  MeUonar- 

phoseos  liber  primus ,  etc.  Singulis  fabulis  praemissa  intra  ipsum 

teztum  summaria.  In  fiue  :  «  Fil^is.   PubUi  Ovidu  Nasonis  Meta- 

morpboseos  opera  Lucantonii  Florentini  impensa  a  Matbeo  Capcasa 

Parmense  accuratissime  impressa  (Venetiis)  FoeUci  faostoqae  aas- 

picio  bic  clauduntur.  Anno  MccccLXXXVilll.  Pridie  Cakn.  Ja- 

nuarias.  »  Post  bsec  Registmm  hujus  operis . . .  Amen.  In  folii  seq. 

prima  pagina  :  u  PubUi  Oridii  Nasonis  Subnonensis  poetss  claris- 

simi  Heroidum  Uber  unicus  incipit.  »  Sequontur  Ssbini  Epistolae, 

Ubri  Amorum ,  de  Arte  Amandi ,  de  Remedio  Amoris ,  in  Ibin. 

Tum  tertio  quasi  volumine  continentur  Fasti ,  Ubri  Tristiom  ,  de 

Ponto  y  de  PaUce  9  de  Pbilomela ,  de  Medicamine  (adei ,  de  Nnce , 

et  Consolatio  ad  Liviam.  Deniqae  Mauri  Ugerii  Mantuani  :  de 

Anima   Opidii  quas  nugra^erii  in  Valerium  Superchium.  In  fine : 

«c  Publii  Ovidii  Nasonis  opera  Lnc-Antonii  Florentini  impensa  a 

Matbeo  Capcasa  Parmense  accuratissime  impressa,  etc.  »  ui  in  calce 
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MetamorpliOMoa ,  in-foK  — Edhio  ^itioBissima ,  et  in  qua  integne 
snbiiide  pagiiue  ^  tjpothetanim  incuria  omissse,  desiderantur.  Eiem- 
plum  ejns  senratur  in  Bibl.  Acad.  Heidelbergensi. 

Fastomm  libri  cnm  comment.  Antonii  Constantii  Fanensis.  In 
fine  :  «  Impressum  Rome  per  Eucharinm  Silber  alias  Franck  na- 
tione  Alemannm  ab  Anno  nostre  salutis  M.  CCCC.  LXXXIX  j 
die  Tero  Veneris  ,  xxill  meusis  Octobris. »  in-fol.  —  Ptoser ) 
tom.  II ,  pag.  igS. 

Fastorum  libri  cnm  comment.  Panli  Marsi.  In  fine :  «  Literariae 
Sodalitati  —  Grabriel  Conagus ,  ciyis  Mediolanensis  ab  Ulderico 
Scinxenseter  Tbentonico  sua  opera  et  impensa  imprimendum.  cu- 
ravit«  Anno  salntis  MCCCCLXXXIX  ,  quarto  Idus  Novembris. « 
in-fol.  —  Panier  I  tom.  11«  pag.  69. 

1490. 

Epistols  enm  comment.  Ant.  Yolsciy  in  Ibin  cnm  comment. 
Calderini.  In  fine  :  «  Venetiis ,  per  loiamm  de  Isoardis  de  Sayi- 
liano  y  die  XX  Aprilb  M.  CCCC.  XC.  » in-foL — Panser ,  tom.  111 , 

P»g-  ag*- 

Epistola  Sapbo  Pbaoni ,  cum  interpretatione  Domitii  Calderini. 
Ad  calcem  :  «  Impressa  Yenetiis  per  magistnim  Jacobum  de  Pa- 
gamnis  Brixiensem ,  M.  CCCC.  LXXXX ,  xxiiii  Decembris.  » 
in-fol.  —  Denis  Suppl.  pag.  agS. 

1491. 

Epistobe  cnm  doplici  commento  (  Ant.  Volsd  et  Ubertini  Cle- 
rid.)  In  fine  :  «  Hoc  opns  PhiEppns  Pincius  Mantuanus  accn^ 
ratissime  diligenterque  imprimere  adniius  est ;  idque  Deo  maximo 
bene  jnvante  effedt  Venetiis  f  anno  M.  CCCC.  LXXXXI ,  quarto 
nonas  Februarii.  »  in-fol.  —  Denis  SuppU  pag.  3ia ;  Panser  , 
tom*  111 9  pag.  3o6. 

Epistolse  Heroidum  cum  comment.  Ant.  VolscL  Accedunt  Do- 
mitii  Calderini  commentaria  in  Sapbo  et  Ibin  Oyidii.  In  fine : 
«  Impressum  Venedis  per  Bartolameum  (  sic )  de  i^is  de  Por- 
tesio.  Sub  anno  Domini  M.  CCCC.  LXXXXf ,  die  xii  Madii. 
Laus  Deo.  »  in-fol.—  Blaitt.  p.  533 ;  Panser,  tom.  111 ,  p.  3o3. 

149»- 
Veneta ,  V,  Opemm  iinCdL  ex  rec  Boni  Accorsii  Pisani.  lii 
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&ie  :  «  Vcntftiit ,  por  Liariim  de  StviUano.  Aimo  MCCCCXCII , 
Cakndu  ApriKbiu.  »  iii-fol.-^BIailL  pag.  S46  ;  PanMr,  tom  III, 

EpistobBHeroidamcumcoinment.  Aot.  Vol&ci  et  Hubert.  ClcricL 
Item  Carmini  Sapphus  et  in  Ibin  ^  cum  comment  DomitH  CaUeriaL 
In  fine  :  «  Imprma  (iiere  Veneiiis  per  Bonetun  I^ocaienwn  man  • 
dato  nobilb  viri  Octaviani  Scoti  Modaetiensis.  MCCCCLXXXXil, 
XII II  Kalendas  Novembris.  »  in-fol.  —  Denis  SuppL  pag.  33 1 ; 
Panser  ,  tom.  111,  pag.  3i6. 

*  Epbtobe  cum  duobus  commentis  (Aiit.VoliGi  etUbertiniCle- 
rici.)  Item  Carmina  Sappbus  et  in  Ibin,  cum  commenL  Domitii 
Calderini.  In  fine :  «  Impretsiim  Venetiis  per  Barlolomenm  Vene- 
tum  de  Ragaxonibus,  MCCCCLXXXXII ,  die  vero  Novemfaris 
decimo.  Lans  Deo.  »  in-fol.  —  Ezstat  in  RibL  Acad.  Heideiberg. 

Epistobe  Heroidnm  cum  comment  Ant.  Vobci  et  Hnbertini 
Clerici.  cr  Venetiis  ,  per  Martinum  de  Rovado  de  Lasaroiubiis  et 
ChHstopboram  de  Quietis  Antignato  Cremonensemsocios. » in-fol. 

—  M^att.  pag.  548;  Panser,  tom.  III ,  pag.  Sa^. 

Libri  III ,  qui  affectus  amoris ,  a  Platone  commtiilati ,  compre- 
hendunt,  passiones  illius  celebrantes  ,  artem  amandi  eior^untur. 
Acc.  Val.  Catulli  Epithalamium.  In  fine  :  «  Lipsiae ,  per  Martinuiii 
Landsberg  de  nerbipoli ,  14.93  ,  die  2  Novembr. »  in-4*. — ^Panier, 
lom.  I,  pag.  477. 

Metamorpboseon  libri  XV,  ex  recognitione  Roni  Accursii  Pi- 
sani.  In  fine  :  r  Finis.  P.  Ovidii  Nasonis  Metamorpboseos  libri 
quintidecimi.  finpressom  Venetiis  ,  per  Cbristophonim  de  Pensb 
de  Mandelb.  M.  CCCC.  LXXXXIi ,  die  nt  meom  Junam.  » 
in-foL  —  Panser ,  tom.  III ,  pa^.  3a3. 

-  '  Lifari  Metamotpboseos ,  cnm  Epbtobi  Roni  Accotsii  ad  Cic- 
chum  Simonettam.  In  fine  :  oe  Finb.  Publii  Oridn  Nasonis  Meti- 
morphoseds  fibri  iqfiiintidedmi.  Venetiis ,  per  Laarum  de  Saviiiano* 
MCCCCLXXXXll ,  die  iii  Mteiii.  »  in-fol.— Panier ,  tom.  Vf, 
pag.  44^*  Videtvr  esse  pars  Openral  a  Laxaro  de  Saviliano  im- 
pressorom. 

Fastonun  libri  sex,  cmn  comment  Pauli  Marsi.  In  fine  :  «  Ve- 
ncUis ,  per  T.  Z.  P.  MCCCCLXXXXII ,  die  xxvii  Octobrif.  » 
in-foL  -— Panser,  tom.  III»  pag.  Saq, 
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1493. 

V^neta,  VI ,  Operuin.  Venttiis  ,  per  Christophorum  de  Pensis. 
in4bL  —  Pauer,  tom.  III ,  pag.  34o. 

Heroides  Epistols  cum  comment.  Ant.  V  okci  et  Ubertini  Cres- 
centinatift.  Acc  Saphns  £pistola  et  liber  in  Ibin  cum  commcnt. 
Donntii  Calderini.  In  fine  :  «  £t  sic  est  finis  faajus  operis  in  qao 
baec  omnia  continentur,  etc.  Quod  opos  fideiiter  accuradssimeque 
impressum  fiout  Venetiis  per  Martinum  de  Rovado  de  Laiaronibus 
et  Christopbotum  de  ^etis  antignato  (  sic  )  Cremonensem  socios. 
M.  CCCC.  LXXXXUl ,  XL\  Kalend.  Januarii.  Laus  Deo.  »  in-fbl. 
min.  —  Panser,  tom.  IV,  pag.  447* 

MetamorphoseoB  libri  cum  comment.  Raph.  ftcgii.  Venetits , 
per  Bonetum  LocaUOum  impensis  Octagiani  Scati,  in-foL — Panierf 
tOBi.  III ,  pag.  334.  Vide  ad  ann.  i^g^* 

Metamorpbotes  com  integrb  ac  «mendatissimis  Baphaeiis  (Regii) 
enarratioaflms  et  jreprehensione  illanun  inepUarum  :  qoibus  uhiaws 
Quatemio  primse  editionis  fiiit  inquinatns.  In  fine  :  «  Ad  lectorem. 
Si  quid  forte  litterarum  immutatSone ,  transpositione ,  inversione , 
appositione  f  omissione ,  aliave  depravatione  offenderis ,  stndiose 
lector  ;  id  correctionis  difficultUi  adscribas  rogat  Simon  Ticittensis 
cogaomento  bibibqua,  cujus  indnstria  Rapb.  Regius  in  hoc  opere 
describendo  usus  est  Venetiis  principe  feliciss.  Augustino  Barba- 
dico-septimo  Idus  Septembres  MGCCCXCIII. »  in-fol. — Panser, 
tom.  111.)  pag.  340. 

"^  De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris  cum  commento.  In 
fine :  «  £narrationes  in  Ovidium  de  Arte  Amandi  et  de  Remedio 
Atliocfii  diligeiitdr :  et  accnrate  compositas  a  Bartbolomtto  Merula 
Mantuano.  Impressit  Vcnetb  vir  solers  et  Indostrius  Joannes  de 
Tridino  aUas  Tacdnns.  Annb  salutis  M.  CGCC.  LXXXXIIII  , 
lertio  fioHM  Maias  «  (in  aliis  MeMpbaibas ,  ler«fb  iV^fmin  Ju/m^^ 
Afdgustino  Btfbadiico  dnoe  Indyto  ac  feKcissimo.  %  m4ot  -^  Bibl. 
Acad.  Heidelberg. 

Metaiafioffbosis  cum  intcgris  ac  emendatissimis  Raph.  Regii 
enarrafionibas  et  repreheiiMoiieillamm  ineptiarum  :  quibus  uhimus 
quatemto  prinue  editionis  Mt  inquinatmi.  -^  Pfttmittuntur  operi : 
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privilegium  Raphaeli  Regio  concetsiim.  PivEitio  ad  FnndMiui 
Gonxagam  directa ,  Oridii  viU ,  et  Indez  eorum  qose  qaoqne  m 
libro  Metamorph.  continentnr.  FoL  y  opos  ipsnm  incipit.  Finoi 
libro  imponont  doae  Regii  Epistol» ,  ez  quarom  altera  ad  Paahni 
Cornelium  dbdmns,  Octaviannm  Scotom  (uisse  illum  tjpogn- 
phum,  qui ,  insdo  auctore ,  primam  editionem  typis  mandare  jnssit- 
In  ejus  calce  legitur  :  «  Laus  omnipotenti  Deo.  Impressum  Vene- 
tiis  per  Bemardinum  Benalium.  »  in-fol.  s.  a.  n.  sed  certe  ad  ann. 
14.94  referenda.  Vid.  Seemilleri  Bibl.  Acad.  Ingolst.  incun.  tjpog^» 
Fasc.  III ,  pag.  171 ,  n.  161.  Maittairius  eam  ad  Nofums  S^iUvan» 
1^93 ,  quibus  scripta  est  Praebtio  Regii ,  retulit  Unde  Pamems 
diversas  statuit ,  alteram  ann.  i^^S ,  alteram  banc  sine  mno  9  qoe 
tamen  una  eademque  editio  est.  Vid.  Ann.  tom.  111,  piy.  SSj 
coll.  pag.  493. 

Domitii  Calderini  ehcufaratio  in  quadam  Properlii  ioca  ct  in  Hmi 
Oridii. — Adbseret  Statii  operibns.  VeneluSy  per  Bartkokmmm  dt 
Zanis  de  Partesio.  in-fol.  —  Pamer,  tom.  III  ^  pag.  355. 

1495. 

Heroides  cum  comment  AnL  Volsd,  et  in  Ibin  cnm  conuBCttL 
Domitii  Calderini.  MediohnL  in-fol-  — Panser,  tom.  11 ,  pag.  79. 

De  Remedio  Amoris,  cum  comment.  ^gidii  Delphi.  Parim» 
in-^o,  —  Panser,  tom.  II ,  pag.  309. 

Metamorphosis  f  cum  libris  Fastorum  ,  Consolatione  Livise ,  in 
Ibln  et  Philomelam  ,  cum  comment.  Raph.  Regii.  Venedis,  in-feL 
— Maitt.  pag.  6o5;  Panserf  tom.  III ,  pag.  38a.  Dubia  editio* 

1496. 

Veneta^  W\  y  Operum.  Venetiis ,  per  Joannem  de  Tmluio  aUas 
Tacuinum.  in-fol.  —  Panzer,  tom.  III ,  pag.  Sgg. 

£pistolae  Heroidnm  cum  comment.  Ant.  Volsd  et  Ubcrtim  Cle- 
rid.  Sappho  et  in  Ibin  cum  comment.  Domitii  Calderini.  In  fine : 
*<  Quod  opus  fideliter  accuratissimeque  impressum  fiiit  Venetiis  pcr 
Simonem  Papiensem  dictum  Bevilaqua ,  MCCCCLXXXXVI ,  die 
quinto-decimo  mensis  Julii.  h  in-fol.  — Panier,  tom.  III ,  p.  89^ 

Metamorphoseos  liber  una  cnm  enarratione  Raph.  Regii.  In  fine : 
*<  Parisiique  per  magbtrum  Andream  Bocard  (sumptibos  Tero  Petri 
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Rcg^ldi  CidoBieiisis  librarii)  optimis  characteribiit  imprestOB  fe- 
Uciter  finit;  ei  die  ti  Septembris  M.  CCCC.  LXXXXVI. »  in-^». 
Panxer,  tom.  II ,  pag.  3ia  seq. 

Metamorphoseos  cam  laudatis  commentationibas  (  scilicei  enar^ 
rationibns  Raph.  Regii  )  libri.  In  fine  :  «  Impressnm  Yenetis  cba- 
racteribas  anno  Dni  MLXXXXVI.  »  (iic<)  in-foL -— Paaaer, 
tom.  lil ,  pag.  4-o4- 

Libri  Fastomm  cum  comment.  Venetiis.  in-fol.— -Panxer^  ibid. 

i497- 

Epistobe  Heroidnm  ciim  comment  Ant  Yolsci  et  Ubertini  Cle- 
rici ,  et  in  Ibin  cam  comment.  Domitii  Calderini.  Venetiis  ,  per 
Jo.  Tacuinum  de  Tridino.  in-fol.  —  Panier,  tom.  III ,  pag.  4-i5. 

De  Arte  Amandi  cl  de  Remedio  Amoris,  cnm  comment  BartboK 
Merolse.  Lugdump  fyjHS  P.  Mareschall  ei  Chaussard.  iii-4^.  — 
Bibl.  Fajana ,  pag.  aai. 

Metamorpboseon  libri  cum  comment  Raph.  Regii.  Lugdunip  per 
Jacobum  MalUeL  in-4^.  —  Panxer ,  tom.  I ,  pag.  55a. 

Metamorphosis  cam  integris  ac  emendatissimis  Raph.  Regii  enar* 
rationibus  et  reprehensione  illamm  ineptbmm ,  quibus  ultimus 
Quaternio  prim»  editionis  fuit  inquinatus.  In  fine ,  post  duas  Regii 
Epistolas  :  «  Si  quid  forte  litteramm  immutatione  ,  etc.  offenderis 
studiose  lector  id  correctionis  difficultati  ascribas  rogat  Simon  Ti- 
cinensb  cognomento  bibilaqua  :  cujus  industria  Raph.  Regius  in 
hoc  opere  describendo  usus  est.  Venetib ,  principe  feliciss.  Augus- 
tino  Barhsdico.  Octavo  Idus  Julii  M.  CCCCXCVIL  »  in-fol. — 
Panser,  tom.  III ,  pag.  4i3. 

Fastomm  libri  sex ,  cum  comment.  Paull  Marsi  et  Antonii  Cons- 
tantii  Fanensis.  In  fine  :  «  Impressum  Yenetiis  opera  et  impensa 
solertissimi  riri  Joannis  Tacuini  de  Tridino  censore  yiro  emditis- 
simo  Bartholomseo  Memla,  Mantnano.  Inclyto  ac  felidssimo  prin- 
cipe  Aagnstino  Barbadico*  Anno  MCCCCLXXXXVII ,  pridie 
Idus  Junii.  «  in-fol.  —  Panteri  tom.  III ,  pag.  ^iS, 

Oyidius  in  Sappho.  Upsia,  in-4^.  —  Panier ,  tom.  I ,  pag.  4S8. 

1498. 

Veneta,  YIII,  Operam,  cara  Boni  Accursii  Pisani.  In  fine  : 
«  Publii  Oyidii  Nasonb  Soliiionensis  poetse  darissimi  opera  omnia 
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impreiM  Veneliii ,  per  Xpofomni  de  Pcniis  ile  Mandelto,  mo 
Donini  M.  CCCC.  LXXXXYIU,  Uaid»  Decembris.  Luu Dco.. 
in-fol.  maj.  —  Panxer ,  tom.  III ,  pag»  43S. 

P.  O.  If..  Submamenm  Ekgiogn^fhmtm  FeguUifen  ArtAamdi 
ad  JiiPtfnMSm.iioDHUiam.  SeqaitorluiiiQ  titvkiqi  Dicolon  Diiti*- 
phon  AndveePv^ositi  (Probst)  Delitischciiiis  «d  Leetoron.  Inioi 
editionis ,  literis  gothicis  excusae  :  «  Ingeniosissiini  Vatis  Ovidii 
Nasonb  Snbnoncnsis  Ars  Amandi  finit.  Impressa  a  Jbcobo  AUcgQo 
cive  Liptsensi.  Anno  salutb  nostre  M.  CCCC.  LXXXXVllI.  1» 
in-^^.— Textus  hnjus  ed.  repetitus  est  ex  ed.  Augustana  ann.  1^7 1* 
Frejtag  Appar. litter.  tom.  I,  p.  4-77  seq*  Patnxer,  tom.  I ,  p*  49^ 

Duo  libri  continentes  Kemedia  Amoris.  In  fine  :  «  Impiessui 
LipUok ,  per  Jacobum  Thanner  Herbipolensem.  Anno  Domini 
MCCCCLXXXXVIIL  n  iii-4«.  —  Vma,  ibid. 

Metamorphosis  ,  cnm  Raph.  Re^  enarrationibas  ^  et  lepwheo- 
sione  illarum  ineptiarum ,  quibus  ultimus  Qnatemio  pfimm  edi- 
tionis  fnit  inquinatus.  Fenetus,  per  Sunonim  Tidnensem^  eogmh' 
mento  Bibilaqua,  in-*fol.  —  Panzer ,  tom.  III ,  pag.  4^* 

Ovidii  et  SaUni  Epistolae  Heroides.  JJpsia^  in-4^.  —  Panser  « 
tom.  I ,  pag.  496' 

Epistobe  Heroidum  cum  comment.  Ant.  Volsci  et  Hubertmi 
Clerici- ^<p/i«Ali5.  in-fol.*-Paiizer ,  tom.  III ,  pag.  467-  Dubiaedit 

Tres  de  Arte  Amandi  Hbelli.  Lipsid,  per  Jacobum  Thanner.  ia-4*- 

—  Panser  9  tom.  1 9  pag.  496. 

Metamorphoseon  VAn\.  VenetHs.  in-fol.  —  Panaer,  tom.  III, 
pag.  468.  Editio  incerta.  Forte  anni  1^9 7* 

Pauli  Suardi  in  Metamorphosin  Ovidii  Pr&plectio.  In  fine : 
tt  Bri^9  per  solertissimum  impressoriaB  srtis  Presbjrtemm  Ba^ 
tistam  Farfengum,  )urii  pontificii  doctorem  9  annQ  MID.  >»  in-4** 

—  Panser ,  tom.  I ,  pag.  a6o. 

De  Tristibus  ,  cum  commento.  In  fine :  «  Enarrationes  in  Qvi- 
diom  de  Tristibus  diligenter  et  accurate  compositas  ab  eruditissimo 
viro  Bartholomeo  Merula  impressit  Venetiis  vir  diligentissimns 
et  industrius  Joannes  de  Ceretb  de  Tridino  :  alias  Tacuinus  :  anno 
salntb  MCCCCLXXXXVUII,  ««  xxvi  Martii,  Angustino  Bar- 
badico  regnante.  >  in^ol.  ~  Paoier,  tora.  III ,  pag.  458. 
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Fastomm  libri  VI ,  cum  comment.  Barihol.  Meralee.  Venetiis  , 
per  Joan,  Tacuinum.  in-fol.  —  Panxer,  tom.  IV,  pag.  45a. 

Fasioram  libri  i  cum  comment.  Pauli  Maru.  In  fine  :  «  Lite- 
rariae  Sodalitati  Viminali  et  universae  Academiae  Latinae  ad  Viyen- 
tinm  posterorumqoe  nsnm  Marsi  Piscinatis  *..  fidelissimam  Fastomm 
interpretationem  Gabriel  Conagus ,  ciyis  Mediolanensis  t  ab  Ul- 
derico  Sctncenzeler  Thenionico,  siia  opeia  et  impensa  imprimendam 
curaTitanno  MCCCCXCIXt  qnario  Idu«  Moyembris.  m  in-foi. 
— Panier »  iom.  II ,  pag.  90  '. 

i5oo« 

P.  O,  N,  Heimdum  Epistole  Sapphus  :  atque  in  Ihin  atipKtie  , 
cum  tnpHd  explanaiiane  allara  famiUan  :  ei  cum  iotius  eperis 
exaeiissimacasiigatione.ILtoc mbonte,  In  fine  Hmidimi :  c  Finis 
Sapphiis  Oyidii :  ccUrarnmqnt  epistoiinmi  cmn  triplici  commen- 
l^  :  atqveconuBdem  «nnotitionibnt  el  indicibai :  fideUter  im- 
pfessafcmn  Lngdnni ,  anno  gffttie  M*  CCCCC.  ^  Tii  Kal.  Martii. 
Impensis  probi  bibliopole  Stephani  Gmaynardi.  Opm  Tcro  et  ar« 
tificio  discreii  viri  Johaonis  de  Vingle  Impressoris.  »  Sequitpr  Sep- 
phns  et  in  Ibin  y  cum  Domitii  Caldtrini  ei  Badii  Ascensii  commen- 
tarin.  In  fine  homm  :  «  Hnis  argniissimi  opusculi  Ovidii  in  Ibin 
dnplici  commentario  diUgenter  explanati  impensis  Stephani  Guaj* 
nardi.  Opera  -vero  ei  artificio  Johannis  de  Vingk ,  anno  graitie 
M.  CCCCC-  Y  III  Nonas  ApriUs.  »  ipi-4^.  maj.  —  AUi  minus  recie 
hanc  ed.  ad  ann.  i5o3  referunt.  ConL  Panser,  iom*  IX  9  p.  Sq^. 

EpistolfiB  Heroides ,  cum  comment  Ant.  Volsci  et  Huberiipi  Cle^ 
rici.  VenetUs,  in-fol.—  Panseri  tom.  III ,  pag.  ^So* 

Episiobe  Heroides ,  cum  commeot.  Aot  Volsci  et  Ubertiai  Cle- 
rid,.  Mediolani.  in-CoL  — *  Panser  j  U>ul  IV,  pag*  36i. 

Tres  de  Arte  Amandi  libelU  :  diligeniissime  correeti.  In  fine : 
«c  Ars  Amandi  finit.  Impressa  a  Jacobo  Abiegno  ,  cive  Liptiensi , 
anno  salutis  nostre  \5oo.  »  in-4^.  —  Panzer,  tom.  I,  pag.  ^qS 
coll. ;  tom.  XI ,  pag.  3a6. 

'  OTidii  Natonit  de  Arte  Anandi  libri  tres.  —  Ejusdem  de  Remedio 
Amoris  libri  duo.  Petit  /«-4^. 

Cet/e  iiition  ,  fuimeporte  mi  imdicatiou  deliem,  mi  date,  ni  mom$  d*im- 
primtemr,  eit  de  /m  ptmt  grmmde  rmreti,  Voyez  Manuel  du  Libraire,  pmr 
M.  Brmmei,  >.  Hitimm,  tim.  U,  pmg.  ^  B. 
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i5oi. 


Epistobe  Heroides  j  Sappho  et  ia  Ibin.  In  fine  :  «  Et  sic  est  finii 
hujns  operis ,  ia  quo  h»c  omnia  continentiir  videlicet.  P.  Oriffi 
Nasonift  Epistols  Heroides ,  nna  cinn  eipositionibiis 


Tironun ,  Ant.  Volsd ,  Uberkiniqae  Clerid  ^  Crescentinatis.  Ejns- 
dem  Oyidii  Sappho ,  cnm  expositioae  singohrissimi  interpretis , 
Domitii  Calderini.  Nec  non  eflisdem  Oyidii  libellas  in  lUm,  cum 
expositione  ejusdem  Domitii.  Quod  opus  felidter  accoratissimeqoe 
impressum  fuit  Venetiis  ,  per  Joannem  Alnysium  de  Vansio ,  M e- 
diol.  MCCCCCI 9  Tigesimo  Kaleadas  Julii.  I^aus  Deo.  b  ia-fel.  — 
Paaser,  tom.  VII 1,  pag.  344* 

Epistolse  cum  comment  fariornm.  la  fiae  :  «  Impressom  Ve- 
aetns  per  JoannenL Tacoiaam  da  Tridiao.  BIDI,  die  x  meosis  JoitL» 
in-fol.  cum  fig.  —  Paaser ,  tooi.  VIII  ^  pag.  34.1. 

Epistolarum  liber.  «  Impress.  Liptsid  per  BiccalanriiMi  WoK- 
gaogum  Mooacensem,  anno  Domini  MCCCCCI.  » ia-4®.— Pamer, 
tom.  VII ,  pag.  i38. 

In  Sappho.  Sapphicon  Amoldi  Westefeldes  LindaYiensi&  ad 
Lectorem.  In  fine  :  « Impressum  Lipsk  per  Jacobum  Thanner  Her- 
bipolensem  ^  anno  saluUs  nostre  iSoi.  a  in-4^.  —  Panier , tom.  XI, 

pag-  429- 

Duo  libri  continentes  Amoris  Remedia.  In  fine  :  «  P.  Oridn 
Nasonis  de  Remedio  Amoris  libri  duo  :  industria  Amoldi  Wesie- 
feldes  ingenuarum  ardum  magistri  emendati.  Anno  a  natali  Chris- 
tiano  iSoi ,  septimo  Idus  Junii :  felidter  tenninantur.  »  Insigne 
tjp.  Jac.  Tbanner.  in-4^-  —  Panser,  ibid. 

Oridii  quindedm  Metamorphoseos  libri  diligentius  recogniticam 
fiDOniliaribus  commentariis :  et  indice  alphabetico  ab  Ascenrio  samma 
cuia  collecto : 

Si  Tirtus  animi  rebus  prcstare  caducis 
Creditur  :  excuUis  oil  dignum  duzero  libris. 
Ecce  parare  tibi  postfaac  studiosa  juTeotus 
JErt  potes  modico  quos  multo  impressimus  auro. 

Venundantur  Lugduni  ab  Jacobo  Huguetano  eju&dem  dritatis  hi' 
bliopola  et  cive  in  vico  mercuriali  ^  etc.  £t  parrhisiis  in  vico  sancti 
Jacobi  sub  Diva  Virgine  prope  Sanctum  Benedictum.  In  fioe : 
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«t  Publii  Ovidii  Nasonis  Metamorplioseos  liber  una  cum  enarratio- 
nikus  Rapbaelis  Regii  dupliciqu^  repertorio.  Lugduni ,  impressns 
per  magistnun  Nicolaum  WolfT  de  Aiemannia.  Die  xxix  Novem- 
bris,  anno  Domiui  M.  Quingentesimo  prinn).  »  in-4^.  —  Rarissi- 
ma  editio ,  literis  gotbicis  luculentis  impressa.  Diligentius  eam 
descripsit  Frejtag.   App.  litter.  tom.  I ,  pag.  4-79  ^^4* 

Ad  banc  aetatemporropertincnt  editiones  sequentes  sine  anni  nota. 

Opera.  1n  fine  :  «  P.  0\idii  Nasonis  opera  omnia,  diligenter 
emendata ,  Antonius  Zarotus  Parmensis  ad  utilitatem  juvenum  , 
nec  non  et  posierorum  impressit  »  (  £rgo  Mediolani, )  in-foL 
—  Panzer  ,  tom.  II ,  pag.  94>. 

EpisioIsB  cum  duobus  commentis.  in-fol.  s.  a.  1.  et  typogr.  — 
Panser,  tom.  IV,  pag.  170. 

Heroides  et  in  Ibin.  in-fol.  s.  a.  1.  et  typogr.  —  Panzer,  ibid. 

HeroidumEpistolarom  iiber  unicus,  Elegise  sive  Amores  ,  libri 
de  Arte  Amandi,  de  Remedio  Amoris,  de  Tristibus ,  de  Ponto  , 
Opuscolum  de  Pulice  ,  liber  de  PbilomeU  ,  libellus  deMedicamine 
£iciei ,  de  Nuce  ,  libri  Fastorum  ,  lil>er  in  Ibin  ,  et  ConsoUtio  ad 
Liviam.  in-fol.  s.  a.  l.  et  tjpogr.  —  Caiulogue  des  Ldi?res  imprimSs 
de  ia  Bibliothkque  du  Roi.  Poktes  ^  n.  ii3i. 

Epistolse  Heroides ,  Sappbus  Epistola  et  in  Ibin.  In  fine :  «  £t 
sic  est  finis  hujus  operis,  in  quo  bapc  omnia  continentur  videlicet : 
P.  Ovidii  Nasonis  Epistolae  Heroides  (sic)  una  cum  expositione 
Ant.  Yolsci.  Ubertinique  clerici  Crescentinatis.  £]usdem  Ovidii 
Sapbo  9  cum  expositione  Calderini.  Necnon  ejusdem  Ovidii  libellus 
in  Ibin ,  cum  expositione  ejusdem  Domitii.  Quod  opus  fideiiter  ac- 
curatissimeque  impressum  fuit.  Laus  Deo.  » in-fol.  min.  s.  a.  i.  et 
typogr.  —  Panzer ,  tom.  IV,  pag.  476. 

De  Arte  Amandi ,  Remedio  Amoris,  in  Ibin  ,  de  Nuce  ,  Fastis , 
Tristibus  ,  Ponto ,  Pulice ,  Pbiiomela.  in-fol.  s.  a.  i.  et  typogr. 
Panzer,tom.  FV,  pag.  170. 

De  Remedio  Amoris ,  cum  comment.  «  Parisiis  ,  apud  vicum 
Citbarae ,  per  Pbilippum  Pigouchet  commorantem  in  domo  col- 
legii  de  Daini?ille.  »  in-8®.  s.  n.  a.  —  Panzer ,  tom.  II ,  pag.  34-6. 

Libri  Metamorphoseon.  Incipit  versibus  ,  Orda  parente  suo  etc. 
In  fine  :  Finis,  in-fol.  s,  a.  1.  et  typogr.  cbar.  eodem ,  ut  videtur , 
quo  Vindel.  de  Spira  et  Jo.  de  Colonia  usi  sunt  in  Pkuto,  1^72 , 
aut  eo,  quo  Udab*.  Han.  et  Sim.de  Luca  ,  ann.  1^71  f  impresse- 
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runt  Toriellii  orthogr.  —  Panxer ,  tom.  lY ,  pag.  1 70.  Ejosdan 
editionis  exemplam  ,  qnod  simul  continet  libros  Fastontm  ,  atA 
Harlesius  in  Suppl.  ad  brev.  Notit.  Lit^  Rom.  P-  I  ^  pag.  449* 

Metamorphoses.  In  fine  :  u  P.  (hridii  Nasonis  Metamorphosb : 
et  cum  ea  commentaria  doctissimi  viri  Rapbaelis  Regii  :  de  lite- 
risque  optime  meriti  :  sno  candori  restitota  feliciter  expliciDnt: 
quod  opus  quanto  studio  ,  quantaqiie  cura  et  diligenda  impressuiD 
fuerit  legentium  erit  judicium.  » in-fol.  s.  1.  a.  et  tjpogr.  sed  Vene- 
tiis  impressa ,  judice  Panzero  ,  tom.  III ,  pag.  4-o4* 

Metamorpboses.  Incipit  absque  praeyia  notitia.  In  fine  legitiir: 
«  Publii  Ovidii  Nasonis  Peligni  poetae  clarissimi  liber  vdtimiis  Me- 
tsunorpboseos  felicitcr  explicit.  »  in-fol.  s.  a.  1.  et  tjpogr.  «^  Pl. 
Braun  ^  P.  I  ^  pag.  109 ;  Panier ,  tom.  lY,  pag.  170. 

Donati  Grammatid  peritisrimi  fidbobnnn  breviatlo  OiUB  Na- 
sonis  elegans  et  succincta.  In  fine  :  «  gbatias  altiMID  BBO.  a 
Petrus  Maufer  Normanus ,  Rfaotomagiinsis  civis.  »  iii-4**  >•  i^  et  I*. 
(Patavii.)  — Panier,  tom.  II,  pag.  877  •.  ^ 

Fastorum  libri  YL  in-  4^-  s.  a.  l.  et  typogr.  —  Calll.  BAI.  Rcg? 
PbHesj  n.  ii53. 

Fastorum  libri,  cum  comment.  Ant.ConstantinietPaiiKMarsi. 
iPansiiSy  in-fol.  s.  a.  et  tjpogr.  —  P^er ,  tom.  II ,  pag.  349. 

Libri  Fastorum  ,  Tristium,  de  Ponto  ,  Pulice ,  Philomela,  Me- 
dicamine  &ciei ,  de  Nuce ,  et  Consoktio  ad  Liviam.  in-foL  s.  a.  I. 
et  tjpogr.  -—  Denis  Suppl.  pag.  629. 

Libri  de  Tristibus ,  cum  luculentiss.  comment.  Venetiis.  in-feL 
sine  indicio  anni  et  typogr.  —  Bibl.  Panzeri ,  P.  I,  p.  i5,  n.  lao. 

In  Ibin.  Upsiar,  per  Martinum  Herbipolensem,  in-4^-  s*  ^"  — 
Panzer,  Annal.  tom.  I*  pag.  5oi. 

Liber  de  Vetula.  In  fine :  «  Publii  Ovidii  Nasonis  Pelignensis  Uber 
de  Vetulafinit. »  in-8®.  s.  a.  1.  et  typogr  — Panzer,  tom.  IV,  p.  476  ". 

■  Catal.  Mac  Carthy  ,  tom.  I ,  pag.  409-   B. 

^  OTidii  Nasonis  Sulmonf  nsis  poetae  de  nuncio  tagad  liber  ezpiidt 
PefU  in-t^^, 

OpuscuU  deseptfeuUlets ,  imprimi  vers  1467 ,  par  Ulric  Zel.  Voy.  Manuel 
du  Libraire ,  tom.  II ^  pag,  604.   B. 

OTidii  Nasonis  Sulroonensis  poetc  trium  puellarum  liber  incipit,  in-4*. 

Autre  opuscuie  de  septfeuiliets ,  nou  moins  rare  fue  le  precedent,  et  sorti 
des  mimes  presses,  Voy.  Biblioth.  Spencer.  tom.  II,  pag.  aoX  B. 
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JETAS  II.  ALDINA,  S.  N AUGERIO  -  MICYLU ANA. 

i5o2-i582. 

Quis  priinae  Aldinae  prsefuerit ,  nobis  non  cognitunK  Secundam 
coravit  Andr.  Naugerius.  Post  quem  Ovidio  profuerc  Jac,  Mi- 
cyllus ,  Vicior  GiseUnus ,  Hercules  Ciofani.  Novi  accessere  inter- 
pretes ,  quorum  uti  priocum  curas  coroplectitur  editio  Basileensi» 
ann.  i543  seq.  seu  Micylliana. 

i5oa  sq. 

Aidina  I ,  OpenuDf  3  vpL  in-8^.  Primo  Yoluioine  continentnr : 
Ad  Marinum  Samiatiim  Epistola,  qpi  apud  Qrmos  scripserint 
MfrafAop^t^;  Aldo  privilegiiim  concessum  ad  reip.  literariae  utili- 
tatem;  Orthograpliia  dictionum  graecarum  per  ordinem  literarum; 
Vita  Ovidii  ex  ipsius  operibus;  Index  fabularum  et  caeterorum ,  quse 
insunt  in  faoc  lifaro  secundum  ordinem  alphabeti;  Ovidii  Metamor- 
pfaoseon  libri  quindecim.  In  fine  :  «  Venetiis ,  in  aedibus  Aldi , 
mense  Octobri  MDII.  n  Secundum  habet  :  Heroidum  Epiatolas , 
Auli  Sabiiii  Epbtolas ,  libros  Amorum  et  de  Arte  Amandi ,  de 
Remedio  Amoris  ,  in  Ibin  ,  Epistolam  ad  Uviam  de  morte  Drusi, 
de  Nuce ,  de  Medicamine  (aciei.  In  fine  :  «<  Venetiis ,  in  aedibus 
Aldi ,  mense  Decembri  MDII.  »  In  tertio  exfaibentiir  :  Fastorum 
libri ,  de  Tristibus  libri ,  de  Ponto.  In  fine  Fastorum  :  «  Venetiis  , 
in  Aldi  Romani  Academia  ,  mensc  Januario  MDII.  »  In  fine  Tris- 
tium  et  de  Ponto  :  «  Venetiis ,  in  Academia  Aldi ,  mense  Fe- 
bmario  MDIIL  » 

Cavimus  :  at  si  quis  nobis  non  credat  avarus , 
Incidet  in  casses  praeda  petita  meos. 

Panzer  ,  tom.  VIII ,  pag.  355. 

Epistolarum  Heroidum  liber.  In  fine  :  «  Impressum  Liptzk  per 
Jacobum  Thanner  Herbipolensem ,  MDII.  »  in-4"*  —  Panzer, 
tom.  VII ,  pag.  i4.a. 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris.  In  fine  :  «  Venundantur 
Lugduni  ab  Jac.  Huguetano :  et  Parrfaisiis  in  vico  Sancti  Jacobi 
sub  Diva  Virgine  prope  Sanctum  Benedictniii :  impressit  Lugduni 
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Nicolaus  Wolff  Alemannus  ,  millesimo  quingentesimo  secundo 
pridie  Nonas  Januarias.  »  in«4^.  —  Panser ,  tom.  YII ,  pag.  378. 

Metamorphosb.  In  fine  :  «  Impressum  Mediolani  per  Joannem 
Angelum  Scinsenseler ,  anno  Domini  MCCCCX3I ,  die  iif  JuniL  » 
in-fol.  cum  fig.  — -  Panter ,  tom.  IX ,  pag.  533. 

Fastorum  libri  9  cum  duobus  commentariis  Antonii  de  Fano  et 
Pauli  Marsi.  In  fine  :  «  Venetiis  opera  et  impensa  solertbsimi  viri 
Joaiinis  Tacuini  de  Tridino.  Censore  viro  erudidssimo  Bartbol. 
Merula  Mantuano.  Anno  MCCCCCII,  pridie  Idns  Octobris. »  in-fol. 

—  Panzer ,  tom.  YIII ,  pag.  353. 

i5o3. 

Tres  de  Arte  Amandi  libelK ,  diligentissime  correcti.  In  £ne  : 
cf  Ingeniosissimi  vatis  Ovidii  Nasonis  Snhnonensis  Ars  Amandi 
finit  Liptzk  a  Jacobo  Atnegno  impressa  anno  supnMDUL  » in>4*« 

—  Panzer ,  tom.  IX ,  pag.  4.82. 

Remedia  Amorb.  In  fine  :  cc  P.  Ovidii  Nas.  Subn.  de  Remedio 
Amoris  libri  duo  bene  emendati  terminantur.  Impressi  Liptzk  per 
Jac.  Thanner,  anno  a  nat.  Christ.  i5o3,  quinta  decima  die  Sep- 
tembris.  »  in-4.*'«  —  Panzer ,  ibid. 

Epistola  Sappbus  ad  Pbaonem.  In  fine  :  a  Impressum  Liptzk  per 
Jacobum  Thanner  Herbipolensem ,  anno  i5o3.  »  in-4®. — Panzerv 
tom.  VII,  pag.  1^7. 

i5o4* 

Ovidius  in  CEnone  ( boc  est ,  Epistola  Paridis  ad  CEnonem.  ) 
Liptzk  y  per  Jac,  Thannen  in-4-°»  —  Harles.  suppl.  P.  I ,  p.  ^Sj- 

Metamorphosis  cum  comment.  Raph.  Regii.  1  n  fine :  «  Liber  im- 
pressus  per  magistrum  Cbudium  Daoost,  alias  de  TroyeSy  M.  D.  1111, 
die  xxii  Oct.  Venundatur  Lugduni  ab  Jacobo  Hiiguetano,  ejusdem 
civitatis  Bibliopola  ,  in  vico  Mercuriali ,  eic.  ei  Parisiis ,  in  vico 
S.  Jacobi ,  sub  Diva  Virgine  prope  S.  Benedictum.  »  in-4^  — 
Panzer  ^  tom.  VU ,  pag.  a8o. 

i5o5. 

Heroidum  Epistole.  Sapphus  atquc  in  Ibin  argutie.  In  fine: 
cc  Lugduni ,  per  Nicokum  Wdff^  MDV ,  die  111  Septemb.  »  in-^^« 
Panzer,  tom.  VII,  pag.  a8a. 
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Metamorpbosis ,  cnm  integris  ac  emendatissimis  Raph.  Regii 
enarrationibus  et  reprehensione  illanim  ineptiarum  qoibus  ultimus 
quaternio  primae  editionibus  (sic)  fuit  inquiuatus.  In  fine  :  «  Im- 
pressum  anno  Domini  M.  CCCCC.  V,  die  vero  vil  Februarii.  » 
in-fol.  s.  1.  et  tjp.  sed  quantum  ex  literarum  caracteribus  colligere 
licet,  Venetiis  impressa. — Panzer, tom.  VIII,  pag.  379.  Cf.  Frejtag. 
App.  litt.  tom.  I ,  pag.  4^3  seq. 

Metamorphoseon  libri  cum  comment.  Rapli.  Regii.  Parmct,  in-foL 
Panzer,  tom.  VIII,  pag.  220. 

Fastorum  libri  V,  per  Faustum  Andrelinum  recogniti.  Parfsus , 
per  Nicoiaum  de  Praiis.  in-^**.  —  Panzer ,  tom.  VII ,  pag.  5i6- 

i5o6. 

De  Arte  Aoiandi  et  de  Remedio  Amoris  ,  cum  commento.  In 
fine  :  «  Enarratioiici  in  Ovidium  de  Arte  Amandi ,  etc.  compositas 
a  Barthol.  Menila  Mantuano.  Impressit  Venetiis  yir  solers  et  in- 
dustrius  Joannes  de  Tridiuo ,  alias  Tacuinus  ,  anno  salutis  MDVI , 
die  XXYIII  Junii,  Leonardoliauredano  duce  inclyto  ac  felicissimo.  >* 
in-fol.  —  Panzer,  tom.  VH ,  pag.  38 1. 

Metamorphoses  cum  enarrat.  Raph.  Regii.  Lugduni,  in-fol.  *— 

Bibl.  Kulenkamp. 

i5o7. 

Epistola  Sapphus  ad  Phaonem.  In  fine  :  «  Impressum  Liptzig , 
per  Baccalarium  Martinum  Lantzbergk  Herbipolensem,  anno  iSoj.» 
in-4°.  —  Panzer ,  tom.  VII  ,  pag.  i58. 

De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amons  ,  cum  comment.  Barth. 
Merube.  In  fine  :  «  Venundantur  Lugduni  ab  Jacobo  Huguetano. 
Lugduni ,  impressit  Natalis  Braham ,  MDVII  ,  die  xxiii  Aprilis.  m 
in-4°.  —  Panzer  ,  tom.  VII ,  pag.  287. 

Duo  libri  continentes  Remedia  Amoris.  In  fine  :  «  Impressum 
Liptzkper  Jacobum  Thanner  Herbipolensem.  AnnoDomini  1^07.  ^» 
in-4°«  —  Panzer  ,  tom.  IX ,  pag.  4-87- 

Libri  de  Tristibus ,  cum  luculentissimis  commentariis  Barth.  Me- 
rulse ,  et  aliis  additionibus  novis  nuper  in  lucem  emissis  ,  aptissi- 
misque  figuris  omati  :  nec  non  castigatissima  tabula ,  quae  omnia 
vocabub ,  omnesqne  historias  ,  et  quaeque  scitu  dignissima,  secun- 
dum  alphabeti  ordinem  diligentissime  complectitur.  in-fol.  s.  a.  1. 
et  typogr.  Patet  vero  ex  Epistola  huic  ed.  praemissa,  eamaim.  i5o7. 
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Veneilis,  ei  oflGcina  Jo.  Tacuini  de  Tfidino  prodBsse.  —  Pdmer  , 
tom.  yill ,  pag.  386. 

Libri  de  Ponto ,  cum  hicaleQiisslmis  commentariis  Bartb.lMe- 
rulae  noviter  in  lacem  emissis  :  nec  non  castigatissima  tabola ,  qioe 
omnLi  Tocabola  ,  omnes  bistorias ,  el  qusMpie  scitti  dignissima ,  se- 
candam  alphabeii  ordinem  diligentissime  complectitar.  In  fine : 
*t  Enarraliones  in  Ovidium  de  Ponto  :  impressit  Venetiis  vir  dili- 
geniissimus  Joaunes  de  Tridino ,  alias  Tacuinus.  Anno  saluiis 
M.  D.  Yll  9  die  nono  mensis  Ociobris  ,  regnante  Leonardo  Lau- 
redano  ,  principe  incljto  ac  £elicissimo.  j»  in-fol. ^Paml^^ibid. 

Libri  de  Ponio ,  rum  luculentissirois  commentarib  Bartbol.  Me- 
rulae.  In  fine  :  «  Impressit  Mediolani  vir  diligeniissimns  magister 
Leonardus  Pacbel ,  anno  Domiili  MDVU ,  die  4  Beoenlins.  » 
in-fol.  —  Panxer ,  tom*  XI ,  pag.  Ifi^* 

i5o8. 

Liber  Heroidum  Epistolarum ,  liber  Sappbus  y  UbeUus  in  Ibin  , 
cum  expositione  Ani.  Volsci ,  Uberiini  Clerici ,  Domitii  Calderini 
ei  Jodoci  Badii  singularium  inierpretum.  Lugduni  ,  per  Claudium 
DaQOsi ,  aiias  de  Troyes,  MDVIII.  in-^". — Panier,  t.  VII,  p.  ago. 

Fastorum  libri ,  cum  comment.  Ani.  Constaniii  Fanensis  etPauli 
Marsi,  censore  Barthol.  Merula.  In  fine  :  u  Impressum  Venetiis, 
per  Joannem  Tacuinum  de  Tridino.  MDVIII ,  die  llfl  JuniL  » 
in-fol. —  Panser,  iom.  VIII,  pag.  3gi. 

Jac.  Conslanlii  Fanensis  coUecianeorum  becatostjs  prima  :  in 
Ibin  Ovidii  sarriiiones  annoiaiionum  :  in  ejusdem  Metamorpboses 
assumenta  annotaiionum.  Impressa  Fani  ab  Hieron,  Soncino,  iit-Ji?. 
—  Bibl.  Emlinck.  P.  IV|  pag.  iSa,  n.  go3. 

i5og. 

De  Arte  Amandi  ei  de  Remedio  Amoris ,  cum  comment.  Bartb. 
Merulae.  In  fine  :  «  Veneiiis ,  per  Joannem  Tacuinum  deTridino, 
MDIX,  die  xix  Septembr.  »  in-fol.  — Panser,  iom.  VIII,p.  Sgj. 

Meiamorpbosis  cum  luculentissimis  Rapb.  Regii  enarraiionibos. 
In  fine  :  «  Apud  Georgium  de  Rusconibus  Mediolanensem  Vene- 
tiis,  die  ii  MaiiMDIX.  >>  in-fol.  cum  fig.  —  Panier  ,  tom.  YIII, 
pag.  3g8. 

Metamorpbosis  moraliter  a  magistro  Tboma  Walleis  ,  AngUco, 
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«xplaoata-  Pansiis ,  ,ex  4^(jficina  Ascensiana.  MDIX.  in  -  4*'  ~ 
Panser,  tom.  YII,  pag.  53^. 

Ovidias  de  Fastis  per  Faostum  recognitus  annotatusipie.  In  fine : 
tt  P.  Orifiu  Nasonis  :  libri  sexti  et  ultimi  finis.  Parrhisiis  ^  M. 
CCCCC  IX.  Impensis  Johannis  Petit.  Venalis  est  bic  liber  in  vico 
Sancti  Jacobi ,  etc.  »  in-4^.  —  Prodiit  faaec  ed.  ez  officina,  Nicolai 
Pratensis.  Panzer ,  tom.  X «  pag.  4* 

i5io. 

Epistole  Heroides  diligenti  castigatione  exculte  aptissimisque 
fignris  ornate :  comBentantibu^  Ant.  Volsco  et  Ubertino  Crescen- 
tinate ,  in  Ibin  wo  Donitio  Calderino  et  Christofero  Zaroto,  etc. 
In  fine  :  «  Impressom  Venetiis  per  Joannem  Taoiinum  de  Tri- 
^Kbo*  Anno  Jkmitk  M.  D.  X.  die  xxx  Jniii.  »  in-fol.  —  P^mzer , 

Be  Arte  Amandi  et  Remedio  Amorisy  cum  interpretatione  Barth. 
Merabe.  «  Impressiim  Mediohni  perLeonardum  Vegium ,  MDX. » 
io-(bl.  —  Panier  j  tom.  VII ,  pag.  38g. 

Metamorphoseos  libri. «  Lugduni ,  per  Claudium  DaoosU  MDX  , 
XV  Cal.  Maii.  n  in-4®-  —  Panzer,  lom.  VII ,  pag.  394» 

Accipe,  stndiose  lector,  P.  Ovidii  Metamorphoseis  cum  lucu- 
lentissimis  Raph.  Kegii  enarrationibus  •:  quibus  plurima  adscripta 
mnt  :  quae  in  eiemplaribus  antea  impressis  non  inveniuntur.  Qu« 
sint  rogas  P  Inter  legendum  Csicilc  tibi  occurrent.  In  fine :  «  Si  quid 
forte  Uterarum  transpositione  . . .  offenderis ,  studiose  lector ,  id 
librariorum  incurie  adscribas  rogat  Georgins  de  Rusconibus  Medio- 
lanensis ,  cujus  industria  Raphael  Reg^us  in  hoc  opere  describendo 
usus  est.  Mediolani ,  impressit  magister  Leonardus  Pachel ,  anno 
Domini  M.  D.  X.  die  ii  Novembris.  »  in-fol.  cum  fig.— Panzer  9 
tom.VII,pag.  388. 

Metamorphoseon  libri  moralizatifCum  pulcherrimis  (abularumprae- 
cipuarum  figuris ,  etc.  nec  non  et  tropologica  (abularum  novella- 
rum  «narratione  per  R.  P.  M.  Petrum  Lavinium  adjecta.  Lugduni, 
apud  Sieplianum  Gueynard.  M.  D.X,'^  Panser,  t.  VII,  p.  agS. 

Fastorum  libri  diligentiemendatione  typis  impressi,  aptissimisque 
figuris  omati ,  commentatoribns  Ant.  Constantino  Fanensi ,  Paulo 
Marso  Piscinate  ,  viris  cltriiiimis,  additis  quibusdam  versibus  ,  qui 


4o8  ,     NOTITIA  LITERARIA 

deerant  in  aliis  codicibus  :  insuper  gnecis  caracteribiis  y  «bi  dccriBt 
in  aliis  impressionilius ,  etr.  In  fine  :  «  Impressum  Mediolani  pcr 
magistnim  Leonardnm  Pachel,  anno  Domini  MCCCGCX ,  die 
xvfl  Febr.  »  in-fol.  —  Panxer ,  tom.  YIl ,  pag.  387  seq. 

i5ii. 

De  Amoris  Remedib  libri  duo.  In  fine :  «  Impressum  Liptxk  pcr 
Jacobnm  Thanner  Herbipolitanum  |  anno  Domini  iSii.b  in-^** 
Panzer ,  tom.  VII ,  pag.  1 74* 

Metamorpbosis  moraliter  explanata  per  Tbomam  Walejs  An- 
glum.  »  In  sedibus  Asceosianis  MDXl  ad  Nonas  Aprilis.  Vemui- 
daniur  in  aedibus  Ascensianis  Joannis  Parvi.  ^  in-^**.  -^  Paaxcr, 
tom.  VII  f  pag.  55i. 

Metamorphoseos  'libri  moraUxaAi ,  cum  palclicfrimis  MmI«|ii 
principalium  figuris  ••  •  nec  non  et  tropologica  aoniiiilbnai  bbn- 
larum  enarratione  per  Petr.  Lavinium.  Venundaotiir  Logdnni  ab 
Jacobo  MailleU  In  fine  :  «  Impressum  fiiit  boc  opuf  Lagdniii  pcr 
Nirolaum  Wolff*  Impensis  bonesti  viri  Jacobi  Maiiki,  Anno  Do- 
mini  millesimo  undedmo  ,  viil  Kal.  Augusti.  »  in-foL— -  Fiiixer , 
tom.  VII,  pag.  397. 

De  Tristibus  cum  comment  Bartb.  Merulse.  In  fine  :  «  Imprei- 
sum  Venetiis  per  Joannem  de  Cereto  deTridino  ,  alias  Tacuinnm, 
MDXI,  die  xxv  Juiiii-  »  in-fol.  —  Panzpr ,  tom.  VIII,  pag.  ^o^. 

De  Tristibus  cum  commento.  «  Impressum  Mediolani  per  I.1C0- 
nardum  Pachel  y  anno  Dni  MDXI.  »  iu-fol. — Panxer,  tom.VII, 
pag.  390. 

i5ia. 

Epistolae  Heroides ,  item  in  Ibin ,  cum  comment  Ant.  Volsci , 
Ubertini  Cleriri  et  Domitii  Calderini.  In  fmc  :  «y  Imjpressum  Ve- 
nctiis  per  Joannem  Tacuinum  de  Tridino,MDXII,  die  XIII  Maii.  » 
in  fpl.  cum  fig.  —  Panzer,  tom.  VIII ,  pag.  4.08. 

De  Arte  Amandi   et  Remedio  Amoris  ;  cum  comment.  Bar-- 
tbolom.   Menilse.   Lugduni  ,  per  Johannem  de  Plaiea ,  MDXII 
Non.  Maii.  in-4.**.  —  Panxer  ,  tom.  VII ,  p;»g.  3oi. 

Artis  Amandi  libri  tres ,  Remedii  Amoris  duo  ,  castigate  im- 
pressi,  (cum  Indice  pbilologico-morali ,  auctore  Joacb.  Vadiano, 
qui  etiam  prseiatus  est )  In  fine  :  «  Impressum  Viennae  PannoiiMe 
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per  Hieron.  Yiciorem  et  Jo.  Singreniuin.  Expensis  yero  Leomardi 
et  Lucse  Alantsee,  (ratmin.  Idibus  Novembr.  Anno  M.  D.  XII.  » 
ifi-4.®.  —  1^«/*  Wiens  Buchdr,  Gcsrhichie,  pag.  72. 

Metamorphoseos  lihri ,  ciim  Lactantii  argumentis  ,  M.  Petri  La- 
vinii  et  Rapb.  Regii  enarrationibus.  Lugduni ;  per  Jacobum  Sacon. 
in-4.®.  — Panier ,  tom.  IX  ,  pag.  5ia. 

Metamorphoseos  libri  moralizati ,  cum  pulcherrimis  fab.  prin'- 
cipalinm  figuris.  Infine  :  «  Impress.  Lugduni  per  Jacobum  Sacon. 
Impensis  honesii  viri  Jac.  Huguetan  ,  ann.  Domini  Milles.  quin- 
gentesimo  duodecimo  ,  xi  die  mensis  Januarii.  »  in-fol.  —  Panxer , 
tom.  YII ,  pag.  agg. 

Libri  Tristium  et  ex  Ponto  cum  comment.  Barth.  Menike.  In 
itoe  :  t<  Impresfil  M^diolam  magisler  Ludovicus  de  Bebulco  , 
MDXII I  die  lii  Decembris:  »  in-fol. — Panscsr,  tom.  VII ,  p.  893. 

Fastomm  libri ,  cum  argumentis  in  librorum  capitibus  additis. 
In  fine  :  «  Impressum  Liptzk  per  providum  nec  non  honestum 
virum  Baccalaureum  Martinum  Herbipolensem.  Anno  millesimo 
quingentesimo  duodecimo.  »  in-4.*'*  —  Panzer  y  tom.  Y II ,  p.  i  ^6* 

i5i3. 

Heroidum  Epistolae.,  aim  Sabini  Ep.  In  fine  :  cc  Impressum 
Yiennee  Pannoniae ,  in  sedibus  Hier.  Victoris  et  Jo.  Singrenii  so- 
ciorum.  Expensis  vero  Leonardi  et  Lucae  Alants^e  fratrum ,  tertio 
Kalendas  Augusti.  Anno  M.  D.  XIII.  »  in-4.^  —  Panzer,  tom.  IX , 
pag.  17. 

Heroidum  Epistolae  ,  Sapphus  :  atque  in  Ibin  argutie  cum  ex- 
positione  familiari  Ant.  Volsci ,  Ubertini ,  Clerici  ,  Domitii  Cal- 
derini  et  Jod.  Badii.  In  fine  :  «  Hnjus  preclari  operis  finis.  Lug- 
duni,  impressi  per  Johannem  Thomas ,  impensis  discreti  viri  Steph. 
Gueynurdy  alias  Pineii  Bibliopole  et  civis  preiaie  civitatis  Lugduni. 
Anno  nostre  salutis  millesimo  quingentesimo  XHI ,  octavo  Ka- 
lendas  Novembris. »  in-fol.— Panier,  tom.  VII ,  pag.  Zol^. 

Heroidum  Epistolse.  Romct,  apudSancium  Thomam  in  regione 
Parionis  y  per  Stephanum  Guillireti.  in-4-^.  s.  a.  —  Cat.  du  duc 
de  la  Vallikre ,  tom.  II ,  pag.  qS. 

Metamorphoseos  Hbri  moralizati  cum  puleherrimis  fiib.  principa- 
Uum  figuris ,  et  cum  Lactantii  Ilnniani  Coelii  in  singulas  Fabulas 
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Argumentis  :  nec  non  tropologica  nonniillanim  Fabobrm 
ratioBe  Petri  Lavinii ,  etc.  In  fine  :  «  Impressam  fiiit  boc  opos 
Lugduni  impensis  honesti  viri  Johannis  Robioni  j  anoo  Domini 
millesimo  decimo  tertio  (sic)  ,  quarla  die  Septembris.  »  in-fol. 
—  Panzer,  tom.  VII ,  pag.  3o4- 

Metamorpboseon  libri  cum  comment.Rapb.  Regii.  Vemiiis;  per 
Joannem  Tacuinum  de  Tridino.  in-fol. — Panzer,  t.  VIII  tp.  4' 2. 

De  Tristibus  libri  quinque  denuo  revisi.  In  fine  :  «  Imprcssom 
Viennae  Pannonise  opera  Hieron.  Victoris  et  Jo.  Singrenii  Cidco- 
graphorum.  Impensis  vero  Leonardi  et  Lucae  Alantsee  Gratrum  hi- 
bliopobrum.  Civium  Viennensium  undecimo  Calendas  Noyemlris- 
Anno  M.  D.  XIII ,  etc.  »  in-^^.  —  Panxer ,  tom.  IX  ,  poig.  i& 
Fastomm  libri  sex  diligentiisime  recogoiti.  Addito  Calfiidirio 
Romano  venerandae  vetnatatis  i  nwiqaam  «ntea  im|ires80.  bftie : 
«( Impressum  Viennae  Pannoniae  per  Hieron.  Victorem  et  Jo»  Sn* 
grenium.  EjLpensis  vero  Leonardi  Alantse  quinto  Nonas  Odobris. 
Anno  Dni  MDXffl.  »  in-4^— Panier  ibid.  Denis  iViens  BiuMr 
Gesch.  pag.  go. 

Fastorum  libri  sex ,  cum  argumentis  in  Hbrorum  capitibos  ad- 
ditis.  Lipsiw ,  per  MarUnum  Herbipoiensem.  in-^-*-  —  Panaer  y 
tom.  VII,  pag.  180. 

P.  O.  N.  liber  de  tribus  puellis.  Ovidius  de  sagaci  imncio;  de 
Pulice.  Pampbilus  de  amore.  Ovidius  de  nummo ,  de  cuculo ,  de 
ventre.  Epistola  amatoria  a  meretrice  conscripta.  Epistola  de  vita 
Ovidii.  i5i3.  in-4-*«  s.  1.  et  tjpogr. — ^'Panxer,  tom.  IX  ,  pag.  ii3. 
Orationes  iamiliares  et  elegantissime  ez  omnibus  P.  Ovidii  libris 
formate.  Quin  etiam  versns  integri  notatu  digni  ejusdem  poete  , 
cum  expositione  vocabulorum  magis  difficilium  per  HermantiOTn 
Torrentinum.  In  fine  :  <c  Impresse  Colonie  per  Martinnm  de  Wer- 
dena ,  etc.  Anno  Domini  M.  CCCCC.  XIII.  »  in-4*.  —  PaQicr  ^ 
tom.  XI  f  pag.  3g6. 

i5i4* 

P.  O.  N.  pradarum  opus  de  novo  impressum  ,  et  a  mendis 
castigatum  ,  una  cum  figuris  ornatmn ,  in  quo  continentur  bi  libri 
partiales  :  Liber  Heroidum  Epistolar.  liber  Sappbus  ,  Uber  in  liHn^ 
cum  expositione  vulgari  Ant.  Volsd  ,  Ubertini  Clerici  Crescent. 
Domitii  Calderiai  et  Jod.  Badii  singularium  interpretum.  «  Venun- 
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dantor  Lagdaiii  et  Tholosae ,  etc.  Lugduni ,  impensis  Jo.  RoLioni 
bibliopohp. ,  MDXIY,  ui  Kal.  Not.  »in-4» —  Panier ,  tom.  Yll^ 
pag.  3o7  sq. 

De  Arte  Amandi  et  Kemedio  Amoris  Hbri ,  cnm  enamtionibos 
Barth.  Merulae.  Lugduni,  per  Jacobum  Myt.  in-^*"*  ' —  Panser  , 
tom.  Vllf  pag.  3o6. 

De  Remedio  Amoris  libri  II ,  de  Philomela  elegia.  Argentorati , 
m  OBdibus  Schurer,  in-4°«  —  Harles.  Suppl.  P.  I ,  pag.  ifi^.  Insunt 
qooque  in  Ilnn  et  de  Pulice. 

Tristia.  In  fine  :  <«  Impressum  Liptzk  per  Jacobum  Thanner 
Herbipolensem.  MDXIY.  »  in-4*^.  —  Panzer  ,  tom.  IX ,  p.  493« 

i5i5  et  i5i6. 

'i 

*  jildina  U  ^  Ojpenun ,  3  vol.  in-8*.  cnrai^  Andr.  Naugerio. 
Prodiit  hoc  ordioe  s  I.  Heroides ,  Elegiae  de  Arte  Amandi,  de 
Remedio  Amoris  ,  de  Nuce ,  de  Medicamine  faciei.  In  fine :  **  Ye- 
netiis ,  in  spdibns  Aldi  et  Andreae  Soceri ,  mense  Maio  MDXY. » 

II.  Cl.  Ptolomaei  inerrantinm  stellarum  significationes  per  Nic.  Leo- 
nicum  e  graRCo  translatae.  XII  Romanorum  menses  in  veteribus 
monimentis  Romae  reperti.  P.  Ovidii  Nas.  Fastomm  libri  YI.  Tris- 
tium  libri  Y,  de  Ponto  libri  lY,  in  Ibin,  ad  Liviam.  In  fine  :  «  Ye- 
netiis ,  in  aedibus  Aldi  et  Andrese  Soceri,mense  Januario  MDXYL» 

III.  Quse  in  hoc  volumine  continentur  :  Annotationes  in  omnia 
Ovidii  opera ;  Index  Fabularum  ,  et  caeterorum  ,  quse  insunt  hoc 
libro  seoindum  ordinem  alphabeti ;  Ovidii  Metamorphoseon  libri 
XY.  In  fine  :  «<  Yenetiis  ,  in  sedibus  Aldi  et  Andreae  Soeeri,  aiense 
Februano  MDXYI.  » 

Jo.  Bapt.  Egnatii  in  Ovidii  Heroides ,  Sapphus  Epistolam  et 
Ibin  Observat.  P.  Ovidii  Nas.  Heroides  longe  emendatissimse;  ejus- 
dem  Sappho ,  ejusdem  Ibis.  In  calce  :  «  £x  aedibus  Alez.  Paganini 
impressorum  accuratissimi.  Yenetiis  ,  MDXY,  die  xv  Jun.  »  in-fol. 
min.  —  Harles.  Suppl.  P.  I ,  pag.  458. 

Heroides  cnm  commentariis.  In  fine  :  «  Mediolani ,  per  Go- 
tardiun  de  Ponte ,  MDXY.  »  in-fol.  —  Panier  ,  tom.  YII,  p.  3c)4* 
Metamorphoseon  libri  XY ,  cum  prae&t.  Nic.  Gerbelii.  In  fine  : 
«(  Argentorati,ex  aedibusMaftthiae  SchuTerii,  mense  Julio  MDXY.» 
in-7^  —  Panaer,  tom.  YI,^pag.  74* 
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Metamorpboseon  libri  XY,  cum  IndiGe  repertorio  omniom  &- 
bnburum.  Argentina,  Joanne  SchaUo  pressore ,  MDXV.  in-4**  — 
Panxer ,  tom.  VI ,  pag.  ji. 

XY  libri  Metamorpboseos  diligenter  recogniti ,  cum  commen- 
tariis  et  Indice  ab^Ascensio  coUect.  et  enarrationibus  Rapb.  Regii. 
Lugduni,  per  Mag.  Nicolaum  Wo^.  in-fol.  —  Panzer ,  tom.  IX , 
pag.  5i4. 

Metamorpbosis  Ovidiana ,  moraliter  a  Thom.  Walejs  ,  Anglico 
Dominicano ,  explanata.  Parisiis ,  apud  Franc.  RegnaulL  in-8*.  — 
Cat.  des  liores  imprimes  de  la  Bibl.  du  Roi.  Po^tes.  n.  i  i65. 

Fastorum  libri  YI ,  cum  indice  et  yita  auctoris.  In  fine  :  «  Ar- 
gentorati,  ex  aedibus  Scburerianis.  »  in-4-**-  —  Harles.  SuppL  ad 
brev.  Mot.  literar.  Rom.  P.  1«  pig.  474* 

De  Tristibus  libri  T.  In  fine  :  *  Argentorati ,  ei  aedflw  Sdte- 
rerianis  ,  mense  Martio  MDXY.  »  in.4*-  —  Panier,  t.  "VI  i  p.  74« 

De  Ponto  libri  lY.  In  fine  :  «  Argentorati ,  ex  aedibni  Scbu- 
rerianis  ,  mense  Martio  MDXY •  »  in-4^.  —  Panzer ,  iUd. 

Libri  de  Ponto,  cum  comment.  Rartb.  Merulae.  MedioUuu.  ht-Soh 

—  Ribliotb.  Emiinck  ^  P.  lY,  pag.  3i ,  n.  agi. 

Sylva  sententiarum  ex  Ovidio  delectarum.  Upsiat ,  per  Jacobum 
Thanner.  in-4*-  —  Panter ,  tom.  YII ,  pag.  i8g. 

i5i6. 

Heroidum  Epistolae  atque  Auli  Sabini  responsioues  9  nec  noB 
argotissims  imprecationes  in  Ibin ,  cum  Guidonb  Morilloni  argu- 
mentis.  Praecedit  Epist.  Gtiidonis  Morilloni  ad  Franc.  Campogi- 
rauldo  ,  quae  data  est :  «  £x  celebratissimo  Parrbisiorum  Gjmnasio , 
pridie  Nonas  Julias ,  anno  ab  orbe  redempto  MDXYI.  »  in-S^. 

—  Panxer,  tom.  YIII^  pag.  3^;  Harles.  Suppl.  P.I,  pag.  4^7  • 
Heroidum  diversarum  Epistolae  ,  quas  poeta  ille  ingeniosissimus 

teneris  adbuc  annis  auspicatus  est  :  opus  profecto  varium ,  diser- 
tum  ,  multiplex  ,  copiosum  ,  afFectus  utriusque  sexus  eruditissime 
etelegantissime  exprimens.  In  fine  :  Impressum  Liptzk  per  Jacobum 
Thanner  Herbipolitanum  ,  aoino  Dni  millesimo  quingentesimo  de- 
cimo  sexto.  »  in-4*-  —  Panzer ,  tom.  IX ,  pag.  4g3. 

Epistobe  Heroidum  cum  comment  Ant  Volsci.  In  fine  : «'  Anno 
post  partum  Virginis  ,  millesimo  quingentesimo  decimo   sexto , 
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pridie  Kalendas  NoYembris.  Lugduai ,  Joannes  de  Jonoelle ,  dictus 
Fision ,   imprimebat.  »  in-fol.  —  Panzer,  tom.  YII ,  pag.  3i6. 

De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amorls  ,  cum  comment.  Bar- 
thoiom.  Merube.  In  finc  :  «  Impress.  Venetiis  ,  MDXYI ,  die 
iiil  Janoarii.  »  in-fol.  cum  fig.  —  Panzer ,  tom.  YIII ,  pag.  43^. 

Metamorphoseos  libri  moralizati  cum  pulcherrimis  iab.  princi- 
palium  figuris.  In  fine  :  «  Impressum  fuit  hoc  opus  Lugduni  im- 
pensis  honesti  viri  Jacobi  Huguetan  in  sedibus  Jacobi  Mjt.  anno 
Dom.  millesimo  quingentesimo  decimo  sexto  ,  duodevigesimo  Juuii 
mensis  die.  >»  in-fol.  —  Panzer  ,  tom.  YII  ,  pag.  3i4-* 

Sylya  Sententiarum  ex  OvidFo  :  non  Hbrorum  ,  sed  rerum  ac 
titulorum  ordine  servato ,  delectarum.  In  fine  :  «  Impressum  Liptzk 
per  Yaientinum  Sckumann  ^  anno  Salvatoris  nostri  i5i6.  »  in-4-^. 

—  Paniery  tom.  TII,  piag.  iqS. 

i5i7. 

Liber  Heroidum  Epistolarum ;  liber  $!apphus ;  Hber  iu  Ibin ,  cum 
expositione  famiHari  Ant.  Yolsci ,  Domitii  Calderini  et  Jod.  Badii. 
Medioiani.  in-fol.  cum  fig.  —  Panzer ,  tom.  YII,  pag.  396. 

Epistolse  Heroides  cum  comment.  Taurini ,  per  Joh.  AngeL  et 
Bemai  d.  fratres  de  Sylva,  in-fol.  —  Bibl.  Panzeri  ,  P.  I,  pag  60, 
n.  4^7. 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris  ,  cum  comment.  Bartjh. 
Merulae.  In  fine  :  «  Lugduni ,  venundantur  a  Constantino  Fradin 
in  vico  MercuriaH  :  impressit  vir  solers  et  industrius  Jacobus 
Myt.  anno  MCCCCC  et  XYII ,  duodevicesimo  Junii  die.  »  in-^^. 

—  Panzer,  Annal.  tom.  YII^  pag.  3 18. 
Metamorphoseon  Hbri    XY,  cum  Raph.    Regii  enarrationibus. 

Impress.  Mli  (Medioiani.)  iB-fol.  — Panzer,  tom.  YII,  p.  3^6. 

Metamorphosis  cnm  luculentis  Raph.  Regii  enarrationibus ,  qui- 
bus  com  aHa  quaedam  adscripta  sunt ,  quae  in  exemplaribus  antea 
impressis  non  inveniuntur  :  tum  eorum  apologia,  quae  fuerant  a 
quibusdam  reprehensa.  In  fine  :  «  Si  quid  forte  Hterarum  immu- 
tatione ,  etc.  aliave  depravatione  oflenderis  ,  studiose  lector ,  id  cor- 
rectionis  difficultati  ascribas  rogat  Georgius  de  Rusconibus  Medio- 
bnensis ,  cujus  industria  Raph.  Regius  in  hoc  opere  desrribendo 
usus  est.  Yenetiis,  Priocipe  feHcis.  Leonardo  Lauredano.  Die 
XX  ApriHs  MDXYII.  »  in-ibl. — Panzer ,  tom.  YIII,  pag.  l^l^i. 
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i5i& 

Heroidam  EpistolaB,  A.  Sabini  E^tolae,  de  Nuce  Elegia,  de 
Medicamine  fiuriei.  In  fiue :  «  Argentorati ,  ex  officina  Schureriana 
mense  Martio  MDXVIIl.  »  in-4.*.  —  Panter ,  tom.  VI ,  pag.  88. 

Amorum  libri  tres  ,  de  Medicamiae  bciei  libellus ,  et  Nuz.  hi- 
finitis  peene  erroribus  a  manuscriptis  ezemplaribus  emacubti.  Una 
cum  DomiDici  Nigri  Veneti  luculentissimis  enarrationibus  :  addito 
indire  eorum  ,  quae  digna  notatu  visa  sunt.  His  insuper  accedant 
Pulex  et  Philomela  :  licet  ^lso  Nasoni  adscribantur.  ha  fine  :  «  Ve- 
netiis,  in  aedibus  Tacuini  de  Tri^no ,  anno  MDXVIH,  moMC 
Januario.  »  —  in-foU  —  Panzer,  tom.  VIII ,  pag.  44S« 

Libri  de  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris ,  una  com  hcii' 
lentissimis  commentariis  Rarth.  Merulae ,  etaliis  additianftasnovb : 
nuper  in  lucem  emissb ,  aptissimisque  figuris  ornali,  etc»  ht  fine : 
«  Impressum  Venetiis  9  in  aedibos  Joannis  Tacuini  de  Tri&Ofaniio 
Domini  MDXVIII ,  die  xx  Februarii.  »^-fol.  —  Pans^t  ^I^^- 

Metamorphosis  cum  luculentissimis  Rapb.  Regii  gnatrationibm , 
quibus  cum  alia  qusedam  adscripta  sunt :  quae  in  exempbribns  anlea 
impressis  non  inYeniuntur  :  tum  eorum  apologia  qnae  fuerant  a 
quibusdam  reprebensa.  In  fine  :  «  Impressum  Venetiis  ^  per  Joan- 
nem  Tacuinum  de  Tridino.  MDXVIII.  »  in-fol. —  Panser  ,  ifaid. 

Metamorphoses  cum  Petr.  Lavinii  tropologicis  nonnullarum  fie 
bularum  enarrationibus.  «  Lugduni ,  in  aedibus  Simonis  Beyilaque. 
MDXVIII.  »  in-fol.  — Panier ,  tom.  VII ,  pag.  Sai. 

iSig. 

Ovidii  Nasonis  Vita  ex  ipsius  libris  Excerpta  ,  Heroidnm  Epis- 
tolae ,  Amorum  libri  III,  de  Arte  Amandi  libri  III,  de  Remedio 
Amoris  libri  II ,  de  Medicamine  faciei ,  Nux  ,  Somninm ,  Pnlex 
et  Philomela ,  quamvis  Ovidii  esse  dicantur  ,  non  magis  tamen  ipsius 
sunt ,  quam  Sabini  tres  illee  ,  quae  illi  adscribuntur  Epistolse.  Ne 
quid  t»nen  desiderari  a  nobb  possit ,  haec  etiam  adjunximus.  In 
fine  :  «  Florentiae  ,  per  heredes  Philippi  Juntse  Florentini ,  anno 
Domini  MDXIX  ,  Leone  Dedmo  pontifiee*  »  in-8^.  —  Panier , 
tom.  VII ,  pag.  3i. 

Quindectm  Metamorphoseon  libri ,  cum  vita  Nosonis  ,  per  Al* 
dum  Maoutiam.  Argenittrati ,  per  Joannem  Knobiauch.  in~4^.  — 
Panzer ,  tom.  VI ,  pag.  90» 
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Sylvae  Sententiarum  ex  OYidio  :  non  librorum ,  sed  renun  ac 
titulonun  ordine  servato  :  delectarum.  In  fine  :  Lipsiae  ,  ex  officina 
Jacobi  Thanner ,  anno  salutis  humane  MDXIX.  n  in  4^.  -«-  Panierv 
tom.  IX ,  pag.  496* 

l520. 

Heroidum  Epistobe  ,  A.  Sabini  Epistolas^  de  Nuce ,  de  Medi- 
camine  faciei.  In  fine  :  «  A.rgentorati ,  ex  officina  Schureriana  , 
mense  Maio  MDXX.  »  in-^®.  —  Panier ,  tom.  VI ,  pag.  94. 

EpistoUe  et  in  Ibin.  In  fine  :  «<  Venetiis ,  per  Georgium  de  Rus- 
conibut.  MDXX ,  die  xxvii  Septemb.  »  in-fol.  —  Panzer ,  tom. 

Vni ,  pag.  4S1. 

De  Remedio  Amoris  iibri  duo.  Item  in  Ibin.  (de  Nuce  ,  de  Pu- 
Hce,  de  Philomela.)  In  fine  :  «  Argentorati,  ex  officina  Schure- 
mna,  meose  Maio  MDXX.  »  in-4^*  —  Panzer,  tom.  IX,  p.  $71. 

Fastomm  Kbri  £ligenti  emendacione.  Typb  impresse  aptissi- 
misque  figuris  ornate  commentatoribus  Ant.  Constantio  Fanensi  , 
Paulo  Marso  Piscinate  viris  clarissimis  ,  additis  quibusdam  versibus 
qui  deerant  in  afiis  codicibus,  insuper  grsecis  caracteribus  ubi  deerant 
in  aliis  impressionibus ,  appositb  rebns  notabilibus  quibusdam  in 
margine  una  cum  tabula  in  ordinem  alphabeti :  quae  nullo  in  alio 
codice  impressa  reperies.  In  fine  :  «  Impressum  Venetiis  in  sedibus 
solertissimi  viri  Joannis  Tacuini  de  Tridino  ,  anno  Dni  MDXX  , 
die  XII  ApriKs  ,  inclyto  ac  feKcissimo  principe  Leoniardo  Lanre- 
tano.  »  iiHfol.  —  PSinzer,  tom.  VIII ,  pag.  46o. 

De  Tristibus  libri  V.  In  fine  :  «  Argentorati ,  ex  aedibus  Schu- 
rerii,  mense  Februario  MDXX.  »  in-4**« — Panier,  tom.  VI ,  p.  g4. 
Poema  de  Tristibus  ,  cum  Barth.  Merular  doctissimis  commen- 
tationibus.  Mediolani,  in-fol. —  Panzer,  tom.  VII,  pag.  4oo. 

Sylva  Sententiarnm  ex  Ovidio  delectarum.  Lipsict ,  ex  (zdibus 
ValtnUni  Schumann.  io-^^. —  Panxer,  tonft.  VII ,  pag.  siS. 

iSii. 

Metamorphosis  moraKter  a  magistro  Thoma  Walleis  Anglico 
explanata.  Parisiis,  opera  Thoma  Laisn^.  in-8®.  Panzer,  tom. 
VIII ,  pag.  76. 

Syhra  Sententianim  «x  Ovidio  ,  non  Kbrorum ,  sed  rerum  ac 
titulorum  ordine  servato ,  selectamm.  Coloma.  in-4*.  —  Panzer  , 
tom,  VI ,  pag.  386. 
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iSas. 


)fHaaiorpboscot  libri  XV,  imc  pii—  in  Ioccb  did 
gatisMBi.  Indcs  &babrai  ct  coriB  ^poe  scitn  £gna  snai 
locaplctissiwis.(car.  Car.  Viriuio.)  Infinc:  «  FlorcnCae,  pcrkc- 
rcdcs  Pliilippi  Jnntae.  Anno  Donunicap  inraraalloiiis  MDXXII  , 
KjL  5>cptcnilir.  »  in-8*.  —  Pamcr,  toa.  YII,  pag.  38. 

1S23. 

Opcra  ,  qaibns  in  omncs  Mctamorpkoscos  fidmlas , 
^noqnc  argumcDta,  qoae  lncnlcntiss:mc  inycdita  apednml, 
scmnt«  Atqur  Ilcnrid  Gbrcani  ct  LongoUi  ani 
Mctamorphosin  intclligcndam  tcI  solae  almn< 
fragmcnta  qiwwhm  O^idii  cx  libns  ,  qnar  magn 
Epigrammaton.  El  bob  malc  nalnm  cmmai  ad 
per  Hennatm  Peirmm.  MDXXiil.  m-S*.  —  P»r,  lom.Tl9 

iSa^. 

Manangeii  AccmrsU  Diatrifaae  in  Aasoniam  ,  SoGBom  ,  et  in 
Ovidii  Mctamorphoscs.  In  finc  :  «  Romae  octavo  yiltnJiff  ApriEt 
MDXXrV,  in  aedibas  MarccUi  ArgcnleL  »  in  >  4*-  —  Panicr  ^ 
tom.  Vin  9  pag.  367. 

Commcntarins  Erasmi  Rotcrod.  in  Nuccm  Ovidii :  cjasdcmcom-» 
mcntariiis  in  duos  HTmnos  PmdcntiL  «  In  fine  :  «  Excnsam  Co- 
loniae  apud  Joanncm  Sotcrcm  ,  impcnsis  intcgcrrimi  bibliopolae 
Godcfiiedi  Hittorpii,  ci^is  ColoDieii^is.  »  in-S*.  —  Panxcrf  tom. 
Vl^pag.  391. 

Idcm  libcr.  BasiUtE  ,  afmd  Jo.  FroSenium,  in-8*.  —  Panier , 

tom.  VI,  pag.  244* 

iSaS. 

Mctamorpboscon  libri  XV.  In  fine  :  «  Argcntoratiy  pcr  Joban- 
nem  Knoblochum,  mensc  Julio  MDXXV.  »  in-8*.  —  Panier, 
tom.  VI,  pag.  107. 

Cl.  Ptolemaei  inciTantium  stcUarum  significationcs  ,  pcr  Nic 
Leonicum  e  graeco  translatae.  XII  Romanonim  menses  in  vctcribos 
moDumentb  RomaR  reperti.  Scz  priorum  mensium  digcstio  ez  sez 
Ovidii  Fastomm  libris  excerpta.  P.O^idii  Nas.  Fastorum  libri  VI, 
Trbtiiun  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  in  Ibin  ,  ad  Liviam.  In  fine: 
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«  tloreii&e,  per  heredes  Philippi  Jantae  ,  anno  Domini  MDXXY , 

Clemeiite  Pontifice  Mai.  mense  Aprili.  »  —  Panzer,  tom.  YII , 

pag.  4o. 

'  i5a6. 

Heroides.  Argentoratl.  in-8^.  —  Panzer ,  tom.  IX ,  pag.  Sy^. 

Libri  de  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris  ima,  cum  loca- 
lentissimis  commentariis  Barth.  Merulse,  et  aliis  additionibus  novis 
nuper  iu  lucem  editis  ,  aptissimbque  figuris  ornati.  Tusculani , 
aoud  Benacum  in  adi&us  Alexandri  Paganini,  in-^*'.  —  Panzer, 
tom.  Ym,  pag.  333. 

Dc  Arte  Amaidi  et  Remedium  Amoris ,  cum  comment.  Barth. 
Merulse  et  Gul.  Ramesei.  Lugduni.  in-4^. »— Catal.  impress.  Kbro- 
rum  Bibl.  Bodleianae. 

Metamoiphosis  com  luculentiMimis  Raph.  Regu  enarrationibus , 
quibos  com  aKa  cpuedam  adscripta  sunt  :  quse  in  exemplaribus  antea 
impressis  non  inTeniuntur  :  tum  eorum  apologia  quae  fiierant  a 
quibasdam  reprehensa.  In  fine  :  «  Impressum  Tusculani  ^  apud 
Benacum,  in  atdihus  Alexandri  Paganini.  MDXXYI.  »  in-4-*. 
cum  fig. 

Fastonim  libri  YI ,  cum  comment.  Antonii  Constantini  et  Pauli 
Marsi ,  ac  Tristium  libri  Y.  Tusculani,  apud  Benacum,  in  ctdtbus 
Alexandri  Paganini.  in-4*-  —  Panier ,  tom.  VIII ,  pag.  334« 

De  Ponto  libri  lY,  et  Opuscnla ,  cum  comment  Barth.  Me- 
mlae.  Tusculani;  apud  Benacum^  in  cedibus  Alexandri  Paganini. 
i»-4*-  —  Panier ,  ibid. 

In  Ibin  ,  cum  expositione  Calderini  et  Jodoci  Badii.  Parisiis. 
tn-Jl^.  —  Panzer ,  tom.  Y III ,  pag.  95. 

Des.  Erasmi  Roter.  Commentarius  in  Nucem  Ovidii  et  in  duos 
Hymnos  Prudentii.  Parisiisy  apud  Simonem  Colinceum.  iu-S**.  — 
Panzer,  tom.  YIII,  pag.  97. 

Opera ,  castigata  ad  fidem  yetemm  exempbrium  a  Joanne  Si- 
chardo.  Accesserunt  oronium  additionibus ,  quse  in  hunc  diem  ex- 
stant,  firagmenta  qusedam  Ovidii  hactenus  non  visa ,  ex  iibris  qui 
periere  Epigrammaton ,  et  Carmen  eruditissimum  ad  Pisonem.  In 
fine  :  «  BasHeoi,  apud  Adamum  Petrum ,  mense  MartiOf  anno 
MDXXYII. »  in-S*.  —  Panier,  tom.  XI ,  pag.  383. 

riii.  27 
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Metamorphoseos  libri  XV,  opus  anctuai  el  recognitmB ,  cm 
▼ariorum  commentariis.  Lugduni ,  in  ojfidna  Joannis  Cres/nnL 
in-fol.  —  Panxer ,  tom.  YII ,  pag.  i^2, 

Fastorom  libri.  Antverpiiz ,  in  ctdibm  Jo.  Theobaldi  Gronrmont 
iii-8*.  —  Panier,  tom.  YI ,  pag.  la* 

iSaS. 

P.  O.  N.  Vita  ex  ipsius  libris  excerpta ,  Heroidum  Epistol» , 
Amorum  libri  III ,  de  Arte  Amandi  libri  III ,  de  Remedio  Amoris 
libri  II ,  de  Medicamine  faciei ,  Nux ,  Somnium  ,  Pulex  et  Philo- 
mela  ,  etc.  (  cur.  Ant.  Francino.  )  In  fine  :  Florentis ,  per  heredes 
Philippi  Juntae  Florentini.  Anno  Domini  jMDXXyill ,  nttBie 
DecembrL  »  in-8*^.  —  Panzer ,  tom.  YII ,  pag.  4^* 

Metamorphoses  cum  commentariis  Tariorum. «  Venundantnr  L«g- 
duni  in  yico  Mercuriali ,  apud  probam  yirum  Gruilkbnim  BmaOe^ 
In  officina  Joannis  Crespini ,  expensis  GniUebni  BmdUc^  in-lbL 
et  in'4^.  —  Panser ,  tom.  YII ,  pag.  344* 

Fastornm  libri.  Parisiis ,  per  M.  Guichardum  SoqmuuL  in-S*. 
Fabricii  B.  L.  tom.  I ,  pag.  4^5. 

Commentarius  Erasmi  Roterod.  in  Nucem  Ovidii  et  in  dnos 
JlymnosPrudentiu  Lugduni,  apudScb.  Gryphium.  in-S^.-^Pauer, 
tom.  YII^  pag.  545. 

iSag. 

Opera.  3  vol.  Parisiis ,  apud  Simonem  Colinaainu  in-8*.  — 
Panzer ,  tom.  VIII ,  pag.  1 23. 

Epistolae  cum  comment.  variorum  doctorum.  In  fine  :  «  Exco- 
debat  Joannes  David ,  alias  de  Mouehe.  Lugduni ,  MDXXIX ,  die 
Martii  xili. »  in-4®.  —  Panzer ,  tom.  VII ,  pag.  34^. 

De  Tristibus  libri  V,  magno  studio  et  labore  recogniti  per  Ant. 
Melam.  «  Cracovise ,  apud  Mathiam  Scharffenberg,  Anno  Domini 
MDXXIX  ,  VI  Kalendas  Augusti.  »  —  Panser,  tom.  VX|  p.  ^ja* 

i53o. 

Metamorphoseon  libri  XV.  Index  Fabulamm  et  eorom  quse  scita 
digna  sunt  quam  locupletissimus.  In  fine  :  «  Impressum  Venetiis, 
per  Dominum  Bemardinum  Stagninum  de  Tridino.  Anno  Domini 
MGCCCCXXX  ,  die  xxt  Januarii.  »  in^foi.  —  Panier,  tom.  X, 

pag.  5o. 
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i53i. 

De  Arte  Amaiidi  et  Remedio  Amoris  ,  cum  comment.  « Vennn- 
dantur  Lngdaiii  a  Gmill.  Rouilie^  in  vico  Merairiali.  »  in-4-®.  — 
Panser ,  tom.  VII ,  pag.  35o. 

i53a. 

Opera.  BasHect ,  ajpud  H,  Petn\  a  vol.  in-8».  —  Conf.  Placcii 
Theatr.  Anon.  et  Psendon.  n.  1969. 

i533. 

Aldina  HI ,  Operam.  3  yol.  ex  rec.  Andr.  Naogerii.  —  Vol.  I : 
P.  Oridii  Nas.  Vila  per  Aldum ,  ex  ipsius  libris  excerpta  ;  Heroi* 
dam  Epistoke ,  Amomm  lib.  m ,  de  Arte  Amandi  lib.  III ,  de 
Remedio  Amoris  Uh»  II ,  de  Me£camine  (aciei ,  Nux ,  Somnium  , 
Falex  et  PhiloinelafqiiamTis  Oridii  esse  dicantar,  non  magis  tamen 
ipnns  sont,  qaam  Sabini  tres  illae,  quse  illi  ascribuntur  epistolap. 
Ne  quid  tamen  desiderari  a  nobis  posset ,  haec  ^tiam  adjunximus. 
In  &ie  :  «  Venetiis ,  lo  sedibas  haeredum  Aldi  et  Andrese  Soceri  9 
mense  Januario  MDXXXIII.  »  —  Vol.  II.  Quae  hoc  volumine 
continentur  :  Annotationes  in  omnb  Ovidii  opera ,  Index  fabula- 
rum  et  caeterorum  ,  quae  insunt  hoc  libro  secundum  ordinem  al- 
phabeti,  Ovidii  MeUmorphoseon  libri  XV.  Aldus,  MDXXXIII. 
In  fine  :  «  Venetiis  ,  in  aedibus  haeredum  Aldi  et  Andreae  Soceri , 
mense  Septembri  MDXXXIU.  »— Vol.  III :  Fastorum  libri  VI, 
de  Tristibus  libriV,  dePonto  librilV.  Infine :  «Venetiis,  inapdibus 
haeredum  Aldi  et  Andreae  Soceri,  mense  Decembri  MDXXXIII. » 
in-8*.  —  Panzer,  tom.  VIII ,  pag.  53 1. 

Heroides  Epistolae  ,  cum  A.  S^ini  aliquot  responsionibus  :  ad- 
ditis  Jo.  Egnatii  observationibus  ,  ac  Guid.  Morilloni  in  singulas 
epifttolas  argumentis  et  margineis  adnotationibus.  Lugdum ,  apud 
Meich.  et  Gasp,  Trechsel.  in-8».  —  Catai.  de  ia  Bibiiath.  du  Roi. 
Po^tes.  n.  II 33. 

Epistolae  Heroidum  cum  commentariis  variorum.  Tuscuiani , 
apud  Benacum  in  cuiihus  Aiexandn  Paganini.  in  4***  —  Panzer , 
tom.  VIII, pag.  334. 

Des*  Erasmi  Roter.  Comnientarias  in  Nucem  Ovidii  et  in  Pru- 
dentii  Hjmn.  Parisiis  ,  apisd  Sim.  Calinaum,  in-8*.  —  Panser  , 
tom*  VIII 9  pag.  i65. 
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i534. 

Metamorphoseos  lil»'i  XY ,  cum  Riph.  Regii ,  Lactaotii  et  Petri 
Lancini  comment.  appositis  etiam  figoris.  In  fine  :  «  Venetiis,  in 
aedibus  Joannis  Tacuini  de  Tridino.  Ajibo  Dni  BiDXXXUII ,  die 
Yll  Sept.  M  in*fol.  — Panaer,  tom.  X,  pag.  Sa. 

Henr.  Glareani  Adnotationes  in  OyidiiMetamorphosin.  Basilea, 
apudJienr.  Petrum,  in-8*. 

Poet^e  tres  egregii  nunc  primum  in  lucem  editi.  Gratii  de  ve- 
natione  lib.  I.  P.  Owdii  Nas.  HaUeuHcon  ;  M.  Aur.  Oljinp.  Ne- 
mesiani  Cynegeticon  lib.  I ,  et  carmen  Bucolicum ;  T.  Calphumii 
Bucolica ;  Adriani  Cardinalis  venatio.  In  fine  :  «  Venetus,  in  «dibus 
haredum  Aldi  Manutii  et  Andreae  Soceri.  MDXXXIIII ,  mense 
Februario.  »  iii-8*.  —  Panxer ,  tom.  VHI ,  pag.  53^. 

Gratii  de  venatione  lib.  I.  P.  OQidii  Nas.  Halieaiicon  Vktt  ace- 
phalus  ;  M.  Aur.  Olymp.  Nemesiani  Cynegeticon  Kk  I;  qascar- 
men  Bucolicum;  T.  Calphumii  Siculi  Bucolica,  perGreorg.Logum. 
Augusia  Vindeiicorum,  inojficina  Henrici  Sitjntr.  inrS*. — ^Panxer, 
tom.  VI ,  pag.  169. 

De  Vetula.  s.  n.  I.  et  typogr.  in-8*. 

i535. 

Opera.  Lugduni,  apud  Seb,  Gryphium.  in-8*.  —  Panxer,  tom. 
VII ,  pag.  364. 

'^  Heroides  Epistolae  P.  Ovidii  Nas.  et  A.  Sabini  Responsiones , 
cum  Guidonis  Morilloni  argumentis  ac  scholib.  His  adjecimus  Jo. 
Bapt.  Egnatii  obsenrationes.  Omnia  multo  quam  hactenus  castiga- 
tiora.  Lugduni  ^  apudSeb.  Gryphium,  i535.  in-8*.  —  Bibl.  Acad. 
Heidelberg. 

*  Heroides  Epistolae  cum  A.  Sabini  responsionibns ;  in  Ibin 
libellus.  His  accesserunt  Jo.  Bapt.  Egnatii  obseryationes  et  Gui- 
donis  Moriiloni  in  singulas  epistolas  argumenta  et  scholia.  Poetie 
vita  iu  calce  addita.  Lugduni,  apud  hceredes  Simonis  Vincentii,  Id 
fine  :  «  Dionysius  ab  Harsio  excudebat  Lugduni,  anno  MDXXXV. 
in-8<'.  —  Bibl.  Acad.  Heidelberg. 

Tristium  libri  quinque  a  Fausto  emendati ,  adjectis  ad  singula 
£legia  argumentis  materiam  distinctius  enucleantibus.  «  Parisiis, 
apud  Prigentium  CalQarin  in  ciauso  Bruneiio,  ad  insigne  gemina- 
rum  Cypparum.  MDXXXV.  in-8«.  —Panxer .  tom.  VIII ,  p.  190. 
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Commeiitariiis  Erasml  Rolerod.  in  Nucem  et  in  duos  Hymnos 
Prudentii.  Lugduai,  ap>  Seb.  Gryphium.  in-8^.  —  Maitt.  tom.  II, 

m-  57«.  _ 

i5db. 

Heroides.  «  Mediolani,  per  Vinceniium  Meddam  ad  instantiam 
domini  Baldesar  de  Trebato.  MDXXXYI ,  XXYIII  Julii.  »  in>4*. 
—  Panzer ,  tom.  VII ,  pag.  4-03. 

Amatoria,  Heroidnm  Epistolac ,  in  Ibin  ,  ad  Liviam  ,  de  Nuce  , 
de  Medicamine  fi^iei,  Fragmenta,  Carmen  ad  Pisonem  incerii 
anctoris.  ParisHs,  apud  Simoriem  Coiinceum.  in-S**.  —  Panxer , 
tom.  Vm  9  pag.  i^ 

Opera  amatoria.  Lugduni,  apud  Seb.  Gryphium.  in-8**— Panzer, 
tom.  VII,  pag.  367. 

Fastonm  libri  VI  ^  Tristtom  Hbri  V,  de  Ponto  libri  IV.  Lugduni^ 
apud  Seb.  Gryphmm»  in-8*.  —  Panier ,  ibid. 

Fastorom  Ubri  VI ,  Tristimn  et  de  Ponto«  Parisiis,  apud  Sim. 
Colinoatm.  iii-8*.  — -  Panicr ,  tom.  Vlll ,  pag.  194* 

1537. 

Metamorpboseon  libri  XV.  Parisiis ,  apud  Simonem  Coiiruxum. 
in-8<*.  —  Maitt.  tom.  HI ,  pag.  ajS. 

Halienticon ,  nna  cnm  Gratio ,  Nemesiano  et  Calpurnio  ,  addita 
Hadriani  cardinalis  Venatione.  Lugduni^  apudSeb,  Gryphium.  in-8<*. 

i538. 

Heroides  et  libellus  in  Ibin ,  cnm  commentariis  Ant.  Vokci  et 
alionim.  Venetiis  ,  per  Jo,  Tacuinum  de  Tridino.  in-fol.  —  Cat.  de 
la  BibL  du  Rm.  Po^es.  n.  ii34. 

Metamorpboseon  libri  XV,  cum  Donati  in  potiores  (abulas  ar- 
gumentis  compendiariis  snis  locis  interjectis.  His  adjectae  annot. 
marginales  Gjberti  Longolii.  Henr.  quoque  Glareani  annotationes 
ad  finem  additae.  CohniiB.  Excud.  Jo.  Gymnicus,  in-8*>.  —  Harles. 
Suppl.  P.  I ,  pag.  467. 

Fastorum  libri  sex ,  et  Elegia  de  Medicamine  faciei.  Parisiis , 
apud  Franciscum  Gryphium.  in-S^.  —  Maitt.  tom.  III 9  pag.  aga. 

Libri  Fastorom,  Tristium  et  dc  Ponto.  Basilea.  in-8^. 

1539. 
Metamorpboses.  Lugdum^  apud  Seb.  Gryphium.  in-8^. 
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Erasmi  CommenUrios  in  Nucem  (Kidii ,  et  ia  duos  Hjnnoi 

Pnidentii.  Pansiis ,  afmd  Sinu  CoUnoBunu  in-8*.  — •  Bfaitt.  tom. 

III,  pag.  807. 

i54o. 

Opera.  Lugduni,  apud  Seb.  Gryphmm,  in-8*.  3  yol.  —  Cat  de 
ia  Bibl,  du  Roi.  Po^es.  n.  i f  i5. 

Erasmi  Commentarius  in  Nucem  Oridii ,  etc.  AntQtrpitz.  in-8''. 

i54.i* 

Opera.  Parisiis  ,  apud  Sim.  CoUnaatm,  in-ia.  3  yoL  — -  Blaitt. 
tom.  III ,  pag.  33o. 

Heroidum  Epistolae.  Parisiis ,  ex  effie^  Rob.  Stepkam.  in-8^ — 
Maitt  ibid. 

De  Ponto  libri  lY,  cmn  argament  ct  disp.  Vki  AmcrliMliii. 

Argentorati.  in-8*. 

i54.a. 

Meiamorphoseon  libri  XV ,  cum  figuris  et  breyissimii  in  singulas 
4[uas  que  (abulas  Lactantii  Placidi  argumentis ;  omnia  multo  dili- 
gentius  ac  unquam  antea  ab  Joanne  Raenerio  recognita.  Lugduni  » 
apud  haredes  Sim.  Vinceniii,  in-S*^.  —  Maitt.  tom.  III  y  p.  34o. 

Metamorphoseon  Hber  primus.  Parisiis  ,  ex  ojfic.  Mich.  Vasah- 
sani,  in-^***  —  Maitt.  Ind.  pag.  110. 

Oyidianae  Metamorphoseos  Epitome  per  Fr.  Nigrum.  Tiguri  j 
apud  Christophor,  Froscho^erum.  in-8'.  —  Maitt.  ibid. 

Halieuticen  ,  cum  C.  Plinii  Nat.  Hist.  lib.  IX  et  XXXII.  Pari- 
siis,  ex  officina  Mich.  Vascosani,  in-  ^**-  ~  Maitt.  tom,  HI,  p.  33^. 

De  Nuce,  Philomela,  Pulice.  Parisiis,  apudMauritium  de  Porta. 
in-8".  —  Maitt.  Ind.  pag.  iio. 

1543. 

Heroides  Ovidii  et  Auli  Sabini  responsiones.  P.  item  Nasonis 
in  quemdam ,  qnem  vocant  Ibin ,  cum  Guidonb  MoriUoni  argom. 
et  scboliis.  His  adjecimus  Jo.  Bapt.  Egnatii  observ.  Omnia  multo , 
quambactenus,  castigatiora.  Colonice,  excud  Jo,  Gymnicus,  in^. 
— -Harles.  Suppl.  P.  I,  pag.  4-58. 

Heroides ,  Metamorphosis  ,  de  Ponto ,  cum  yar.  comm.  Vene- 
tiis,  in-fol.  Cat.  Rhul.  pag.  i5. 
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*  MieylHaniB  vol.  I.  Metamorphoseos  libri  XY ,  cmn  coinment. 
Raph.  Rcgit :  adjectis  etiam  annotationibas  Jac.  Micylli,  (qui  pra- 
Caitas  cst),  nonc  primom  in  lucem  editis.  Basilect,  per  Jo.  Her- 
Qogium*  in-fol.  —*  Micyllus  et  Regios  poetam  grammatice  tantnm 
interprctati  sont.  Hsec  aotem  Metamorph.  editio  primum  volumen 
constituit  Opemm  omnium  Ovidii ,  quorum  secundum  et  tertium 
lucem  videre  iB^g  et  i55o  ,  ubi  vid. 

Tristia.  ParisOs,  apud  Jo,  Lodoic.  Tiletanum,  in-4-^.  —  Maitt. 
Ind.  pag.  III. 

De  Ponto  lihri  lY.  ParisUs ,  apud  eumdem.  in-^-*^.  —  Maitt.  ib. 

Opuscula  de  Nuce ,  Philomek ,  Putice.  Parisiisy  apud  Petr.  Gro- 
morsum,  in-4-*.  «—  Blaitt.  tom.  III ,  pag.  355. 

i5U- 
Heroidam  Epittohe.  Pansiu ,  i^.  Jo.  Lodoic.  Tiietanum,  in-4>*« 

—  Maitt.  tom.  in ,  pag.  Sya. 

1545* 

Amatoria  opera.  Parisiis,  apud  Sim.  Cotinctum,  in-ia.  3  vol. 

—  Maitt.  tom.  III  \  pag.  383. 

Metamorphoseon  libri  XY •  Raph.  Regii  Volaterrani  explanatio , 
com  Jac.  Micylli  additionibas  i  Lactantii  Placidi  argumenta  :  Jac. 
Phanensis,  Coelii  Rhodigini,  Jo.  Rapt.  Egnatii ,  Henr.  Glareani 
et  G.  Longolii  annotationes.  Veneiiis ,  typis  Hieron.  Scoti.  in-fol. 

—  Bibl.  Emtinch.  P.  IV,  pag.  3o ,  n.  28:1. 

1546. 

Opera.  Lugdmi^  apud  Seb.  Gryphium.  ia-^*".  3  vol. 

Amatoria  Opera.  Ani^erpia «  excudebat  Jo.  Crinitus,  in-8*.  — 
Mtttt  tom.  III ,  pag.  393. 

Metamorphoses ,  cnm  Donati  argumentis  compendiariis  et  adnot. 
marginalihos  Gisb.  LOTgoUi.  Accesserunt  ad  finem  Glareani  et 
Erasmi  Roter.  annot.  Coianict.  in-8**. 

1547. 

Amatoria.  Lugdumi.  in-iG. — Biblioth.  Huls.  tom.  II ,  p.  44^- 
Fastorom  libri  VI ,  qwbus  Cl.  Ptolemaei  inerrantium  stellarum 
significationes  prsefixae  sunt  :  Tristium  hbri  V,  de  Ponto  libri  IV. 
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Lufthmi,  ofmd  Godefr.  ei  MarctL  Beringos,  iD-i6.  —  QUaL  des 
liQres  imprim^s  de  la  Bibiio^iifue  du  RoL  PoHes.  n.  1 156. 

Elegia  de  Noce,  com  Ensmi  comm.  Luieiia,  ex  o/ficina  Roierti 
Siephani.  IX  Cai.  JuUi.  ift-8* Maitt.  iom.  m^  pag.  ^o^. 

i548. 

Opera,  edente  Jo.  Sichardo.  Basilea.  in-8*. — ^Rcpelitio  cd-  iSay. 

Amatoria ,  etc.  additis  Guid.  MoriUoni  argumentis  ac  scholus. 
Basilect,  in-8".  —  Bibl.  Emtinck.  P.  lY,  pag.  3ii  ,  n.  iS33. 

Fastomm  libri  YI.  Parisiis,  ex  (^ficisia  Mich.  Vascosani.ut^*- 
Maitt.  lod.  pag.  iio. 

De  Ponto  libri  IV.  Liber  primns.  Pansiis ,  e  typographia  Mitfi 
Dapidis.  in>4**  —  MaitU  tom.  m  ,  pag.  4io  ;  fres  aBot  se  aoB 
vidisse  asserens. 

1549. 

*  MicyUiaruz  yoL  IL  Opera ,  qnae  yocantnr ,  Amatorii  ,  cnn 
doctorum  virorum  commenlariis  partim  hocusque  ctiaM  aKfai  cfitis, 
partim  jam  primum  ai^cctis  ,  quorum  omnium  calaloguai  tcfsa  pa- 
gina  reperics.  Hic  accesserunt  Jac.  MicylU  annotationcs  looge  doc- 
tissimae,  quibus  passim  ct  quaecumquc  in  his  deprarata  hadcmis 
erant  loca ,  vel  parum  rcclc  inteUecia ,  aut  penitus  ctiaBi  pnftcr- 
missa  ab  aliis ,  ita  nunc  emendantur  ct  cipUcantnr  9  ut  nihfl  ad  hsec 
quidem  probe  intcUigcnda  dcsidcrari  ampUus  ab  apquo  lcdorc  possit. 
Ejusdem  Jac.  MicjlU  locorum  aUquot  ez  Oridiana  MctaBaorphou 
retractatio.  Basilem ,  per  Joan.  Hervagium.  in-fol-  —  Primnm  lo- 
cum  occupant  Titae  Oridii  ez  Gjraldo  et  Crinito  dcsumlae  ,  tnm 
fx  ipsius  libris  coUecta  :  scquitnr  Conslantii  Fancnsis  disoeptatio , 
an  Oridius  phvcs  filias  hahucrit ,  an  Pcfiila  cjns  fifia  fiaerit ,  an 
tertia  uxor  ci  soU  nupscril.  In  hoc  aulcm  volumine  omliiieninr 
Episkdm  Heroides  cum  commcnlariis  Ant.  Vobci^  Huhcrt.  Clerid , 
el  annot  Jani  Parrhasii  «  Jo.  Scopv^  Aaionis  RalUlci ,  GandcnlS 
Mfnibf ,  Domilii  Caldfrini ,  Gcorg.  Meralae ,  Bapl.  Egnatu,  Jac 
MinrlU  ♦  rlc,  SUiKi  Fpisioim  ires  ad  Oridianas  responsoriae  cum 
annol-  Guidonis  Morilloni.  CXW«ift  ^morujpi  i/hri  III,  cum  Domi- 
niri  Marii  enarrklionihi»  el  annol.  Jac.  MicjlU.  De  Arie  Amandi 
Uhri  IIK  H  dlr  A^nwniN»  Awmns  Khri  111 ,  cum  Bvthol.  Mcrolse 
trl  Jar.  MHTtti  ewmtioiiihtts.  CmxaMo  md  Uciam ,  cnm  inlcr- 
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pretatioiie  Jac  BficjUi.  Elegia  de  Nuce,  cum  Dominici  Marii  et 
Des.  Erasmi  comment.  De  Medictanine  faciei  Elegia ,  cum  Domi- 
nici  Marii  et  Blicjlli  annot.  Halieuiicon  firagmentnm.  Ad  Pisonem 
carmen.  De  PuUce  Elegia  ,  incerti  aoctoris.  De  PtiUomeia.  Frag^ 
menta  ex  epigrammatis.  Conf.  ann.  i543. 

Enarratio  libroram  Ovidii  de  Tristibus  9  et  paraphrasis  doarum 
Ovidiananim ,  Ajacis  et  U1  jssis  ,  orationum  ,  a  Vito  Amerbachio 
conscripta ,  nuncque  primum  in  lucem  edita.  Basilece  ,  per  Jo. 
Oporinum.  in-8*.  —  Bftaitt.  tom.  III ,  pag.  58 1. 

i55o. 

Amatoria»  Lugduui,  apudSeb.  Gryphium.  in-i6.  —  Cat.  de  la 
BibL  du  Bm.  PoMct.  n.  ii36. 

«  MicyUiamB  vol  IIL  Fastomm  lihri  YI ,  Tristium  Ubri  Y, 
de  Ponto  *  Uki  lY,  ii  Ibin ,  com  commentariis  doctiss.  yirorum , 
Ant  Conslaiitii  Fancfiib  ,  PanU  Marsi  y  Barth.  Merulae  ,  Domitii 
Calderini ,  Zarotti :  multo  quam  hactenus  usquam  et  elegantius  et 
emendatius  excnsis.  His  accessemnt  enarrationes  Viti  Amerhachii , 
Jac.  MicyUi  et  Phil.  Melanchthoius  annotationes  longe  doctissimse : 
quibus  loca  vel  depraTata,  yel  obscuriora ,  parumque  recte  hactenus 
ab  alus  intellecta ,  ita  emcndantur  et  expUcantur  ,  ut  viz  quicquam 
desiderare  ampUns  horum  Ubrornm  studiosi  possint.  Basilem ,  per 
Jo.  HerQogium.  in-foL—  Confl  ann.  i543  et  iSig. 

Fasti,  Tristiaet  dePonto.  Lugduni,  apudSeb.  Gryphium.  ir-iG. 

i55i. 

Metamorphoses  ,  cum  notis  Glareani  et  LongoUi.  Basilea ,  apud 
Henr.  Petri.  in-8*.  —  Haries.  Suppl.  P.  I ,  pag.  4-68. 

i55a. 

Heroidum  Epistol»  ,  et  A.  Sabini  Responsiones  ,  cum  Guid. 
MoriUoni  argnmentis  ac  schoUis ,  et  Jo.  Bapt.  Egnatii  obsenratio- 
nibus  ;  item  Orid.  in  Ibin.  Pieiao.  ex  ^ffic.  Boucheiorum  fratrum. 
in-80.  —  Maitt.  tom.  III ,  pag.  616. 


I 


553. 


Metamorphoses,  cum  comment.  Raph.  Regii ,  MicyUi  et  aliorum. 
Venetiisy  apud  Hieron.  Scatum.  in-fol.  --<  Maitt.  Ind.  pag.  iii. 
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Fastomiii  libii  YI.  ParisiU,  ofud^iduamMauritU a  P^rta,  iii'4** 
—  Maitt.  ibid. 

Tmtium  liber  primus  ,  cnm  conunent  Burth.  Merube  et  Viti 
Amerbacbii  ezpotitioDibus.  Parisiis  ,  ofud  Maith.  David.  iii-4*.— 
Caial.  de  ia  BibL  du  Roi.  Po^tes.  n.  1 160. 

1554. 

Fastorum  libri  lY .  Parisiis ,  apud  Mich.  Vascosanunu  iii-4*-  ^ 
Maitt.  tom.  III ,  pag.  649. 

Fastorum  libH.  Lugduni,  apud  Seh,  Gryphium,  in-ia. —  Maitt. 

Ind.  pag.  III. 

i555. 


Heroidum  Epistolae.  LuiMB,  apud  Mich.  Vascosaman.  ht^4.\ 
— '  Maia.  tom.  III ,  pag.  66g. 

Metamorpboaeon  libri  XY,  cum  brtviMimis  Ladantii  Phddi  ar- 
gumentis  :  omnia  a  Jo.  Raenerio  denuo  recognita.  Lugdmu,  apud 
Jo.  Frelloruum.  in-iG.  —  Cat,  de  la  Bibl.  du  Boi  Poiles.  n.  i  i4o. 

Georg.  Sabini  fabularum  Ovidii  interpretatio.  WitUhergas,  in-8*. 

Fastorum  libri.  Cohnia.  in-8*. 

Fastorum  ,  Tristium  et  de  Ponto  libri.  Lugduni ,  apmd  Jo.  Fret" 
/oitium.  in-i6.  —  Cat.  de  la  Bibh  du  Boi.  Po^es.  n.  iiSy. 

Elegia  de  Nucc ,  cum  Erasmi  cbmmentario ,  ex  postrema  auctoris 

recognitione.  iMietice ,  apud  Car.  Stephanum.  in-8**.  —  Maitt.  toB. 

III,pag.  669. 

i556. 

Metamorpboses ,  cum  notis  Gbreani.  Cb/bnMe.  iii-8^  Cf.  i55i. 

Metamorpboses ,  cum  notis  yar.  per  Micjllum*  Venetiis  ,   apud 

Jo.  Gryphium.  in-fol.  —  Bibl.  Emtinck.  P.  lY,  pag.  3oy  n.  a84« 

Halieuticon.  In  Conr.  Gesneri  de  Piscibns  et  Aquatiiibiullbiis  III* 

Tiguri.  in-S**. 

i558. 

(^era.  Lugduni ,  apud  Seb.  Gryphium.  in-12.  3  yol.  ^ 
Heroidum  Epistolae.  Veneiiis.  in-4** 

i55g. 

Metainorpboses.  Lugduni,  apud  Seb.  Gryphium.  in-8*. 
Fastornm  iibri.  JlnioerpicR.  mS^. 
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i56o. 

Heroidum  Eputobe ,  cum  notis  -var.  VeneUis,  in-4** 
Heroidom  Epistobe  9  cum  arg,  et  scholiis  Guidonis  MoriUoni. 
j^ccedont  Jo.Bap.  Egnatii  observationes  emendatse.  EiosdemOvidii 
aliqoot  alia  opera.  Parisiis*  in-ia.  —  Biblioth.  Emtinck.  P.  IV, 

p.  44^  9  Q*  4-5a. 

Heroidum  Epistolae.  Colonia.  in-8^. 

Metamorphoseon  libri  XV.  In  singulas  (abulas  Lactantii  Placidi 
argumenta.  Scholia  ad  marg.  Recens  adjectae  Henr.  Glareani  adnot. 
Parisiiis,  apud  Hieron»  de  Mameuf,  in-ia. 

Metamorphoses,  cum  notis  Glareani  et  Longolii.  BasUeot*  m  8^. 
—  Repetitio  ed.  i55i. 

i56i. 

Operay  cmn  argaientis  et  BOtnlift  Guidonis  Morilloni.  AnUer- 

pkt,  apud  Chrisiophorwn  Plantinum*  in-i6.  3  yol.  —  Cat.  de 

Boze,  pac.  i85,  n.  q68. 

i563. 

Metamorphoses.  Lugduni ,  apud  Seb,  Gryphium,  in-8*. 
Metamorphoses  ,  per  Jo.  Sprengium.  Francqfurti,  in-8*. 

i566. 

Opera,  ex  Andr.  Naugerii  castigatione.  AntQerpicB,  e»  offic. 
ChristopK  PhuUini.  in-16.  3  voL  — -  Cai.  de  la  Bi&lioih.  du  BoL 
Po^tes.  n.  II 17. 

Metamorphoses ,  e  recensione  Vkt.  Giselini ,  qui  in  dedicatione 
Hbri  scribit  Ge.  Fabricio  ,  se  pbirta  mstos  Hbros  habuisse  ,  in  his 
duos  antiqujssimos  ,  quos  e  Germania  nactus  sit ,  item  exemplum 
Grjphianum ,  a  Car.  Langio  cum  aliquot  MSS  antiquissimis  col- 
latum ;  sed  propter  breyitatem  temporis  ad  emendandum  teztum  uti 
non  potuisse ,  sed  Aldinum  secutum  esse ,  additis  paucis  et  brevibus 
schoUis ,  Donati  argumentb ,  atque  Gbb.  Longolii  et  Henr.  Gla- 
reani  notb. 

1567. 

Heroides ,  cm  HiixoHi  et  Egnatii  annot.  Lugduni.  in-8*. 

Metanorphoseon  Hbri  tx  postrema  Jac.  MicylU  recognitione. 
Francofurti.  in-8*.  cum  fig.  a  Virg.  SoHs  buxo  insculptis.  —  Bibl. 
Vffenbach.  tom.  I ,  pag.  684  y  n-  8i* 
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i568. 

Opera  ,  ciim  arg.  et  annotationibiis  Th.  Freigii  :  additb  Guid. 
Morilloni  in  Heroides  et  Auli  Satnni  epistolas  tres  ,  ac  in  Ibin  ar- 
gumentis  et^notationibns :  accessit  Erasmi  commentariosinNacem 
Ovidii.  BasUea,  ex  offic.  Henric^Petrina,  in-8*.  3  yoI.  •—  Cat.  de 
ia  Bibi.  du  Roi.  Po^s.  n.  1118. 

Metamorphoses.  Lugdunij  apud  Gryph.  in-i^. 

1569. 
Metamorphoseon  libri  XY.  Coionia  Agrip.  in-8*. 

1570. 

Metamorpboses ,  cum  vers.  italica  Fabii  Maretii,  Veneiiis.  io*^*. 
—  Vid.  Vcrs.  Italicas  h.  a. 

Metamorphoseon  liber  primus  j  cum  annot.  Longolii.  P^nsiis , 
apud  Thonu  Brumeruuian,  in-4-**  —  CaUUm  de  la  Bii&oih,  du  Roi, 

Po^tes.  n.  II 4a* 

1671. 

Opera.  Lugduni,  apud  Ant.  Gryphium.  in-12.  3  toL  — >  Harles. 
Suppl.  P.  I9  pag.  453. 

*  He^oidum  EpistoUe  ,  una  cum  aliis  Ovidii  operibus ,  Q  sdl.  in 
Ibin  ,  de  Arte  Amandi ,  de  Remedio  Amoris ,  ad  Liviam ,  de  Nuce^ 
de  Medicamine  &ciei ,  Fragmenta  epigrammatum  ,  ad  Pisonem , 
Halieuticon  ) ,  ex  postrema  Jac.  Micylli  recognitione.  FrancofwrU 
adM.  \n  fine  :  «  Impressnm  Francofurti  ad  Moen.  apud  Georg. 
Corvinum  et  haeredes  Vuigandi  Galli.  >*  in-^**. 

Metamorphoses ,  ex  recognitione  Jac.  Micylli.  Franct^rti.  ia-8*. 

1*^7  2. 

Metamorpboseon  libri  XT,  denuo  castigati.  Lugduni^  apud  AnU 
Gryphium.  tn-ia.  — Bibl.  Emtinck.  P.  IV,  pag.  ^i^)  n.  4S4- 

Fabularum  Ovidii  interpretatio  ,  tradita  in  Acad.  Ke^omont  a 
Georg*  Sabino«  Witebergtz^  apud  Clem.  Scldeich.  in-8*. 

iS^S. 

P.  O.  N.  Libellus  in  quemdam ,  quem  vocat  Ibin ;  cui  nunc  tan- 
dem  adjectus  est  vetus  interpres  ,  nunquam  antea  in  luccm  missus. 
ParisUs  ,  apud  Dionysium  a  Prato.  in-^"*-  —  Cat,  de  la  Bibi.  du 
Roi,  PoHes.  n.  1161. 
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P.  O.  N.  Heroides  Epistobe,  cam  inierpretibus  Habertino  Cres- 
cent.  ei  Jano  Parrhasio  :  ejasdem  Sappho  cum  Domitio  ,  et  Ibis 
com  Christopb.  Zaroto  ^  cum  enarrationibas  Jo.  Badii  Ascensii  in 
hsec  omnia ,  et  annotationibus  Jo.  Bapt.  Egnatii.  Venetus,  in-4-** 
—  Bibl.  Emtinck.  P.  lY,  pag.  i  a4  9  n.  6ai. 

i5y5. 

Opera ,  ex  Andr.  Naugerii  castigalione.  Antoerpiiz  ,  ex  ojfic, 
Christoph.  Plantini.  in-16.  3  vol.  —  Cat,  de  la  Biblioth.  du  Roi. 
Po^tes.  n.  1119. 

Metamorphoses ,  cum  comment.  \ariorum.  Venetiis.  in-fol. 

Metamorphoacs  9  cx  Jac.  Micjrlli  recognitione.  Francofurti  ad 
Man,  in>8^.  cnmfig. 

In  Miletmn  naTigilio.  Ezstat  inter  Hodoeporica  a  Nathan.  Chy- 
trato  collecfa  ,  et  edita  Francojurti  ad  M.,  apud  heredes  Chr. 
EgenoiJL  in-8*. 

HercuUs  Ciqfani ,  Suhnonensis ,  in  P.  Ovidii  Metamorphoseon 
ez  XYII  antiquis  libris  Observationes  ,  quibus  loci  quamplurimi  et 
emendantur,  et  aliorum  quoque  tum  Graecoram  ,  tum  Latinorum 
poetarum  aut  simili ,  aut  etiam  yaria  doctriua  illustrantur.  Venetiis, 
apud  Aldum  Nep.  in-8««  —  Renouard  Annal.  tom.  I ,  pag.  3gi. 

1878.   . 

Opera ,  ab  Andr.  Naugerio  castigata ,  et  Vict  Glselini  scholiis 
illustrata ,  etc.  Antverpictf  ap.  Christoph,  Plantinum.  iu-16.  3vol. 

Heroidum  Epistobe  j  Elegise  ^  etc.  ex  recognitione  Jac.  MicyllL 
t^rancojurti.  in-8*. 

Fasti ,  Tristia ,  de  Ponto  9  in  Ibin ,  ex  ^tigatione  Andr.  Nau- 
gerii.  Lugduni  ^  apud  Gryphium,  in-ia. 

1579. 

Metamorphoseon  libri  XY,  et  in  singulas  £ibu]as  argumenta  : 
ex  postrema  Jac.  Micjlli  recognitione.  Francofurti  ad  A/. ,  apud 
Georg,  Corvinum,  in-8^.—  Cat  de  la  Bibl.  du  Roi.  Po^tes.  n,  1 143. 

Libri  Tristium  et  de  Ponto.  Franco/urti,  ia'8<'. 

Greorg.  Sabioi  fabularum  Ovidii  interpretatio  ,  tradita  in  Acade- 
mia  Regiomontana.  Parisiis ,  apud  Hieron,  de  MarneJ.  in'i6. 
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i58o. 

Heroides ,  c.  n.  Ubertini  Clerici ,  Jani  Parrh»ii ,  Domitu ,  Jo3. 
Bdidii.  Ibis ,  c  n.  Chrbt.  Zaroti.  VenMs.  in-8«. 

Heroides.  Partsus.  in-ia. 

Raptos  Proterpins ,  e  Ub.  IV  Fast.  ys.  419-618 ;  Argonatntamm 

apud  Colchos  res  gestse,  e  Ub.  Vll  Metamorpb.  ts.  J-iSj*  Iter 

/Eneaeiu  Latium,  ez  Met.  lib.  XIII.  Iter  Milesiom,  e  lib.  1  Trist. 

Eleg.  IX*  In  Hodaeporicorum  s.  Itinerum  totius  fere  orbis  Ub.  VII, 

a  Nic.  Reusnero  coUectis.   Basilea  f    apud  Pemeam  Lecyihunu 

i58o.  in-S'*. 

i58i. 

*  Heroides ,  Amorum  libri ,  de  Remedio  Amoria ,  de  Medici- 
mine  &ciei ,  etc.  Omnia  ex  accniatbsima  Andr.  Nangefii  cast^a- 
tione.  Lugduni,  apud  AnU  Gryphium*  in-ia* 

Libellus  in  Ibin  ,  c.  yeteri  interprete ,  ez  bibUolL  Nic.  Mkmtaiii* 
Parisis ,  apud  Dionys.  a  Praio.  in-4>^.  — £onf.  ann.  i5j3, 

i58a. 

Opera.  Antoerpiaa ,  apud  Planiin,  in-i6.  3  vol. 

P.  O.  N.  Heroidum  fipistotae,  una  cum  aUis  ejusdem  operibus, 
(sc.  in  Ibin ,  Amorum  Ub.  III ,  de  Arte  Amandi ,  de  Kemediis 
Amoris  ,  Consolat.  ad  Liviam  ,  de  Nuce ,  de  Medicamine  bciei  y 
de  PuUce  ,  de  Pbilomeb ,  Fragm.  ex  Epigrammatis ,  ad  Pisonem , 
HaUeut.")  ex  postrema  Jac.  MicjUi  recognitione.  FrancoJurU  ad 
M.  f  apud  Christoph.  CorQinum  ,  impensis,  Jo,  FeyrabendiL  in-^^*. 

Metamorpboseon  Ubri  XV,  ab  Andr.  Nangerio  castigati ,  et  Vict 
Griselini  scbolus  iUustrati.  Londini,  typis  Thom,  VautroUeni.  in-i6. 

'^  Metamorpboses  ,  cum  brevissimis  in  singulas  qvasque  &bnl. 
Lactantu  Placidi  argumpatis.  Omnia  multo  diligentiiis  ac  unqnam 
antea  a  Jo.  Rsenerio  denuo  recognita.  Lugduni,  apud  AnL  Gry- 
phium,  in-ia. 

♦  Fastorum  Ubri  VI ,  Tristium  libri  V,  de  Ponto  Ubri  IV,  ex 
postrema  Jac.  MicylU  recognitione.  Francofurti  ad  fil*9  apud 
Christoph,  Corvinum,  impensis  Jo,  FeyrabendU.  in-8*. 

«TAS  III  BERSMANNIANA. 

i58a-i6a8. 
Auctore  Greg,  Bersmanno,  qui  curis  Naugerii,  MicylU  et  Gi- 
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selim  Ha  snas  juniit,  nt  lectio  Ovidiana  curatius  consiitnta  videre- 
tiir.  Itaqne  s«^ns  ezcusa  est  h»c  editio.  Preestantior  est  editio 
Wechel.  1601 ,  c|uee  Bersmanni ,  MicjUi ,  Cio£uii  et  multorain 
aliorum  annotationes  conjuctas  exhibet. 

i58a. 

Opera  ,  ex  Jac.  Micjlli  recognitione  et  recensione  Greg,  Bers- 
manni ,  Prof.  Lips.  Idpsia  ,  apud  Voegelin.  in-8*.  — Usus  est  edit. 
Al^na,  castigationibus  CioCini  ,  et  MS.  Adami  Siberi ,  in  quo 
erant  Tristia  et  Epistobe  de  Ponto.  Sed  turb»  de  religione ,  per 
quas  etiam  motus  est  loco  hujus  anni  principio ,  non  siverunt  eum 
perficere,  quod  potnisset.  Vid.  Prsef.  ad  Fastos.  Micylli  textum 
cum  sequatur ,  qna  tamen  castigationes  valde  contemnit ;  annota- 
tiones  vero  nt  ernditiisimas  landat. 

i583. 

Heroidum  Epistofae  et  A.  Sabini  responsiones  ,  cum  Guidonis 
Moriiloni  argumentis  et  scholiis.  VeneUis ,  ex  bibliotheca  Aldina. 
in-8*.  — -  Rentfuard  Annai.  tom.  I ,  pag.  4o5. 

Heroidum  Epistolae  ^  Amomm  libri  III ,  de  Arte  Amandi  libri 
III  ,  de  Remedio  Amoris  Bbri  11  (cum  aliis  poematibus  Ovidio 
olim  adscriptis )  ex  Andr.  Naugerii  castigat.  Anherpiiz ,  e%  9J[fic. 
Christoph.  Plantini»  in-ia.  cum  notis  criticis  in  margine  positis. 

Heroidum  Epistolse,  Amorum  libri ,  de  Arte  Amandi  et  de  Re~ 
medio  Amoris  libri  ,  etc.  Londini^  typis  Thom.  VautrolleriL  in-i6. 

Metamorphoseon  libri ,  illustrati  per  Jo.  Sprengium ,  una  cum 
picturis.  Parisiis,  in-ia. 

Metamorphoses  ab  Andr.  Naugerio  castig.  c.  scholiis  Vict.  Gi- 
seUni.  AntQerpice,  apud  Plantinum,  in-ia. 

Fastorum  libri  ,  Tristium  libri ,  de  Ponto  libri ,  in  Ibin  ,  ad  Li- 
viam  (cum  notb  Andr.  Naugerii.)  Londini ,  fypis  Thom.  Vau- 
troUerU,  in-i6. 

Herculis  Ciofani  in  omnia  Ovidii  opera  Observationes  ;  una  cum 
ipsius  Ovidii  vita  et  descriptione  Sulmonis.  Ant^erpia  9  ex  ojfic, 
Christoph.  PlaniinL  in-8*. 

i584. 
Fabukrnm  Ovidii  interpretatio  et  hica,  physica  et  historica ,  tra- 
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dita  in  Acad.  RegiomonL  a  Georg»  Sabmo,  et  in  unum  coUecta  et 
edita  studio  et  indnstria  T.  T.  Accessit  etiam  ex  NatalU  Gonutis 
Mjthologiis  de  &biilaram  utilitatet  Tarietate,  etc.  tractatio.  Can- 
iabrigia,  e%  cffic*  Thama.  in-8*. 

i586. 

Metamorphoseon  libri  XY,  cum  Raph.  Regii  explanat,  etc 
VenetUs  y  apud  Nic.  Moretum*  in-fol.  —  Goetxii  M.  B.  Dresd.  II , 
pag.  54o  seq. 

*  Fastorum ,  Tristium  et  de  Ponto  libri  ,  in  Ifain^  ad  Liviam.Ex 
accuratissimis  Andr.  Naugerii ,  Aldi  Manutii ,  et  aliorom  doctiss. 
virorum  castigationibus.  Lugduni  ^  apud  AfU.  Gryphmnu  in-ia. 

iSSy. 

Heroides  Epistobe  ^  cum  interpretibua  Hubertino  el  teo  Par-^ 
rhasio  ;  Sappho  cum  Domitio  ;  Ibis  cum  Christopboro  Zaroto  , 
cum  euarraiionibus  Jodoci  Badii  Ascensii  in  bsec  omnia ,  et  anno- 
tationibus  Jo.  Bapt  Egnatii.  Venetiis,  apud  Marc.  AnL  Zalienum. 
in-4*.  —  Caial,  de  la  Bibl.  du  Roi.  Poetes.  n.  ii35. 

*  Metamorphoseon  libri  XY.  In  singulas  quasque  Uiulas  argu- 
menta.  £x  postrema  Jac.  Micylli  recognitione.  Francojurii  ad 
Man.  in-8®. 

Fastorum  libri  ,  Tristium  et  ez  Ponto.  Antperpia,  in-i  3. 

i598. 

Heroidum  Epistolae  P.  O.  N.  et  A.  Sabini  responsiones  ,  cum 
Guid.  Morilloni  arg.  et  scholiis.  Item  Jo.  Bapt.  Egnatii  observa- 
tiones.  Nunc  a  Jac.  Rosetto  auctse  scholiis ,  iodiceque  scholiorum , 
ac  delectu  versuum  prudenter  et  argute  dictorum.  Veneiiis ,  ex 
bibliotheca  Aldina,  in-^*.  —  EerujuardAnn.  tom.  ly  pag.  4^5.- 

Tristia  ,  ez  Jac.  Micylli  recognitione ,  et  recentione  nova  Greg. 
Bersmanni,  cum  ejusdem  annotat.  Lipsict.  inS*^, 

1589. 

Metamorphoseon  libri  XY,  ab  Andr.  Naugerio  castigati ,  et 
Vict.  Giseiini  scholiis  illustrati.  Londini  j  excudebat  Rich,  Field, 
impensis  Jo,  Harrisoni.  in-i6. 

Tristia.  Cohnia.  mS^, 
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De  Ponto  libri  IV,  ex  postreina  Jac.  Micylii  recognitione ,  et 
recensione  non  Greg.  Bersmanni,  cum  ejusdem  notationilms. 
Upsia.  in-8*«  Acc  yarietas  lection.  in  lib.  iilis  ex  emendat.  Georg. 
Fabridi,  eta  pag.  6i3  ad  fin.  Ovidii  Dirae  in  Ibin  ac  firagm.  Ha- 
lieuticon ,  cum  notb  marginalibus  grammaticis  et  criticis. 

iSgo. 

JBersmaniiiaiia  ,  ir,'Opera  quae  exstant ,  ex  postrema  Jac  Mi- 
cylli  recognitione  ^  et  recenjione  no^a  Greg.  Bersmanni  y  cum  ejus- 
dem  aliorumque  virorum  3oct.  notationibus.  Editio  II  aliquot  locis 
priore  auctior.  Idpsiaty  apud  heredes  Steinmanni.  in-8^.  3  vol. 

Opera,  cum  noti»  et  yariis  lect.  diversorum.  Francqfiirti ,  ap^ 
Jo»  ff^echehtm.  inrt%»  3  YoL 

Openif  niioiiti«nis  caracteribiis.  LugduniBai.,  apud  Fr.  Ba- 

phden^Mimm  m-a4* . 

iSgi. 

*  Fastormn  lihri  VI ,  Tristium  Ubri  V,  de  Ponto  libri  IV,  in 

Ibin )  ad  Liviam.  £x  accuratisi imis  Andr.  Naugerii ,  Aldi  Manutii , 

et  aliorum  doctiss.  Tirornm  castigationibus.  Lugduni  j   apud  AnU 

Gryphium.  in-ia.  ^ 

iSgi  et  i5ga. 

Opera.  AntQerpia,  ex  cfjic.  PlanHn.  in-iG.  3  vol. 

iSgS. 

Heroidum  EpistolaC)  Amorum  libri  III ,  de  Arte  Amandi  libri 

III ,  de  Kemedio  Amoris ,  aliaque  hujus  generis ,  omnb  ex  accu- 

ratissima  Andr.  Naugerii  castigatione  ;  Guid.  Morilloni  argumenta 

in  Epistolas.  Ant^eipia,  ex  cffic,  Plantin.  apudviduam  et  Jo*  Mo- 

rttum.  in-i2.  —  Margini  adscriptse  sunt  variae  lectiones  et  inter- 

dum  emendationes. 

iSg^. 

Heroidum  Epistolse ,  Amorum  libri  III  ,  de  Arte  Amandi  libri 
III ,  de  Remedio  Amoris  libri  II ,  aliaque  bujus  generis  ,  quse  se- 
quens  pagina  indicalnt ;  Guid.  Morilloni  argumenta  in  Epistolas. 
Londini,  excudehat  R»  F.  (Rich.  Field  )  impensis  Jo.  Hanisoni.  in  8®« 

iSgS. 

Opera ,  cum  scholiis  Vict*  Giselini.  Anti^erpia ,  ex  ojfic.  Plan" 
tini.  in-iG.  3  vol. 

FIII.  ^* 


^ 
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1S96. 

Eblieiiticoo.  Inter  PitboBi  EpignouMU  yeten.  Lugduni,  iii-8*. 
Bersmanniana ,  III 9  OpeniiB.  Upna*  iii-4^  3  voL 

Fastorum ,  Tristium  et  de  Ponto  libri ,  in  Ibin ,  ad  Li?iam. 
AntQerpict»  in-80. 

Ibis ,  cum  Fr.  Sanctii  notis.  SatnumticfZ.  in-S^. 

Opera ,  ex  recognitione  Jac  Micylli.  Francojurti^  ^F^  J^*  SautiL 

in-8<>.  3  vol. 

1601. 

Opera,  ex  Andr.  Naugerii,  AldiManntU)  Ge.  MiricSy  L»  fViH 
terii ,  Herc.  Cio&ni ,  Jos.  Scaligeri ,  Jnsti  Lipsii,et  aOofim  castig. 
et  notis  in  lucem  edita.  Francofurti,  apud  WecheL  in-is.  3  yol. 

Opcra ,  cum  variorum  doctorum  virorum  commentariis  et  emen- 
dationibus  unum  in  corpus  magno  studio  congestis.  Francojurti  , 
typis  Wechelian,  apud  Ciaud.  Mamium  et  heredes  Jo.  AuhriL 
in-fol.  III  Partes  uno  volumine.  — In  hac  ed.  praeter  Bersmanni  ^ 
Micyiii  et  Ciofani  observationes  integras  in  Ovidium  occurrunt  in 
Heroides  Ant.  Volscus ,  Huberlinus  Clericus ,  Janus  Panbasius , 
Jo.  Scopa ,  Aaron  Battaleus ,  Gaudentius  Merula  ,  Domitius  Cal- 
derinus ,  Georg.  Merula  et  Bapt.  Egnatius  ,  atque  Guid.  Morilloni 
argumenta  :  in  iibros  Amorum  Dominicus  MariusNiger  :  mArUm 
et  Remedia  Amoris  Bartbol.  Merula  :  in  Nucem  Niger  et  Erasmus: 
in  poema  de  Medicarrune  faciei  iterum  Niger  :  in  iibros  Fasimum 
Ant.  Constantius  Fanensis ,  Paulus  Marsus ,  Phil.  Melancbthon  et 
Vitus  Aroerbacbius  :  in  Trisiium  libros  et  de  Ponio  BarthoL  Memla 
et  Amerbacbius :  in  Metamorphoses  Kaph.  Regius:  in  Ibin  Zarotns. 

Metamorpboses  ,   cum  interpretatione  Georg.  Sabini.  Franco- 

fiuii.  in-8<>. 

i6oa. 

^  Opera ,  cum  vila  Ovidii  ex  ejus  operum  fragmentis  contexla» 
(  Lugduni  Bat.)  Ex  officina  Piantiniana  RapheiengiL  in-a^*  3  yoL 

i6o3. 

Opera.  In  corpore  Poetamm  Lat.  Aurdios^  AUobr.  edito.apud 
Sam,  Crispinum.  in-4^* 
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i6o4- 

BersmannUma  y  IV,  Operum.  Heidelberga  ,  ex  (^fficina  Vage- 

liarui.  iii-8*.  3  vol. 

i6o5. 

Jo.  JVeittii  Collettanea  in  libros  Ovidii  Tristium  et  de  Ponto. 
ErphordUct  y  apud  Jo.  Pistorium,  in-8^. 

1606. 

Fastorom  tibri  VI ,  in  usum  Hassiacarum  scbolarum.  CaselUs , 
apud  JVUh.  JVesseL  in-80. 

Fastornm ,  Tristium  et  de  Ponto  libri.  Aniperpia ,  apud  Nu^ 
tium.  in-ia. 

Gmrg.  SMu  btopKtatio  &bilanmi  poedcanmi  in  Oyidii  Me- 
tiaerphosi.  Jdfrim^  iii-8*. 

1607. 

Bersmanniana,  V,  Operom.  IJpsia.  in-8*.  3  yol. 
Heroides  Epistoke.  Roierodami.  in-3*. 
«Tristia,  praemissa  YitaOvidii.  Ingolstadii.  in-80. 

1608. 

Metamorpboses ,  cumnotis  Georg.  Sabini.  F/ia/u:^r/i.  in-ia. 

1609. 

Ecphrasis  Metamorpboseon  OvidiL  Frana^rti.  in-8*.  com  fig. 
aere  a  Tb.  de  Bry  incisis. 

i6io. 

P.  Ovidii  Nas.  Erotica  et  Amatoria  Opuscula ,  de  Amoribns  , 
Arte  et  Modis  Amandi ,  nonc  ^mum  ex  vetastis  membranis  et 
manuscriptis  codicibus  deprompla,  etin  lucem  e^ba,  diversa  ab 
iis  quse  vnlgo  inter  ^ejns  opera  legqnUir ,  cum  aliis  qnibusdam  ejus- 
dem  argumenti  libellis.  Francqfurti^  apud  IVolfg.  Richierum.  in-8^ 

Metamorpboses  ct  Heroidum  Epistoke,  ex  accuratissimis  viro- 
rum  doctiss.  castigationibas  emendatae.  Heidelberga  9  apud  Fa^^ 
linum.  in-8*. 

In  P.  Ovidii  Nas.  Tristinm  et  de  Ponto  libros  novi  Commen- 
tarii  (  Jac.  P&niam.)  Iten  Hortnli  Ovidiani ,  id  est ,  Sententi»  et 
Proverbia  ex  aliqnot  poetAC  monomentis  .  • .  •  conquisita ,  in  locos 
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commiines  redacta,  et  commentationibus  explicata.  Ligolstadii,  ex 
iypogr.  Adami  Sartom,  in-fol. 
Cataiecta.  Frana^trti.  in^*. 

1611  •• 

Opera.  In  Corpore  Poetarom  Lat  Ed.  IL  Aurelia  AUoir.  apui 
Sam.  Crispinum.  in-4*.  2  vol. 

i6ia. 

Opera.  Ex  qfficina  Plantiniana  Raphelengii.  in-ia.  3  yoI. 
Metamorphoses.  Tomaci.  in-8<». 

i6i3. 

"^  Heroidnm  Epistobe  et  Responsiones  ^  Amoraa  Hbri  III,  de 
Arte  Amandi  libri  III ,  de  Remefio  Amoris  libri  II ,  dE^iebiiJQS 
generis ;  omnia  ex  accarata  Andr.  Nangerii  castigattone ,  amniaque 
Guid.  Morilloni  ai^umentis  ac  scboliis  iUiistrata.  CohmiB  AUobr. 
Eoccudebat  Petr.  de  la  Roui^.  in-ia. 

P.  O.  N.  Metamorphoseon  liber  XV,  sectionibiis  et  in  easdem 
argumentis  probe  dbtinctus  et  locupletatus.  £z  ejusdemlibro  XIII 
Armorum  judicium.  Item  Nasonianum  Paradigmaticon ,  id  est , 
exempla  moralia  ex  Metamorphosi ,  etc.  (  curante  Jac.  Poniano. ) 
Monachii*  in-8*. 

^  Fastorum  Ubri  VI ,  Tristium  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  ad 
Liyiam ,  in  Ibin.  Ex  accuratissimis  Andr.  Nangerii  ,  Aldi  Manutii 
et  aliorum  doctiss.  yirorum  castigationibus.  Colomct  Allohr.  Eoccu^ 
debat  Petr.  de  U  Roui^re.  in-ia. 

1614. 

Opera,  cum  Andr.  Naugerii,  Aldi  Manutii  et  aUorum  castigat. 
et  notis.  Francofurti.  in-ia.  —  Bibl.  UfTenbacb.  tom.  IV,  p.  828. 

Metamorphoses ,  cum  indice  omnium  vocabuloram  :  ex  bibKo- 
theca  Pompeii  Pascalini ,  Bononiensis.  Ronum  ,  apud  Mascard. 
in-8®.  a  vol. 

I  P.  OTidii  Fasforom  Iibri  VI ,  Tristium  Iibri  tres ,  de  Ponto  libri  V, 
ad  liviam ,  ex  accuratissimis  Andre»  Naugerii ,  Aldi  Manutii ,  aliorumque 
doctissimorum  ▼irorum  castijationibus.  Lugduni ,  sumptiSus  Petri  Rigmut. 
1611  y  in~iB. 

///  a  de  peiiies  notes  choisies  it  cikaqme  ouprage  ;  et  aux  Fastes^  iif  a  de 
pius  um  eakudrier  tiri  de  Giraidi  et  amtres,  & 
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1618. 

£x  P.  Oyi£i  Na&.  Metamorphoseon  libris  XV,  Electonim  iibri 
totidem,  ultimo  integro.  Ad  eosdem  novi  Commentarii  Jac,  Pon- 
lanif  cnm  sectionibus  et  argumentis.  Accessenint  in  poemation 
in  IlMn  Yal.  Andr.  Desselii  et  Franc.  Sanctii  notationes.  AntQerpia^ 
apud  hertdes  MarL  Nuiii.  in-fol. 

1619. 

Opera  (  ex  rec.  Naugerii.  )  AmsUrodami  ^  apud  GuU,  Jansso- 
nium,  in-a^*  3  vol. 

Metamorpboseon  plerarumque  historica  ,  naturalfs  ,  moralis 
ffx^paeric  9  ad  figuras  eleg.  accommodata.  Francojurti.  m~V,  — 
Conf.  ann.  1609». 

Pukz  9  Nnx,  Prittacvs. ,  Pliiiomela,  et  de  Vita  solitaria.  Exstant 

in  Casp.  DomayS  amphithealio  Sapientise  Socraticas  jocoseriae. 

HanoQia,  in-fol. 

i6ao. 

Bersmanniana ,  YI ,  Operdm.  Lipsia^,  apud  Henning.  Grosium 

seniorem.  in-8*>.  3  toU 

i6ai. 

Metamorphoseon  libri  XV.  Lipsuz.  in-S^.  cum  fig. 

i6a3. 
Epistolae  Heroidum.  Antoerpia,  in-8*. 

i6a4* 
Opera.  Amstelodami,  apud  Guill,  Jansson.  in-ia.  3  vol. 

1627. 
Opera.  In  CorporePoetamm  Lat  Geneyensi  ed.  III.  in-4.*.  3  vol. 

i6a8. 

Fasti ,  Tristia ,  de  Ponto ,  in  Ibin  et  ad  Liyiam.  Editio  recens  a 
mendis  repurgata ,  et  ad  exemplar  emendatissimum  fideliter  ex- 
^ressz^  Parisiis  f  apud  Jo,  Libert,  in~ia. 

«TAS  IV  HEINSIANO-BURMANNIANA. 

1629-1808. 
Prolusit  ei  Dan,  Heinsii  recensio  ,  constituta  dein  ab  ejus  filio 
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JVmt.  Heinsio  y  denuo  castigata  a  Peiro  Burmanno ,  qaomm  lectio 

hodie  est  vulgata. 

1629. 

Opera ,  qus  ezstant  omnia.  Dan,  Hdnsmi  texlum  recemuit.  Ac* 
cedunt  brryes  notsp.  ez  coUadone  codicum  Scaligeri  et  Pahlinii 
Jani  Gruteri.  Lugduni  BaU  ex  ojfic.  Elze^inana.  in-i6.  3  yol. 

i63o. 

Opera.  AmstehdamL  in-ia.  3  yoI.  — •  Repetitio  ed.  16^. 

Opera,  cur  Jac.  Poatano.  Co/onio^  in-ia. 

Metamorphoses ,  cum  notia  Thom*  Famabii.  Amstdodam,  tfjds 
Jo.  Blaeu.  in-ia. 

Metamorphoseon  libri  XV,  ab  omni  obscGenitaie  porgali  f  cam 
bibliopolfle  ad  lectorem  e^tola  linjas  dBlionis  institiilaB  dedi- 
rante.  ParisiiSf  apfud  &A.  Cramxdsy.  in-id. 

i63x. 
Metamorphoses ,  cum  notis  Greg.  BeramannL  CmdiAn§m  \oA^. 

i633. 

Libellus  in  Ibin,  Dion.  Saivagnii  Boessii  opera  restitiitas  et 
illustratus.  Lugduni,  in-4^. 

i63ii. 

Opera.  Dan.  Heinsius  textnm  recensuit.  Amsteiodami ,  Ofmi  Jo. 
Janssonium.  in-i6.  3  vol. 

1637. 

Metamorphoseon  libri  XV,  ad  fidem  editionum  optimamm  et  co- 
dicum  mss.  examinati ,  nec  non  notis  illustrati ,  opera  et  studio 
Thom.  Fanutbii.  Parisiis,  sumptu  jEgidii  MoreUi.  in-4bl.  cam'fiig. 

i638. 
Opera.  Amstelodami ,  apud  GuiL  Biaeu.  in-ia. 

1639. 
Metamorphoses  ,  cum  notis  Famabii.  Amstelodami.  in-i  a. 
Fastorum  Ubri,  cum  Car.  Neapolis  Anapryxi.  Antperpia,  e% 
offic.  Plantin.  in-fol. 

1643. 

Opera.  Amsldodami.  in-8*. 
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Halieuticon.  Emeiidavit  et  notis  illoslravit  com  Gratio  et  Ne- 
mesiano  /011115  Vlitius  ,  sub  indice  Venaiionis  NoQ-antiqu(z.  Lug- 
duni  BaL  ex  offic^  Elzei^ir,  in-ia.  —  Conf.  ann.  i653. 

i646. 
Fasti,  Tristia,  de  Ponto,in  Ibin  et  ad  Liviam.  PansOs ,  apud 
Jo,  Libert.  in-ia.  —  Repetitio  ed.  1628. 

1649. 
Opera,  ex  rec.  Dan.  Heinsii.  Amsteiodani ,  apud  Guil.  Blaeu* 
in-i6.  3  YOll. 

Metamorpboses ,  cnm  not.  Famabii.  Amstelodami,  in-13. 
Fastorum  libri  XII ,  qnornm  sex  posteriores  a  CL  Barthohm» 
Monsoto  siAstftiiB  Inuit  Divioae^  apud  GuyoU  in-4^ 

i65o. 
*  Metamorphoseon  libri ,  cnm  notis  Farnabii.  Amstelodami,  typis 
Jo,  Blaeu.  sumptiius  socieUUis.  in-i&. 

i65i. 
Amorum  libri ,  cum  interpret.  |i;a1Uca  et  notis.  Parisiis.  in~8*. 

i65a. 

Opera,  en  recensione  Dan.  HeinsU.  Amstelodamij  apud  ElzeQir. 

in-ia.  3  yol. 

i653. 

"^Fasti,  Tristia,  de  Ponto ,  etc.  cum  notis  marg.  edente  P. 
Biman.Impensis.Alh.  Kluppei^  Enckusani.  in-ia. 

h.  a.  Halieuticon  editio  ann.  i645  ^  mutata  tantum  indicis  prima 
pagina ,  et  addita  nova  dedicatione  ad  Christinam  ,  Suecorum  re- 
ginam ,  solita  librariorum  fraude ,  quasi  recentior  companiit. 

i655. 
Metamorphoseon  libri ,  ad  fidem  editionum  optimarum  et  codi- 
cum  mss.  examinati ,  animadversion.  nec  non  notis  illustrati ,  opera 
et  studio  Thom.  Farnabii.  Amstelod.  apudJo,  Jansson,  in-12. 

i656. 
Opera  ,  ex  recensione  Greg.  Bersmanni.  Londini,  in-8®. 

1657. 
Eadem ,  ibid.  in-8*. 
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i68i.  mS*.  Repedtae  in  Avg.  van  Sk^enn  aactoribus  myUio- 
graph.  lat.  Lugduni  Bat  iji^.  iii-4®-  cmn  notis  Tar. 

i683. 

"^  Opera^  cnm  iioiis  var*  ttiidio  Bofchvdi  Cnippiiigii.  AnuU- 
lidandf  ^  q^.  Blaoiana.  in^*.  3  vol. 

1684. 
Tristium  libri,  camnotis  perpetois  Jo.MinelUi.if^o^cE  Com.in-13. 

i685. 

"^  Opera,  editio  nova,  accurante  Nic.  Heinsio.  Amstelodand^ 

apmd  Ahrah.  Wolffgang,  in-ia.  3  voL 

Opera^  ex  recens.  Nic.  Heinsii.  Lipsiiz.  in-ia.  3  yoI. 

Tristinm  lifarif  ex  castigatione  Andr*  Naugerii.  LipsitZj  apid 

Lanzenimger.  in^*. 

1686. 

Metamorphoses ,  cum  notis  Jo.  Minellfi  9  edcnte  P*  Rabo.  Ba- 

iemdamL  in-ia. 

1687. 

Metamorphoses ,  ab  omni  obscoenitate  expurgatae ,  ann  selectis 
Micylli  et  Raderi  notis.  Pansiis,  apudviduam  Cl.  Thibauai,  in-ia.  ■ 

Tristinm  libri ,  com  notis  perpetuis  Jo.  MinelHi ,  adinncto  infice 
copiosissimo  rerum  et  verborum ,  quum  in  textu  ,  tnm  in  notis 
memorabilium.  Londini ,  pro  societate  Stationdrionsm.  in-i  2. 

1688. 

Fastorum  ,  Tristium ,  de  Ponto  libri ,  in  Ibin ,  ad  Liviam  ,  ex 
accuratissimis  Andr.  Nangerii ,  Aldi  Manutii ,  et  aliorom  doctws. 
virorom  castigationibos.  LugdunL  in-ia. 

1689. 

Opera.  Interpretatioiie  et  notis  illostravit  Dan.  Crispinus  ad 
usum  Delphini.  Lugduni,  apud  Anissonios,  Jo.  Pdsuel,  et  Ciaud. 
Rijgaud.  in-4^  4  ▼ol. 

Tristinm  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  ab  omni  obscoenTtate  dili- 
genter  expurgati ;  tum  juxta  novissimarum  editionum  probatissima 
exemplaria  adnotatione  selectarum  sententtarum  auctiores  et  cor- 

'  Metainorph.  libri  XV,  ab  omni  obscoenilate  expurgatiy  cum  selectb 
Micylli  et  Raderi  notis.  Pansiis,  vidua  Ci.  Thiboust.  1677.  in-8<*.  B. 
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reGtiores.  Usni  stv^osap.  jinrentutis  consecnti.  Crocwi^ ,  ex  offic. 
Nic.  Akx.  Schidd.  in-8^ 

1691. 

Metamorplioseon  Kbri,  dd  fidem  editionis  HeinsiaBae  accnrsite 

tmmdaAf  cwbel  notis  MineHianis.  Londiniy  pro  societaU  Stadona" 

riorum.  in-ia. 

1696. 

Metamorpboseon  libri ,  Interpretatione  et  Notis  illustravit  Dan. 
Crispinus  ad  usum  Delpbini.  Recensuit  Joh.  Freind.  Oxoniif  e 
iheairo  Scheidoniano.  in-8**. 

Metamorpboses  j  cum  notis  Tb.  Famabii.  AmsieL  in-is. 

■697. 

"*  Opera ,  ex  rec.  Nic.  HeinsiL  jUpsics  et  Francojurti ,  impensis 
Jo.  Lud  GkditschH  et  hctredum  M,  G.  Weidmanni.  in-is.  3  vol. 

Opera  y  cum  notis  perpetuis  Jo.  Minellii  in  Tristium  libros  ,  et 
ejusdem  annotationibus  postbumis  in  Metamorpboseon  libros ,  quas 
magna  €%  parte  supplevit  atque  emendavit  P.  Kabns.  Roterodami  , 
apud  Leers.  in-i3.  a  vol. 

Opera ,  cum  vers.  gall.  et  notisilf art^^iuu:i.  LugdunL  in-ia.  gvol. 
Metamorpboses.   Venetiis.  in-ia. 

1698. 

Metamorpboses  ,  cum  notis  Minellianis.  Londini,  pro  societate 
Statumanorunu  —  Repetitio  ed.  1691. 

»699. 

Fastorum  libri  VI ,  cum  notis  selectissimis  variorum ,  accurante 
Com.  Scbrevelio*  Londini.  in-8*. 

Ad  inaccessum  opus  Metamorpboseon  Ovidianarum  per  loca  ab 

Jo.  Henr.  Roedero  subnotata  adHus  ;  cui  subjuncta  est  Georg.  Sa- 

bini ,  eanimdem  (abularum  interpretatio.  Lipsict ,  apud  Christoph. 

GMschickium.  in-8<'. 

1700. 

EfRstolae  Heroidum.  Edinburgi.  ia-8*. 

1701. 
Opera,  ex  rec  Nac.  HeinsiL  AmsttlodamL  in-ia.  3  vol. 
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MelMorphoMM  Ubri,  coi  aoBol.  Jo.  IGbcIK  cz 
P.  Rabi.  Framcofiuii  ei  U§»m  ofmd  Jo,JmMimm  Eryihnpibam.  io-8^. 
Tfittia ,  cw  Bodi  Miodlii.  ll»dcB,  ipoa  CHidcm.  in-^^ 

ElcdaiMiofacsOiridio,  TanHo  ci  Fropcrtio ,  ciib  Cowd»- 
tiofic  ad  LiTiafli.  Lomduu»  iii-8*. 

lyoa. 

Opcra ,  cmn  notis  variomm.  Stodio  Bordiardi  Cii^piiigS.  Ams- 
idodami^  aftud  H^atsiergios,  Boom  et  GoMais  in-S*.  3  yoL  — 
Bcpctitio  cd.  167O. 

Epittolamm  Hcroidom  libcr.  Intcrprclalioiic  ct  nolif  iDastianl 
Dan.  Crii^iinis  ad  «siub  ndflMU.  Ismdimi ,  rmpmds  A  Brn^ 
wlck,  dc  in-S*. 

Hcroidcf ,  com  not.  MiiicWii.  Framaf.  H  Lip$.  mpmd  SrjAnh- 
pUum.  in-8*. 

*  Bfctamorphosct ,  com  Tcn.  gSL  ByerL  AmtUhdami  in-bl. 
—  Vid.  Vcrt.  ffXL.  h.  a. 

Ep.  cx  Ponto  fibri  lY,  cnm  not.  MincUii.  Framaf.  \at%: 

BroncUas  Nigelli  d  Vctda  Oyidii.  JToi/erbytL  in-». 

1703. 

Opcra,  ci  rcc.  •Nic.  Heiiisii.  Lipsuit ,  apud  Glediisch  ei  Weii- 
mann.  in-ia.  3  vol. 

Heroidam  Ep.  ct  libri  Amorom  y  cam  yersione  galL  Jo.  Banim. 
Colonia.  in-S^.  2  vol. 

Tristium  libri.  Interpretatione  et  notis  iUastravit  Dan.  Crupiaos 
in  usum  Delpfainif  cum  indice  vocabulorum.  CaniabnguB.  iik8*. 

1704* 

Heroidesy  com  Franc.  Dini  responsionibus  ad  Heroides  Ovidii. 
VenetHs.  in-8*. 

Metamorphoseon  Ubri  XV  eicpargati  et  explanati  a  Jos.  Javcndo. 
Cantabrigia ,  apud  Hayes.  in-12. 

Metamorphoses,  cum  comment.  Jos.  Juvencii.  Bonuz*  in-12.2  y. 

1705. 
Metamorphoseon  Ubri  XV  expurgati  et  explanati,  cum  appcndicfr 
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de  Diis  et  Jieroibus  Poeticis  ,  auctore  Jos.  Juvencio.  Rotomagi , 
apu  d  Ricfu  Lallemani,  in- 1  a. 

Trisitium  libri ,  cum  interpret.  et  notis  Dan.  Crispini.  Canta- 
bngict.  in-8*.  —  Repetitio  ed.  1 7o3. 

1706. 

Metamorphoses.  Colonuz  Agrip,  in-ia. 

1708. 

Metamorphoseon  libri  XV.  Interpretatione  et  notis  illustravit 
Dan.  Crispinus  in  usum  Delphini.  Londini.  in-8°. 

1709. 

Epktolee  ex  Ponto^  cum  not.  ad  modum  Minellij.  Lipsia.  in~i2. 

1710. 

Metamorphoseon  libri ,  cum  annot.  posthumis  Jo.  Minellii ,  quas 
magna  ex  parte  supplevit  P.  Rabns.  Boterodami.  in-ia.  * 
Tristium  libri  et  £p.  ex  Ponto.  Hildesii*  in-ia. 

1711. 

Epistolae  Heroidum ,  cum  notis  Minellii.  Hafniiz,  in-8''. 

Metamorphoses  ,  cum  notis  Minellianis.  Londini,  m-in. 

*  Tristium  libri  V,  cum  notis  novis  ac  perpetuis  ad  modum  Jo« 
Minellii  ^  ad  optimos  codices  emendati  et  iilustrati  opera  et  studio 
Erdmanni  Uhsei,  Lipsia  ,  sumptibus  L  L.  Gleditschii,  in-13. 

1712. 

Decerpta  ex  Ovidii  Fastis ,  per  Th.  Johnson  ,  usui  scholae  Brent- 
fordiensis  et  quarumvis  aiiarum.  Londini.  in-12. 

Tristium  \\\a\  V,  et  Epistolarum  ex  Ponto  libri  IV,  scholiis  per- 
petuis  explanati ,  adjectaque  tabula  geographica ,  vita  Ovidii ,  chro- 
nologia  horum  carminum  et  indice  copioso  iocupletata  a  Phil.  Theod. 
Verpoortenio.  Coburgi.  in-8°.  —  In  praeiat.  erudita  de  haud  paucis 
locis  obscuris  corruptisque  acute  disserit  editor. 

1713. 

Opera.  Inter  opera  et  fragmenta  vetenim  poetarum  lat.  a  Mich. 
Maitlairio  edita.  Londini.  in-fol.  tom.  I ,  pag.  534  seq. 
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Tristhnn  lihri  Y.  Kotas ,  diciioiiem  pnecipve  Slostraitet ,  adfedt 
Isaac  Verburgius.  Amstehdtnni.  in-ia.  —  £ditio  prastaitt. 

^Tristimn  libri  V,  de  Ponto  libri  1 V, et Hber in  Ibia,  cvBriia 
anctoris.  Edido  postrema ,  summe  8tn&>  correcta.  ColomtM  Mn- 
natiaruz ,  iypis  et  impensis  Sodetaiis  /raiema^  in-i  2. 

Tristia ,  cum  notis  Jo.  Minellii.  BaUrodami.  in-12. 

1714. 

Opera.  Petrus  Burmannus  ad  fidem  veterum  exemplarium  casti- 
garit*  Trajecti  Bat,  in-ia.  3  vol.  siue  notis.  -*  Burmannus  in 
tractandis  poetis  felicissimus  vir  posl  Heinsium,.idem  poeta,  ut 
Heinsius ,  excellens ,  multa  Ovidii  loca  ex  probatis  cod.  correiit. 

Epistolamm  Heroidom  libcr,  cam  .iiot.Dan.  Criifini  LmtSmi» 
in-8*.  —  Repetitio  ed«  1702. 

Metamorpboseon  libri  XV.  Jo.  Gearg.  Walchku  ad  eKB^lar 
probatissimorum  cod*  recensuit,  emendarit ,  et  copme  iBftiaivit 
commentariis  philologicis  et  aUis  ad  modum  Mini^.  lipfur»  mmffU 
LutL  Gleditschii  ei  M.  G.  WeidnumnL  in-ia. 

Excerpta  ex  Metamorpbosibus  Fastisque  Oridii,cum  notis  Tham, 

Johnsoni.  Londini,  in-8*. 

1715. 

Opera  ,  tribus  tomis  comprebensa.  Londini,  ex  offic.  Jac.  Tonsam 
ei  Jo,  Watts.  in-ia.  curante  Mich,  Maittairio  ^  qui  tomo  IH  ad- 
didit  varias  aliquot  lectiones. 

Opera ,  ad  exemplar  N.  Heinsii  et  P.  Burmanni  castigata.  Pr»- 
missa  est  Jo.  Georg.  Walcbii  Diatribe  critica  de  laUnitate  poetica. 
Lipsiatj  sumpU  GlediischU  ei  Weidmanni.  m- 1 2.  iYoL 

1717. 

Opera,  erec.  Heinsio-Burmanniana.  Amstehdami.  in-12.  3voL 
—  Repetitio  ed.  1714« 

*  Metamorpboseon  libri  XV  expurgati.  Interpretatione  ,  notis , 
et  appendice  de  Diis  et  beroibus  Poeticis  illustrarit  Jos.  Juren- 
cius.  Boiomagi,  apud  Bichard  ei  Nic.  LaUemani.  in-ia. 

1718. 

Opera ,  curante  Micb.  Maittairio.  Londini,  ex  ojfic^  Jac.  Tonson 
ei  Jo.  Watis.  in-12.  3  voL  —  Repetitio  ed.  i^iS. 
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"*  TristhuA  Ubri  V,  cuni  notis  noyis  ac  perpetuis  ad  modciRi  Jo. 
Minellii,  ad  optimos  cod.  emendati  et  illustrati  opera  atque  stiidio 
Erdman.  Uh&gL  Editio  II.  Lipsiiz ,  sumpU  Maur,  Ge,  Weidmanni, 
in-ia.  —  Vid.  ad  ann.  1711. 

Tristium  libri  et  Ep.  de  Ponto ,  cum  notis  Germ.  Haliz ,  apud 
Renger.  in-ia. 

'^  Sabini  Interpretatio  Fabularum  Ovidii ,  cui  ob  doctrinae  pa- 
ritatem  subjungimus  Jo.  Henr,  Boecleri  coilegium  *privatum  ad 
inaccessum  opus  Metamorphoseon  Ovidian.  Lipsia ,  apud  Jo,  Kun- 
ckhelium,  in-8*. 

Heroides.  Jo*  Uenr.  Kromayerus  recensuit ,  et  notis  ad  modum 
Minellii  illuatraTit.  Lipsia,  apud  Weidmann,  in-.is. 

Metamorphoses ,  cum  notis  et  interpr.  Dan.  Crispini.  Londini, 
ittS*',  —  Repetitio  ed.  1708. 

Tristia ,  cum  notis  ejusdem.  LondinL  in-8^ 

Epistolarum  ezPonto  libri  et  Ibis  ,  cum  not.  Jo,  Henr,  Kro- 
mayeri,  Lipsiiz ,  apud  Weidman.  iiHi2* 

17110. 

Fastorum  libri ,  cum  interpret.  et  notis  Dan.  Crispini.  Recen^- 
suit  et  interpretationem  emendavit  A,  Tooke,  Londini,  in-8^ 

1731. 

Epistolae  duse  Leandri  ad  Hero ,  et  Hems  ad  Leandrum ,  notis 

illustratae  a  J.  H.  Kromayero.  Adjunctae  ejusdem  editioni  Musaei. 

Halce.  in-8*. 

1733. 

Epistolaram  Heroidom  iiber ,  cum  not  Dan.  Crispini.  Lon- 

dini,  in-^". 

1723. 

Decerpta  e^  Ovidii  Metaroorphoseon  libris  ,  cum  notis  anglicis 
Gul,  WyllimoUi  et  Th.  RuddimannL  Edinb,  in-12. 

1734.. 

Metamorphoseon  libri ,  cum  versione  latina  prosaica  et  notis 
anglicis  a  iV.  Bailey,  Londini,  iiirS*. 


t  • 
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'^  Tristia ,  com  not.  Erdm.  UhseL  Edhio  IIL  Upna ,  apui 
VKeidmann.  in-ia. — Vid.  ann.  17 18. 
Tristium  libri  et  Ep.  ex  Ponto ,  com  not.  ad  modom  SinccrL 

Augm  Vind.  m-S*. 

i^aS* 

Opera,  ex  lec.  P.  Burmmni.  Amstehdami.  in-ia.  3  yol. — Re- 
petitio  ed.  1714* 

Metamorplioseon  libri  eipurgati ,  com  notis ,  etc  Jos*  JuvendL 
Pansiis.  in-ia  maj.  2  vol.  ' 

1726. 

Trbtium  Hbri ,  cum  notis  Uineirii.  Opera  ei  atudio  N.  BaSey» 

Londini.  in-8*. 

1727. 

"^  Opera  omnia,  IV,  voluminibus  comprebensa,  coin  iategris 
Jac.  Mirylli ,  Herc.  Cio&ni ,  Dan.  et  Nic.  Heinsiomm ,  et  eioerptis 
atiorum  notis  ,  quibus  ,suas  adjedt  Pctr.  Burmannus,  Amsietodami, 
ttpud  JR.  et  J.  JVetstenios  ei  G.  Smith.  in-^*"-  —  In  ^omo  l ,  sunt 
Heroides,  tibri  Amorum  ,  Ars  Amatoria ,  Kemedia  Amoris  ,  Me- 
dicamina  fiiciei>  Halieuticon,  Epicedion  Drusi,  Sabini  Ep.  tres; 
tom.  II ,  Metaraorphoses  ,  cum  eorumdem  et  Constantii  Fanensis 
et  Glareani  notis  ;  tom.  III  ,  tibri  Fastorum ,  cum  eorumdem  et 
Car.  Neapolis  notis ,  et  tibri  Tristium  et  £p.  e  Ponto ;  tom.  IV, 
IIms  ,  cum  notis  eonimdem ,  et  Jac.  Constantii  Fanensis  et  Dion* 
Salvagnu  Boessii ;  Appendix  ,  contiuens  vitas  et  Elogia  Ovidii , 
pre&tiones  virorum  doctorum ,  et  tres  indices.  Promiserat  Hein- 
sius ,  se  suas  notas  curis  secundis  castigatas  et  auctas  daturum.  Sed 
promissanon  poiuit  perficere ,  eratque  Petr.  Burmanno  destinatum, 
hoc  dono  mactare  orbem  eruditum.  Is  textum  Heinsianum  iterum 
castigavit  e  tibris  scriptis  et  editis ,  in  eoque  constituendo  et  emen- 
dando  ab  Heinsii  audacia  ssepenumero  discessit.  NotasHeinsii  tertia 
parte  ex  ejus  autographo  auctiores  edidit ,  iisque  suas  adjedt  :  ita 

^  J/  jra  une  erreur  grope  dans  la  transcription  du  tiire  de  ceite  ediiion  des 
Mitamorphoses ,  imprimee  par  les  frtres  Barbou  sous  le  voile  de  l*anottfme, 
et  dirigie  par  le  P,  Fadre,  de  VOratoire,  Z'AppeDdix  de  Diis  et  Heroibus 
Poeticii  que  l*on  /  troutfe ,  est  le  double  de  celui  du  P,  Jouponcy,  La  vie 
d'Opide  est  diffirente  aussi  de  cetle  fu^a  composie  ce  cileire  jisuite.  B. 
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ut  baec  editio  merito  praestantissiroa  habeatur.  Textmn  ejiis  maxime 
seqoitnr  editio  nostra* 

Epistolamm  Heroidnm  liber ,  cum  interpr*  et  notis  Dan.  Cris- 
pipi.  Londim.  in-S». 

Heroides  ,  cum  not.  perpetnis  Minellii.  AmsielodamL  in-12. 

Tristia  ,  cnm  anal.  et  notis  per  Osw.  Dike.  Londini,  in-^'. 

Tristia,  cum  notis  perpetuis  Minellii.  Amstelodami.  in-12. 

1728. 

Epistolae  Heroidum ,  cum  not.  Minellii.  Londini.  in-8<>. 

Tristium  libri  ,  cum  not.  Minellii.  Londini.  in-12. 

lidem  ,  bt.  et  aagl. ;  interprete  Jo.  Stirling.  Londini.  in-8''. 

£p.  ex  Ponto  et  Ibu,  cum  not.  Kromayeri.  Lipsiiz ,  apud  Weid- 

manni  ker.  in-ia.  —  Repetitio  ed.  17 19. 

Electa  minora  ez  Ovidio ,  TibuUo  et  Propertio ,  usui  scholse 

Etonensis.  Londim.  in-8*. 

1729. 

Epistolee  Heroidum ,  cum  notis  Jac.  Pontani.  Ingolstadii.  mS\ 

Metamorphoses ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  Accedunt 
annotationes  ex  Constantii  Fanensis,  H.  Loritii    Glareani ,  Mi- 
cylH ,  Ciofani  f  Heinsii ,  Bunnanni ,  etc.  commentariis.  DubHni 
apud  G*  Grierson.  in-l^*. 

Metamorphoses ,  cum  notis  Minellii.  Amsteiodami.  in-8^. 

Tristium  libri  ,  cum  notis  Minellii.  Opera  et  studio  N.  Bailey. 
Londini.  in-8*.  —  Kepetitio  ed.  1726. 

Tristium  libri  ,  cum  notis  Jac.  Pontani  in  compendium  redaclis 
ad  usum  scholarum  S.  J.  IngohtadU.  in-^**. 

1730. 

Opera ,  ad  exemplar  Nic.  Heinsii  et Petr.  Burm.  IJpsiiz.m-t2. 
Metamorphoses ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  Lond,  in-8°. 
Tristium  libri ,  cum  anal.  et  notis  Osw.  Dike.  Londini,  10-8**. 
Tristium  libri ,  cum  notis  ad  modum  Minellii ,  opera  et  studio 
£rdm.  Ubsei.  Lipsict,  apud  JVeidmann.  in*i2. 
Tristium  libri.  Colonict  Agripp.  in-8®. 

1731. 
Opera^  cum  interpr.  et  notis  Dao.  Crispini.  Venet  in-4^  4  vol. 

riii.  J19 
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Opera ,  iii  tres  tomos  dlvisa.  AmsUlodamf  apad  Wetsftn.  iii-16. 
Epistolae  Heroidum ,  ab  omni  obscoenitate  pin^tae  ^  cum  aonot 
et  interpretatione  ad  asum  scholarum  &  J«  tngobiadii.  in-8^« 
Metamorphoses.  Edinburgi ,  apud  Bob.  Freebarmum*  in-ia. 
Metamorphoses  9  cum  not  Mineliianis.  LandinL  in-ia. 
Elegiae  Tristiam ,  cum  comment.  Jac«  Pontani.  TymaQi^  ia-8*. 

1782. 

Metamorphoses  ,  cum  vers.  ^11.  et  annot.  Banierii.  Amsteh- 
damif  apud  JVetsten,  ei  Smith,  in-fol.  maj.  2  vol.  cum  figuris  a 
Picarto  aliisque  artificibus  sculptis. 

Eadem  editio ,  cum  vers.  belgica  Is.  Verburgii.  Ibid.  apud  eosd. 
in-fol.  maj.  a  vol. 

Eadem  ,  cum  vers.  anglica»  Ibid.  apbA  eosd.  in-fol.  maj.  a  vol. 

Tristium  libri  V,  et  £p.  ez  Ponto  libri  IV,  captoi  sto^Eosae  ju- 
ventutis  accommodati ,  oder  deuiUche  und  nach  dem  Begr^der 
studirenden  Jugend  eingerichteie  Erklaerung  der  BUcher  Tristium 
und  ex  Ponto  . . .  nach  Art  der  durch  Em,  Sincentm  an  das  Licht 
gegebenen  Autorum,  Augspurg  ^  verlegts  Mertz  und  Majtr.  in-8^. 

1733. 
Opera.  Venetiis.  in-ia ,  cum  appendice  de  Diis  et  Heroibas  poe- 

ticis ,  auctore  Jos.  Juvencio. 

1734. 

EpistolsR  Heroidum  ,  cum  iuterpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  JLon- 
dini,  in-8®. 

Tristia ,  ex  rec.  et  cum  notis  Is.  Verburgii.  Amstdadami.  in-8«. 

1735. 

Opera,  in  tres  tomos  divisa.  Anistelodami ^  apud  fVetsten.m-^/l, 

Metamorpboses  ,  cupn  notis  Minellii.  Hajhia,  in-S^. 

MetamorphoseSf  cum  vers*  Anglica ,  ad  verbum ,  quantum  fieri 
potuit,  (acta  per  Jo.  Clarke.  Londini,  in-80. 

Fastorum  libri ,  cum  Car.  Neapolis  anapr jxi ,  et  additamentb  Jo. 
Felicis  Palesii.  Panormi,  in-fol. 

*  Tristium  libri ,  cum  not.  Minellii.  Hqfma,  apud  viduam  Hier. 

Christ.  PaulU.  in-8«. 

1736. 

Metamorphoses ,  cum  notis  Minellii.  Hqfhuz.  in-8*. 
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TrisUuai  libri ,   cuin  notis  ad  modum  MineUii ,  studio  Erdm. 
Uhsd»  Editio  qainta.  Lipsiiz,  apud  Weidmann.  in-ii. 

Tristia ,  criih  improoements  afier  a  necQ  method,  by  John  iSifitr- 

ling.  London.  in-S**. 

1737. 

Metamorplioses,  cnm  interpr.  et  notis  Dan.  Crispini.Xom&/ii.  in  9p. 

1738. 

Metamorplioses ,  cnm  notis  germ.  Halct^  apud  Renger,  in-8*. 

Tristium  libri ,  et  Ep.  ex  Ponto ,  cnm  not.  ad  modum  Sinceri. 
Augustet  VindeL  in-8^. 

'^  Tristia ,  et  de  Ponto ,  cnm  Ters.  gall.  et  notis  Kcryillarsii. 
Parisiis.  in-8». 

Ep.  ez  Ponto  et  Ibis ,  cnm  not.  Kromayeri.  Upsia,  in-8<». 

»739- 

Opera ,  ad  ezemplar  Nie.  Heinsii  et  Petr.  Burmanni  castigata , 
cum  prseGait.  Jo.  Ge.  Walchii.  LipsiiZ ,  apud  Weidnmnni  her. 
in-ia.  3  vol. 

Heroides.  Lausanna,  apudPott.  in-ia. 

Heroides,  cum  notis  Kromajeri.  Lipsiiz ,  apud  PPeidmann.  in- 1 2. 

Metamorphoses ,  c«  not.  geqn*  NorimbergcB,  apud  KraussAnS*. 

Metamorpboseon  libri ,  cum  notis  germ.  Vienna^  in-8<*. 

Decerpta  ez  Ovidii  Metamorpb.  cum  interpretatione  anglica 
Jo.  Ckrke.  Giasgua^  in^S**. 

174.0. 

Tristium  libri ,  cum  notis  Minellii.  Htfnia.  in-80. 

Epistolae  de  Ponto,  cum  Jac.  Pontani  commentario  in  com- 
pendium  redacto.  Ltgoistadii.  in-8^. 

174.1. 

Metamorpboseon  libri ,  cum  versionc  lat*  prosaica  et  notb  an- 
glids  N.  Bailej.  Londini.  in-8^ 

1743. 

*  Selectse  Fabube  e  libris  Fastorum  ,  cum  yers.  gallica  et  noiis 
Kervillarsii.  Parisiis,  in-8^ 
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1743. 

Kpbiolse  Heroidam ,  cam  ioterpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  Lon" 

dinu  in-8». 

1744. 

Epistolae  Heroidam ,  cam  yersione  bt.  prosadca  et  notb  anglicls 
N.  Bailej.  Londini.  in-8**. 

Metamorphoseon  libri ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispinl. 
Londini.  in-8'. 

^Tristium  libri  singali.  Catalaunif  apud  CL  Bouchard»  in-4** 

1745. 

Opera.  Londini  ^  typis  J.  Brindiey.  in-iG.  5  voU 

Opera.  In  Corpore  Poetaram  lat.  cam  Tcrsione  italica  editoroiD  y 
tomo  XXIII-XXV.  Medioiani.  in-^*"* 

EpistolaeHeroidam ,  cam  not.  Minellii.  Hcfnict ,  apudPelL  in-8*. 

^  Metamorphoseon  libri  expurgati ,  cum  interpretatione ,  notis 
et  appendice  de  Diis  et  Heroibus  poeticis.  ParisiiSf  apiui  ridurnn 
Brocas.  in-t^'. 

Tristium  libri  et  £p.  de  Ponto ,  cum  notis  germ.  ad  modam 
Sinceri.  Augusict  Vindei.  in*8*. 

1746. 

£pisio]ae  Heroidum  ,  cum  yers.  angl.  et  noiis.  LondinL  in-8*. 
Florilegium  poeticum  ex  Ovidio.  Londini ,  apud  Hitsch»  in-S*. 

1747. 

Metamorphoseon  libri ,  cum  yariorum  lectionibus  et  indice.  IVitfi 
Ahbe  Banier's  arguments  and  explanation  ofthe  history  and  my- 
ihoiogy  in  engiish,  London.  in-8*. 

Fastorum  libri  y  ex  rec.  P.  Burmanni ;  revisit ,  et  notas  maxime 
criiicas  9  tum  aliorum ,  tum  suas ,  iiemque  librorom  singulorum 
descripiionem  adjecii  Ge.  Christ.  Taubnerus.  Lauba^  et  Lipsia , 
apud  Prirtgen,  in-8^  2  vol.  quorum  secundum  prodiit  ibid.  1 749« 
indicem  historico-philologicum  in  Fastos  continens. 

Fastorum  libri  j  ex  editione  P.  Burmanni.  LondinL  in-8^ 

1748. 

Metamorphoses  ,  cum  vers.  anglica  et  notis.  Londini ,  apud  Jos. 
DaQidson,  in-^**. 
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1749. 

Epistobe  Heroidam  9  ab  omni  obsccenitate  purgatae ,  cnm  anno- 
tation.  et  interpretatione  ad  usum  scholarum  S.  J.  Ingolstadii  et 
Aug.  Vindd*  in-8®. 

Tristia ,  cum  Jac.  Pontani  commentario  in  compendium  re- 
dacto.  Tymana,  in-8*. 

ijSo  seq. 

'^  Metamorphoseon  libn  singuli,  cum  notis  ad  faciliorem  scho- 
lasticorum  usum  accommodatis.  Cataiauni,  ap,  Ci.  Bouchard,  ia-4-*^. 

Tristia,  cuminterpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  Londini,  ia-8*. 

Tristia ,  cum  notis  germ.  ad  modum  Sinceri.  j4ug,  Vind.  in-8®. 

'^  Nux.  Ad  usnm  studiosae  juTentutis  coUegiorum  S.  J.  Meiis , 
typis  Jos,  ColHgno^  in-^^. 

i^Si. 

Opera.  Amstelodami  ^  apud^  Wetsitnn  in-24.*  3  yol. 
Metamorphoses  9   cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini. 
Londini,  in-8*. 

Electa  minora  ez  Ovidio ,  Tibollo  et  Propertio ,  usui  scholae 
Etonensis.  Londini.  in-8**. 

1753. 

Elegi»  Tristium ,  eum  Jac.  Pontani  comment.  in  compendium 
redacto ,  ad  usum  scholarum  S.  J.  Ingolstadii  et  Aug.  Vind.  in-8**. 
Tristia,  cum  not.  Erdm.  Uhsei  ad  modum  Minellii.  Upsia^  in-12. 
Tristia ,  latine  et  an^ce ,  per  Jo.  Stiriing.  Londini.  in-8*». 

1754.. 

Metamorphoses.  Vala,  sumpt.  Orphanotrophei.  in-i2. 
Epistolae  de  Ponto  ,  cum  comment.  Pontani.  Monachii,  in-8*. 

1756. 

Tristium  libri.  Haia,  sumpt,  Orphanotrophei,  in-ia. 
Tristia ,  ex  rec.  Burmanni.  Norimbergct,  in-8*^. 
Tristium  et  £p.  ex  Ponto  libri  ,  cum  not.  germ.  ad  modum  Sin- 
ceri.  Augustct  Vind,  apud  Mertz,  in-8^. 

Epistolarum  ex  Ponto  libri.  Haia,  sumpt,  Orphanotropheixn-iz^ 
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1757. 

Opera.  Accedit  Chrestoniathia ,  historiam  poeticam  ,  geogn- 
phiam  et  cujasvis  generis  antiquitates  strictim  ac  dihicide  cipo- 
nens ;  curaote  Petr.  Millero.  Beroiini ,  apud  Haude  eL  Spemer^ 
in-8«.  4.  vol. 

Metamorphoses  9  cum  notis  germ.  ad  modnm  SiooeiL  Auguskt 

Vind.  in-^». 

1758. 

*  Opera,  e  recensione  Nic.  Heinsii  cnm  ejusdem  notis  integris. 
Praefatus  est  Jo.  Aug.  Emesti ;  curavit ,  indicemqne  YcrbonuQ 
copiosissimum  adjecit  Jo.  Frid.  Fischerus.  Lipsia ,  in  Ubrana 
TVeidmannia.  in-8<^.  2  voL 

Metamorphoses  ,  cum  notis  Minellianis.  LandinL  in-8*» 
Tristium  libri ,  cum  vers.  germ.  Mich.  Lory.  Aagusia^  fmi  ei 
Friburgi.  in-8*.  ' 

Tristium  et  £p.  ez  Ponto  libri ,  cum  notis  gem*  GottscUngii» 

Norimhergm.  in'8*. 

1759. 

Metamorphoseon  libri  expurgati  et  eiplanati ,  cum  appendice  de 
Diis  et  Heroibus  poeticis ,  auctore  Jos.  Juvendo.  Mcmacha  et 

Ingolstadiif  sumpt,  Jo,  Franc.  Xav.  Craetz.  in-8^  maj. 

Metamorphoses  ,  cum  vers.  angl.  et  notis.  Londini,  apmd  Jos. 
Ikwidson.  in-8*^.  —  Kepetitio  ed.  i748. 

1760. 

Metamorphoses  y  cum  versione  angtica  Jo.  Clarke.  Londini.  ittS^. 

—  Conf.  ann.  1785. 

1761. 

Epbtohe  Heroidum ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini. 

Londini*  in-8**. 

Tridtium  libri  ,  cum  not.  Henr.  Braunii.  Augusias-  Vind. ,  apud 

LoUer.  in-8*. 

1762  et  1793. 

"^  Opera.  Parisiis,  apud  Jos.  Barbou.  in-12.  3  vol. 
Epistoke  Heroidum ,  cum  lat.  vers.  prosaica  et  notis  angUcis 
N.  Bailey.  Londini.  in-8*».  —  Kepetitio  ed.  1 744« 
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1763. 

MeUnorp^^^^^^''  ^'^  9  ^°™  interpretatione  et  notis  Daui.  Cris- 
pini.  Londud,  in-8*.  < 

Tristiam  Ebri ,  cum  notis  Erdm.  Uhsei.  Lipsia  ,  apud  VFeid- 
mann.  in-12. 

Epistolse  ex  Ponto ,  cnm  notis  Henr.  Braunii.  Augustct  Vind, 
apud  Latter.  mS**. 

1764. 

Metamorphoses ,  cam  vers.  gallica  et  notis  Banierii.  Parisiis. 

1765. 

Metamorphoaies ,  cnm  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini. 
Londini,  in--8^. 

Tristiam  Uhrif  cnm  not*  Mindlii*  Hqfhioi ,  apud  PelU  in-8*. 

Epistobe  de  Ponto ,  com  Jac.  Pontani  commentario  in  com- 
pendiam  redacto.  Monachii  et  Ingoist  in-8*. 

1766. 

Opera.  In  coUectione  Pisaarensi  omnium  poematum ,  carmi- 
num ,  iragmentonim  hAinorum  ^  etc.  Pisauri ,  ex  Amantina  chai- 
cographia,  in-4^«  6  vol. 

Epistoke  Heroidum  ,  cum  vers.  anglica.  Londini.  in-8<^. 

*  Metamorphoseon  libri ,  cum  not  gallids  et  appendice  gail.  de 
Diis  et  Heroibus  poetids.  Parisiis ,  apud  J.  Barbou,  inrS'^, 

Metamorphoses  ,  cum  not.  Bfinellii.  Hirfnia ,  apud  Pelt.  in-8<>. 

Fastorom  lihri.  Hala ,  sumpt.  Orphanatrophei,  in-ia. 

1767  seq. 

"^  Tristium  libri  singulL  Metis ,  typis  Jos,  etJo.  Bapt,  Coliignon. 
inr-4*.  —  Repetltio  ed.  1744« 

1769. 

Tristium  Ubri.  Hala,  sumpt,  Orphanotrophei,\VL-\2. 
Electa  ex  Oyidio  et  TibuUo.  Etona.  in-80. 

'  1762.  Select«  Fabul«  ei  libris  Metamorphoseon  Ovidii ,  capitibus  et 
notis  gallicb  enUcIeattt  (cura  et  stndia  P.  A.  AUeiz,)  ParisUs.  1763. 
in-12.  B. 
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1770. 

Metasnorphoseon  libri ,  com  yersione  lat.  prosaica  et  notis  an- 
glicis  N.  Bailej.  Londini.  in-8<*. 

1771. 

Metamorphoses.  -Parisiis,  in-8®.  " 

177». 

Tristium  et  ex  Ponto  libri ,   ex  rec.  Petr.  Burmailhi ,  et  cum 

notis  Theoph.  Christoph.  Harlesii.  Heriangct,  apudWalther.m^. 

In  libris  c  Ponto  duobus  MSS  Bavarico  et  Erfiirtano  usus  est.  In 

notis  conscribendis  opes  Heinsianas  j  Burmannianas ,  Verpoorte- 

nias ,  Verbargianas  ,  aUasque  contractas  transfudit  in  hanc  edkio- 

nem ,  easque  observationibus  criticis  ,  philologicis ,  praecipae  aes- 

theticis  de  vitib  virtutibasqae  qaonundam  versum  jpoeCidii  lo- 

cupletavit. 

1773. 

Opera ,  ex  rec.  Nic.  Heinsii ,  cum  ejusdem  notis  integris.  Phe- 
(atus  est  Jo.  Aug.  Ernesti.  Curavit ,  indicemque  verbomm  copo- 
sissimum  adjecit  Jo.  Frid.  Fischerus.  LipsiiZ,  apud  Wddmann 
in-8*.  a  voL  —  Conf.  ann.  1 758. 

1774. 
Metamorphoses.  Hal(Z ,  sumpU  Orphanotrophei^  in-i3. 

1775. 

Tristium  libri  et  £p*  ex  Ponto ,  cum  notis  germ.  ad  modum 
Sinceri.  Francqfurti.  in-8®. 

Electa  ex  Ovidii  Metamorphoseon  libris  ,  cum  annot.  in  gratiam 
rudiorum.  Etomz ,  excudehat  J.  Pote.  in-8<>. 
Electa  ex  Ovidio  et  Tibullo.  Etoruz.  in-8<*. 

'  11  est  sans  doute  guesthn  ici  de  Vedition  ainsi  intitulee  :  Metamorpho-' 
seon  libri  XV,  cum  notis  gallicis  et  appendice  gallico  de  Diis  et  Heroi- 
hus  poeticis.  Pansiis,  Brocas.  177 1.  in-ia.  Conf.  an.  1766. 

Zes  notes  tiries  de  Joupencf,  mais  fart  adregees ,  sont  fuelfue/ois  la- 
tines  ,  mais  le  plus  soupent  frangaises.  Ce  qu^on  appellc  /'Appendix  Fran- 
^ais  cst  un  petit  Dictionnairc  mjthoiogifue.   B. 
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1776. 

Metamorphoses ,  ex  rec.  Burmanni.  Norimberga  ,  apud  RiegeL 
in-8°.  min. 

Tristia  9  ex  rec.  Burmanni.  Ibid,  apud  eumdem.  in-4®.  min. 

1777. 
Metamorplioses ,  lat.  et  gall.  Parisiis,  in-ia  maj.  a  vol. 
Fastonim  libri ,  ex  rec.  Burmanni.  Norimhergiz ,  apud  RiegeL 
in-8".  min. 

Ep.  ex  Ponto  libri  et  Ibis ,  ex  rec.  Burmanni.  Ihid,  apud  eum' 

dem.  in-8^.  min. 

1778. 

Metamorpboses ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini. 
Londini.  in->8®. 

*  Metamorphoseoii  libri ,  cum  notis  ad  faciliorem  scbolastico- 
rum  usum  accommodatis.  Metis ,  apudJo.  Bapt,  Collignon.  in-4^. 
— -Repetitio  ed.  i^So. 

*  Tristium  libri  Y,  ex  Ponto  libri  IV,  et  Ibis.  Lectionis  varie- 
tatem  ,  eruditorum  conjecturas  et  clavem  adjecit  Jer.  Jac.  Ober- 
linus.  Argentorati,  apud  Jo.  Frid.  Stein.  in-8<^.  —  Textus  est 
Burmann.  In  notis  potiores  variae  lectiones  alTeruntur.  In  Elegiis 
de  Ponto  duo  MSS.  Argentinenses  praesto  fuerunt.  Ciavis  spectat 
potissimum  ad  antiquitatis  et  mytbologiae  inteliigentbm. 

*  Epistolae  selectae  ex  Pouto ,  cum  Yita  Ovidii  et  Walcbii  Dia- 
tribe  critica  de  latinitate  poetica ,  ad  usum  gymnasiorum  Treviren- 
sium.  ConflueniiiB ,  sumpU  J.  C,  Huber.  in-S**. 

»779- 

Epistolarum  Heroidum  liber,  ab  omni  obsccenitate  purgatus. 
Herbipoii,  apud  Stahel,  in-8*. 

Tristium  libri.  Ihid.  apud  eumdem.  in-8''. 

lidem.  Fuida.  in-^°. 

Tristium  libri ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini.  Zo/i- 
dini,  typis  Car.  Ri^ingfon,  in-8®. 

Epistolae  de  Ponto.  Herhipoli ,  apud  Stahel.  in-8^. 

1780. 
Opera,  ad  osum  scholarum.  Herhipoii  ^  (Mpud  Stahei.  ^0-8". 
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Elecla  ez  Ovidii  Metamorpliofteon  libris ,  cum  annotationibm 
in  gratiam  radioram;«  Eioruz  ,  exasd.  Jo»  Pbie.  iii-8*. 

HaUeuticon.  Inter  poetas  lat.  minores  a  Jo.  Christ.  WemsdoHio 
editos.  AUmburg^^.in  offic.  JUchieria.  itt-8^.  tom.  I  ^  p.  t63  seq. 

1782. 

Tristia,  ex  rec  Bormanni.  Norimberga,  opudBUgeL  in-8^.  m. 

1783. 

Opera ,  ad  optimas  editiones  coUata.  Praemittitur  vita  ab  AUo 
Pio  Manutio  collecta,  cum  notitia  literaria.  Studiis  societatis  ii^n- 

tinee.  Editio  accurata.  Biponti,  ex  typogr.  socieiatis.  ittS^.  nu^.  3toL 
Electa  ex  Oridio  et  TibuUo.  Etona.  in-^®. 

1784« 

Metamorphoses  ,  ez  rec*  Burmanm.  Tarietaie  lectioBis  ei  nolis 
-^perpetuis  iUustravit  Tkeoph.  Erdm.  Oierig.  L^sim,  sttmpL  £•  B* 
SchwickerU*  in-8®.  maj.  a  yol.  quorum  posteriBS  Incem  ridit  ann. 
1787.  Conf.  ann.  i8o4.- 

Metamorphoses ,  cum  versione  gaU.  metrica.  (aUtttis  Malhey 
de  MassUian» )  OrUans  st  Paris ,  in-8®«  maj.  3  yoL 

Metamorphoses.  Haioi,   sumpL  Orphanotrophei.  in-ia. 

Metamorphoses ,  ez  rec.  Burmanni.  Norimberga  ,  apud  Wet- 
cheU  in-8". 

Metamorphoses ,  ex  rec.  Burm.  Norimhergcs ,  opudBiegeL  in-8*. 

'^  Chrestomathia  Ovidiana,  in  usum  scholarum  edita  cur.  Jos. 
DieiFendingero.  Magontiaci,  sumpt  gymnasiielectoralis.  in-S^.mij- 

1785. 

Metamorphoses  ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini. 
Londini.  m-if^. 

Metamorphoses  cum  versione  gaUica.  L.  de  M.  Parisiis.  in-8*.  3  voL 

1786. 
*  Heroides  9  et  Sabioi  £p.  ex  emendationibus  Nic  Heinsii « 
Petr.  Burmanni  et  Jac.  Frid.  Heusingeri.  Bnms^ica  ,  sumpi*  Or- 
phanoirophei  ducalis.  in-8°. 

J.  G.  L.  MeUmann  comment.  de  causis  et  auctoribus  narratio- 
num  de  mutatis  formis  ad  iUustrandum  opus  Metamorpb.  Ori- 
dianum.  Lipsia*  in'8°.  maj. 
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1787. 

MetamorplioMs  f  cain  versione  lat.  prosaica  et  notis  angfids 

N.  Bailej.  Londini.  in--8®. 

Fastorum  libri.  Narimberga  ,  ajmd  RiegeL  in-8®.  min. 

Epistolamm  ex  Ponto  libri.  Ibid.  apud  eumdem.  in-8^  min. 

Electa  ex  Metamorph.  libris ,  cum  annotationibns  in  gratiam  m- 

diorum.  Etona.  in-8®.  ■ 

1788. 

Epistoltfom  Heroidom  liber ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan. 
Crispini.  Londini»  in-8^» 

Amatoria ,  e  rec.  Petr.  Bormanni ,  cum  varietate  lectionis  prae- 
cipoa.  Hebnstadiip  apud  KMhniin^  in--8^  a  ^iart.  — PivJnit  bnic  ed. 
Cbrist.  GottL  W^piftdorfias ,  prod  Heknst.  Prior  pars  babet  He- 
roidom  Epistohs ,  ctm  £p.  Sabini ;  altera  continentnr  Libri  Amo- 
mm ,  Remedia  Amoris  et  Medicamina  (adei. 

Jtfetamorphoses  ,  cnm  Tersioiie  latina  prosaica  et  notis  angKcis 
N.  Bailej.  LondinL  in-S^. 

Edogie  Ovidianae^  oder  aus  dem  Ond  gesammehe  Siucke ,  mit 
Einleitungen  und  einem  historisch-mythohgisch  geographischen 
Megisier  versehen ,  zum  Behufder  Schuien  herausgegeben  von  Alb* 
Christ.  Meineke.  Gotha,  bey  Eitinger.  in-8°. 

1789- 
Metamorphoseon  libri  expurgali,  cora  Jnvencii.  Botomagi.  in-i3. 
Opera,  cum  appositis  italico  carmin^,  interpretationibus  ac  no- 
tis.  Mediolani,  ex  typogr*  5.  AmhrosUisk-%\  9  yol. 

»7SP- 
Epbtoke ,  cura  Henr.  Homeri.  Londini*  in-8®. 
Excerpla  poetica  ex  Oridio ,  PropertiOf  Horatio ,  Jnvenali ,  etc. 
In  tres  partes  divisa.  Londini,  apud  Diiiy.  in-8®. 

«79»- 
Tristia^  Epistols  ex  Ponto  et  Ibis.  Mannhemii,  apud  Schtvan 
et  Goetz,  in-8®.  min. 

'  Selectc  Fabule  ex  libris  Metamorpfaoscon  P.  Ovidii »  capitibus  et 
notis  gallicis  enucleatc^ei  reoensione  A.  H.  Parisiis,  Barbou.  1787.  in-ia. 
Ce  volume  m  euplusiemrs  iditions.  B. 
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Ooids  Metamorphosen  im  Auszuge  tum  Gehrauch  auf  Schikiu 
Von  Alb.  Christ.  Meineke.  Braunschweig»  in-8*.  min.  —  Ciii 
editioai  jongendae. 

Erklaerende  Anmerkungen  zu  (hids  Meiamorphosen  zum  Gt- 
hrauch  au^Schulen ,  herausgegehen  von  Carl.  Gotih.  Lenz.  Bnans- 
chweig.  in-8®.  min.  a  yoL 

Fastorum  libri.  Mannhemii  ^  apud  Sch<van  et  Goetz^  in-8**  min. 

1793. 

Heroides ,  ex  rec.  Petr.  Burmanni.  Norimherga,  ex  officn  RiegeL 
in-8^.  min. 

Metamorphoses.  Haltz^  sumpt.  Orphanotrophei.  m- 12» 

Libri  Tristium ,  mii  zweckmaetigen  Anmerkungen  wnd  eaum 
doppelten  Regisier  sum  Gehrauche  der  SchuUn.  Leipig,  hey 
Schwickert.  in  8". 

Eclogse  veterum  poetarum  btinorum ,  cum  annotatioae  Frid. 
Guill.  Docringii.  Gotha^.  in-8^  —  Insunt  Heroidum  Epist.  X  , 
ez  Arte  Am.  lib.  I ,  vers.  685-746  ;  Fast.  lib.  II ,  a  vers.  GSS^Sa; 
Fast  iib.  V,  a  vers.  1 59-378 ;  ex  Ponto ,  lib.  III ,  Epist.  a. 

1794. 

Metamorphoses.  Fur  Schulen  in  einem  Auszuge  herausgegAen 
von  G.  K.  F.  Seidel.  Berlin ,  bej  Nauck.  in-8<>.  —  Textos  sub- 
jecUs  habet  notas  In^eves  latine  scriptas  ,  in  quibus  praecipuae  lect. 
var.  indicantur. 

Auserlesene  Stur.ke  der  iai,  Elegien-Dichter  und  I^riker.  Zum 

Gehrauche  auf  Schulen   herausgegehen   von   Carl.  Gotth.  Lenx. 

Braunschweig.  in-8^  min.  cum  notis  germanicis  ,  separato  volu- 

mine  excusis.  —  Insunt  :  Excerpta  ex  libris  VI  Fastorum  ;  He- 

roidum  Epist.  I;  Artis  Amatoriae  lib.  II ,  vers.  109-1  Sa;  Tristium 

libri  IV,  Elegia  X. 

1796. 

'^  Opera ,  e  rec.  P.  Burmanni.  Curavit ,  indicesque  remm  et 
verborum  philologicos  adjecit  Chr.  Guil.  Mitscherlich.  GottingoSf 
apud  Jo.  Christ.  Dieterich.  in-8^.  maj.  a  vol.  quorum  secundnm 
prodiit  1798.  Indices  adhuc  exspectantur.  A  lectione  Burmann. 
subinde  discessit  doctiss.  editor. 
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»797- 
Boemische  Anthologie  oder  Sammlung  einiger  hieinischen  Ge- 
dichU ,  die  gewoehnlich  nicht  in  den  ScJailen  gelesen  (ver-den.  Zum 
Gebrauch  der  Schuien  von  Joh.  Heinr.  Cbrbt.  Barby.  Berlin, 
hey  Felisch.  111-8®.  —  Insunt  ex  Oridio  quaedam  Heroidum  Ep. , 
ex  Fastis  Excerpta^  Consolatio  ad  Liviam. 

1798. 

Metamorpboses  ,  ex  rec.  Petr.  Burmanni.  Norimbergce ,  apud 
Riegel*  in-S**.  min. 

»799- 
Epistoke  ex  Ponto.  Hi^ict»  in-8®. 

iSoa. 

Amatoria ,  e  rec.  Pctr.  Burmanni ,  cum  varietate  lectionis  prae- 
cipoa.  He/mstadiij  apud  FUckdsen*  II  Partes.  in-8^  —  Continet 
eadem  omniav  quse  babentur  in  ed.  1788. 

"*  Metamorpbosei ,  cum  yersionc  gallica  et  notis  Fontanelli.  Pa- 
risiis,  in-8®.  maj.  4  vol.  cum  fig. 

Metamorpboseon  Cbrestomatbia ,  in  usum  juyentutis  conscripta 
ab  A.  W.  Brorson.  Hajhice*  in-8^ 

i8o4< 

Heroidnm  Epistolse ,  cum  yers.  italica  Morosini.  Venetiis.  in-8®. 

'^  Metamorphoses.  Rccensuit ,  yarietate  lectionis  notisque  in- 
struxit  Gottl.  Erdmann  Gierig.  Editio  altera  ,  ad  singulos  prope 
yersus  yel  emendatior,  yel  auctior.  Idpsictf  sumpiu  E,  B,  Schwic- 
kerii»  in-8^  maj.  Tom.  I.  i8o4.;  tom.  II.  1807.  —  PrsRmissa  est 
Commentatio  de  opere  Metamorpboseon  Oyidiano  in  usum  eonim , 
qui  nondum  magnam  contraxerunt  cnm  eo  fiuniliaritatem.  Praestans 
editio. 

'^  Fastorum  libri  ,  cum  yersione  gallicis  carminibus  expressa ,  et 
notis  F.  Desaintange.  Parisiis.  in-8®.  maj.  a  yol. 

1806  et  1808. 
Opera.  Parmct,  apud  Aloys.  Mussi.  in-fol.  6  yol.— Splendida  ed. 
Metamorpboses  ,  ad  optimas  ed.  collatae ,  tironum   institutioni 
accommodatae.  Studio  et  cnra  J.  J.  BellenDaani*  ErfuriL  in-8^* 
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LaUinische  ChresUmudhie  aus  den  Melamorphosen  des  CMdms 
JUr  die  mittlem  classen  der  gymnasien.  Herausgegeben  von  G.  £. 
Gierig.  Leiptig,  hey  Dyk.  m-8". 

Symboke  obiemtionam  io  Ovidii  FsBtos ,  in  noy«  editkmM 

specimen  exhibitae  a  Frid.  Henr.  GailK  Gesenio.   Alioncs,  ofmi 

Hammerich.  in-S^'. 

1807« 

Heroides,  et  A.  Sabini  Epistoke  tres  tribos  Ovidii  Epistolii 
fespondentes ,  ad  optimas  ed.  colbtae  cura  F.  X.  Schoenbcrger. 
Viennct ,  apud  Pichler,  in-S**. 

1808. 

Metamorphoseon  Chrestomathia ,  in  nsnm  juventntis  conscrqpta 
ab  A.  W.  Brorson.  Francojiuii  ad  Mcm.  apud  Varrentrapp  et 
Wtnner.  in-8®.  —  Conf.  ann.  i8oa. 

Metamorphoseon  Itbri ,  mii  Anmerlamgen  zmm  NtUxen  der  /v- 
gend  herausgegehen  van  Alb.  Christ.  Meincke.  Lemgo,  in  der 
M^erschen  Buclumdhmg,  in-8^. 

Fabolae  ez  P.  Oyidii  Nas.  Metamorphoseon  lib*  XV,  in  usiim 
adolescentium  selectse  et  ezpurgatse ,  caeterum  editae  e  recens*  P* 
Burmanni ,  curante  Th.  Ph.  Chr.  Kaisero*  CuritB.  in-S^. 


Continuation  de  la  NoUce  des  editions  d'OQide ,  par  M.  BARBlEft. 

1807. 

Poblii  Ovidii  Nasonis  opera  ad  optimas  editiones  colhta ;  prm- 
mittitur  vita  ab  Aldo  Pio  Manutio  collecta ,  cum  notitia  litenffia 
studiis  societatis  bipontinse.  Editiq  secunda  emendatior  et  auctior» 
Argentoraiif  ex  iypographia  societatis.  3  yoL  in-8*. 

1809. 

P.  Oridii  Nasonis  Heroides  ,  et  A.  Sabini  Epistolae ,  e  Bur- 
manni  maximi  editione  editae,  cura  Davidis  Jacobi  van  Lennepy 
qui  et  suas  animadversiones  subjecit.  Amstelodami,  apudden  Hen- 
gest  etfil.  in-ia. 

i8ia  et  1814. 

Fastonim  Hbr.  VI.  Recensuit  Gottl.  Erdm.  Gierig.  Idpsios.  2  v.  ii 
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i8i3. 

Fastonim  libri  VI ,  e  recensione  Petri  BurmanDi ;  in  nswn 
scholanun  curayit ,  variantes  lectiones  codicis  Francofurtensis  in- 
tegras  adjecit  F.  Ch«  Matthiae.  Frtmcof.  ad  McBnum^  Herman.  ia-8*« 

1820. 

Selectae  Fabulae  ex  libris  Metamorpboseon  P.  Ovidii  Nasenis  , 
notis  illustratae ;  quibus  accesserunt  prsevise  notiones  de  Mytbologia 
et  quaedam  Yirgilii  Eclogae.  Editio  quarta.  A.  M.  D.  G.  ^*'^  ( Ad 
majorem  Dei  glorbm).  Lugduni,  Rusand,  in-i8. 

Ceiie  ddition  est  en  usage  dans  les  colieges  tenus  par  ies  Phes  de 
ia  Foi. 


VERSIONES. 


PORTUGALLICA. 

1789. 

X  ORTUGALLICAM  Heboidum  Ovidianarum  versionem ,  auctore 
Miguei  de  Couto  Guerreiro ,  editam  1789.  in-8<*. ,  memorant  £pbe* 
mer.  lit.  lenenses  ann.  1792  ,  pag.  SSg. 

HISPANIC^. 

»494* 

Lo  librd  de  las  TraAsformacions  del  poeta  Ovidi  (  sermone  Go- 
tholaunico ,  interprete  Franc.  Aiegre,  )  In  fine  :  «  Acaben  los 
quinze  libres  de  Transformacions  del  poeta  Ovidi  :  e  los  quinze 
libres  de  Allegories  ,  e  morals  ezposicions  sebre  ells  :  estampats 
en  Barcelona  per  Pere  Miguel  BoAaventuradamente  en  Espanja  ,  t 
en  los  regnes  d' Arrag6  regnant  los  invictissims  e  precbrissims  Don 
Fernando  e  Donna  Ysabel ,  anj  i494  ^  ^4  ^  abril.  in-foL 

i55o. 
Libro  del  Metamorphoses  tnduiido.  En  Se^Hia.  in-8<>. 
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i58o. 

Los  qaiQce  libros  de  las  Traasformaciones  de  Ovidio  con  m 
Alegorias  ,  por  Don  Antonio  Perez  de  Sigler.  En  Snlamanca ,  Juor 
Perez,  in-^^.  —  Eadem  versio  repetita  prodiit  Burgis  1609.  ''^'^*' 
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exstant  in  ejusdem  operibus.  Madriti,  in-4^.  pag.  78-10^. 
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and  printed  by  bim.) 
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rede.  MOLX.  Imprintedat  London  by  Thomas  Hackette.  in-4^. 
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i8ao  El  Arte  de  Amar,  de  P.  Ovidio  Nason  ;  seguido  del  Aminla  de 
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vni.  3o 
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London.  in-8®. 
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i68a. 

Two  Essays  ;  tbe  former ,  Ovid  de  Arte  Amandi  |  or  tbe  Art 
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a  prcface ,  containing  the  Life  'of  Ovid  ,  bj  D^  fVilliam  King. 
London.  in-8°. 
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Boa?e,  John  Gay,  Ambrose  PhiUps ,  Samuei  Croxtd,  GeargeSet^eU, 

and  Samuel  GartK)  adorned  with  sculptures.  London^  printed  ibr 

Jac.  Tonson.  in-folio. 
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Hands.  London.  a  voL  in-8®.  —  Repetitio  ed.  an.  1717. 
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Ovid^s  Epistles  transbted  into  English  prose ,  bj  EdoHxrd  Jamie' 
son*  London ,  printed  for  Joseph  Davidson.  in-8^ 
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Laliii  iai  and  Eoglish  notei.  London ,  prinled  for  Joseph  Dt- 
vidsoo.  inr^®. 

Ovid^B  l£^egf  viLl.  Ovid  lamenU  €hat  he  conld  not  gain  admis' 
sion  bj  Poetrjr  to  his  mercenaiy  Mistress ,  bj  M'.  Brownej  in  tbe 
Grenileman"»  Maganne  for  Angust  ijiS ,  p.  iji^ 

Ovid^s  Metamorphoses.  —  Translated  by  the  most  emineni 
Hands,  elc. ,  ut  1717-  London.  2  vol.  in-^^ 

Sappho  to  Phaon ,  an  £pistle  firom  Ovid;  the  FaUe  of  DrjopCf 
from  the  ninth  book  of  Ovid's  Metamorphoses ;  Verinmnus  and 
Pomona,  fromthe  fourteenthbook  ofOvid^s  Metamorphoses.Trans- 
lated  into  English  verse  1  by  Alex,  Pope*  In  his  Works.  London 
1752.  in-8^  Yol.  II 9  p.  1-25,  225-235,  s3&-249* 

Penelope  to  Ulysses ,  from  Ovid.  Bring  a  spedmen  of  a  new 
translation  of  Ovid^s  Epistles.  London,  BathursL  in-4*. 

A  Specimen  of  a  new  translation  of  Ovid^s  Epistles,  in  ihe  Gen- 
tleman^s  Magaune  for  June  17^2 ,  p.  280. 

Ovid^s  Tristia.  —  Bj  John.  SiirUng.  London.  in-8*.  Kepetttio 
edition.  1728. 

1753. 

Ovid^s  third  book  of  the  Art  of  Love ,  trausUited  into  En^bh 
verse  ,  wilh  notes ,  by  M"".  fVilliam  CongrtQe,  In  his  Poems  upon 
several  occasions,  annexed  to  ihe  third  volume  of  his  'Works. 
London.  i^SS,  in-12.  p.  2^9-332. 

1755. 

The  transformation  of  Acteon  into  a  Stag,  transbted  firom 
Ovid's  Metamorpboses ,  in  the  Universal  Magazine  of  Knowledge 
and  Pleasure  for  January  1755,  pag.  3i. 

1757. 

Ovid's  Art  of  Love,  together  with  his  Remedy  of  Love.  Trans- 
lated  into  English  verse  by  several  Hands.  To  which  are  added ,  The 
Court  of  Love,  a  tale,  from  Cliaucer  ,  etc  Loiidou  ,  printedfor 
Jacob  and  Richard  Tonson.  in-8<>. 
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Ovid^s  Fifii ,  or  the  Komans^  sacred  Calendar.  Translated  into 

English  verse.  With  ezplanatorj  notes.  By  TViUiam  Massey,  To 

which  \s  prefixed,  a  plan  of  Old  Rome,  taken  from  Marlianus^s 

Topographia  Romae  ,  neatlj  engraved  by  T.  Kitchen.  London , 

Keith.  in-8«. 

lySS. 

Bido  to  Alneas.  From  Ovid.  Bj  Miss  Eiisabeth  CaroUne  Keene. 
London ,  Kinnerslej.  in-4°* 

1759. 

Ovid's  Elegy ,  composcd  to  the  memory  of  Tibnllas.  Of  this 
Poem  D'.  Grainger  has  annexed  a  good  translation  ,  by  a  firiend , 
to  the  life  of  Tibnllns ,  prefixed  to  M'.  Grainger^s  poelical  trans- 
lation  of  the  Elegiea  of  TibuUus.  London.  in>ia.  Vol.  L  pag. 

XL-XLVI. 

Ovid^s  Epistles  translated  into  English  verse;  with  critical  essajs 

and  notes.  Being  part  of  a  poetical  and  oriental  lecture  ,   readin 

theGrammar-school  of  Ashford ;  and  calrulated  to  initiate  jouth 

in  the  first  ru^ments  of  taste.  Bj  S»  Barreit.  London,  Kichardson. 

in-8*. 

1760. 

Translations  firom  Ovid^s  Metamorphoses .  vix.  the  twelfth  book 
whoUj  transkted ;  the  Speeches  of  Ajax  and  Uljsses ,  the  Death  of 
Ajax ,  Storj  of  Acb ,  Poljphemus  and  Galatea ,  from  the  thir- 
teenth  book;  of  the  Pjthagorean  philosophj,  from  the  fifleenth 
book.  Translations  Crom  Ovid's  Epistles  :  preface  concerning  Ovid^s 
Epistles  ,  Canace  to  Macareus ,  Helen  to  Paris  ,  Dido  to  iEneas. 
The  first  book  of  Ovid^s  Art  of  Love  ^  Ovid's  Amours ,  book  t , 
Eleg.  I9  iv;  book  II,  Eleg.  XlX.  Bj  John  Dryden.  In  his  Mis- 
cellaneous  Works.  London,  1760.  in-8*.  VoL  111 ,  pag.  45^494» 
Vol.  IV,  pag.  1-68,  69-iog,  ii3-i5g. 

P.  OvicRi  Nasonis  Metamorphoseon  Libri  XV.  —  Or,  Ovid^s 
Metamorphoses ,  etc. ,  ut  1 735.  Bj  John  Ciarke.  —  The  fourth 
edition.  London  :  printed  for  W.  Clarke ,  son  to  the  author ,  and 
sold  bj  C.  Hitch  and  L.  Hawes.  in-8*. 

2761. 

Ovid^s  Metamorphoses  epitonuzed  in  an  English  poetical  stjle. 
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For  tbe  use  and  entertaiiiaient  of  the  Lidies  of  Great  Britam. 

London,  Horsfield.  in-ia. 

1766. 

A  new  translation  of  Ovid^s  Epistles  into  Englisb  prose ,  wHh 
the  Latin  text  and  order  of  constrnction  in  the  opposite  page,  and 
critical ,  historical ,  geographical  notes  in  Engtish ,  from  the  best 
conunentators  both  ancient  and  modem ,  besides  a  great  nomber 
of  notes  cntirely  new.  London,  printed  for  G.  Keith,  etc.  in-8*. 

1767. 

Oyid's  £pistles  translated  into  English  prose-  —  London.  in-8^ 

—  Repetitio  ed.  1746. 

1769-1770. 

The  Creation  of  the  World  transkted  from  the  first  book  of 

Ovid^s  Metamorphoses.  A  Description  of  the  Golden  Age,  firom 

Ovid^s  Metamorphoses.  By  M^  J.  Dainirty,  and  Temple  of  Fame  j 

Oy.  Met.  Book  XII ,  transbted  by  the  samci  in  the  Town  and 

Conntry  Magazine  for  the  year  1769,  pag.  1S9  sq.  and  for  tbe 

year  1770,  pag.  5o,  553. 

1773. 

A  translation  of  the  fifth  Elegy  of  the  first  book,  and  the  fonrth 
Elegy  of  the  second  book  of  Ovid^s  Amours  9  by  a  young  Gren- 
tleman  of  the  Uniyersity  of  Cambridge ,  in  his  Poems  and  Transla- 
tions,  1773.  in-8®. 

Phsedra  to  Hlppolytus ,  translated  fi^om  Ovid  ,  by  J.  C,  late  of 
Trinity-Hall ,  Cambridge,  in  his  poems,  1773.  in~8®. 

Ovid^s  Metamorphoses ,  translated  by  the  most  eminent  Hands. 
Adorned  with  sculptures.  The  fourth  edition.  London,  printed  for 
T.  Davies,  etc.  in-ia.  a  vol. 

1781. 

CEnone  to  Paris  :  an  Epistle  translated  from  Ovid.  London , 

Law.  in-4*« 

1782. 

Translations  fi^om  Ovid,  by  S.Rogers,  A.  M.  in  hb  Poemson 
various  occasions;  consisting  of  original  pieces,  and  translations 
(rom  some  of  the  most  admired  Latin  classics.  London  ,  1782. 
2  vol.  in-ia. 
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1783. 

A  new  iransktion  of  the  second  Book  of  Ovid^s  Metamorphoses, 
pubUshed  bj  the  author,  IV»  Green»  Liverpool.  in-ia. 

1 787. 

Orid^s  Heroids ;  or  EpisUes  from  the  Heroines  of  antiqnity. 
Translated  into  Englishyerse,  hjJamesEcQen.  London,  Dizwel.  in-8<*. 

Oenone  to  Paris,  and  Epistle  of  Orid.  To  whieh  is  added,  an 
£legy  of  Shenstone ,  translated  into  Latin  Elegiac  yerse.  London , 
Lewis.  ifr-8*. 

«79^- 
The  Storj  of  Pyramos  and  Thisbe ,  transbted  from  Ovid^s  Me- 
tamorphoses, in  the  town  and  Counfrj  Magazine  forFebruary  1 792. 
pag.  92  sq.  •. 

1796. 

Poems  :  containing  the  Goldfinch ,  a  Rhapsody ;  a  translation 
of  Ovid^s  firstHeroic  £pistle  of  Penelope  to  XJlysses ,  Sonnets ,  etc 
By  a  Student  of  Lincohi^s  Inn.  London ,  Johnson.  in-i(^ 

1800. 

Leander  and  Hero ,  translated  from  the  Heroic  Epistles  of  Oyid , 
with  otherpoems,  originalandtransbted.  London,  Riyington.  in-8*. 

G£RMANICie. 

• .  •  • 

S.  a.  et  1.  das  Buch  Oyidii  yon  der  liebe  zu  erwerben ,  auch  die 
Gebe  se  yerschmehen  als  doctor  Hartlieb  yon  latein  zu  teutsch  ge- 
prachthat  durch  bete  und  geschefifte  eines  fiirsten  yon  Oesterreych. 

in-fol Notitiam  hujus  ed.  dedit  Schelhornius  in  Diatr.  prselim. 

ad  Quirini  libr.  de  opt.  script.  edit.  pag.  33.  De  Hartliebo  ejus- 
que  scriptis  conf.  Zach.  Gonr.  yon  Uffenbach  merkwiirdige  Reisen 
durch  Niedersachsen  ,  Holland  und  fingeiland.  £rster  Th.  Uhn 
und  Memmingen  xyS^,  pag.  3i6. 

'  1793.  Epistles  translated  into  englifh  rerMs.  Lontha ,  J.  Jarpis^  1793. 
in-8». 
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Hic  lielil  sicli  aii  datt  faoch  OrUy  tm  dcr  liebe  so  enrerben. 

aoch  die  Bebe  le  tcndiBielieB  ab  doclor  HvtKdli  too  lateiii  n 

tentseh  gepracht  hat.  durch  bete  luid  gctchaeflfte  eines  f^ten  von 

oesterrejch  als  hemach  geschriben  steeL  Infine :  daz  bvch  hat  so 

teatsch  genacht  doctor  hartlieb  yon  geschicht  mid  gebot  des  hoch- 

gelobtcn  (nrsten  herczog  Albrechts  son  des  togent  ond  erenreych- 

sten  Hirsten  hercxog  Ernnsten  Ercxhercxog  in  Oesterreich.  Sequi- 

tur  pag,  Lxxxix  :  das  biich  Albcrtanns  too  d*  Laidiguiig  Hebe 

vnd  rajrnne.  Aach  von  unsjrtteB  der  firawea  dadnrch  er  meint  £e 

liebe  vertilgen  und  leiden.  In  calce  :  Gedrnckt  ond  rolenndet  in 

der  kejserlichen  statt  Aogsparg  TOn  Anthoni  Sorgen  an  der  mit- 

wochen  vor  sant  Paub  bekerung  tag  Aiuio  dni  GD  jm  Luiii.  iare. 

in-foUo. 

1484. 

Eadem ,  cum  finali  :  Gedruckt  uad  ToUendet  in  der  keyserfachen 
Statt  Augspurg  bei  Antoni  Sorg  MCCCCLxxxnn.  in-tolio. 

Eadem.  Infine  :  Gedruckt  und  Tolendet  in  Stfasborg  Ton  Mar- 
tino  Schotten  nach  Cristus  geburt  MCCCCLxxxnii  lar.  Uff  lansUg 
noch  SantGertruten  tag,  aber  nit  darumb  das  yolbracht  werd  scband' 
und  iibel ,  sunder  yermitten  werd.  Wann  nit  boess  ist  boess  klin- 
den ,  aber  boess  zu  volbringen.  Dann  unwissend  iibel  mag  nit  yer- 
mitten  werden.  in-folio. 

1545. 

Metamorphoseon  libri  XV.  (in  Reimen)  verdeutsch  durch  Al- 
bertum  von  Halberstadt  um  das  lahr  1210,  auf  Befebl  Hermaonsy 
Landgrafen  in  Thiiringen,  und  gedruckt  zu  Mayntu  in-folio.  — 
Novam  hujus  versionis  9  ex  ingenio  a  se  mutataey  editionem  mox 
curavit  Georgius  Wikramus. 

i55i. 

P.  Ovidii  Nasonis  des  aller  Sinreichsten  Poeten  Metamorpbosis , 
d.  i.  von  der  wunderbarlichen  Yaraendcrung  der  Gestalten  und 
Menschen ,  Thiere  und  anderer  Creatiiren  etc.  Etwann  durch  den 
Wolgelarten  M.  Albrechten  von  Halberstatt  in  Reimenweiss  ver- 
teutscht,  letzt  erstlich  gebessert  und  mit  Fig.  der  Fabeln  geziert, 
durch  Georg  Wikram  zu  Colmar,  etc.  £pimythium  d.  i.  der  los^ 
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tigen  Fabeln  des  obgemeldes  Buchs  Aasslegimg  jedermann  kurz- 
weilig  vornemlich  aber  allen  Liebhabern  der  Edlen  Poifsi  stadllich 
zu  lesen ,  Gerhardi  Lorichij  Headamarij.  Gretruckt  zu  Meyntz  bei 
Iifo  Scht^ffer,  anno  M.  D.  L.  L  in-folio. 

Oyidius  Metamorphosen  in  alte  teutsche  yerse  gebracht.  Frank- 

furt  am  M,  bey  Georg  Raben  ,   Siegmund  Feyerabend  und  Weig, 

Hanen  Erben,  in-8<^.  —  Principem  hanc  esse  versionis  Sprengianae 

editionem,  ex  praefatione  editionb  i5yi ,  quae  subscriptum  habet 

annum  iSG^y  suspicatur  cl.  Degeif. 

iSji. 

P.  O.  N.  dess  sinnrejchen  und  hochverstendigen  Poeten  Me- 
tamorphoses  oder  Verwandlung  9  mit  schoenen  kiinstlichen  Figuren 
gezieret ,  auch  kurtzen ,  doch  sehr  nlitzlichen  Argumenten  und  Aus- 
legungen  erUaert,  und  in  teutsche  Reymen  gebracht  durch  M.  Jo- 
hann  Spreng  9  von  Augsburg.  Franl^urt  am  Mayn.  in-8". 

i58i. 

Metamorphosis  9  oder  wunberbarliche  und  selttzame  Beschreibung 
von  der  Menschen  9  Thier  und  anderer  Creaturen  Veraeoderung. 
letzund  wieder  renovirt  und  an  den  tag  geben  durch  Siegmund 
Feyerabendt  9  Bochhaendlern.  Frankjurt  am  Mayn,  in-folio.  —  Re- 
petitio  ed.  i55i. 

i6oo. 

Artis  amatoriae  versionem  germanicam  9  auctore  anonjmo  9  Mag- 
deburgi  in-8^.  9  impressam  9  post  Schummelium  memora^  SchlU- 
terus  in  Uebersetzer-Bibliothek,  pag.  190. 

i6o3« 

Ovidius  de  Arte  Amandi ,  verteutscht  9  und  mit  vielen  lustigen 
Liedern  und  Reimen  geziert.  Lepsig,  in-8®. 

x6o6. 

P.  Ovidii  Nasonis  de  Arte  Amandi  d.  i.  von  Kunst  der  Lieb. 

Deventer.  in«8®. 

iGog. 

Ariis  Amatorifle  libri  IIL  MagdetmrgL  in-8*.  •—  Forte  ex  edit. 
1600.  repetiti. 
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P.  OvidB  MclaBiorpliosIs,  oder  waafalnrficlic  and  seltaaie  Be»- 
dtrafaaog,  Ton  der  Menschen,  TUerco,  anderer  Creatiiren  Ve- 
raeiidening ,  ancliTon  den  Wanddn ,  Leben  nnd  Thatcn  der  Goettcr 
Martis^  VcncriSf  Mercnni,  clc.  lclztwiedcmmli,  anf  cin  neowcs,  6em 
gjonaaen  Yatcrlandt  lentschcr  Nation  in  grosseni  Nnti  nnd  Dienst 
mu  sonderlichcm  fleiss  mit  schocncn  flgnren ,  anch  dcss  Hoch- 
gelchrtcn  Herm  Gerardi  Lorichii  der  Fabcln  ansslegang,  reno- 
yicrt ,  corrigicrt ,  und  an  tag  gebcn.  Francfurt  am  Mayn*  in-4*.  — 
Emendatior  editio  vcrsionis  Alberto-Wikramianae  9  eaqac  a  teztn 
Latino  minns  aberrans.  Repctfta  Fnmcqfiuii  an«  i6a5.  i63i  ct 
i64i*  in-4** 

i65a. 

Knrse  Verfassungen  iiber  des  Oyidii  Verwandlangs-Bcschrei- 
Imng ,  mit  dnem  knrsen  Inhak  der  Biidier  ond  Gcdichte  ▼erBchrt , 
anch  sonsten  fain  nnd  wieder  vcrfaesscrt ,  inm  andemmahl  hcraas- 
gegeben  von  Johan  George  Schocfacn.  Ltipsig.  ukS^.  c.  Bg,  — 
Prima  editio  prodiit  snfa  titnlo  :  (hidiamsche  Ferwmdbmgs-Besch^ 
reUnmg. 

1664. 

P.  O.  N.  Tristiiim  lifari ,  mit  dner  deutscfaen  Ueberselxang  nnd 
Anmerknngen ,  dnrch  Joh.  Heinrich  Scjp.  Darmsiad,  in-8". 

1689. 

Metamorphoses  d^Ovide  en  rondeaux ;  Verwandlungen  des  Ovidii 
in  Rund-Gcdichten.  Niimherg,  in-S**.  c.  fig.  ligno  indsis. 

lyoa. 

Die  Kunst  zu  lieben,  oder  Extract  aus  des  Ovidii  Arte  Amandi, 
auf  Verlangen  eines  guten-Freundes  iibersetzt.  —  Inserta  libro  ins- 
cripto  :  Chrisiliche  Vesta  und  Irrdische  Flora.  (Niimberg.)  1702. 
in-8®.  Auctor  profitetur  9  se  obscoena  omuia  rescidbse. 

1704. 

Brieffc  der  Heldinncn ,  ietso  zum  ersteumahl  ihrer  ungemdnen 
Anmuth  und  Vortrefflichkdt  halber  in  ungezwuogene  tcutsche  verse 
iibersetzt  und  mit  dero  bejgenigten  Liebes-und  Lddens-Geschi- 
chten,  wie  auch  allerhand  courienscn  Anmerkungen  erlaeutert 
(  von  Gaspar  Abel. )  Leipsig.  in-8*.  —  Non  omnes  9  sed  dimidia 
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tantani  Epistolarum  Heroidum  pars  hoc  volumine  continetar.  Ple- 
niorem  earam  yersionem  auctor  prodire  jussitan.  17  28.  ubi  yid. 

1706. 

Ovidii  Briefe  der  Helden ,  yon  Joh.  Ulr.  von  Gerding.  Leipzig, 

in-8o. 

1709. 

Des  dritten  Buchs  der  Trauerelcgien  siebente  Elegie ,  von  Junker. 

—  In  dem  siebenten  Theil  der  Hofmannswaldauischen  Gedichte. 

Leipzig»  1709*  in-8*. 

■    '  1711.  • 

Ovidii  Metamorphosis'  in  ungebundener  Rede,  nebst  hin  und 
wieder  untermischien  Versen ,  durch  J.  G.  S.  (^Joh.  Ge.  Schmid) 
lCtum.  Strassburgn  in-8°.  —  Repetita  ibid.  1712.  in-8^ 

1713. 

Ovids  siebende  Heroide.  Item  die  dritte  Elegie  des  vierten  Buchs 
der  Liebeselegien ,  von  Philander  (Joh.  Burkh.  Menke.)  In  ejusdem 
Po^matibus.  Lipsiet,  1713.  in-8*. 

1733. 

Epistolae  Heroidum,  oder  BrieCe  der  Heldinnen,  ietzo  insge- 
sammt,  ncbst  denen  noch  Ubrigen  drei  Antwort-Schreiben  des 
Auli  Sabini,  ihrer  ungemeinen  Anmuth  und  Vorlreflichkeit  wegen , 
in  ungezwungene  teutscheVerse  iibersetzt,  und  mit  dero  beigefiigten 
Liebes-und  Leidensgeschichte  heransgegeben  (von  Caspar  Abel.) 
Quediinburg  und  Aschersleher$*  in-8*. 

1734. 

Uebersetzungen  aus  dem  Virgil ,  Ovid  und  Theatre  italien. 
Bresslau.  in-8<^. 

J.  U.  S.  C.  R.  P.  Uebersetzungen  aus  dem  Publ.  Virgilio  Ma- 
rone ,  P.  Ovidio  Nasone ,  etc.  Wisman  in-S». 

i33o. 

Uebersetzungen  des  Anfangs  aus  dem  ersten  Bnche  der  Ver- 
wandlungen  des  Ovidius  yon  M.  Joh.  Heinrich  Wiokler.  — >  In 
dem  ersten  Band  der  Schriften  der  deutschen  GeseUsch.  Leipiig, 
1 7^0.  in-8^.  pag.  4^4  seqq. 

riii.  3i 
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1734.* 

Die  siebende  Fabel  aus  dem  erstai  Baclie  der  Verwandliiiigeo 
des  Ovidius,  Ubersetzt  von  M.  Joh.  Heinrich  Winklem.  —  Im 
zwejten  Bande  der  nemlichen  Schriften  pag.  4^1. 

1739. 

Des  dritten  Buchs  der  Trauerel^en  dritte  Elegie,  yon  Maj. — 
Im  dritten  Bande  der  Schriften  der  deutschen  Gesellschaft ,  p.  607. 

C.  F.  HiDiibers  Uebersetzungen  einig^  Traner-Lieder  aus  dem 
Ovidius  (Lib.  I.  Eleg.  iii.  III.  2.  7.  8.  ▼.  8.) ,  nebst  einem  Aohange 
von  allerhand  Gedichten.  Bremen.  in-8<*.  —  Prodiemnt  mia  com 
ejusdem  versione  aliquot  Odarum  HoratiL 

1745. 

Die  siebende  Fabel  des  ersten  Bnchs  der  Verwandliingeii  ¥on 
M.  J.  Christ.  Broestedt.  —  Inserta  ejusdem  yersioni  Libri  I  Odinim 
Horatii.  Luneburgi.  i^j^-S,  in-8®. 

17^6. 

Tereus ,  Philomela  und  Progne  von  F^^.  —  In  dem  Yersnc^  in 
zaertlichen  Gedichten.  Rostock.  1746.  in-S^*.  pag.  gi  seqq. 

1753. 

Pjramus  nnd  Thisbe.  —  In  dem  zehnten  Bande  der  Neuen  £rwei- 
terungen  der  Erkenntnis  und  des  Vergniigens. 

1758. 

Singulas  Metamorphoses  vertit  J.  J.  Dusch  in  A)ez.  Popens 
saemtlichen  Werken  mit  Warburtons  Commentar  aus  dem  £ngl. 

iibersetzt.  ^//o/ia.  17  58  —  64*  ^  ii^* 

» 

Trauerlieder  des  Publius  Ovidius  Naso  in  deutschen  Reimen, 

nebst  einem  Unterricht  die  deutschen  Verse  zu  machen ,  herausge- 

geben  von  P.  Michael  Lorj.  Augsburg  und  Freyborg  im  Brissgau. 

in-80. 

1763. 

Ovids  Verwandlungen  aus  dem  Lateinischen  (in  gereimte  Verse) 
iibersetzt  von  Joh.  Balthasar  Sedlezki.  Avgsburg,  in-8®. 

1764. 

Lchrreicher  Zeitvertreib  in  Ovidianischen  Verwandlungen  von 
Joh.  Gottlieb.  Lindner.  Leipzig.  in-8®. 
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1766. 

Orids  Verwandlungen  ins  teiltsche  iibersctzt  und  mit  Anmer- 

kungen  herausgegeben  von  Joh.  Samuel  Saft.&rftii ,  bey  Mylius. 

in-8«. 

1767. 

Lehrreicher  Zeitvertreib,  oder  die  Ovidianische  Yerwandhingen 
von  Hn.  Conreklor  Liudner.  — 5*10  in  pagina  prima.  Tertia  sequen- 
tem  offert  Utulum  :  Ovids  saemllicke  XY.  Biicher  der  Verwandlun- 
gen  durch  des  Hn.  du  Rier  cxxiv.  annehmliche  Kupfer  gezicret, 
und  mit  einer  mythologischen  Einleitung  versehen.  Nunmehro  aber 
iiberdies  mit  einem  Anhang  vermehrt ,  zur  Erklaerung  der  Latei- 
nischen  so  wohl,  ak  der  deutschen  Ausgaben  des  Ovids  und  andrer 
Dichter ,  wie  auch  vieler  Kunstwerke  der  Mahler  und  Bildhauer , 
welche  auf  die  Goetter-Fabeln  zielen.  Frankfurt  und  Leipzig ,  bey 
den  Gebdidern  van  Diiren.  in-8^ 

Erisichthon ,  aus  dem  achten  Buche  der  Verwandlungen ,  voa 
Goldhagen.  —  In  dem  ersten  Th.  der  griechischen  und  roem.  An- 
thologie.  Brandenburg.  1767.  in-8*. 

1769. 
Epistolarum  ex  Ponto  interpretationis  metricae  specimen  dedit 
C.  A.  Schmid.  Vid.  ejusd.  versioitem  /Etnse  Corn.  Severi ,  editam 
BrunsQici  1769.  in-8®. 

1770. 

Pyramus  und  Thisbe  ^  von  einem  Ungenannten.  —  In  dem 
ersten  Theile  der  woechentlichen  BeschaefUgungen  fiir  Liebhaber 
der  Wissenschaften.  Berlin  1770.  in-8®. 

1772. 

Versuch  einer  po^tischen  Ubersetzung  eines  Theils  der  zwej 
ersten  Biicher  des  Ovids  von  den  Verwandlungen ,  gewagt  und  mit 
Anmerkungen  versehen  Von  M.  Chr.  Gottfir.  Haymann.  Dresden, 

in-4**. 

1773. 

Probe  einer  Uebersetzung  der  Ovidischen  Trauerelegien  von 
Sella  (  Hermstaedt. )  Hersf.  in-8^ 

Der  von  Rom  Abschied  nehmende  Ovidius.  Lib.  I.  Trist.  Eleg.  lii. 
iibersetxt  yon  Jolu  G^ge  Goetien*  in-*4>'. 
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Auf  den  Tod  eines  Papageys.  Nach  dem  Orid  ;des  zweiten  Buchs 
sechste  Elegie.  —  In  den  Belustigungen  fiir  allerlei  Leser.  Erst 
Baendch.  Leipzig  1773.  in-8'.  pag.  87. 

1774. 

Biblis  v^nd  Caunas  aus  dem.  Ovid.  Verwandl.  g.  Bach  ,  v.  453 — 
664*  Von  J.  G.  Schnmmel.  — -  In  der  Uebersetzungsbibl.  PFUten- 
berg.  1774«  in-8*»  pag.  36o. 

Pha*ethon  ,  eine  Romanze.  —  In  den  Romanzen.  Mltau  1774* 

in-8». 

1777. 

Ovidius  Ton  der  Liebe.  Erstes-drittes  buch.  Uebersetst  yon  Joh. 
Baptista  von  Knoll.  Frankf,  und  Leiptig,  in-S^".  —  Repetiu  idid, 
1785.  in-8®.  et  Aug.  Vind.  1791.  in-8®. 

Versuch  einer  Uebersetzung  der  filnf  Trauerbiicher  des  P.  Oyi- 
dius  Naso  9  nebst  Aamerkungen  und  der  Lebensbeschretbmig  des 
Dichters  yon  Joh.  Heinr.  KirckhofiT.  Hamburg,  hey  Reuss.  in-8*. 

1778. 

Versuch  einer  Uebersetzung  der  Briefe  aus  Ponto  des  P.  Ovi- 
dius  Naso  9  nebst  Anmerkungen  von  Joh.  Heinr.  Kirckhofi  Ham- 
hurg^  hey  Reuss.  in-8*. 

Des  vortreflichen  Dichters  Ovidius  Heldenbriefe ,  ins  Deutsche 
Ubersetzt  von  Paul  Benjamin  Nassgott.  Frankf,  und  Leipzig,  in-8*. 

Ovids  zehnte  Heroide,  von  einem  Ungenannten.  —  In  dem 
Journalfur  Freunde  derReligion  und  Litt.  Augshurg,  1779.  in-8f. 

1780. 

Aktaeon.  —  In  Baczko's  Preussischem  Tempe.  Kcenigsherg, 
1780.  in-8®. 

Ovide  (unf  Biicher  Trauergedichte ,  aus  dem  Lateiniscben  Uber- 
sezt  und  mit  Anmerkungen  begleitet  (von  Joh,  Jac,  Sell»)  Halle, 
hey  Joh.  Jac,  Gehauer.  in-8**. 

1781. 

Verwandlungen  aus  dem  Ovid  (von   Bremer,)  Leipzig,   hey 
Schcificken,  in-ia. 
Auf  den  Tod  des  TibuUus  (Amor.  III.  9.)  von  Aug.  Rode.— -In 
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dem  deatsclien  Museum  1781.  St.  7.  Recepta  etiam  in  Sammlang 

der  besten  zerstreuten  Uebersetzungen  aus  Griechen  und  Roemern. 

Berlm.  1783.  in-8^ 

1782. 

Ovids  Heldenbriefe.  Aus  dem  Lateinischen  Ubersetzt  von  V"^^^. 
Luneburg ,  bey  Lemke.  1 782  et  1 787.  in-^^  2  vol. 

Pygmalion  ,  von  Fr.  L.  Gr.  zu  Stolberg.  —  Vide  das  deutsche 
Museum.  Mon.  Mai.  1782.  pag.  4-^g. 

Ovids  Festkalender  oder  Zeitbiicher.  Aus  dem  Lateinischen 
Ubersetst  von  V***.  Luneburg,  bey  Lemke.  in-8^ 

1783. 

Ovids  Verwandbngen ,  aufs  neue  verdeutscbt.  Eisenach.  in-8*. 

Biblis  und  Cannus  von  Schummel.  Orpbeus  und  Eurydice  Ton 
Piper.  Pjgmalion  Ton  Chr.  Gr.  von  Stolberg.  Der  Schlaf  und  der 
Neid  von  Piper.  —  In  der  Sammlung  der  besten  zerstreuten  Ueber- 
setzungen  aus  Griechen  und  Roemern.  Berlin.  1 788.  in-8^. 

Medea ,  Fragment  einer  pofe*tischen  Uebcrsetzung  aus  dem  Ovid. 
Metam.  B.  7.  v.  i64 —  220.  von  G.  L.  S.  —  In  der  Berliner 
Monatschrifi  1 788.  M.  Merz.  pag.  233. 

Apoll  und  Daphne ,  nach  dem  ()vid.  —  Ibid,  mense  Julio. 

Orfeus  und  Eurjdize  nach  Ovid.  Verwandl.  10  B.  v.  g — 63— 
73 — 82.  II.  B.  1—53.  von  Halem.  —  Im  deutschen  .Museum 
1783.  10.  St.  pag.  362.  sqq. 

Ovid  auf  den  Tod  des  Tibullns,  von  Karl  Friedr.  Reinhardt.  — 
Inserta  ejusdem  versioni  Eleg*  Tibulli.  Turici.  1 783.  in-8^ 

1784^ 

Deutsche  Anthologie  der  roemischen  Elegiker  von  Joh.  Friedr. 
Degen.  NUmberg.  in-8^  —  Insunt  sequentia  Ovidii  :  Amor.  I. 
El.  I.  3.  7.  i3.  i5.  II.  6.  et  16.  III.  i.  5.  g.  10.  i3.  i5.  Metamorph. 
IV.  55— i6&Trist.  1.  3.  III.  12.  et  i3.  IV.  2.  etg. 

Ovids  Verwandlungen ,  erstes  Buch  (v.  i-a52.)  metrisch  iiber- 
setzt  von  J.  G.  K.  Schliiter.  —  In  Schummels  Uebersetzer-Biblio- 
thek,  fortgesetzt  von Schliiter.  Hannooer  \)%l^,  in-8^  p.  463-478. 
Recusa  in  der  voUstaendigen  Sammlung  aller  Uebersetzungen  der 
Gr.  und  R.  Frant^ri  und  Leipzig  1785«  in-8^  pag.  462. 
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Der  Verwandlungen  ersies  Boch  ▼.  i-i5o.  metrisch  iibersetst  tob 
Dt  —  In  der  Olla  Potrida  1784.  Dritt.  St  pag.  i5i. 

1785. 

An  eine  untreae  Geliebte.  Nach  Orids  Amor.  Lib.  III.  £1.  i^ 
Ton  Alxinger.  In  der  Quartalschrift  :  F6r  aeltere  Literator  ond 
neuere  Leclure.  Ltipzig.  i785.in-8*. 

Ovids  Yerwandlungen  ;  funfxehn  Biicher.  Frey  iibersetzt  von 
Ferdinand  ***  s.  l.  in-8*. 

Niobe.  Verwandl.  B.  6 ,  v.  ii5-3t3,  metrisch  iibersetxt  von 
Aug.  Kode.  —  In  den  philosophischen  und  andern  Gedicbten  aus 
dem  Lateinischen.  Hamburg,  178^.  in-8*.,  pag.  94  *qq* 

Verwandlung  der  lo.  —  Im  dentschen  Merkur  1785.  St.  in-8*. 

Dsedalus  und  Ikarus  9  eine  po^'tbche  Uebersetxung  aus  Ovids 
Kunst  zu  iieben  B.  a ,  r.  16-^,  von  G,  L,  S.  (Spalding.)  —  In 
der  Berliner  Mon.  Schrift.  1785/Dritt.  Band.  pi^.  ai^* 

1736. 

Ovids  Schule  der  Liebe ,  das  ist,  dessen  Liebeshaaidel ,  Ijmst 
nnd  Anenej  der  Liebe.  Neueste  (ireye  UebersetMiiig,  BerUn  und 
Leipzig,  (Wien  bey  Moessle.)  in-8^ 

Ovids  Verwandlungen ,  metrisch  iibersetzt  von  Joh.  Georg  Karl 
Schliiter.  Leipzig,  bey  Schnicktrt,  in-8®. 

Philemon  und  Baucls ,  metrisch  iibersetzt  von  Voss.  —  In  dem 
Vossischen  Musenalmanache. 

1787. 

Ovids  zehnte  Heroide  ,  von  Gurlitt.  —  Mit  Catulls  epischem 
Gesang  von  der  Vermaehlung  ^t&  Peleus  und  der  Thetis.  Leipzig, 
1787.  in-8'.  pag.  71  sqq. 

Heroide  der  Sappho  an  den  Phaon.  Cum  Bione  et  Moscbo ,  a 
S.  H.  Catel  germanice  versis.  Berolini,  1787.  in-ia. 

Ovids  Verwandlungen.  Funizebn  Biicher.   Frey  iibersetzt  von 

Ferdinand  S***.  Neue  Auflage.  Haile  ,  im  Verlag  des  JVaysen- 

hauses.  in-S**. 

1788. 

Ovids  erste  Heroide ,  von  Lenz.  —  In  Wiedeburgs  bumanist. 
Magazin  1788.  Viert.  St  pag.  344-355. 
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Probe  einer  metrischen  UebersetzuDg  der  Liebeselegien ,  von 
Posselt.  —  In  desselb.  wissenschaftl.  Magazin  (ur  Auftkerung.  Dritt. 
B.  'Leipzig,  1788. 

Daphne  (Metam.  I,  452.  sqq.)  in  gereimten  nngleichen  Versen , 
von  Prandstetter.  —  In  der  Berliner  Mon.  Schrift  1788.  Mon.  Iim. 

Hippomenes  und  Atalante,  aus  Ovids  Metamorphosen  B.  10 , 
V.  '560-705.  —  Im  deutschen  Museum  1788.  St.  10. 

1789, 

Ovids  tweite  Heroide,  von  Lenx.  -—  In  Wiedeburgs  humani- 
stischem  Magazin  1780.  Ert.  stiick. 

Ovids  Heldenbriefe ,  nach  Auswahl  travesiiert.  Leipzig.  in-8*. 

Des  Pub).  Ovidius  Naso  Lieder  der  Liebe.  Metrisch  verteutscht 
von  D.  Emst  Lodw.  Posselt.  Leipzig,  bey  Jacobaer.  in-8°. 

Ovids  Verwandlongen  ,  erstes  nnd  zwejtes  Buch  ,  teutsch. 
Dresden,  bey  Joh.  Sam.  Gerlach,  1789.  in-8®.  Drittes  und  viertes 
Buch.  Ebend.  1790.  in-8*.  Fiinftes  bis  achtes  Buch.  Ebend.  1791* 
in-8".  Neuntes  und  zehntes  Buch.  Ebend.  1794-  in-8*. 

1790. 

Zwey  Heroiden.  —  In  Wiedeburgs  hum.  Magazin  1790.  Erst.  St. 

Die  Kunst  zu  iieben ,  ein  Ijrischdidaktisches  Gedicht  in  drey 
Gesaengen  von  P.  Ovidius  Naso  9  metrisch  verteutscht  und  mit 
Anmerkungen  erlaeutert  (von  Niiz.')  Leipzig ,  ley  Graeffl  in-8®. 

Ovids  Epistel  iiber  seinen  Abschied  von  Rom  von  G.  W.  G. 
Starcke.  —  Prodiit  in  ejusdem  auctoris  Gedanken  iiber  die  Ueber- 
seizung  griech.  und  roem.  DichUr.  Halle  1790.  in-8^. 

«79»- 

Dido  an  den  /Eneas ;  Ovids  siebente  Heroide ,  iibersetzt  von 
Ph.  L.  Haus.  Mainz.  in~8*. 

Ovids  Verwandlongen ,  aus  dem  Lateinischen  iibersetzt  9  und  mit 
Anmerkungen  Hir  junge  Leute ,  angehende  Kiinstler  und  ungelehrte 
Kunstliebhaber  verseben,  von  August  Rode.  Berlinf  bey  Mylius» 
Zwey  Theile.  in-8''. 

Ovids  Verwandlungen  9  aufs  nene  verdeutscht.  Erster  Theil  9  das 

erste  bb  (iinfte  Buch  enthaltend.  Berlin,  bey  Maurer.  in-8*. 
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Arion  y  ans  Ovids  lahrbdcheni  Ccej  iibmetit.  —  In  Wiedebargs 
philol.  paed.  Magasin  1791*  Zw.  St*  n.  3. 

Dritte  Elegie  des  ersten  Buchs  der  Trauerelegien  ,  metrisch 
tibersetzt  von  Lens.  —  Ibidem. 

1793. 

Quatuor  £p.  Heroid.  in  linguam  Germ.  versae  exstant  in  Friedr. 
Ecks  Bhmen  des  Abend-und  MorgenUmds*  Halle  1 793.  in-8*. 

Ovids  Kunst  zu  Heben.  £in  Gedicht  in  drej  Gesaengen ,  me- 
trisch  iibersetzt  von  L  G.  K.  Schliiter.  Leipzig ,  im  Scha^ickert" 
schen  Verlagen,  in-8". 

Ovids  £legie  auf  den  Tod  eines  Papageien ,  yon  Voss.  •—  In 
dem  Vossischen  Musenalmanach  1793,  p.  ai. 

Ovids  Verwandlungen ,  neu  iibersetzt  nnd  heransgegeben  tod 
einer  Gesellschaft.  Wien.  3.  Theile.  4>'  c  fig. 

P.  Ovidius  Naso  ,  des  weiland  wohll>estallten  roemischen  Hof- 
po^'ten  MetamorphoseSf  d.  i.  Verwandlungen.  Mit  aeeht  fransoesi- 
scher  Freiheit  iibersetzt  und  dabey  von  allcn  Obscoenitaeten  sorgsam 
laxirt  undpurgirt,  dvTchAnuMlguMbimHoiibim,  dermaUgenKectom 
des  Gjmnasii  zu  Novazembla ,  und  mit  Anmerkungen  begleitet  vom 
Pastor  Loci.  Hamburg.  1793  et  1795.  in  -8*. 

Zweite  und  vierte  £legie  des  ersten  Buchs  der  Trauereleg^ , 
melrisch  iibersetzt  von  Lenz.  —  In  Wiedeburgs  philol.  paedag. 
Mag.  1793.  Zw.  St.  n.  3,  und  drit.  St.  n.  6. 

'794- 

Ovids  zehnte  Heroide,  von  C.  W.  AMcoardL  Im  neuen  deuts- 
chen  Merkur  1794*  St.  11.  p.  3io  sqq. 

Amor.  I ,  Eleg.  i  et  v;  iv ,  x ,  et  xii ;  III ,  vii  et  ix ;  Trist.  I , 
£1eg.  iii ,  rhythmis  germanicis  elegautissime  expressit  I.  C.  F. 
Manso  in  Nachiraegen  zu  Sulzers  allgemeiner  Theorie  der  schoenen 
Kiinste.  Leipzig,  1794*  in-8*^.  Tome  III,  part.  11,  pag.  3^5  sqq. 

Ovids  Verwandlungen ,  neuntes  und  zehntcs  Buch  (von  C.  L  G, 
Haymann.)  Friedrichsstadt,  in-8«.  —  Conf.  an.  1772. 

1795. 

Ovids  Briefe  der  Heldinnen ,  metrisch  iibersetzt  mit  Aumerkun- 
gen  von  I.  G.  K.  Schluter.  Leipzig.  in-S*', 
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Ovids  Knnst  zu  iieben  ,  in  der  Versart  des  Originals  iibersetit 
Ton  Friedr.  Karl  yon  Strombeck.  Goetttngen ,  hey  Joh,  Christoph* 
Dieterich.  in-8**, 

Ovids  Werke  von  der  Liebe.  Nach  Blumaner  travestirt  von 
Carl  Wilh.  Friedr.  Schaber.  Beriin  und  Leipzig.  in-8*.  3  Th. 

1796. 

Ovids  zehnte  Heroide ,  Ariadne  und  Theseus  ,  mit  Anmerkun- 
gen  von  C.  F.  Becher.  Goerliz,  bey  Anton.  in-8**. 

Ovids  Heilmittel  der  Liebe ,  in  der  Versart  des  Originals ,  mit 
erlaeutemden  Anmerkungen  ,  und  einer  Skizze  von  dem  Leben  des 
Dichters  von  F.  K.  von  Strombeck.  Braunschcveig,  in-8*. 

Ovids  Mittel  wider  die  Liebe ,  metrisch  iibersetzt  und  mit  er- 
laeuterndem  Anmerkungen  von  1.  G*  K.  SchlUter.  Leipzig,  bey 
Sctuvickert.  in-8*. 

Ovids  Lieder  der  Liebe ,  metrisch  iibersetzt  und  mit  erlaeutern- 
dera  Anmerkungen  von  I.  G.  K.  Schliiter.  Leipzig,  bey  Schtvi- 
ckert,  in-8*>. 

Ibis ,  eine  Schmaehschriftf  metrisch  iibertzt  und  mit  Anmerk.Von 
I.  G.  C.  SchlUter.  Leipzig,  bey  Schmckert.  in-8«. 

'797- 

Ovids  saemtliche  Werke.  Erster  Band.  Dessen  Verwandlungen , 
Ubersetzt  von  Hejnemann.  Frankfiirt  am  M.  bey  Hermann.  1797. 
in-8°.  Zweiter  Band.  Dessen  Heroiden ,  Ubersetzt  mit  Anmerkun- 
gen  von  N.  G.  Eichhof.  1798.  Dritter  Band.  Dessen  Festkalender, 
iibersetzt  von  I.  Ph.  Krebs.  1 799. 

Ovids  Heroiden  j  aus  dem  Lateinischen  in  jambische  Verse  Uber- 
setzt  und  mit  erklaerenden  Anmerkungen  begleitet  (von  G.  F,  fV. 
Thyme.')  Sorau  und  Leipzig,  bey  Ackermann.  in-8®, 

Mittel  wider  die  Liebe ,  metrisch  Ubersetzt  mit  Anmerkungen. 
I.  G.  SchlUter.  Leipzig.  in-8°. 

Ovids  vier  BUcher  der  Briefe  aus  d.  Pontus ,  meirisch  Ubersetzt 

mit  erlaeutemden  Anmerkungen  von  I.  G.  K.  SchlUter.  Leipzig , 

bey  Schmckert.  in-8*. 

1798. 

Verwandlungen  nach  P.  Ovidius  Naso  j  von  Joh.  Heinr.  Vo8s« 
Berlin,  bey  Vieweg,  a  Theile.  in-8*. 
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(hids  fiinf  Tratterbiicfaer ,  metriBch  iibenelit  aad  mit  crUaerai- 
deo  AnmerkangeD  von  I.  G'.  K.  Schliiter.  Le^zig.  in-S**. 

ITALICA. 

I  libri  de  Arte  Amandi  (tradotti  in  terza  rima ,  senza  nome  del 

traduttore,)  Milano ,   per  Lionardo  Pachel  e  Uiderico  Scinczen' 

celler,  in-4*» 

i488 

Ovidio  de'  Arle  Amandi  in  Volgare  >,  in  terza  rima.  In  fine : 
«<  Impressnm  FlorentSae  per  Antoniom  venetam.  Anno  s^dntis 
MCCCCLXXXVllI.  »  ▼.  idas  Aagosti^  in-^*^. 

1489. 

Le  Epistole  di  Ovidio,  volgariuate  da  Dominico  da  Monticelloy 
toscano.  Brescia,  in-^*"- 

1491. 

Epistole  de  Ovidio  in  (offopa)  rima.  In  fine  :  «  Hniscono  k 
Epistole  de  Ovidio  in  rima  :  Impresse  per  D.  pre  (^presbytenan) 
Baptista  de  farfengo  nella  citta  de  Bressa  del  anno  M.  cccclxxxzL  Die 
V  de  novembrio.  In  secundofolio  legitur  :  Incomincia  el  libro  delle 
Epistole  di  Ovidio  ia  rima  :  volgarizzate  per  messere  Domenico  da 
Monticielli ,  toscano ,  etc.  in-4*. 

1494. 

Ovidio  de  Arte  Amandi,  tradotto  in  terza  rima.  A  Ifilano,  per 
Filippo  de  Mantegazi.  in-4^- 

1497. 

Ovidio  Metamorphoseos  {per  Gio,  de  Bonsignore,)  In  fine :  ecFine 
de  io  Ovidio  Metamorphoseos  vulgare.  Stampato  in  Venetia  per 
Joanne  Rosso  vercellese  ad  instantia  del  nobile  uomo  messer  Lacan- 
tonio  ZonU  Fiorentino  del  M.  CCCC.  LXXXXVII.  A  di  x ,  dei 
mese  de  aprile,  in-foiio. 


L^  Eroidi  in  prosa  {senza  iuogo  ne  tempo).  In  prima  pag.  fol.  i « 
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legitur  :  «  Incwnincia  ilpmiogo  sopra  l'  Episioie  d'  Ooidio  Nasone , 
di  compagna  Uqualeju  sottilissimo  e  otimo  poeta, »  In  fine  :  «  Qui 
finisce  ii  libro  deiie  Epistoie  chefecie  Of^idio  Nasone  traslata  di 
gramatica  in  volgare  Fioreatino,  S.  R»  2).  A. »  i.  e.  Sixtus  Riessin- 
ger  de  Argentina.  (Neapoli.)  in-4-^. 


Epistole  in  ottava  rima  dcl  fiunoso  Ovidio  {senza  hiogo ,  anno  e 

I 

nome  dello  stampatore,)  in-4°.  —  Forte  ex  ed.  i^Qi  9  recusa. 

• .  •  • 

II  clarissimo  Poeta  Ovidio  de  Arte  Amandi  libro  primo  cho- 
minza.^^  caicem :  »  Clarissimi  Poetse  Ovidii  de  arte  finis. »  in-4^. 
s.  a.  1.  et  tjpogr. 


•  •  • 


Incomincia  ii  lifaro  aomato  Ovidio  de  Arte  Amandi  poeta  cla- 
rissimo.  in-^^.  Char.  ht.  quo  Florentius  de  Argentina  an.  i4>73. 
Jac.  Romani  Orationem  et  alia  impressit. 

« •  •  • 

Ovidio  de^  Rimedi  d^  Amore  libri  II.  (^serua  hiogo,  anrto,  e 
stampaiore.')  in-fol.  min. 

i5oi. 

Ovidio  Metamorphoseos  vulgare.  Per  Joanni  de  Bonsignore.  In 
fine  :  «  In  Venetia,  per  Christofolo  de  Pensa  ad  instantia  di  miser 
Lucantonio  Zonta  MDL  A  di  TII  de  Marzo.  »  in-fol.  cum  fig. 

x5oa. 

Epistole  del  (amosissimo  Ovidio  vulgare  in  octav^  rima.  In  fine  : 
«  Finiscono  le  Fpistole  del  famosissimo  auctore  Ovidio  in  rima 
per  vulgare.  Impresse  nelb  citta  diVenetia.Per  Jo.-Bapt.  Sessa,  x5oa. 
A  di  i4»  senaro.  *»  in-4^.  —  Repetitio  ed.  1491« 

i5o8. 

Epistole  d'  Ovidio  in  ottava  rima  per  Domenico  da  Montivelio 
(^leg.  Monticello)  Toschano.  Impresse  nella  citta  di  Venetia  per 
Melchior  Sessa.  MDVIII.  A  di  xvi.  novembre.  in-4>^. 

Ovidio  Metamorphoseos  Vulgaro  Historiado.  In  Venetia  ,  per 
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Alessandro  de'  Bindoni.  i5o8.  in-fol.  — 'Sine  dobio  ez  ed.  i497« 
repetiu. 

i5i3. 

La  Epistbla  di  Ovidio  di  Saffo  a  Faone  tradotto  da  Filippo  Pd- 
lenegra.  —  Legitor  in  calce  Timonis  Ludani  a  Matbeo  Maria 
Bojardo  Italice  versi.  Venet  i5i3.  in-8*. 

i5i5. 

Epistole  del  famosissimo  Ovidio  vulgare^  in  octavarimalnstoriato 
(per  Domenico  da  Monticcello')  nova  stampa.  Injuu  :  «  Finiseono 
le  Epistole  de  femosissimo  auctore  Ovidio  in  rima  per  vnlg^  » 
Impressus  Mediolani  per  Zanotto  da  Castelliono.  M.  V.  XV.  (sic) 
Die  XX.  novembre.  in-^^. 

Ovidio  Metamorpboseos  etc.  In  Veneaia^  per  Georjgio  de*  Ru»- 
coni  neir  anno  dell^  Incarnazion  di  N.  S.  J.  Cbriiio  iSi^.  A  di  ao. 
del  mese  di  maggto.  in-foL 

iSig. 

Ovidio  Metamorpboseos  etc.  In  MHtmo,  neli'q(ficina  MinMuamam 
in-fol.  con  figure. 

Le  Metamorpbosi  in  tersa  rima  per  Lorenzo  Spirito  da  Pemgti. 
Perugia ,  per  Girolamo  di  Francesco  Cartolaro  e  Bianchiao  dal 
Idone»  in-S^.  c.  fig. 

l520. 

P.  Ovidio  Metamorpboseos  vulgare  (per  Gio.  de  Bonsignore^ 
nuovamente  stampato,  diligentemeute  correcto  et  historiato.  In 
fine :  «  A  bonore  di  Dio  et  della  gloriosa  Vergine  Maria.  flnisse 
lo  Ovidio  Metamorpboseos  vulgare.  »  Nuovamente  stampato  in  Mi- 
lano  per  Rocbo  et  Fratello  de  Vaile  ad  instantia  di  Messer  Nicolo 
da  Gorgonzola  neir  anno  MDXX.  A  di  xxx.  di  Agosto.  in-foL 

i5aa. 

Ovidio  Metamorpboseos  elc.  ( ut  supra )  In  Jine  :  «  A  bonore 
etc.  Finisse  lo  Ovidio  vulgare  novamcnte  stampato  in  Venelia  per 
Georgio  de  Rusconi  :  nel  anno  de  la  incamatione  del  nostro  Si- 
gnore  Jesu  Chrbto.  M.  D.  XXII.  A  di  X.  del  mese  de  Zenaro.  bBt- 
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perante  lo  inclito  Principe  Antonio  Grimano  duche  de  Venetia. »»     ^ 
in-fol. 

Le  Metamorphosi  in  terxa  rima  per  Lorenxo  Spirito  da  Perugia. 
In  Venezia ,  per  Giorgio  de  Rusconi.  in-fol.  con  fig. 

Tutti  gli  lihri  de  Oyidio  Metamorphoseos  tradutti  dal  litteral  in 
verso  vulgar  con  le  sue  allegorie  in  prosa.  In  jine  :  «  Qui  finisce 
rOyidio  Metamorphoseos  composto  per  Nicolo  Angostini ,  et  stam- 
pato  in  Yenetia  per  Jacomo  da  Leco  ad  insiantia  dc  Nicolo  Zop- 
pino  et  Vincentio  di  Pollo  suo  compagno  correnii  gli  anni  dei 
Signore.  M.  D.  XXI L  a  giorni*  sette  di  magio  regnante  lo  iuclito 
Prindpe  metser  Antonio  Grimani.  »  in-4^. 

Ovidio  de  Arte  Amandi  vulgare  historiato.  novamente  stampato* 
In  Jrne :  «  Stampata  in  Vinegia  per  Francesco  Tacuino  de  Tridino. 
MDXXII.  A  di  XXTI.  de  juUo.  »  in-8o. 

iSaG. 

L^Arte  d^Amare  in  tenetti.  Fenezia.  in-8^. 

i532. 

Epbtole  d^  Ovidio,  tradotte  di  latino  in  lingua  toscana.  Per  lo 
eccellentissimo  dottore  messer  Carlo  Figiovanni  cittadino  fioren- 
tino.  Injine :  «  Qui  finiscono  le  Epistole  di  Ovidio.  Novamente 
stampate  in  Vinegia  per  maestro  Bernardino  de  Vitali  Venetiano. 
Del  mese  di  aprile.  M.  D.  XXXII.  »  in-8**. 

Epistole  d^  Ovidio  diktino  in  lingua  toscana  tradotte  (da  Carlo 
Figiooanni)^  e  nuovamente  con  somma  diligenza  corrette.  Injine  : 
«  In  Venetia,  per  Pietro  e  Cornelio  Nipote  di  Nicolini  da  Sabio. 
MDXXXIL»  in-8«. 

i533. 

Le  Metamorfosi  d^  Ovidio  tradotte  in  ottava  rima  da  Nicolo 
degli  Agostini.  In  Venetia,  per  GioQanni  tia  Lecco.  in-4>^.  con  fig. 

Eadem  versio.  In  Venetia ,  presso  Niccoio  Zoppino,  1 533.  A  di 
i6.  di  maggio.  in-^*^. 

Le  Metamorfosi  di  Ovidio  colle  sue  allegorie.  Milano,  in-4^.^on 
figure. 

i535. 

Ovidio  de  Arte  Amandi  yolgare  historiato  e  novamente  corretto 
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et  coa  Bommk  diKgentia  stanpaio*  Infim :  «  In  Yinegii  per  Vcttor 
de  Ravani  et  Compagni.  »  in-8**. 

i536. 
Eadem  ib.  ^^d  eosdem.  in~8*. 

1537. 

Le  Metamorfosi  —  da  N.  Angostini.  In  VenetiOf  per  Niccoh 
Zopplno,  in-4."» 

i538. 

Di  Ovidio  le  Metamorphosi ,  cio^  transmuiationL  Tradotte  dal 
latino  diligenlemente  in  volgar  verso,  con  le  sueailegorie,  A^a- 
ficationi,  et  dichiarationi  delle  Favole  in  prosa.  Aggiantovi  nofa- 
mente  la  sua  tavola  dove  piii  facilmente  si  potra  trovare  tatlt  i 
capitoli  :  con  le  sue  figure  appropiate  a  suoi  laoghi  con  ordBue 
poste.  £  di  nuovo  correcto.  In  fine  :  «^  Qui  fioisce  \o  Ovidio  Me- 
tamorphoseos  composto  per  Nicolo  (U  Agusiim^  stanpato  per  Ber- 
nardino  di  Bindoni  Milanese.  Correnti  gli  anni  del  Signore. 
MDXXXYIII.  Del  mese  di  Mano.  Regnante  il  seremssimo  prin- 
cipe  Andrea  Gritti.  »  in-4®. 

1539. 

II  primo  libro  delle  Trasformationi  d^  Ovidio  da  M.  Lodo? ico 
Dolce  in  volgare  tradotto.  Infine  :  «  Impresso  in  Vinegia  per 
Francesco  Bindone  et  Mapheo  Pasini,  del  mese  di  maggio  V  anno 
MDXXXVIllI. »  in-8°. 

i54.i« 

Le  due  Orazioni  che  sono  nel  XIII  libro  delle  Metamorfosi  de 
Ovidio  9  r  una  d^  Ajace ,  et  l^  altra  d^  Ulisse.  Tradotte  in  versi 
sciolti  dair  Academico  Stordito  Intronato  {Alessandro  PiccoiominL) 
In  Venetia,  al  segno  dd  Potto.  in-8^.  Repetita  ih.  iS45.  in-8** 

i54a. 

Ovidio  de  Arte  Amandi  etc,  in  terzetti.  Per  Augustino  de^  Bin- 
doftis  1542.  A  di  23.  di  giugno.  in-8**.  Repetitio  ed  i522. 

1547. 
Eadem,  In  Vtnexia^  pmr  Francesco  Bindoni  e  MassinL  iikS*. 
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Libro  nono  dei  Metamorphotu  ,  cioi  delle  TragCDrmatioiu  di 
Ovidio  (tradotto  in  versi  sciolti  da  Camilio  Cauiio.)  $•  a.  1.  et 
t  jpogr.  iii-8*^. 

Eadem  yersio.  In  Romay  per  Antonio  Blado  i54>7*  ^'^'**  £^* 
II.  emendatior. 

Epistole  d'  Ovidio  di  latino  in  lingua  toscana  tradotte  (da  C 
Figiovanni) ,  et  nuovamente  con  somma  diligenza  corrette.  In  Vene- 
tia.  M.  DXLVII.  In  Jine  :  «  In  Venetia  per  Pietro  e  Cornelio 
Nepote  £  NicoUni  da  Sabio.  »  in-8^ 

Di  OMdio  le  Metamorphosi  etc.  (ut  i538.)  stampato  per  Ber- 
nardino  di  Kndoni  Mibnese.  MDXXXXVII.  del  mese  di  Ziugno , 
Regnante  fl  serenissimo  prindpe  Francesco  Donato.  in-^*- 

154.8. 

II  decimo  libro  le  Trasformationi  d^  Ovidio  novamente  tradottc 
da  messer  Camillo  Caotio.  In  fine  :  « In  Vinegia  per  Comin  da  Trino 
ii  Monferraio ,  /'  anno  M.  D.  XLVIIL  »  in-8». 

Ovidio  de  Arte  Amandi  etc.  In  Venezia ,  presso  Francesco  Bin- 
doni  e  Maffeo  Pasini.  in-8<».  —  Repetitio  ed.  i523. 

Epistole  eic.  (ut  i53a)  Figiovanni  etc.  In  fine  :  f'  Qui  finiscono 
etc.  In  Venegia  per  Maestro  Bernardino  de  Vilali  Venetiano.  Del 
mese  di  apriie.  MDXXXXVIIL  »  in-8«. 

Di  Ovidio  le  Metamorphosi  etc.  (ut  i538.)  MDXXXXVIIL  Del 
mese  di  zugno.  Regnante  il  seren.  principe  Francesco  Donato* 
in-4». 

i55i. 

I  Fasti  di  Ovidio  tratti  alla  lingua  volgare  per  Vincenzo  Cartari 
Regiano.  In  Venetia  MDLI.  In  fine :  «  In  Veneiia  per  Francesco 
Marcolini  il  mese  di  Apriie  nel  MDLL  »  io-8^. 

• . . . 

Delle  Metamorfosi  d^  Ovidio  lihro  priilio  di  Gio.  Andrea  del-< 
l^  Anguillara ,  ad  instanza  di  Alberto  di  Gratia  di  Lucha  detto  il 
Thoscano.  in-4.**.  s.  a.  et  1. 

i553. 
All*   invitiss*  e  gloriosiss.  Imp.  Carlo  Quinto.  L^  Trasforma- 
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tioni  di  M.  Lodovico  Dolre.  In  Veaeiia ,  appresso  Gainel  GioEh 
de  Ferrari  e  fratel  MDLIIL  in-4*-  —  I^  triginta  libros  dirua 
est  metaphrasis  haec  Ovidianae  Metamorphoseos ,  saepins  dein  recosa. 
LeTrasformationi  di  M.  LodoTico  Dolce  di  naoYO  ristampafe,  e 
da  lui  ricorrette ,  et  in  diTcrsi  luoghi  ampUate.  Con  h  TaYola  ddk 
Favole.  In  Venetia ,  appresso  Gabr,  GioiHo  de  Fermn  ei  fraid. 
MDLIIL  in-4*. 

i554. 

Delle  Metamorfosi  di  Ovidio  libri  III  al  Re  Xmoet  Invittissimo 
Henrico  II.  di  Giovanni  Andrea  deir  Anguiilara,  In  Parifp,  per 
Andrea  fVechelo.  in-4*- 

i555. 

Delle  Metamorfosi  d'  Ovidio  libri  III  etc.  (ut  suprd)  In  Venegia, 
neila  botfega  d'ErasTno ,  appresso  Vicento  Valgnsi.  in-4*. 

Epistole  d^Ovidio  deRemigio  Fiorentino  {inpersiscioUt)  divisc 
in  due  libri.  In  Vinegia,  appreso  Gabriel  GioUlo  de  Ferrari  efitt- 
UlU.  in-S*. 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce  in  questa  terxa  impres- 
sione  di  nuovo  da  lui  reviste ,  et  emendate  etc.  In  Venetia ,  ap- 
presso  Gabriel  Gioiiio  de  Ferrari  efratel.  in-4-^* 

i556. 

II  libro  primo  delle  Metarmorfosi  d^Ovidio  ,  tradotto  (i/i  persi 
sciolti)  pcr  Pietro  Sirena.  In  Vinegia.  in-8". 

LeTrasformationi  diM.LodovicoDolce.  Inquesta  quarta  impres- 
sione  da  lui  in  molti  luoghi  ricorrette.  In  Vinegia ,  appresso  Gahr^ 
GioUto  de  Ferrcui.  in-4*» 

i558. 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce.  In  questa  quinta 
impressione  in  molti  luoghi  correttc  etc.  MDLVIII.  In  fine  : 
•t  MDLVIL  »  in-4**.  —  Nihil  difiert  ab  ed.  antecedente. 

1559. 

Eadem ,  ibid.  apud  eundem.  m~^?. 

II  libro  del  clarissimo  Poeta  Ovidio  de  Arte  Amandi.  In  fine  : 
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tt  In  Brescia,  perBemardinum  de  Misiniis  de  Pafna  die  xiii.  zugno» 
MCCCCCLIX. »  in-40.  {fdrie  MCCCCXCIX.  Typographus  enim 
hic  ultima  seculi  XV  decade  floruit. ) 

La  Vita  et  Metamorfosco  d^  Oyidio  9  figurato ,  et  abhreyi^to  ia 
forma  d'  Epigrammi  da  M.  Gabriello  Sjmeoni.  Con  altre  Stanze  so- 
pra  gF  effetti  della  Luna :  il  ritratto  d^  una  Fontana  d*  Overtaia :  ed 
un  Apologia  generale  nel  fine  del  lihro.  A  Ldone ,  per  GioQonni 
de  Tomes.  M.  D.  LIX.  in-fol. 

i56o. 

Epistola  I.  d^  Oridio  in  tena  rima  (da  Cristoforo  Serraglio.)  Si 
legge  aUa  pag.  i48.  e  scg.  delle  Rime  di  dipersi  Autori  excelienUss. 
Ltbro  nonb.  In  Cremona  i56o.  in-8^ 

Epistole  d'  Oyidio  di  Remigio  Fiorentino ,  divise  in  due  lihri. 
Con  le  dichiarationi  in  margine  delle  Favole ,  e  delP  Historie.  £t 
con  la  tavok  delle  cose  notahili.  In  Vinegia,  appresso  Gabriel  Gio- 
Uio  de*  Ferrari.  in-ia. 

i56i. 

Le  Metamorfosi  di  Ovidio  al  christianissimo  Re  di  Francia  Hen- 
rico  secondo  di  Giovanni  Andrea  dell'  Anguillara.  In  Vincgia,  per 
Gio.  Grijfo.  in-4». 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce.  In  questa  sesta  Impres- 
sione  da  lui  in  molti  luoghi  ampliate.  Con  V  aggiunta  de  gli  argo- 
menti ,  et  allegorie  al  principio  e  al  fine  di  ciascun  canto.  In  Vi- 
negia,  appresso  Gabriei  Gioiito  de*  Ferrari.  in-4".  —  Inter  omnes 
hujus  metaphraseos  ed.  haec  optima  habetur. 

i563. 

Le  Melamorphosi  —  di  Gio.  Andr.  delF  Anguillara.  Colle  anno- 
tazioni  di  Gioseppe  Orologi.  In  Venetia  ,  appresso  Franceseo 
de'  FranceschL  in-4*. 

1567. 

Epistole  d'  Ovidio  di  Kemigio  etc.  {ut  i56o.)  —  con  la  tavola 
delle  Pistole.  Vinegia,  appr.  Gabriei  Gioiito  de'  Ferrari.  in-12. 

i568. 

Epistole ,  etc.  (ut  supra.')  In  Vinegia^appresso  Francesco  di  Pichi 
efrateUi.  in-ia. 

FIII.  32 
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Le  Trasfonnaiioni  di  M.  Lodovico  Dolce  traUe  da  OTidio.  Con 
gti  argomenti  e  Mlegorie  al  principio  e  al  fine  di  ciascun  canto. 
£  con  la  giunta  della  vita  d*  Ovidio.  Di  noovo  rivedute,  corrette, 
e  di  molte  figure  adornate  a  suoi  kio^u.  In  Venefia ,  apprtsso 
Francesco  SansoQino»  in-4*« 

i56g. 

Epistole  d'  Ovidio  eic.  (ut  iSGy.)  In  Vmegiaf  apprtsso  Gabriel 
Giolito,  in-ia. 

1570. 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce,  etc*  (ui  i568.)  £1  Ve- 

netia  ,  per  Domenico  Farri.  in-^*** 

Le  Metamorfosi  d'  Ovidio  in  ottava  rima  col  testo  ktiao  ap- 
pressOf  nuovamente  tradotte  da  M.  Fabio  Marettiy  GentiOiuomo 
Senese  senta  punto  allontanarsi  dal  detto  Poeta.  Apml  RologBimni 
Zalterium  et  Guerreos  fratres,  unanimes  socios.  VengtHs.  MDLXXm 
in.4^ 

iSyi. 

Epistole  d'  Ovidio  etc,  (ut  iSGj.)  In  Vinegus^  per  gUAngeUeru 
in-i2. 

Le  Metamorfosi  —  di  Gio.  Andrea  delF  Anguillanu  —  In  Ve- 
neiia^  appresso  Francesco  de'  Franceschi,  in^4*- 

1572. 

Le  Metamorfosi  d^  Ovidio  ridotte  da  Gio*  Andrea  dell^  Anguil- 
lara,  di  uuovo  dal  proprio  Autore  rivedute  ,  e  coirette,  con  gfi 
argomenti  di  M.  Francescho  Turchi.  In  Venetioy  appresso  Fran^ 
cesco  de*  Franceschi  Senese.  10-12.  con  fig. 

iS^S. 

Epistole  d'  Ovidio  etc.  (ut  1567.)  In  Venetiaj  per  gU  AngeiierL 
in-i2. 

Lc  Metamorfosi  etc.  (nt  iSy^.)  Impressione  quinta;  di  nuovo 
dal  proprio  Autore  rivedute,  et  corretle,  Y  annotationi  di  M.  Gio- 
seppe  Horologgi ,  con  postille ,  e  con  gli  argomenti  di  M.  Fran- 
cesco  Turcbi.  In  Venetia,  appresso  Francesco  de'  Frartceschi  Se^ 
nese.  in-4-'» 
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1576. 

De^  Rjmedj  contro  V  amore  ridotto  in  ottava  rima  da  M*  Angelo 
IngegDeri :  gli  dae  libri  d^  Ovidio.  In  fine  :  '  StampaU  in  A^gnone 
per  Maestro  Pietro  Bosso  iS^G.  »  in-4^ 

1578. 

Le  Metamorfosi  —  da  Gio.  Andrea  dell^  Anguillara.  In  Venetia, 
per  gli  heredi  di  Pietro  Deuchino*  in-4.**- 

1579. 

Le  Me^amorfosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  delf  Anguillara ,  etc. 
con  le  annotationi  di  M.  Gioseppe  Horologgi  e  con  gli  argomenti 
di  M.  Francesco  Tnrchi.  In  Venetia,  appresso  Francesco  de* 
Franceschi  Senese.  In  fine  :  '  /n  Veneiia,  per  Pietro  Deuchino 
MDLXXDL-  in-8*. 

i58o. 

LeMetarmofosi,  etc.  (nt  iS^S.)  Impressionesesta,  etc.  In  Vene- 
tia  y  appresso  FaUo  e  Angostino  2ioppini  fratello,  ut^^\ 

Contrasto  d^Ajace  e  di  Ulisse  per  l^  armi  d'  Achille  :  tradotto 
(111  ottaffc  rime)  dal  XIII.  delle  Trasformationi  di  Ovidio. —  In 
Rime  di  M.  Fruncesco  Coppetta  de'  Beccuti,  Perugino.  In  Ven^ia 
i58o.  in-8*, 

i58i. 

Epistole  d^  Ovidio  di  Remigio  ,  etc.  In  Venetia ,  presso  Oratio 
de'  Gobhi.  in-80. 

Le  Metamorfosi,  etc.  (nt  iS^g.)./!!  Venetia,  appresso  Oratio  de 
Gobbi.  MDLXXX.  In  fine  :  «  MDLXXX.  »  in-80. 

Le  Metamorfosi  7  etc.  (ut  iS^S.)  Impressione  settima  etc.  In  Ve- 
netia,  appresso  CamiUo  Franceschini.  in-4.*« 

Delle  disaventure  di  Ovidio  libri  cinque ,  ridotti  nella  volgar 
lingna  {in  verso  scioito^  da  Giuiio  Morigi.  In  Raoenna,  presso 
Francesco  Tebaidini  de  Osimo.  M,  D.  LXXXI.  in-12. 

i583.  / 

De^  Rimedj  contro  V  amore,  etc.  (ut  1676.)  In  GenoQa,  in-4^. 
senza  nome  di  stampatore» 

La  Vita  et  Metamorphoaeo  d^  Ovidio,  etc.  (ut  iSS^)  A  Idone, 
per  Gio^Hmnidi  Tomes  ,  typographo  regio. 
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i584. 

Le  Metaunorfosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  delf  Anguillara.  — 
Con  le  annotationi  di  M.  Gioseppe  Horologgi,  e  gli  argomentiy 
e  postille  di  M.  Francesco  Turchi.  In  questa  nuova  impressione 
di  yaghe  figure  adomate.  In  Vinegia,  prrsso  Bem.  Giunii,  in-4** 

i586. 

Epistole  d^  Ovidio  di  Remigio,  etc.  Di  nuovo  ristampata,  e  ricor- 
retta  pcr  M.  Borgarutio  Borgarucci.  /n  Venetia  ,  per  gU  hertdi 
Jacomo  Simbeni,  in-12. 

1587. 

L*  Epistole  d^  Ovidio  tradotte  in  terta  rima  da  Camitto  CaaniIIi, 
con  gli  argomenti  al  principio  di  ciascuna.  In  Veneiia,  appnsso 
Gio.  Battista  CioUi.  in-12. 

Le  Metamorfosi  d'  Ovidio  tradotte  dall*  AnguiUan.  Li  Venetia, 
appresso  gli  heredi  di  Pietro  Deuchino.  in-8®. 

Alcune  Opere  di  Ovidio  tradotte  in  tena  rima  dal  PfindpeVt 
cenxo  Maria  Perugino.  In  Perugia.  inrS^, 

i588. 

Le  Metamorfosi,  etc,  (ut  iSyS.)  In  Venetia,  appressogU 
di  Fietro  Deuchino.  in  4^. 

i58g. 

Le  Metamorfosiy  etc.  (ut  1575.)  In  Venetia ,  appresso  Giooanni 
Alberti,  in-4**» 

i^go. 

Tre  delle  Epistole  Heroide  d'  Ovidio  ( L  II  et  X.)  tradotte  in 
terza  rima  da  Benedetto  Venier  Dottore.  In  Verona ,  appresso  Gi-^ 
roiamo  Discepolo,  in-8*. 

II  Canto  di  Polifemo  a  Galatea,  tradotto  da  Ovidio  (in  verso 
intero  scioiio)  nel  XIII ,  deile  Metamorfosi  dal  Signor  Niccol6  Bel- 
lausa.  In  Treoigi,  per  Angeio  Maz7oiini.  in-8'. 

1592. 

Le  Metamorfosi  d'  Ovidio  ridotte  da  Gio.  Andrea  dall*  Anguil- 
lara,  etc.  Noovnmente  di  bellissime  vaghe  figure  adornate,  e  diii- 
gentemente  corrette.  Con  le  annotationi,  etc.  (ut  1575. )  £t  con 
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nuove  postille  et  argomenti  di  M.  Franc.  Turclii.  In  Venelia,  ap- 
presso  Bemardo  GiuntL  in-4-** 

Eadem ,  ib.  apud  eumdem.  in-4-^. 

Epistole,  etc.  (ut  i586.)  In  Veneiia,  appresso  Matteo  Zanetti,  e 
Comino  Presegni.  in-ia. 

Epistole  d^  Ovidio  di  Remigio ,  etc.  In  Venetia ,  appresso  Lucio 
Spineda.  iu-ia. 


•  •  • 


Oyidio  de  Arte  Amandi  nel  quale  si  mostra  alli  amanti  V  Arte  di 
Amare.  in-ia.  s.  1.  et  a. 

1600. 

De'  Rimedj  contro  V  amore  ridotto  —  da  M.  Angelo  Ingegneri , 
etc.  BergamOf  per  Cdmin  Ventura.  in-4*« 

i6o4* 

Epistole ,  etc,  (ut  iSgg.)  In  Venetia ,  presso  Lucio  Spineda.  in-ia. 

L^  Epistole  d*  Oyidio  di  nuoTO  tradotto  in  ottava  rima  da  Marco 
Antonio  Valdera ,  medico  fisico.  Con  gli  argomenti  nel  principio 
di  ciascuno.  In  Venetia  ,  appresso  Francesco  Bariletio.  in-ia. 

De'  Rimedj  contro  V  amore,  eic.  (ut  iS^G.)  Bergamo,  per  Comin 
Ventura,  in-4."- 

1607. 

Epistole  d^  Ovidio  di  Remigio,  etc.  In  Venetia,  appresso  i  Farri. 
in~i2. 

Le  Metamorphosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  deirAnguillara  9  etc. 
In  Venelia,  per  Marc'Antonio  Zaltierro,  In  fine :  1601.  in-8^  c.  fig* 

i6og. 

Epistole  d'  Ovidio  di  Remigio,  etc.  In  Venetia,  presso  Ludo 
Spineda.  in-ia. 

1610. 
Le  Metamorfosi  — ridotte  da  G.  A.  dell^Anguitlara ,  etc.  — In 
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questa  uova  impressione  di  yaf^he  figure  adonuile.    Jn  VeneUaj 
appresso  Marc*  ArUonio  Zakieri*  iii-8**. 

i6i3. 

Le  Metamorfosi  {eodem  inierprete^)  Veneiia,  per  Antonio  Tiir- 
lino,  iii-4**  0 

i6i4* 

Le  Metamorfosi  —  da  Gio.  Andr.  dell^  Angaillara ,  elc.  Con  gli 
argomenti  di  M.  Francesco  Torchi  a  ciascim  libro.  Di  nnOYO  con 
diligenza  rivedute,  e  da  infiniti  errori  espurgate.  In  VeneHa,  ap- 
presso  Gio.  GuerigH*  in-24- 

1S17. 

Le  Metamorfosi ,  da  Gio.  Andrea  delF  Angnillara ,  etc  —  Di 
nuoYO  in  questa  nostra  impressione  con  somma  diKgenia  ricorrel- 
te,  e  di  vaghe  fignre  adornate.  In  Venetia,  appr,  Giorgio  Vakn'- 
Uni.  In  fine  :  «  Fr,  Andrea  Berna  Veneiiano,  Mimre  Conaeminalep 
Correttore  Approcato,  »  in-8*. 

1618. 

La  Trasformazione  del  primo  Libro  deUe  MetamorfiMi  d'  Ovidu^ 
di  Francesco  Pona ,  medico  ed  filosofo  Yeronese.  Nella  qude ,  ol- 
tre  ia  copia ,  e  novita  de^  concetti ,  si  sono  inseriti  molti  passi  di 
varia  dottrina ,  fuori  del  ristretto  d^  Ovidio.  In  Verona^  apprtsso 
Bariolomeo  Merlo,  in-4.®- 

i6ao. 

Epistole  d'OvidiodiRemigio,  etc.  (ut  i56o.)  InMUano,  appresso 

Gio,  Baitista  BideUi,  in-ia. 

i6a4-* 

Le  Mctamorfosi  —  da  Gio.  Andrea  delF  Anguillara ,  etc. ,  con  gii 
argomenti  di  M.  Francesco  Turchi.  In  Veneiia ,  appresso  Nicoid 
Misserini.  in-a^* 

i6a5. 

Le  Metamorfosi ,  eic,  {ut  161 7.)  In  Venetia ,  appresso  Gio.  An- 
tonio  GiuiianL  in-S**. 


DE  P.  OVIDIO  NASONE.  5o3 

i63o. 

Epistok  d^  Ovidio  di  Kemigio ,  etc.  Li  Venetia ,  per  U  Spineda* 
in-ia. 

i632. 

L'  Arte  degli  Amanti  (in  oUaoa  tima)  di  Pietro  Michiele ,  nobile 
viniziano.  In  Venezia,  presso  Jacomo  Scaglia.  in-12.  —  In  VIII 
libros  Artem  Amandi  divisit  Petrus  Michieliy  liberius  versatus  in 
interpretando  Ovidio. 

1637. 

Le  MetamoTfosi,  da  Gio*  Andrea  dell'  Anguillara,  etc  In  Ve- 
netia,  appresso  Gio,  Antanio  e  Gio.  Maria  MisserinifrateUi.  in-S^». 

i646. 
Eadem,  ibid.  iii-8*. 

i655. 

Arte  degli  Amanti  del  Signor  Pietro  Micbiele  9  gentilbuomo  ve* 
netiano.  In  Venexia,  ad  instantia  degU  GwrigU.  in-12. 

i66g. 

Le  Metamorfosif  etc,  {ut  1617.)  In  Venetia,  appresso  Cario  Con- 
'zaiti.  in-8<>. 

1676. 

Le  Metamorfosi — daGio.  Andrea  deirAnguillara ,  etc.  Di  nuovo 
ristampate ,  e  di  bellissime  figure  adomate.  In  Venetia,  appresso 
Zaccaria  ConzatU.  in-S*^.  • 

1677. 

Le  Metamorfosi ,  etc,  ( ut  supra, )  In  Venetia,  presso  Zaccaria 
ConzatU.  in-8**. 

1680. 

Le  Metamorfosi  d^  Ovidio  ridotte  al  Morale  da  Flaminio  Langbi , 
CbericoKegolare  di  S.  Paolo.  In  MUano,  senza  nome  di  stampatore. 

i68a. 

L^Epistole  d^  Ovidio  in  terxa  rima  del  Signor  Angelo  Rodolfini, 
cogP  argomenti  del  signor  Ippolilo  Aurispa.  In  Macerata ,  per 
Giuseppe  Piccini*  in-X2. 


A_ 
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1696. 

Ovidio  istorico  9  politico ,  e  morale  brevemente  spiegato  j  e  de- 
lineato  con  artificiose  figure  (deila  Scuola  di  Tiziano,  e  dd  Tenio- 
retto.)  In  Venetia ,  per  Girolamo  Albrizzi.  in-4*. 

1703  et  171 1. 

L'  Epistole  Eroiche  di  Oyidio  tradotte  in  tena  rinui  dal  conte 
Giiilio  Biissi.  In  Viterboj  per  GiuUo  de*  Giulii.  PrimaParte  1703. 
Parte  seconda  171 1.  in-ia. 

1707. 

I  libri  de  Arte  Amandi  trasporlati  da  Gaetano  yernice.  Colonia. 
—  In  Indice  librorum  prohilntorum  an.  i744* 

1711. 

L^  Epistole  Eroiche  di  Ovidio  9  etc.  In  Viterbo,  per  GiuUo  de* 
Giulii.  in-i2.  —  Eadem  cum  ed.  1703.  mutato  non  nisi  titulo. 

1725. 

Delle  Poesie  Malinconiche  di  P.  Ovidio  Nasone  libro  piimo  — 
comentato  tlal  P.  Bernardo  Clodio  della  Compagnia  A  Ges^.  Vt^ 
nezia ,  per  Angelo  Geremia.  \n-^^.  —  Haec  edit.  tres  priores  tantum 
Tristium  libros  complectitur. 

1735. 

La  pnma  Elegia  dcl  primo  libro  de  Tristibus  tradotta  in  versi 
MartcUiani  si  legge  nelle  Prose  et  Poesie  deW  Abate  Giroiamo  Ta- 
gliazucchi.  In  Torino  i^SS.  in-8**. 

1742. 

Delle  Poesie  Malinconiche ,  etc.  (jut  1725.)  Venezia ,  per  Angeh 

Geremia.  iii-12. 

1 745-1754. 

Raccolta  di  tiitti  gli  aiitichi  Poeti  latini  colla  loro  versione  nelf 
Italiana  favella.  In  Milano.  in-^**.  — Tom.  XX III  contiene  i  libri 
de'  Fasti,  tradotli  da  Vicenzo  Cartari  Regiano.  1745.  —  Tom. 
XXIV  le  Epislole  Eroiche  ,  tradotte  in  parte  dal  conte  Giulio 
Bussi,  ed  in  parte  da  Remigio  Fiorentino.  i745-  —  Tom.  XXV  i 
cinque  libri  delle  Tristezze,  tradotti  da  una  Pastorella  Arcade  (^la 
signora  Francesca  Manzona  Giusto.)  i745.  —  Tom.  XXVI- 
XXVlll  li  libri  dcllc  Metamorfosi,  tradotti  da  Fabio  Maretti.  1749. 
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—  Tom.  XXIX  le  Epistole  da  Ponto  ,  tradotte  dal  P.  Don  Mas- 
similiano  Buzsi  Cherico  Regolare  Barnabita ;  ed  i  Rimedj  d'  Amore , 
tradotti  da  Giuseppe  Baretti.  i  ^S^.  —  Tom.  XXX.  degli  Amori 
libri  tre  j  tradotti  in  yersi  Italiani  da  Giuseppe  Baretti ;  le  Invettiye 
contro  Ibi ,  i  Liscj ,  e  la  Pescagione ,  tradotti  dall'  Abate  Peliegrino 
Sabndri.  i  ^S^-  —  Tom.  XXXI.  V  Arte  delP  Amore  libri  tre ,  tra- 
dotte  dair  Abate  Filippo  Sacchetti  Romano  :  la  Consolazione  di 
Livia  Augusta  :  la  Noce  :  e  le  Tre  Lettere  d'  Auio  Sabino ;  ii  tutto 
tradotto  dall'  Abate  Angelo  Teodoro  Villa.  17  54« 

174.6. 

Saggio  d^  una  Tradusione  delie  Eroidi  d^  Oridio  (cM  V  Epis^ 
iola  d'  Arianna  a  Teseo  ,  in  terzine)  del  sig.  conte  Bernardino 
Pasole  di  Feltre.  —  Nel  Tomo  XXXV  della  Raccoita  d'  Opuscoii 
Scieniijici  e  Filologici  ijiS.  pag.  3ai. 

1747. 

L^ Arte  del  Disamorarsi  (  in  verso  sciolto  )  tratta  da  Ovidio  alla 

moderna  Gioventili.  Piacenza,  nelia  Stamperia  di  Giuseppe  Canta- 

tori.  iii-8*. 

i^Si. 

Epistole  di  Ovidio  tradotte  ( in  versi  MarteWani')  dalF  Abate 
Cesare  Frassoni.  In  Modena,  per  Fraiicesco  Torn.  in-8^ 

1754. 

Alcune  Opere  di  P.  Ovidio  Nasone  per  la  prima  volta  nella  lin- 
gua  italiana  tradotte,  col  Testo  latino  a  fironte.  Si  premette  la 
Vita  dello  stesso  Poeta  nuovamente  scritta  ed  accresciuta  dal  sig* 
D.  Filippo  Argelati  BolognesCy  con  le  spiegationi  del  medesimo 
a'  luoghi  pii!i  difficili  delle  suddette  Opere.  Tomi  II.  Messina,  ap- 
presso  la  NuoQa  Compagnia.  in-4*- 

1755. 

Traduzioni  d^  alcune  Elegie  j  e  di  alcuni  Frammenti  di  Elegie 
d'  Ovidio.  Si  ieggono  aiia  pag.  ig3.  dei  libro  :  Prose  Sacre  e  Poesie 
Varie  gia  separatamente  in  diversi  luoghi  e  tempi  stampate,  etc.  Rao- 
colta  fatta  da  Silvestro  Calza.  In  Venezia,  17  55.  in-4^. 

1767. 
Epistole  Eroidi  di  Ovidio  Nasone  ed  il  Canto  di  Museo  sopra 
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Erofie  e  Leandro  tnsporlati  in  verso  lulurno  (da  Marcaurdio  So- 
ranto,  Gentiliiomo  viniEiano.)  In  Venezia ,  per  Angelo  PasineOo. 
in-S*, 

Le  Metamorfosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  delP  Angoillara ,  etc 
In  qnesU  naova  impressione-spurgato  di  moHi  errori.  Bt  Venezia, 
nella  siamperia  di  Girolamo  Dorogni.  3  vol.  in-ia. 

1759. 

L^  Arte  del  Disamorarsi|  «<c.  (ut  iJ^jO  Parma,  per  Filippo  Car- 
mignani,  in-8®. 

1762. 

£pbtole  Eroicbe  di  P.  Ovidio  Nasone ,  tradotte  da  Remigio  Fio- 
rentino.  In  Parigi  9  appresso  Durand.  In  fine  :  cc  In  Parigi  da* 
Torchj  di  Giooanni  Agostino  Grangi  aUi  18.  marzo  1762.  m  in-4>** 

1771. 

I  Fasti  di  P.  Ovidio  Nasone  tradotti  in  terza  rima  dal  testo  latino 
ripnrgato  ,  ed  illastrato  con  note  dal  Dottor  Gio.  Batista  Bianclii 
^  Siena ,  etc.  In  Venezia,  appresso  il  BettineliL  in-fr>. 

1774. 
Delle  Poesie  Malinconiche  di  P.  Ovidio  Nasone  dal  P.  Bomrdo 
Clodio.  Venezia.  3  vol.  in-ia. 

1777- 
Pentamerone  delle  Metamorfosi  di  Ovidio  fedelmente  e  caota- 
mcnte  volgariizate ,  e  ridotte  a  novelle  da  un  Prosatore  toscano» 
Siena.  Sivende  da  Filippo  Gerardi,  a  Pasquino.  2  vol.  in-S"^. 

1785. 
Le  £pistole  d'  Ovidio ,  volgariziate  (da  Girol.  Pompei.)  Bassano, 
Remondini»  lOrS**. ' 

^  1786.  Le  Lettere  scritte  dal  Ponto,  tradotte  ia  lingua  toscana ,  da 
Giuj,  Ant.  Gallerone,  Torino,  B.  Tonso,  1786;  a  vol.  in~8<>. 

1787.  Fastiy  Tolgariitati  con  note  di  Gius.  Ant.  GaUerotu;  Vermtti^ 
Gius,  Panialis,  1787,  3  vol.  in-80.  B. 

1 789-1 794.  Ovidii  Opera,  ciim  appositis  itaiico  cannine ,  interpreta- 
tionibus  ac  notis.  Mediolani,  9  vol.  in-80. 

Les  Fastes  ne  se  trouvent  point  dans  cette  edition ,  qui  fait  partie  d*an 
corps  de  po^tes  latins ,  imprim^  k  Milan ;  elle  ne  paratt  pas  avoir  i\€ 
continu^.  B. 
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1  Rimedj  di  Amore  di  P.  Ovidio  Nasone  volgariziati  da  Escbilo 
Acanzio  P.  A.  etc.  Vicenza ,  Rassu  in-S*. 

^794- 
Amori  Ovidiani  (di  Dercillo  Ippaniense,)  Sutmona.  in-ia. 

Le  £roidi  di  Ovidio.  Versione  col  testo  originale  a  rincontro  del 
£.  Domenico  Morosini.  Jn  Veneziay  presso  Antonio  Rosa,  in-S".  ' 

GALLICA. 

1484. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide  moraKsto  par  Thomas  Waleys , 
translat^es  et  compilto  par  Colard  Mansion  en  la  noble  viile  de 
Bruges.  In  fine  :  «  Faict  et  imprim^  en  la  noble  vilie  de  Bruges  en 
Fhmdres  par  Colard  Mansion ,  citoyen  de  icelle ,  au  mois  de  may 
Vxa  de  grace  M.  quatre  cens  1111.  XX.  et  IIII.  »  in-fol.  Char. 
gotfa.  c.  fig. 

M6tamorpbose  d^Ovide  moralis^e  par  Thomas  Waleys  appell^ 
la  Bible  des  Poetes  de  m^tamorphosc ,  Parisy  par  Antoine  Verard 
i4.g3 ,  ce  premier  de  mars.  in-fol. 


• .  • 


Les  XXI  Epistres  d^Ovide,  translat^  de  latin  en  £pan^s  par 
Octavien  de  Saint  Gelais,  £vesque  d^ Angoolesme ,  impr.  k  Paris 
par  la  veuve  Jehan  Trepperel  et  Jehan  Jehannot.  in-4-^.  s.  a.  n. 
Char.  goth. 

•  •  •  • 

Ovide  de  Arte  Amandi ,  translat^  de  latinen  vers  firangois,  avecque 

'  180B.  Le  Metamorfosi  di  Oyidio,  trad.  in  ▼eni  italiani.  Parma,  Bo- 
doni ,  1806,  a  rol.  petit  in-8®.  —  yenezia  ,  1807.  a  vol.  in-8«>. 

i8ai.  Tristium  o  delle  Querimonie  di  Ovidio,  volgariuamento  da 
Z.  Ant,  VittcenzL  Modena ,  i8ai ,  in-8<>.  B. 
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le  Chief  d^Amotin  et  les  Sept  Arts  lib^nahu  Genefoe.  vet-t^y  Bin. 
s.  a.  n.  Char.  goth. 

•  •  •  • 

Ovide  de  rArt  dWimer ,  avec  b  Clef  d^Amours  et  les  Sept  Arts 
libtoulx :  le  Remede  d' Amours  ( d\£aeas  Sylvius , )  avecque  les  ad- 
ditious  de  Baptbte  Mantouan ;  plus  un  discours  (aict  k  fhonneur  de 
ramour  cbaj»te  pudicque  au  m^pris  de  fimpudicque.  Paris ,  par  ISic 
Bonfons,  in~i6.  s.  a.  n. 


•  •  •  • 


La  Bible  des  Poetes ,  ou  les  M6tamorphoses  d^Oride.  PanSf  Aa 
Jehan  PetiL  in-fol.  Char.  goth. 

iSo5. 
Les  XXI  Epistres  d'Ovide,  translatto  par  Octavien  de  Sunt- 
Gelais.  Paris,  Jehan  TreppereL  in-4*« 

iSog. 

Ovide  du  Remede  d^Amour,  transkt^  nouveneBent  eiiCca&^(»s, 
ayec  Teiposition  des  Fables  consonantes  au  texte-  Jn  fine  :  «  Impr. 
k  Paris  le  quatri^me  jour  de  feubrier  Fan  i5og,  pour  Antoine  Ve- 
rard.  in-fol. 

i5aa. 

Les  XXI  Epistres  d^Ovide ,  translat^es  par  Octavien  de  Saint- 
Gelais.  Chez  Olii^ier  Amauliet  h  Lyon,  i532,  le  ig  juillet  inr4** 

iSaS. 

La  Bible  des  Poetes  d^Ovide  m^tamorpbos^ ,  translat^  de  latin 
(de  Thomas  Waleys)  en  fran^ois  (par  Colard  Mansion.)  Paris,  par 
Michel  le  Noir.  in-fol.  Char.  goth.  c.  fig. 

i5a5. 

Les  XXI  Epistres  d'Ovide ,  translat^es  par  Octavicn  de  Saint- 
Gelais.  ParU,  le  aS  jour  de  feubricr  MDXXV.  in-4".  Char.  goth. 
c«  textu  latin.  et  figg. 


•  •  • . 


Lc  premier  livre  des  M^tamorphoses  d'Ovide ,  translat^  cn  vers 
firanqois  par  Clement  Marot.  Lyon,  Gryphius,  in-8".  Char.  gotb. 
8.  a. 
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i53o. 

Le  grand  Oljmpe  des  Histoires  poeticques  du  Prince  de  Po^'sie 
Ovide  Naso  en  sa  M^morphose ,  GEuvre  authenticque  et  de  hault 
artifice ,  plelne  d^honneste  r^cr^ation ;  traduit  du  btln  en  prose 
frangobe.  Lyon,  chez  Bomain  Morin,  in-8*. 

i53a. 

Idem  liber.  Lugduni ,  apud  eumdem.  In  fine  :  « Imprim^  nou- 
yellement  k  Lyon ,  par  fidele  imprimeur  Denys  de  Harsu  Tan  de 
grace  i53a.  in-8^     ' 

Les  cent  £pigrammes  ayec  la  vision ,  la  Complaincte  de  vertu 
tradnicte  de  frere  Baptiste  Mantuan ,  et  la  Fable  de  TAmoureuse 
Biblb  et  de  Caunus,  traduicte  d^Oyide,  par  Michel  d'Ambojse. 
Parisj  chez  Jehan  Longis.  in-8*. 

i534. 

Les  XXI  Epistres  d'Oyide ,  translat^s  par  Octavien  de  Saint- 
Gelais ,  nouvellement  reyues  et  corrig^es.  Paris ,  GuiHaume  de 
Bossotei.  in-ia. ' 


•  • .  • 


Le  dixi^rae  Livre  dgs^ltomorphoses  d^Ovide,  traduict  en  prose, 
ayec  1a  Complaincte  du  Nojer,  par  Michel  d'Amboise.  Paris,  par 
les  fireres  Angeliers,  in-8*.  s.  a.  n.  — -  Idem  Amboisius  Epistolas 
ad  Oyidianas  responsorias  edidit  i54i.  Parisiis ,  (^fud  Dion.  Janat. 
in-8*. 

i536. 

Oyide  de  TArt  d^Aymer  translat^  en  firan^is.  La  Clef  d^Amour. 
Les  Sept  Arts  lib^auli.  Le  Remede  d^Amour  compos^  par  Eneas 
Sylvius  etc.  Infine  :  n  Cj  fine  le  Remede  d^Amours  nouyeilement 
imprim^  (4  Paris.)  i536.  in-ia. 

Le  premier  livre  de  la  M^amorphose,  translat^  par  Clement 
Maroi.  Paris,  par  EsHenne  Raffet  dict  le  Faulcheur.  in-8^ 

1537. 

Le  grand  Oljmpe,etc.  Pans,  Pierre  SergenU  3  yol.  in-8*.  c.  fig. 

^  Ce  Tolume  renfenne  dix  l£pitres  d*OTide ,  traduitet  en  yen  par  Andrtf 
de  la  Vigne.  B. 
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i538. 

Les  XXI  Epistres  d^Ovide ,  tnnslaito  par  OctaYien  de  SaiDt- 
Gelais ,  noayeilement  rerues  et  corrigto.  Oo  les  vend  k  Paris  en  b 
grande  rae  St.  Jacqaes  par  Vwant  GmthmL  in-8'. 

Le  grand  Oljmpe  etc.  Parisy  par  ArnmUd  l*AngeUer  et  Jekm 
Real,  in-S".  Char.  goth.  c.  fig. 

i54.i- 

Les  XXI  Epttres  d^Ovide,  translatto  par  Oclanen  de  Samt- 
Gelais.  Paris ,  par  Denys  Janot  in~i6. 

1544. 

Les  mtines,  imprimto  k  Baum  par  Nic.  le  Rnu^f  pour  Pfime 
Regnault.  in-16. 


•  •  • . 


Quatre  Elegies  d^Ovide  en  ses  Amoors  (I.  3.  5.  11,  4«  i5.) 
tradaictes  en  rime  fran^obe  par  Franqois  Hahert ;  dins  ses  Epttrea 
Capidinicques.  Paris.  in-8®.  s.  a. 

1545. 

Le  premier  et  1e  second  liyre  de  la  M^tamorpbose  d^Ovide,  tra- 
duicts  en  yers  franqois  par  Clement  Marot.  Dans  les  CEuvres  de  CL 
Marot.  Lyon,  i545.  in-S**.  et  dans  les  autres  ^ditions. 

i546. 

Les  XXI  Epistres  d^Ovide ,  translat^s  par  Octavien  de  Saint- 
Gelais ,  nouveUement  revues  et  corrig^s :  s^ensuivent  qoatre  Epis- 
tres  d^Ovide  nouvellement  &ictes  et  composto  par  Andr6  de  la 
Vigne.  Paris,  Nic,  du  Chemin.  in-i6. 

1547. 

Le  Proc^  d^Ajax  et  d^Uljsses  pour  les  annes  d^Achilks ,  conlena 
au  treizi^me  iivre  de  la  M^tamorphose ,  transbt^  en  vers  fran^ois 
par  Jacques  Colin.  Premise  la  description  desdictes  armes  translat^ 
du  grec  d^Homere.  Lyon ,  par  Pierre  de  Tours.  in-8®. 

• . .  • 

L^Elegie  d'Ovide  sur  la  complaincte  du  Koyer ,  en  vers  fran^ois 
par  Calvy  de  la  Fontaine.  Paris,  Arnould  rAngeHer,  in-i6.  s.  a. 
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i55o. 

La  Fable  de  Caunos  et  de  Biblis ,  suiyant  Ovide  en  sa  M^tamor- 

pbose ,  en  yers  franqois  par  Lazare  de  BaiC  A  la  suite  de  sa  tra- 

duction  de  la  Trag^die  d^Hecube  d^Euripide ,  ^  Paris,  cbes  Boberi 

Etienne.  in~ia. 

i55a. 

Les  (dix  premieres)  Epistres  d^Ovide  nouyellement  mises  en  vers 
firanqois  par  Cbarles  Fontaine ,  ayec  des  notes.  Lyon ,  par  Eusiache 
Barricai,  pour  Pbilbert  RoUet.  in-i6. 

1554. 

Traduction  de  TEI^gie  d^Ovide  dn  Noyer  en  yers  Alexandrins , 
adress^  par  une  lettre  en  yers  ^  nadamoiselle  Franqoise  d^Ouartis 
par  Ricbard  le  Blanc  Paris,  Charles  rAngeiter.  in-ia. 

i555. 

Traduction  en  vers  franqois  du  premier  liyre  du  Remede  d^A- 
mours  d^Oyide  par  Cbarles  Fontaine.  Dans  un  Recueil  de  poesies 
de  Vauteur,  intituM  :  Les  Rouisseaux  de  Fontaine,  A  Lyon^  in-12. 

i556. 

Les  XXIEpistres  d^Oyide :  les  dix  premieres  traduictes  par  Cbarles 
Fontaine ;  le  reste  par  lui  reyu  et  augment6  de  prtfaccs.  Lyon , 
Jean  de  Toumes*  in-i6.  —  Les  onze  EpUres  non  traduites,  mais 
reyues  par  Fontaine  sont  de  la  traduction  d^Octavien  de  Saint-Ge- 
lais,  except^  la  traduction  de  TEpttre  de  Leandre  4  Hero ,  et  de 
Hero  4  Leandre,  qui  est  de  M.  de  Saint  Romat. 

Les  trois  premiers  livres  de  la  M^morpbose  d^Ovide  traduicts  en 
yers  fran^ois ,  le  premier  et  second  par  Clement  Marot ,  le  tiers  par 
Bartbelemj  Aneau ,  mytbologisez  par  allegories  bistoriales ,  natu- 
relles  et  morales ,  illustrex  de  figures  et  images  convenables ;  avee 
une  pr^ration  de  voie  k  la  lectore  et  rintelHgence  des  Poiltes  fr- 
buleux.  Lyon,  Mace  Eanhamm€.  in-ia. ' 

'  i556.  Oyide,  de  TArt  d'Ayroer,  traDslate  du  latin  en  fran^oys,  arec 
pbisieurs  aultres  petites  oeuvres.  Jnpers ,  Girard  Spelmen^  i556.  ia-16. 

Voyezle  DictionDaire  des  Ouvrages  anonymes,  secoDde  ^dition ,  Paris, 
i8a3.  T.  n,  no.  i35oo. 

Cet  artide  est  «ne  r^impression  de  ceuz  qni  ont  ^t^  indiquds  ci-devant| 
sans  date ,  pag.  5o7  et  5o8. 
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iSSy. 

La  M^tamorphose  d^Oyide  figur^e.  (  En  yers  firap^ob ,  avec  \ts 
figures  da  petit  Bemard.)  Lyon,  Jean  de  Toumes.  in-ia.  —  Re- 
petita  ilMd.  ap.  eumd.  i564*  in-ia.  et  PansUs  ap.  Hier.  de  Mamef 
i566.  in-iG. 

i56i. 

Le  quatri^me  et  sixi^me  livre  de  rEneVde  de  Virgile ,  avec  h 
complaincte  de  Didon  a  En^  prise  d^Ovide  etc.  tiaduicts  en  firan- 
gois  par  Joach.  du  Bellaj.  Paris,  Fed.  MoreL  in-*4** ' 

Les  loyaulx  Infortnnez^  (la  fakle  de  Cdk  et  d^Alcjone)  pris  d^O- 
vide ,  en  vers  franqob  par  Sc^ole  de  Sainte  Marthe.  Dans  le  te- 
cond  livre  de  ses  imitations  et  traductions  recueillies  de  divcrs 
Po^*tes  grecs  et  latins.  Paris,  che%  Fed.Morel,  iSji,  ia-ia,  et 
dans,  r^dition  de  ses  GEuvres  i633.  Pansj  cbes  ViUery,  uh-^^.j 
sous  le  titre  :  les  Alcyons. 

15^3. 

Les  XXI  Epttres  d^Ovide :  les  dix  premieres  traduites  par  Charles 
Fontaine  etc.  Lyon,  Jean  de  Toumes.  in-i6.  —  Repetitio  ed. 
i556. 

Les  quinzc  livres  de  la  M^tamorphose  d'Ovide,  interprM^  en 
rime  firanqoise,  selon  la  phrase  laline^  par  Fran^ois  Habert.  Paris, 
de  rimprimerie  de  Jer.  de  Mamefti  Guil,  CaQeliat.  in-i8.  c.  fig. 

1576. 
Le  grand  Oljmpe,  etc.  Paris,  par  Nic.  Bonfons.  in-i6. 

1578. 

Le  Noyer,  pris  d^Ovide,  en  vers  fran^ois ,  par  Ant.  de  Cotel; 
dans  ses  mignardes  et  gayes  Po^*sies ,  a  Paris  1578.  in-^"*'  * 

>  1570.  I^s  quinxe  lirres  de  la  Me'tamorphose  d^Ovide,  trad.  du  latin 
en  fran^ais.  Paris^  JHuetie,  in-iG.  B. 

'  1579.  I^*^rt  d^Aimer,  llvres  I  et  II,  trad.  en  quatrains  fran^ais,  par 
P.  Le  Loyer «  conseiller  au  pr^sidial  d*Angers.  Paris,  in-8<^. ,  et  dans  les 
CEuvres  poetiques  de  Tauteur.  Paris,  1579.  in-ia.  B. 
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i58o. 

Les  XXI  EpHres  d^OTide :  les  dix  premieres  tradaites  par  Charles 
Fontaine  etc.  Paris,  Hier.  de  Mamef,  in-ia.  c  fig«  '• 

i583. 

Le  grand  Olympe  etc.  reyu ,  corrig^  et  mis  en  meilleor  langage 
par  Loys  Torqaet.  l^on,  Jean  de  Toumes.  in-i6* 

i584. 

Le  Combat  d^Hercuk  et  d^Achelons,  pris  d^Oyide;  par  J.  du 
Bellaj.  —  Dans  les  OEuyres  de  Joachim  du  Bellay.  Baris,  i584- 
in-ia.  * 

1595. 

Les  Histoires  des  Po^es,  comprises  au  grand  Olympe,  et  en 
suyvant  la  M^tamorphose  d^Ovide,  et  autres  additions  et  histoires 
po^*tiques  propres  pour  la  poli'sie ,  par  Christophe  Deffrans.  Nyort, 
Thomas  Portau.  in-8**. 

1597. 

Le  grand  Olympe,  ou  M^morphose  d^Oyide,  tradnction  nou- 
velle  par  le  S'.  du  Bartas.  l^on ,  Jean  de  Toumes.  in-i6. 

1601. 

Les  quinze  iivres  de  b  M^tamorphose  d'Ovide  ,  contenant  1^0- 
lympe  des  histoires  po^^tiques,  traduits  en  franqois;  revus,  corrig^s 
et  augment^s  de  plusieurs  figures ,  outre  les  pr^c^dentes  impres- 
sions.  Rouen,  in-i6.  c.  fig. 

]6o3. 

Epttres  de  Canac^e  k  Macar^,  de  Sapho  ^  Phaon,  d'Helene  h 
Paris ,  d^Hypermenestre  k  Lynceus ,  de  P^ndope  k  Ulysse ,  traduites 

'  i58a.  hts  quinze  livres  des  M^tamorphoses  d'OTide,  interpr^tcfs  en 
rimes  f raii^aises ,  par  Fr.  Habert.  Paris ,  Mamtf^  iSSa ,  3  ▼.  petit  in-xa.  B. 

*  i588.  ^Ugie ,  ou  Complainte  du  Noyer,  eztraite  des  (Euvres  d*Ovide , 
et  traduite  en  vers  h(!ro1fques ,  par  Jean  Ruyr ,  charmesien ,  secretaire  du 
chapitre  de  SaiDt-Dies ;  dans  les  Po^ies  roiiUes  de  rauteur,  ^  la  suite 
des  Triomphes  de  P^trarquc.  Tro/cs,  i588.  in-80.  B. 

riii.  33 
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par  differens  aoteurs ,  les  qaatre  premieres  en  prose ,  la  demiere  en 
yers.  Dans  le  livre  intitule :  Les  Fleurs  de  bien  dire,  recueiUies  des 
cabinets  Jes  phis  rares  esprits  de  ce  tems  etc  h  Paris  p  -chei  Matthieu 
Guiliemot.  in-ia.  * 

Les  M^tamorphoses  d^Oyide  en  yers  Cran^ob  par  le  Sieur  de 
Massac.  Paris.  in-8*. 

i6og. 

Epistret  de  Didon  ^  Bn^  ^  et  deHero  k  L6indref  it.  Les  Aaonn 
de  Ptrame  et  de  ThisWe,  en  vert  firanqois,  imiti  du  qualritee 
livre  des  M^tamorphoses  par  F.  G.  de  la  Rocque;  parmt  ses  OEifr- 
▼res  po^*tiques,  k  Paris.  i6og.  in-ia.  * 

i6ia. 

Les  XXI  Epistres  4^0vide ,  traduites  en  prose  par  le  Sieur  de 
Deimier,  avec  la  traduction  d^une  Epistre  d^Aulus  Sabinus;  k  la 
suite  de  ses  Lettres  amoureuses.  Paris  ^  i6ia.  in-S*. 

Le  premier  livre  des  Remedes  contre  ramour^  traduit  en  prose 
par  Nic.  Renouard.  Paris,  chea  la  veuve  de  Matthieu  GuillemoL 
in-ia. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide ,  (traduites  en  prose ,)  avec  XV  Dis- 
cours ,  contenans  rexplication  morale  des  (ables,  par  Nic.  Kenooard. 
Parisj  veuve  de  Matthioi  Gmliemot.  in-8*.  c.  fig. 

i6i3. 

Epttre  de  Phyllis  ^  Demophoon ,  imit^  do  latin  d'Ovide  par 
Jean  Prev6t.  Dans  le  Boccage  de  Tauteur,  imprim^  ii  P<2^]fi^  i6i3. 
in-ia.  Tom.  5.  p.  4o7«  ^ 

'  i6o5.  Le  treiti^me  livre  des  M^tamorphoses  d*OTide,  mb  en  Ten 
par  Raym.  et  Ch.  de  Massac  p^re  et  fils.  Paris ,  Du  Brajy  iGoS.  in-ia.  B. 

'  1611.  La  Mctamorphose  d^Ovide,  mise  de  nouveau  en  meiUeur  fran- 
Vaisy  conformement  au  latin,  avec  le  commentaire  d^icelle  ,  extraite  du 
latin  de  Canterus.  Houen,  B^insart,  in-ifi,  B. 

^  161 5.  I^s  Fleurs  de  rEloqucnce  fran^oise,  extraictes  dti  Epitres 
h^roiques  d*Ovide ,  tant  par  les  sieurs  Du  Perron  et  de  Renouard « 
qu*autres  des  plus  releves  esprib  de  ce  tems.  Pans,  Taassaiaci  Da  Bra/. 
i6i5.  in-ia. 
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1616.- 

Epttre  de  Filis  k  Demofoon ,  imit^e  d^Ovide ,  par  Cbade  Gas- 
pard-Bachei  de  Mesiriac.  Dijon.  in-iir. 

Les  Epttres  d^Oyide ,  traduites  en  prose  fran^oise  par  les  Sieors 
du  Perron,  des  Portes,  de  la  Brosse,  de  Lingendes,  Hedelin  et 
Colletet.  Paris.  in-8».  —  Repetita  ibid.  1618  et  i6aa.  in-8°. 

1617. 

Les  MUtamorphoses  d^Oyidef  mises  en  yers  fran^ois  par  Raymond 
et  Charles  de  Massac ,  pere  et  fils.  Pans,  in-8^. 

1619. 

Les  Mtomorphoses  d^Ovide ,  traduites  en  franqois ,  revues  et 
om^es  de  figures  9  avec  XV  Dbcours  etc.  augment^s  de  quelques 
Epttres  d'Ovide  (VII.  X.  XIL)  et^d^autres  divers  traitez,  par  Nic. 
Renouard.  Paris,  chet  la  veuve  i^Abel  Angelier.  in-fol. 

1620. 

Traduction  des  vers  qu^Ovide  adresse  k  sa  Dame  pour  b  d^tour- 
ner  de  rendre  son  amour  mercenaire  (Amor.  L  £1.  10.)  en  vers 
franqois  par  Charles  de  Piard.  Dans  les  Dilices  de  ia  poesiefranfoise. 
Paris.  1620.  in-8®. 

1621. 

Les  Amours  d^Ovide ,  avec  les  receptes  auz  Dames  pour  Fem- 
bellissement  d^  leurs  vi^es;  et  les  Epttres  de  Sapho  k  Phaon,  et 
de  Canac^e  ^  Macar^e,  traduites  en  prose  par  le  Sieur  J.-J.  Belle- 
fleur  Percheron.  Paris^  in-8^ 

1622. 

L^Art  d^Aimer  d^Ovide,  fiddement  traduit  (en  prose)  par  le 
S'.  Nasse.  Lyon,  Jean  LautreU  in-12. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide,  traduites  par  Nic.  Renouard.  Pa- 
ns.  in~fol.  c.  fig. 

i6a3. 

Livre  premier  des  Remedes  contre  ramour,  traduit  d'Ovide. 
in-8*.  5.  U  {h  Geneve,^ 
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Les  Htemorplioses  d^Ovide,  de  noayean  tradiiites  en  firm^is, 
ayec  XY  Disconrs  etc.  Eiuemble  les  Epttres  d^Ovide ,  tradnltes  (ttr 
les  Sienrs  da  Perron,  de  la  Brosse ,  de  Lingendes  et  Hed^lin.  Ge- 
neQBy  PhiL  GamoneL  in*8^. 

i6a5. 
Les  BUtsMq^hoses,  tndaites  psr  Nic.  Rcnonard.  Faris,  GwUr 

Les  Regrets  d^Oyide,  tradnits  en  prose  par  Jean  BinardL  Paris, 
de  rimprimerie  de  Robert  Etienne ,  chez  Henri  Sanu  in-8^. 

i6a6. 

Les  Epistres  d^Ovide  en  yers  firan^is ,  ayec  des  CommcBtaires 
fort  carieux,  par  Claade-<3raspard  Bachet  siear  de  Meariac,  pre- 
miere  partie.  (La  seconde  n^a  point  paro.)  Bourg  en  Bresse,  J. 
Tainturier.  ior^*  —  Repetita  ibid.  i63i«  in-8*. 

Les  Mtemorphoses  d^Ovide,  traduites  par  Nic  Renoaard.  Po- 
ris-^  in-8®.  c  fig. ' 

1629. 

Plaintes  de  PteAope  k  Ulysse  poar  sa  trop  longae  absence,  tra- 
daites  en  yers  par  J.  D.  da  Perron,  avec  b  lettre  de  Phjnis  i 
D^mophoon  en  prose ;  dans  le  Kecaeil  des  OEoyres  de  du  Perron. 
Paris»  in-fol. 

i633. 

Les  Amoars  d^Oyide  etc.  par  le  S^.  de  Belleflear.  Paris.  iaS^ 
—  Repetitio  ed.  i6ai. 

Les  M^tsmorphoses ,  tradaites  par  Nic.  Renooard.  Pans,  chez 
Nic.  et  Jean  de  la  Coste.  in-8*.  * 

1637. 

Eadem  versio.  Parisiis ,  apud  Petr,  Biliaine.  in-fol.  — 'Repetitio 
ed.  i6ig. 

'  i6a8.  M^tamorphoses  d^Oyide,  traduites  en  fran^aU.  Raaem,  Mmuu- 
sez,  in-8<>.  arec  fig.  en  bois. 

*  1654.  L*Art  d*Aimer  d^OTide,  et  les  Remedes  d*Amour,  trad.  en 
fran^ais  par  Renouard.  Boucn^  i834.  in-ia.  B. 
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Eadem.  Parisiis*  in-4^.  c  fig. 

i64.i> 

Ibis  d^Oyide ,  traduit  en  yers  firanqois ,  et  mis  en  deux  parties  ^ 
par  Emmanuel  Trippault.  Premi^e  partie.  OrUanSm  io-ia. 

1649. 

L'Ovide  bouffon ,  ou  les  M^tamorphoses  borlesques ,  par  L.  Ri- 
cher*  Paris,  Quinet^  in-^^. — Repetita  ibid.  1662  et  z665.  in-ia. 

i65o. 

L'Herototechnie ,  on  FArt  d^Aimer  d^Ovide,  en  yers  burlesques, 
par  le  S'.  D.  L.  M.  B.  Paris  /in-4^ 

Oyide  en  belle  homeur,  de  M.  d^Assouci  (Charles  Coypeau),  en- 
richi  de  toutes  ses  figures  burlesques.  Paris,  in-4^-  —  Repetita  ibid. 
i653  et  i664*  in-i^* ' 

i65i. 

Les  M^tamorphoseSf  traduites  par  Nic.  Renouard.  Paris,  Au- 
gustin  CourbS.  in-foL 

i653. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide ,  traduites  en  prose  firan^oise  :  le 
Jugement  de  Pliris ;  quinze  Discours  contenant  l^explication  morale 
des  Fables ;  ensemble  quelques  ]l^pltres  traduites  d'Ovide ,  et  divers 
autres  trait^s ;  sayoir  :  Robuid  furieux ,  premier  chant ,  imit^  des 
vers  italiens  de  TArioste ,  etc.  Rouen,  J.  Berthelin.  i653  et  i654  9 
in-80. 

i655. 

Les  M^tamorphoses  d^Oride,  traduites  en  firan^ois  par  Pierre 
du  Ryer,  avec  des  explications  sur  toiites  les  £d>les.  Paris*  in-4^- 

1660  seq. 

Les  OEuyres  d^Ovide  (excepta  Metamorphosi)  tradnites  en  firan- 

'  Une  ^dition  de  Hollaode ,  suhamt  ta  copie  imprimie  h  Paris,  i65z  , 
petit  in-i2,  fait  partie  de  la  coUection  des  Elsevirs.  B, 
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qohj  ayec  des  remarques,  par  Michel  de  MaroUes.  lo  vol.  in-^** 

et  in-S''.  c.  ieitu  bt. ' 
K  Les  Elegies  amoureuses  d^Ovide  (au  nombre  de  diz-sept)  et  le 

i         premier  livre  de  TArt  d^A.imer  en  vers  franqois,  par  Jean  Nicole, 

pr^sident  ^  TElection  de  Cbartres ;  dans  le  Recueil  de  ses  OEovres , 

a  Pom.  i€6o 9  16849  1698  et  i^oS.  in-ia. 

Les  M^tamorphoses  d*Ovide ,  tradoites  en  firangob ,  avec  de 
nouvelles  explications  historiques ,  morales  et  politiques ,  par  PieiTe 
du  Ryer ,  de  Vacad^nie  fran^aise ,  et  le  Jugement  de  P^is ,  par 
•Nicolas  Renouard,  Paris.  in-fol.  c.  fig. 

'  Voici  le  ddtail  des  CEavres  d*Ovide ,  traduites  en  fran^ais  par  Tabbe 
de  Marolles ;  savoir  : 

lo.  Les  liTre s  de  TArt  d*Aimer  et  de,  Rem^des  d*Amom*y  li  iqttoi  sont 
ajoutds  les  poemes  de  l'Art  d*embellirle  visage ,  du  fioyer,  des  Poissoiis, 
de  la  Puce »  et  du  laogage  des  b^tes  et  des  obeaux ,  en  [atin  et  en  fian- 
^ais  y  aTec  des  notes.  Pans ,  Pierre  Lamj ,  1660 ,  in-8«.  Btrki» ,  1660 ,  in-i a. 

a<>.  Epitres  H^roides ,  en  latin  et  en  fran^is ,  arec  desremarques.  Pmnsj 
vcBPe  Lamjr ,  1661 ,  in*8<>. 

3».  Les  Amours  d*une  traducttou  nouvelle  ,  arec  le  tezte  a  c6te  et  des 
remarques ,  et  une  d^dicace  k  la  plus  belle ,  c*est-a-dire  ^  la  V^rit^.  Pmns, 
veupe  Lamy,  1661 ,  in-8<>. 

4®.  Les  Fastes ,  avec  le  texte  a  th\ii ,  et  des  Remarques.  Paris ,  Lamj , 
1660,  in-8®. 

50.  Les  Tristes ,  en  latin  et  en  fran^ais ,  avec  des  remarques.  Pahs , 
BiUainey  1661 ,  in-80. 

60.  Le  Livre  contre  Ibis ,  avec  le  tezte  latin  et  la  Vie  dn  Poite ,  et  des 
remarques  fort  amples.  Paris,  Billaiue,  1661 ,  in-8<*. 

70.  Recueil  de  diverses  pi^ces  d^Ovide,  et  d^autres  po^tes  Andeos,  di- 
Tise  en  deuz  parties  ,  en  latin  et  en  fran^ais.  Paris ,  1661 ,  in-8<'. 

80.  Les  quatre  livres  des  Epitres  d*Ovide ,  ecrites  ^  plusieurs  de  ses 
amis  du  lieu  de  son  exil ,  dans  la  province  de  Pont ,  aTec  des  remarques. 
Paris  t  Billaine,  1661 ,  in-S». 

90.  Divers  endroits  d*Ovide ,  traduits  eu  vers ,  saToir :  les  l^Iogcs  qu'0- 
Tide  a  faits  de  Virgile  ;  les  commeucemens  des  Fastes  et  des  Me'tainor~ 
phoses  ;  un  endroit  du  quinziime  TiTre  de  ce  dernier  ouvrage  ,  surle  inont 
Etna ;  fragment  d*un  discours  des  Poissons ,  intitule'  par  O^ide  Halieuii^ 
can;  fragment  d'un  autre  ,  iutituU  ie  S&nge;  antre  contre TEnTie ;  la  se- 
conde  £le'gie  des  (Euvres  d^Ovide  ,  sur  la  mort  du  perroquet  de  Corinne: 
autre  picce  intitule'e  Philomtle,  ou  le  Rossignol,  Paris,  sans  date ,  in-4®* 

lo».  Les  M^tamorphoses  d^OWde  en  quatrains.  Pans,  Langlais,  1677. 
.     in-4».  B. 
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i66a. 

L^Art  d^Aimer  d^Ovide,  avec  les  Remedes  d'\moar,  nouveUe- 
lement  traduits  en  vers  burlesques.  Paris.  in-12. 

166S. 

''Pfaudojes  d\\)ax  ei  d^Uljsse  pour  les  armes  d^A^sbiUe,  avec  le 
e^angemi^At  'du  saog  d^Ajax  en  hyadntlM  dil  tririii^e  livris'  des 
M^tamorphoses  :  traduits  en  yers  burlesques  par  le  chevaUerde 
Loutaud.  Paris^  P.  VariqueU  in-ia* 

1666. 

Les  Remedes  contre  T Amour ,  travestis  en  vers  burlesques ,  et 
diyis^s  en  chapitres,  par  le  S'.  du  Four.  Paris»  in-ia.  * 

1668. 

Les  Elegies  choisies  des  Amours  d^OvidCf  par  Mic.  Bourdin  mar- 
quis  de  Viltenes.  Paris.  Barhin.  in-ia. 

1669. 

Les  quatre  premiers  Uvres  des  M^tamorphoses  d^Ovide,  traduits 
en  vers  firan^ob  par  Thomas  ComeiUe.  Paris.  in~i2« 

1670. 

Pi^ces  choisies  d^Ovide  (Heroid.  Ep.  5.  6.  10. 1 4*  i5.'  18.  ig. 
Amor.  IL  Eleg.  7.  8.  ig.  111.  4-  n*  i^Oi  tradultes  en  vers  fran- 
^ois  par  Thomas  Comeille.  Rouen,  in-ia\ 

1676« 

Six  des  Epttres  Heroides ,  et  toutes  les  Elegies  amoureuses  d^O- 
vides,  traduites  en  vers  franqois  (par  Jean  Barrin).  Paris  in-ia. 

« 

*  i6()6.  Tradnction  des  ^pltres  (six)  et  des  £litfgiito  amoureiises  d^Ovide, 
(par  Tabb^  Barriii).  Parts ,  Barbin.  1666.  io-ia. 

Preini^re  ^dition  de  ces  traductionsi  qui  ont  eu  nne  multitude  dVdi- 
tions  en  France  e t  chet  re'tranger.  B. 

*  1673.  Les  ]£l<{gies  choisies  des  Amoars  d^Ovide,  parlemarquis  de 
Villenes ,  gouvemeur  de  Vitry-le-Fran^ab.  Paris ,  Osmont,  in-za. 

Voyex  1668.  C*est  le  m^ne  ouvrage ,  arec  un  changement  de  frontis- 
pice.  B. 
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Mtemorphotes  d^Ovide  en  Kondeaux  (par  Is.  de  Benserade.) 
Parisy  de  rimprimerie  Royale.  m-4®.  c.  fig. 

Tradaction  des  Epttres  d^Oyide  en  yers  franqois.  Rouen,  Piem 
CaiUoue.  in-8o. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide ,  en  ladn  et  en  fran^ois»  de  la  tra- 
doetion  de  Pittre  dn  Rycr  >  ayec  ses  ezpliGations  :  ^dilion  noimlle 
enrichie  de  tr^-*belles  fignres;  ayec  le  Jogement  de  Paris  par  Nic 
Renouard,  et  qnelques  Epttres  choisies  d'Ovidc,  partie  en  prose» 
partie  en  yers  y  par  les  meillenrs  auteors.  Bruxelles.  Foppens*  in-foL 

1679. 

Les  Mtemorphoses  d^Ovide  en  Rondeaux,  par  Is.  de  Bensende. 
Amsterdam,  ches  Abr.  fVo^gang.  in^.  min.  c  fig. 

1680. 

Les  M^tamorphoses  de  la  traduction  de  P.  da  Ryer.  Pms, 
Eiienne  Loysan*  3  voL  in-ia. 

i685. 

Les  Epttres  et  toutes  les  Elegies  amoureuses  d^Ovide ,  (tradoites 
par  Jean  Barrin).  A  La  Haye,  de  Hondi,  i685  et  1701.  in-ia. 

Philemon  et  Bauds  :  plus ,  les  Filles  de  Mio^ ,  sujets  tir^  des 
M^tamorphoses  d^Ovide ,  et  imit^  en  vers  franqois  par  Jean  de  la 
Fontaine ;  dans  le  premier  volume  intitnl^  :  OuQrages  de  prose  el 
de  po^sie  des  Sieurs  de  Maucroix  ei  de  la  Fontaine.  Karis.  i685* 

1686. 

Traduction  des  Elegies  amoureuses  d^Ovide  en  vers  fran^ois. 
Rouen,  veuQe  d^AnU  Maurry*  in-ia. 

1693. 

Les  M^morphoses  d^Ovide,  de  1a  traduction  de  P.  du  Rjer. 
Amsierdam.  Moriier.  3  voL  in-ia. 

1696. 

L'Art  d^Aimer  d^Ovide  en  vers  fran^ois.  Cologne.  BidUu  dtEg- 
mont  in-ia.  ■ 

'  Cette  traduction  est  de  L.  Ferrier  de  b  Martiniere.  EUe  a  ^t^  r^im* 
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L^Art  d^Aimer,  et  les  Remedes  d'Amour.  Paris.  a  ^ol.  itt-ra. 

1697. 

Les  OEavres  d^Ovide ,  traduction  nooyelle  par  Etienne  Algaj  de 
MartignaCf  avec  des  remarqnes  et  le  btin  ^  c6t^.  fyon,  Horace 
Molw.  9  Yol.  in-ia. 

Les  Mtomorphosea  d^Ovide,  mises  en  vers  (irinfois  par  Thoaii. 
Corneille.  Paris,  J.  B.  Coignard.  3  yol.  in-ia.  g«  fig. 

1698. 

Les  m^es*  LUge,  Jean  Frang.  Broncart  3  yol.  in-ia.  c.  fig. 

1701. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide^  avec  des  explications  ^  la  fin  de 
chaque  fable :  traduction  nonyelle  par  M.  Tabb^  de  Bellegarde ;  avec 
quelques  Epttres  choisies  d^Oyide  traduites  par  le  m^me.  Paris,  P. 
Emery,  2  vol.  in-8®.  c.  fig. 

1703. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide  en  latin  et  firangois,  de  la  traduction 
de  P.  du  Ryer,  avec  ses  explications.  Amsierdam,  chez  P.  et  J. 
Blae(v,  Janssans  h  Waesberge,  Boom  et  GoUhals.  in-fol.  c.  fig. 

1703. 

Les  Epttres  et  toutes  les  Elegies  amoureuses  d^Ovide,  (tradoites 
par  Jean  Barrin.)  Cohgne,  Marteau.  a  vol.  in-S^  c.  textu  bt. 
etfig. 

1704. 

Les  Mtomorphoses  de  latraduction  de  P«  du  Ryer.  Paris,  vewe 
Barbin.  3  vol.  in-ia* 

1711. 

Traduction  de  quelques  vers  chobis  du  troisi^e  livre  de  TArt 

prim^e  sous  ce  tilre  :  Ofiiie  Amomreux,  ou  VEcole  des  Amaas.  La  Haye , 
(Rooen).  1698,  in-ia. 

\jts  Priceptes  galans ,  du  m^me  aateur  {Paris ,  1678,  in-ia)y  con* 
tiennent  det  imitalions  de  plusieurs  morceaux  des  Mdtamorphoses  d*0- 
▼ide ;  la  ressemblance  qui  se  trouve  entre  les  vers  de  Pimitateur  dcs  JtfSf- 
tamorphoses  el  -ceux  du  traducteur  de  XAri  d^Aimer,  ne  permct  pas  de 
douter  qne  les  deux  ouvrages  n*appartiennent  4  uo  seul  etm^me  auteur.B* 
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d^  Aimer  et  de  rElegie  X  da  qaatritee  liyre  des  Tnstes,  par  Akx. 
de  Prepetit  de  Grammont;  dans  son  Recueil  de  diverses  traductioDs 
d^Horace  et  auires*  Pans.  in-ia. ' 

*  1712. 

Les  M^tamorpboses  d^Oyide,  traduction  noavelle  parM.de 
BdQegarde;  SeMlde  Mitioa  corrig^.  Paris»  a  yoU  in-9*. 

1714. 

L^Art  d^Aimer  et  le  Remede  d^Amour ,  traduction  en  yers ;  iuis 
le  Tome  second  des  (Kuvres  diverses  du  S'.  D .  •  •  (  0e  Losme  de 
Montchesnay.)  Amsterdam»  in-ia.  ^ 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide  en  Rondeaoz,  par  Is.  deBenserade. 
Amsterdam^  TVetsiein*  a  vol.  in-S^'. 

Le  premier  livre  des  Fastes  d^Ovide  ,  traduction  nonvelle ,  avec 
des  notes  critiques  et  historiques  par  M.  Lezeau.  Paris,  in-ja. 

17 16. 

Commentaires  sur  les  Epttres  d^Ovide »  avec  la  traduction  en  vers 
(irangois  des  m^mes  £p!tres,  par  Cl.  Gaspard-Bachet  de  Meiiriac 
Nouvelle  ^dition  ,  publi^e  par  de  Sallengre.  A  La  Haye ,  ff.  dk 
Sauzet  2  vol.  in-8®. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide.  Traducdon  nonvelle  par  M.  de 
Bellegarde.  Amsterdam,  Etienne  Roger,  2  vol.  in-12. 

17 18. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  de  la  traduction  de  P.  du  Rjer. 
Amsierdam.  3  vol.  in-ia.  c.  fig. 

'  1712.  Le  Noyer  sur  1e  grand  chemin  ,  Ele'gie  d*Ovide  ^  ezpfiqu^e  en 
fran^ais  k  INisage  des  ^coliers.  —  Publii  Ovidii  Nasonis  elegia  de  Nuce. — 
Le  Noyer  sur  le  grand  chcmin ,  ^Ie'gie  d^Ovide ,  traduite  en  vers  fran^ais» 
(parle  P.  Henri  Boillot,  jesuite).  Ljron ,  Claude  Juiiet ^  1711.  in-ia.  B. 

*  II  faut  lire  ainsi  cel  article.  —  171^.  L'Arl  d*Aimer  ,  poeme  imit< 
d*Ovide.  et  le  Rcm^de  d*Amour,  traduit  d'Ovide  ,  dans  le  tome  second 
des  (Euvres  diverses  du  S.  D. . . .  (de  Blainville).  Amsierdam.  in-ii. 

Voy.  le  Diciionnaire  des  Anonjmes,  Seconde  edition.  Paris^  i8aa.  T.  a , 
N».  13,176.  L*abbdGoujet ,  dans  sa  BiSIiothegue /ranfaise ,  t  VI,  p.  .^98, 
avait  a  1a  verite  prls  Losme  de  Montchesnay  pour  traducteur  et  imitateur 
d'Ovide  ;  mais  on  lui  fit  reconnaitre  son  crreur  ,  et  il  nomma  RlainviHe 
dans  les  additions  et  correctioDs  qui  pr^dent  son  tome  VII ,  ▼.  la  p.lo.B. 
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1733. 

Epttres  choisies  des  Heroides  d^Ovide,  traduites  en  yers  firan- 
^ois  par  M.  Richer.  Pans,  Etienne  Ganeau.  in-ia. 

Les  Elegies  d^Ovide  pendant  son  exil ,  traduites  en  fran^ois ,  avec 
des  remarques  critiques  et  historiques,  par  J.  M.  de  Kervillars. 
Patis.  1733  et  1726.  a  vol.  in-ia.  c.  textu  lat. 

1737. 

L'£ptire  de  L^ndre  ^  H^o ,  imit^  d^Ovide,  en  vers  frangois, 
par  Simon  Tyssot,  sieur  de  Patot,  dans  le  tome  troisitoe  de  ses 
CEuvres  pofe*tiques.  Amsterdam,  in-ia. 

1728. 

Les  M^tamorphoses ,  traduites  par  du  Kyer,  avec  des  explications 
nouvelles  historiques  et  mythologiques  (par  M.  de  la  Barre  de  Beau- 
marchais.)  A  La  Haye.  in-fol.  c.  fig.  et  in-ia.  4  vol. 

173S. 

Les  £ptere8  h^oiques  d^Ovide ,  'traduites  (seize  en  vers,  et  cinq 
en  prose)  par  Marie  Jeanne  VHeritier.  Paris.  in-12. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide  en  latin,  traduites  en  firangois,  avec 
des  remarques  et  des  explications  historiques  par  M.  Fabb^  Banier. 
Ouvrage  enrichi  de  figures  en  taille  douce ,  grav6es  par  Bern.  Pi- 
cart  et  autres  habiles  mattres.  Amsterdam,  chez  TVetstein  et  Smith, 
in-fol.  2  vol. ' 

Eadem  versio.  Ibid.  3  vol.  in-12. 

1735. 

Le  Remiede  d^Amour,  traduit  en  vers  Granqois  par  S.  J.  (Louis 
Rustaing  de  Saint-Jorry. )  Dans  le  premier  volume  de  ses  GBuvres 
m^l^es.  Amsterdam.  in-ia. 


^  Cett«  ^dition  a  ete  imprim^e  en  ro^me  tems  de  trois  mani^res ,  sa- 
voir :  avec  la  Iradnction  fran^aise  ;  —  avec  la  traduction  anglaisc  anonyme 
de  J.  Dryden ,  Jos.  Addisim ,  W.  Congr^Te ,  Nic.  Ro^v^ ,  John  Gay ,  etc. 
—  avec  la  traduction  hollandaise  ,  par  Is.  Versburg.  Cette  demi^re  ver- 
sion  contient  les  [>remi^res  ^preuves.  V.  Manucl  du  Libraire  ^  3«.  ^dition. 
T.  U ,  P.  6o5.  B. 
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Reciieil  de  tradoctions  en  vers  firanqois ,  conteiiant  le  Poeme  de 
Petrone  sor  la  guerre  civile ,  deux  Epttres  d^Oride  (Heroid.  Epist 
i8  et  Trist.  I.  i.)  avec  des  remarqnes  et  des  conjectores  sur  le 
Pervigiliiun  Veneris  9  par  Jean  Bouhier.  Amsterdam*  in-^^ 

1788. 

Le  m^e ,  augment^  dWe  imitation  en  vers  franQau ,  des  VeUUes 
delafitede  Vinus.  Paris,  in-ia. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide  9  tradnites  en  fran^is  ayec  des  re- 

marques  et  des  explications  historiques,  par  Tabb^  Banier*  Pans, 
a  vol.  in-4**.  c.  fig.  et  3  vol.  in-ia. 

Les  Elegies  d'Ovide  pendant  son  exil,  traduites  par  Kenrilbrs, 
avec  des  remarques  critiques  et  historiques.  Nouvelle  e£tion.  Pa- 
ris,  d*Haury*  in-8®.  a  vol.  cum  textu  lat. 

i74a. 

Recueil  de  Fahles  choisies  extraites  des  Fistes  d^Ovide,  ivec 
des  notes  sur  chaque  iablef  et  la  Consolation  4  rimpcratrice  livie 
sur  b  mort  de  Drusus ,  par  Kervillars.  Paris ,  d*Hmuy>  in-8''.  c. 
textu  lat' 


'  1744*  Imitation  de  TArt  d*Aiiiicr  et  du  Remede  d*Amour  d^Otide, 
suiTant  les  moeurs  de  ce  si^de  ,  en  vers.  Amsterdmn  (Paris) ,  1744«  iu^*  B. 

1750.  (EuTres  d*Ovide  ,  tome  premier,  contenant  %^  Amoursy  son 
Art  d* Aimer  et  ses  £1e'gies  ecrites  de  Pont  Vignettes ,  m^daillon  ^O^ 
Tide  y  soutenu  par  trob  amours  et  deux  colombes.  P,  Tamge  deL  et  Scaipt. 
Au  bas  :  Ediiion  rojale ,  M  DCC  L. 

CEuvres  d*Ovide.  Tome  second ,  contenant  son  Rem^e  d*AmouT  y  ses 
Fastes  et  ses  Trbtcs.  M^me  vignette.  Edition  rojale ,  M  DCC  L.  in-8<». 

Frdderic  II ,  roi  de  Prusse ,  auteur  de  cet  ouvrage  ,  Fa  Cut  imprimer  i 
La  Haye  par  Neaulme.  On  n*en  a  tir^  que  douxe  ezemplaires.  Je  n*en  ai 
vu  que  les  deuz  frontispices  des  deux  tomes  in-8<>.y  avec  b  Vie  Histori- 
que  d*Ovide ,  qui  etait  apr^s  le  titre  du  premier  tome ;  cette  vie  ne  contient 
rien  de  particulier.  (Note  manuscriie  du  P,  Brotier). 

£n  1a  m^me  ann^e  17^0 ,  parut  une  nouvelle  ^dition  de  rouvrage  de 
Gouge  de  Cessi^res ,  intitul^  :  l*Ari  d^Aimer ,  po^me  h^roVqoe  en  stz 
chants.  Amsierdam  (Paris) ,  1750.  in-80.  On  trouve  a  la  suite ,  sous  le  tilre 
^ldee  de  VArt  d*Aimer  d^Opide ,  des  r^flezions  assei  ^tendoes  sur  cepotee 
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1756. 

Les  OBuvres  Galantes  et  Amoureuses  d^Ovide,  tradnites  en  vers 
franqois.  A  Cythere*  in*8®.  — Repetita  Argentorati,  lyGS.  3  voK 
.in-ia. 

1761. 

Les  Elegks  oa  les  Tristes  d^Ovide^  latin  et  (ran^ois.  BruxeUes* 
in-8». 

1763. 

Nonvelle  tradaction  des  HeroYdes  d^Ovide.  Paris,  8  mai.  c.  fig.'. 

1767. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  en  latin  et  en  firanqois^  de  la  tra- 
duction  de  M.  Tabb^  Banier ,  avec  des  explications  historiques ,  et 
des  figures  grav^  sur  les  dessins  des  meilleurs  Peintres  firanqois, 
par  les  soins  des  Sieurs  le  Mire  et  Basan.  Paris ,  DespiUy  et  GuU- 
fyn.  4.  vol.  in-4"«» 

Nouvelle  traduction  des  Mtemorphoses  d^Ovide  par  M.  Fonta- 
nelle.  Paris,  Panckoucke.  a  vol.  8  mai. 

1768. 

Les  M^tamorphosei  d^Ovide  de  la  traduction  de  M.  Tabb^  Ba- 
nier.  Paris.  3  vol.  in-ia. 

1771. 

Les  OEuvres  Galantes  et  Amoureuses  d'Ovide,  contenant  TArt 
d^Aimer,  le  Remede  d^Amour,  les  Epftres  et  les  Elegies  Amou- 
reuses.  Nouvelle  ^ition.  Amsterdam,  Mich»  Rey^  a  vol.  in-ia. 

Les  m^es.  Londres.  a  vol.  in-ia.  —  Repetita  iUd.  1 78$. 

latin  ,  ^  roccasion  de  quelques  principes  que  Tabb^  DesfonfaiDes  avait 
voulu  ^tablir  sur  les  moeurs  et  usages  des  Andens  par  rapport  h  l*amour. 

i75i.L*artd*Aimer,en  trob chants , et  le  Remided*Amour,  traduction 
d^Ovide  en  deux  chants,  et  om^e  de  figures.  AmsUrdam  (Paris),  i^Si. 
in-80.  Traduction  souvent  r^imprim^e ;  c*est  celle  qui  se  trouTe  dans  les 
diflii^rentes  e'ditions  des  (Empres  Galantes  ei  Amoureuses  d*Oyide.  On  n*cn 
connalt  pas  Pauteur.  B. 

'  Reimpriro^e  en  iSiachei  VoUani,  B. 
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1778. 

Les  M^tamorphoses  en  vers  Graii^ob  avec  des  notes ,  par  M.  de 
Salatange.  Traductibn  noaTelle  (livre  i".)  Paris.  in-8».' 

1780.  ^ 

Les  m^mes ,  traduites  parM.de  Fontanelle.  Paris.  a  voL  in-ia.* 
,.  FaUes^rlMtti^f  extraites  des  Fastes  d'Oyidet  en  latiaf  tradoBtes 
en  fran^oiSf  avec  des  notes  par  J.  M.  de  Kervillars.  Parisy  Nyon. 
in-8». 

1783. 

Traduction  des  Fastes  d^Ovide,  avec  des  notes  et  det  recherclies 
de  critique ,  d^histoire  et  de  philosophie  etc.  par  M.  Bajeux.  Rouen, 
Boucher,  4  vol.  in-80.  c.  fig.  ^ 

Bayeux  a  eu  une  fin  d^plorahle ;  nomm^  commissaire  du  roi,  et 
ensuite  procureur-g^n^ral  sjndic  du  d^partement  du  Calvados ,  il 
fut  mis  en  prbon ,  et  massacr^  par  la  popnlace  de  Caen  le  6  sep- 
temhre  1792,  comme  complice  Aes  ministres  Montmorin  et  de 
Lessart 

La  traduction  des  Fastes  lui  avait  attir^  de  justes  6loges ,  poor 
r^l^gance  et  la  nohlesse  de  son  style,  et  surtout  pour  le  disconrs 
pr^liminaire  et  les  notes  qui  accompagnent  cet  ouvrage.  Le  tra- 

'  1778.  M^tamorphoses  d*Ovide,  traduction  nouTelle ,  avec  le  latin  ^ 
c6td,  nouvelle  ^dition  retouchee  avec  soin  (par  de  Barrett.)  Ar/j-,  Barhcm, 
1778.  Deux  vol.  in-ia. 

II  est  Ir^s-probable  que  Barrett  n'a  fait  que  revoir  une  ancienne  cdi- 
tion  de  la  traduction  de  Dubois-Fontanelle ;  cependant ,  dans  fe^ditioa 
de  1 796 ,  le  nom  de  Barrett  se  lit  sur  le  frontispice  ,  comme  i^W  e'tiil  le 
y^ritable  auteur  de  cette  traduction.  B. 

^  Le  traducteur  n*a  point  revu  cette  ^dition.  B. 

3  1783.  L*art  d* Aimer  d*Oyide,  traduction  nouyelle,  (par  M.  Masson  de 
Saint-Amand.) /'tf/7/,  Cazin  ,  178^.  in-18. 

1784.  Traduction  nouvelle  de  TArt  d*Aimer  d*Oyide  ,  (par  M.Masson 
de  Saint-Amand.)  Paris,  Valade,  1784.  in-i8. 

Cette  ^dition  est  1a  m^me  que  la  pr^c^dente ,  !e  frontispice  seul  a  ^t^ 
changd.  B. 

1784.  L*art  d*Aimer  d*Ovide ,  traduction  nouvelle  ,  par  M.  G*** 
(Granie).  Londns  eiParis,  Didoi ,  1785.  in-80.  B. 
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ductear  a  sappl^  les  six  mois  qui  manquent  k  rouvrage  d^Ovide , 
travail  p^nible  dont  on  doit  lui  savoir  d^autant  plus  de  gr^  qu^il 
n*avait  pas  encore  ^t^  essay^  dans  notre  langue.  Au  milieu  dn  dix- 
septi^me  si^kf ,  Morisot ,  savant  Dijonnais  ,  Favait  tent^  en  vers 
latins ,  mais  il  ^tait  rest^  si  loin  de  son  beau  modMe ,  que  les  ama- 
teurs  ont  fait  peu  de  cas  de  ses  effbrts* 

Le  fib  de  M.  Bayeux  tient  un  rang.hononjbk  dbDS  iietre  na^ 
g^trature ,  et  il  se  rend  digne  du  nom  qu^9  porte.  B. 

1785. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide  en  vers  franqois ,  livres  I ,  II  et  III , 
avec  un  Discours  pr^liminaire ,  des  notes  de  litt^rature  et  de  goiit , 
etc,  par  M.  de  Saintange.  Nouvelle  ^dition,  corrig^  et  consid^- 
blement  augment^.  Paris,  Valleyre.  in-S**. 

Les  m^mes,  en  vers  frauQois  avec  le  texte  ^  c6t^,  par  M.  L.  de 
M.  (Massilian.)  OrUans  et  Paris.  3  vol.  in-8'^. 

•  1786. 

Les  H^oYdes  d'Ovide ,  traduites  en  vers  franqois  (par  M.  deBois- 
gelin) ,  avec  le  texte  latin.  Philadelphie.  [Paris,')  in-8^.  ■ 

1788. 

M^tamorphoses  d^Ovide ,  avec  des  remarques  et  des  explications 
historiques  par  M.  Tabb^  Banier.  Paris,  parla  Compagnie  des  Li- 
hraircs,  3  vol.  in-8", 

1792. 

L^Artd^A^er,  traduction  nouvelle.  (ParM.  Masson  de  Saint- 
Amand).  Londres.  in-18. 

1795. 

La  m^me  traduction.  Paris*  in-18. 


'  Les  beautes  et  les  dtfauts  d^Ovide  sont  ^galement  biea  appr^ci^t 
dans  1e  dw  ours  pr^Iiminairc  de  cette  traduction.  II  en  existe  une  autre 
^dition  de  1784»  sans  teite.  Quelques  ezeroplaires  portent  sur  le  titre  :  /es 
Heroities  du  galanl  Ovide.  B. 

1 787-1789.  Les  Metamorphoses  d^Ovide  en  vers  fran^ais»  livres  IV , 
V  et  VI,  avec  dA%  notes  par  M.  de  Saintange.  Paris ,  MouiarJ,  1787  , 
1788  et  1789.  in-80.   B. 
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»797- 
Les  Remedes  d^AmoDr,  Pofe'me  d^Ovide,  traduit  nouveliementf 
avec  des  notes,  par  J.  B.  C.  GraiDville*  Paris»  in-S^. 

1798. 

Poemes  ior  le  Ph^nizf  tnidaits  du  latin  de  Lactance,  de  Cbu- 
£en,  de  Lemiaeiis  et  d^Ovide.  (PubL  par  Mw-de  la  To«.)  Pans^ 
P.  Dugour.  in-i8. 

»799- 

OEuvres  complettes  d^Ovide  (traduites'par  difFerens  aateinrs.) 
Edition  imprim^  sous  les  yeux  et  par  les  soins  de  J.  Ch.  Poncdiiu 
Paris,  Debarle.  An  vii. ,  7  vol.  in-4-*-  et  in-8*. 

Les  Amours  d^Ovide,  traduction  libre  en  vers,  suivi  du  RemMe 
d^Amour  imit^  (par  le  Marsys.)  Paris ,  Egron,  in-ia.  c  fig. 

Les  M^tarmorphoses ,  traduction  nouvelle ,  avec  des  nof es  ^  1^0- 
sage  des  ^coles  primaires  et  centrales ;  par  Jacq.  Charles  Lonis 
MalfiUitre.  Paris,  Masson,  3  vol.  in-S^*.  * 

1800. 

Traduction  en  vers  des  M^tamorphoses  d*Ovide ,  par  F.  de 
Saintange  ^  avec  des  commentaires  et  seise  figures.  Paris  ,  DiUr^ 
ifiile*  a  vol.  in-8®.  c.  fig. 

Cette  traduction  est  rentreprise  litt^ire  la  plus  forte  qui  ait 
iii  faite  depuis  longtems  en  vers  fran^is.  Pour  Fachever ,  il  fallait 
avec  beaucoup  de  talent ,  une  patience  infatigable.  Quelqu^attratt 
qu^Ovide  puisseavoir,  c^esi  Veffei  d^une  constancepeu  commune, 
que  de  rester  pendant  pr^s  de  vingt  ans  attach^  a  ses  pas,  appliqne 
^  rendre  les  beaut^s  de  son  meilleur  ouvrage ,  dans  une  fangue 
quelquefois  indigente  et  souvent  rebelle ;  d^tach^ ,  pour  ainsi  dire , 
de  soi ,  de  ses  propres  pens^s  ,  pour  ^tre  tout  ^  lui  et  tout  oc- 
cup^  des  siennes. 

Le  produit  d^un  travail  si  long  et  si  p^nible ,  est  un  potee  de 
quinze  mille  vers  ,  riche ,  vari^,  rempli  de  descriptions  briilantes , 
dlmages  vives  et  de  sentimens  passionn^s  ;  l^un  des  po^mes  qui 
existent  dans  notre  langue  ,  oti  Ton  trouve  le  plus  de  morceaux 

'  C*est  k  tort  qu*on  a  altribu^  cette  traduclion  k  Malfil&AkB. 

•  i" 
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bons  ^  relire  ,  et  peut-^tre  mdme  oii ,  dans  cbacun  de.ces  mor- 
ceaax ,  on  trouve  le  plus  de  bons  vers. 

Le  fruit  en  doit  donc  ^tre  une  gloire  solide  j  et  une  place  dis- 
tingu^e  daas  Testime  de  ceux  qui  aiment  v^ritablement  la  po^sie , 
et  qui  savent  appr^cier  les  beaut^s  etle^  diflficalt^s  de  son  langage. 
Une  autre  classe,  plus  nombreuse  ,  doit  aussi  de  la  reconnaissance 
k  ranteur,  c^est  celle  des  femmes  et  des  hommes  qin  oot  (tik' 
femmes  dans  leors  ^tudes ,  et  4  qni  les  langnes  anciennes  sont 
toang^res.  Le  traducteur  d'Ovide  a  cr^^  pour  eux  et  pour  elles  un 
des  ouvrages  les  plus  agr^ables  de  Tantiquit^ ,  celui  de  tous  dont 
la  connaissance  est  1a  plus  n^cessaire  pour  rintelligence  gen^rale 
de  la  langue  po^tique  et  de  celle  des  arls. 

Ce  n^est  pas  que  ce  travail ,  qui  donne  un  si  juste  sujet  a  1^^ 
loge  9  ne  pM  foumir  aussi  un  assez  vaste  cbamp  ^  la  critique ,  si 
Fon  s'attacbait  ^  rexaminer  dans  toutes  ses  parties  ,  si  Ton  sujvait 
scrupuleusement ,  et  pour  ainsi  dire  vers  pour  vers  ,  la  comparai*» 
son  de  b  copie  avec  roriginal.  Mais  i1  faut  avoir  ^gard  4  r^norme 
et  presqu  insurmontable  difficult6  de  IVx^cution ;  au  g^nie  si  diffi^ 
rent  des  deux  langues ,  aux  considtotions  particuli^es  qui  en  r^- 
snltent  en  faveur  du  poto  qui  traduit ,  enfin  au  m^ite  incontes- 
table  et  tr^s-grand  d^avoir ,  malgr^  tant  d^entraves ,  sn  conserver 
assez  de  libert^  de  style  pour  produire  un  po^me  qui  se  fiut  lire 
avec  beaucoup  de  plaisir ,  oii  sont  import^s  dans  notre  idiome 
po^tique  des  richesses  qui  lui  ^ient  tout-ik-fiuit  ^trang^res ;  un 
po^me  qui,  malgr^  ses  d^uts,  a  m^rit^  les  suffrages  de  Yoltaire  , 
et  ceux  de  tout  ce  que  notre  litt^rature  avait  de  plus  distingu^. 

La  traduction  est  accompagn^e  de  notes  dont  une  partie  est  au 
bas  des  pages  ,  et  Fantre  re)et^  ^  la  fin  de  cbacun  des  deux  vo- 
lumes.  11  y  a  dans  plusieurs ,  du  goi^t  et  une  ^rudition  litt^raire 
bien  dig^r^s ;  mab  plusieurs  aussi  gagneraient  ^  ^tre  retoucb^s. 
Celles ,  par  exemple  ,  qui  ont  trait  aux  alUgories  mjthologiques  , 
ne  sont  ps  toutes  au  niveau  des  connaissances  acquises  sur  ce 
sujet. 

(Extrait  de  la  DScade  philosophique ,  n°*  du  ao  germinal  et  da  lo 
flor^al  an  ix  [lo  et  3o  avril  iSoi],  articles  de  M.  Ginguen^.) 

On  trouve  dans  le  Magasin  encyclop^dique ,  T.  38  pag.  i84  et 
suiv.  9  des  observations  de  M.  Millin  sur  les  principales  erreurs  que 
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renCenne  la  tradactioii  deM.de  Saintange  rdativeiiieiii  anz  con- 
oaissances  mythoiogiqaes.  B. 

1801. 

M^tamorphoies  d^Ovide ,  om^  de  i38  figares  d^apris  les  des- 
sins  de  Seb.  Le  Clerc ,  pr^ced^es  de  la  vie  d'Ovide  et  d^on  ahreg^ 
de  rhistoire  po^que ;  ouvrage  destin^  i  rinstractiiNi  de  b  jcn- 
nease.  Paris,  Ccrdier.  3  vol.  in-4^. 

Dans  cet  ouvrage ,  chaque  (ahle  d!*Ovide  porte  en  t^te  deoz  vers 
btins  qni  correspondent  au  tf  xte  original.  B. 

1802. 

Les  M^tamorphoses  d^OvidCf  traduites  par  J.  G.  Dnbois-Fon- 
tanelle.  Nouvelle  ^dition,  revue,  corrig^e  et  aogment^  de  ootes 
par  Taateur.  On  (M.  F.  G.  Desfontaines)  y  a  joint  on  Didioo- 
naire  mythologique,  et  des  notes  explicatives  d^apr^  Banier,  Du- 
puis,  No^l  etc  Pans,  chez  Duprat,  Le  TeUier  et  Comp,  4  ^ol. 
8  maL  c.  textu  lat.  et  fig. 

Le  traducteur  prdsente  rexaciiiude  comme  on  avantage  qnil  a 
sur  Vabb^  Banier ;  mais ,  par  oela  mtme ,  il  nons  paratt  avoir  le  d^ 
savantage  visible  de  iaire  ressortir  encore  plus  le  di6£iat  princ^l 
de  son  auteur ,  qni  9  dans  ses  longueurs  a  au  moins  le  m^te  d^of- 
firir  souvent  h  ses  lecteurs  de  belLes  images  rev^tues  des  formes  s^ 
duisantes  de  la  po^sie.  Substituez  une  prose  ,  que\qu  exacte  qii*elie 
soit ,  k  ces  brillans  accessoires ,  toute  la  magie  disparatt ,  et  le  lec- 
teur  ne  sent  plus  que  la  maigreur  et  1a  st^rilit^  du  fond.  Ajoutex 
i  cela  Teffet  n^cess^re  d'un  stjle  tratoant  et  sans  couleur  j  quel- 
quefois  mdme  incorrect ,  et  ces  d^Cauts  ,  trop  remarquables  dans 
Touvrage  de  M.  Dubois-FoiitaneUe,  compl^teront  le  d^sencban- 
tement.  B. 

i8o3.    • 

L^Art  d^Aimer  d^Ovide,  suivi  du  Rem^de  d'Amour,  traduit 
nouvel|ement  avec  des  remarques  par  F.  A.  D.  L.  (Avede  de  Loy- 
seroHes.)  Pans ,  P.  Anceiie.  in-8». 

M^tamorphoses  d'Ovide,  traduites  par  Malfilitre.  Nouveile^di- 
tion ,  enrichie  de  19^  fig.  Paris ,  P.  Crapart.  3  vol.  in-8*>. 

Traduction  en  vers  des  Mdtamorphoses  d^Ovide  i  avec  des  com- 
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mentaires  et  des  notes  parF.de  Saintangek  NonTelle  ^tion ,  re^ 
vue  et  corrig^e.  Paris,  in-ia. 

Dans  cette  seconde  ^dition ,  M.  de  Saintange  a  en  dgard  k  ^tt^ 
que  toutes  les  obsrrvations  que  lui  pr^sentaient  les  deux  extraits 
de  M.  Ginguen^,  dont  on  trouve  la  substance  ^  la  page  Sag.  Dans  .' 
beaucoup  d^endroits  oix  M.  Ginguen^  n'avait  rien  trouv^  a  repren-y ' 
dre  9  le  traducteur  s^est  montr^  plus  s^^e  que  \t  criliqiie  ne  l^ 
vait  M*  (  Voj.  la  DScade  philosophique  dn  lo  niv6se  an  xii  [i<' 
)anvier  i8o4-]9  article  de  M.  Ginguen^.)  B. 

C6ix  et  Aicione ,  traduction  d'une  des  M^tamorphoses  d^Ovide. 
Traduction  de  Fhistoire  de  Biblis,  tir^e  des  M^tamorphoses  d^O- 
vide  9  par  Stanislas  Boufflers.  Dans  ses  QEuvres  9  pag.  83-io6.  Paris, 
chei  X.  Pelletier.  in-8". 

1804. 

Les  Fastes  d'Ovide  9  traduction  en  vers ,  ayec  des  remarques  d^^ 
rudition,  de  critique  et  de  litt^rature  fleurie ,  par  F.  de  Saintange. 
Paris,  Levraidt,  Schodl  et  Comp.  a  vol.  8  mai. 

Cet  onvrage  ofiGrait  au  versificateur  fran^is  des  difiBcult^  presque 
insurmontables.  Les  Fastes ,  en  efifet ,  ne  sont  autre  chose  que  k 
calendrier  des  Romains ,  mis  en  vers.  Quelques  fleurs  que  rimagi- 
nation  riante  et  fertile  d^Ovide  ait  su  r^pandre  sur  un  pareil  sujet, 
on  sent  bien  que  des  recherches  dVrudition  de  tout  genre ,  des 
d^tails  de  cosmogonie)  de  th^ogonie,  de  liturgie,  d^astronomie^ 
de  topographie ,  d^arch^ologie  et  m^me  d^^tymologie ,  doivent  ^tre 
en  g^n^al  tr^arides  et  tr^rebellesii  lav^rification.  M.  de  Saint- 
ange  a  prouv^  9  dans  les  Metamorphoses ,  que  les  ressources  du 
talent  suppl^ient  k  rinsufifisance  de  l^idi6me,  puisqu'ii  est  parvenu 
k  ^aler  ^  quelquefois  jusques  dans  leurs  ezc^ ,  ce  luze  d'ezpres- 
sionSf  cette  abondance  de  tours  et  de  figures,  qui  sont  le  carac- 
t^re  propre  de  son  original ;  mais  ,  dans  les  Fastes  ,  il  avait  pius 
k  fisdre  encore  :  il  avait  k  reproduire ,  non  plus  des  tableauz  gracieux 
ou  sublimes  9  dont  les  couleurs  exbtent  plus  ou  moins  dans  toutes 
les  langues ,  mais  des  d^tails  techniques ,  des  descriptions  locales , 
des  ezplications  ^tymologiques ,  des  allusions  auz  circonstances  et 
auz  usages  ,  toutes  choses  qui,  sortant  de  Tordre  des  id^s  g^n^ 
rales ,  ne  pouvaient  Itre  interpc^t^  et  traduites  qu'aTec  beaucoup 
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f  ct  sovfUit  ■oM  wt  powscflt  fv  r^trc  da  tiniL  M.  ^ 
SwotMiec  cst  sorti  ijioqoe»  de  crtte  lotlc  JgiilL,  Sdlr  do  trioii- 
phc  9  il  a  pcot-tec  qocl|oclbis  dedjigo^  dc  faire  osogc  dc  loota 

scs  iorccs ;  a  a  fMlqoelbis  ^lod^  robstxlc  fo"!  poorait  sonoootcr ; 
V  co  oo  Bot  ,  a  pMit  s^tec  biss^  a&cr  oo  pco  trop  a  octic  ^dlit^ 
0p6  cst  lc  rcsohat  fccoicojL  d*oo  loog  tnnraO  j  maas  qm  drriait  oa 
oraotagr  piiMCot  poor  lc  poctc  trop  prcss^  dTai  i  iioiJii  lcs  oo- 
ragi»  ct  lcs  soccis. 

(Eztrait  dc  b  lUtme  pklkuophi^  do  i*'  oivs  i8oS,  vtidc  de 
M.  Aogcr.)  R. 

Prconcr  firrc  dcs  MteoH»rplioscs  d^Oridc,  tradoitCB  Tcrs  bm- 
^s  par  M.  Eiclicrollc  Pans ,  Banvis.  io-ia. 


i8o5. 

Lcs  Mtosorphoscs  d^Oridc,  tradoctioo  ooorcilc  »rtc  lc  Idtc 
htio,  soinc  dc  Taoaljsc  dc  rcsplicatioo  dcs  Vaidcs  par  BaoJier,  ct 
dc  ootcs  gfagraphiqocs ,  liistoriqocst  oijtliologiqocs  ct  critiqocs , 
par  M.  G.  Th.  TSIcoavc;  oro^  dc  gnmms  d*apr^  lcs  dcsaos  dc 
MM.  Lc  Barfaicr ,  Moosiao  d  Moreao.  ParU,  Kiat  rtdtte.  4  voL 

in-4*-  ^  io-8*- 

Lcs  cssais  mallicarcox  dcs  tradacteors  d^Oridc  oot  cscit^  1c  s^ 
dc  M.  Vlllenave;  il  a  voola  noas  donner  enfin  onc  bonne  tradnc- 
tion  des  M^lamorphoses  ,  et  le  succes  a  couronn^  scs  d&rti. 
£xact  j  fidele ,  d^gant  et  harmonieux  ,  sa  prosc  imite  assez  Iicq- 
reosement  la  variei^ ,  b  soaplesse  et  les  grices  d'Ovide ;  attentif  i 
conserver  it  ranteur  romain  sa  physionomie ,  il  Ini  laisse  toot  le 
inxe  de  sa  richesse ,  et  ne  Ta  pas  trop  corrig^  da  defant  de  lexc^ 
d^esprit,  comme  Ch^nier  le  reprochait  nn  jour  k  Saintange,  avec 
une  malice  d^eloges  qui  surprit  b  candeur  de  ramoar-  proprc  du 
coupable.  Les  iut^r^ts  de  b  pudeiir ,  pour  bquelle  notre  languc  a 
de  grands  scnipules  de  d^licaiesse  dans  les  ^crits ,  ont  oblige  M.  Vil- 
lenave  k  voiler  quelques  uns  des  tableaux  du  maltre ;  mais ,  sanf 
ceiie  l^g^re  infidelite ,  il  s'applique  i  nous  donner  Ovidc  toni  en- 
tier.  11  s^^l^ve  ,  il  s'ahaisse  avec  lui ;  comme  Ovide ,  il  prcnd  toos 
lcs  ions ,  ei  ne  manque ,  au  besoln ,  ni  de  vigueur  ni  d^^loqnence. 
Pourtant  quelques  d^Ciuts  se  soni  gliss^s  dans  un  ouvrage  d^une  si 
loogue  haleine ;  on  y  desirerait ,  eo  pluiieiirs  endroits  ,  de  b  coiici- 
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sion  et  de  1a  rapidit^.  D'autrefois  ,  la  pbrase,  sans  ^tre  interrom- 
pue ,  aurait  besoin  d^^tre  suspendue  par  des  repos  qui  la  rendraient 
plus  ^l^gante  et  plus  STelte ,  sans  lui  6ter  le  nombre  et  la  ricbesse. 
L^auteur  sent  bien  la  beaut^  des  images ;  mais  il  ne  les  reproduit 
pas  toujours.  Des  traits  essentiels  manquent  cbez  lui ,  au  magni> 
fique  ddrat  du  po^e.  II  lui  arriire  de  traduire  la  pens^e  et  d^ou-  *' 
blier  Timage ,  faute  qui  nuit  a  rintelligence  do  tezte  compar^  k  la 
version.  On  le  surprend  ^  substituer  le  kngage  timide  d'une  prose 
^Ugante ,  mais  vulgaire ,  k  Fexpression  originale  et  figur^e  du  po^te ; 
on  voudrait  plus  de  bardiesse  j  un  plus  grand  nombre  de  ces  cboses 
qui  paraissent  avoir  ^t^  (aites  d^un  |et  beureux ,  comme  T^cume 
qui  sortit  du  pinceau  lanc^ ,  dit-on ,  par  Tun  de  nos  Apelles  sur 
son  tableau.  Mais  ces  reprocbes ,  (aciles  k  multiplier ,  ne  sauraient 
d^truire  le  m^rite  d^une  traduction  qui  a  dH  coAter  tant  de  veilles. 
N^oublions  pas  que  Tauteur  a  joint  a  son  ^dition  de  savantes  notes 
en  firanqais ,  qni  ^taient  indispensables,  et  une  vie  d^Ovide  qui  ex- 
plique  pour  la  premi^re  fois  T^nigme  obscure  des  causes  de  sa 
longue  et  cruelle  iufortune.  On  ne  peut  nier  que  celui  qui  nous 
of&e  un.travail  si  complet ,  ne  fasse  un  pr^sent  au  monde  litt^- 
raire.  Les  po^tes  ,  les  prosateurs  ,  les  artistes  ,  les  femmes  qui  ne 
peuvent  lire  roriginal ,  tous  ceux  qui  ont  du  goiit  et  un  esprit 
cultiv^  9  doivent  remercier  Tauteur ,  et  se  procurer  sa  traduction. 
Si  le  m^rite  litteraire  en  £ut  un  bel  ouvrage  ,  la  typograpbie  et  la 
gravure  se  sont  disput^  rbonneur  dVn  faire  un  monument  digne 
d^Ovide.  Le  texte ,  imprim^  cbez  P.  Didot  Fatn^ ,  atteste  les  soins 
que  cet  babile  imprimeur  donne  ^  ses  magnifiques  ^dilions ;  mais 
ce  qui  ajoute  singuli^ment  au  prix  de  celle-ci ,  ce  sont  cent  qua- 
rante  estampes  dont  les  dessins  ont  M  confi^s  k  des  hommes  ba- 
biles.  Dans  ces  estampes  ,  bi  Cr^tion  du  Monde  ,  TAge  d^Or , 
Pba^on  effiray^  sur  le  cbar  de  son  pdre ;  Diane  surprise  au  bain 
avec  ses  Nympbes  par  Act^on  ,  attacbent  les  regards  et  h  pens^ 
par  le  talent  de  la  composition ,  et  la  perfection  du  burin.  Ainsi 
donc  la  nouvelle  traduction  d^Ovide  r^onit  tous  les  genres  de  m^- 
rite  qui  doivent  bi  mettre  au  nombre  des  bons  et  beaux  Uvres ,  et 
M.  Villenave  aura  pour  r^compense  Tbonneur  d^avoir  attacb^  son 
nom  k  un  nom  qui  ne  peut  plus  mourir. 

(Extrait  de  VAbeilk  du  a  fi^ier  i8aa ,  article  de  M.  Tissot) 
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1806. 

'*-  Les  mtines,  traduites  par  J.  G.  Dabois-Fontanelle,  arec  des 

\note8.  Nouvelle  ^dition ,  adapt^  au  texte  da  P.  Jouvancy.  Paris, 
Duprat-Dwerger ,  2  yol.  in-ia. 
1807. 

Le&  mtnes,  de  1»  tradoetion  de  M.  Tabb^  Bamer.  Paris ,  dke& 
CrapekL  2  voK  in-^^  €•  fig. 

L'Art  d^Aimer  d^Ovide,  traduction  en  vers  avec  des  remarqnes  r 
par  M.  de  Saintange.  Paris.  in-ia. ' 

Cette  traduction  se  ressent  de  r^g;e  avanc6  dn  tradocteur ,  «pu 
paratt  ne  Tavoir  entreprise  que  pour  compMter  son  travaii  sur  les 
prindpauz  ouvrages  d^Ovide.  B. 

i8o8. 

Les  M^tamorpboses ,  traduites  en  vers  fran^ois  parF.de  Sain- 
tange.  Nouvelle  ^dition.  Paris,  Crapeht  4  vol.  in-8^.  c.  fiig.  * 

belgica:. 

iSSg. 
Ovidius  Sendtbrieven.  Anlwerpen,  in-8^. 

i588. 
Metamorpboses.  Amsterdam,  in-8°. 

'  1807.  L*Art  d* Aime r  d*OTide ,  traduit  par  M.  Masson  Saint-Ainandy 
avec  des  notes  explicatives  ,  nouvelle  edition ,  revue  et  corrig^e.  Pttris , 
Hardy,  1807  ,  in-S^.  avec  le  tezte  latin. 

^  1808.  Fables  chobies ,  tii^ec  des  M^tamorphoses ,  traduciion  noo- 
▼elie  de  M.  J.  A.  Amar.  Paris^  1808,  in-12. 

1817.  L*Art  d*Aimer,  traduit  en  vers  fran^ais  (par  M.  Goumay),  avecle 
texte  latin.  Caen,  1817.  in-8<». 

1818.  L*Art  de  Plaire  ,  d*Ov]de ,  suivi  du  Remide  d^Amour,  nouveUe 
traduction  en  vers  fran^ais ,  avec  le  texte  latin  ,  par  M.  P.  D.  C. 
(Pirault  des  Chautmes) ,  Paris ,  Guiltaume^  1818  ,  in-ia. 

18 19.  Les  trois  premiers  Livres  des  Metamorphoses,  traduits  en  vers 
fran^ais,  par  M.  Richcrolle.  Paris  ^  Delaunay ,  1819.  in-ia. 
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iSgS. 

De  Konste  der  MiDQen ,  in  Latin  beschreven  door  Ovidias.  Jffet- 
terdam,  in-8®. 

iBo4.* 

Ujtleggingh  op  den  Metamorphosis  P.  Ovidii  Nasonis  door  Ca- 
rel  van  Mander.  tot  Hurlem,  in-4-^- 

1608. 

Metamorphoses  in  vlaemsch.  Antcperperu  in-8^.  c.  fig. 

i6i5. 

Der  Griechscher  Princessen  ende  loncvroawen  klachtighe  Zeynt- 
brieven,  overgheset  door  Gomelius  van  Ghistele.  BoUerdam,  by 
lan  van  fVaesberghe.  in-8°. 

1619. 

Metamorphoses ,  door  Jo.  Floria  overgheset.  Anttperpen»  in-8®. 

1637. 
Metamorphoses.  Rotierdam.  in-8°.  c.  fig. 

1643. 
Car.  Manderi  Metaphrasis  Metamorphoseon  recnsa  Dordrad.  in-4.®» 

1647. 

Metamorphosb  of  herschepping  van  Ovidins  Nazo ,  door  P.  C 
Hoofi.  ^  Amsterdam.  in-ia. 

Paris  Oordeel  met  de  Schaldng  van  Helena  door  J.  V.  G.  ver- 
taalt.  Noch  Menelans  Brief  aan  Helena.  t^  Amst.  in-ia. 

i65o. 

Metamorphosls ,  dat  is,  die  herscheppinge  oft  Yeranderinge  van 
den  Po^'et  Ovidius ,  in  onse  dn jtsche  Tale  overgheset  ( door  Jo. 
Florianus. )  t'  AnUperpen.  in-8^.  c.  fig. 

1657. 

Treurbrieven  der  blalende  Vorstinnen,  en  Minnebrieven  der 
Vorsten  en  Vorstinnen  van  P.  Ovidius  Naxo  et  A.  Sabinus;  in 
Nederduytschen  rjm  overgeset  door  J.  Cabeliau.  tot  Rotierdam. 
in-8*. 
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i66a. 

U jtlegging  OYer  de  Metamorphosis  oF  liertcheppiiig  wvk  P.  On- 
dius  Naso,  door  K.  Vermaader.  t'  Amsterdam,  m-12. 

i665. 

Avond-scbool  voor  vryers  en  vrysters ,  om  in  de  miiine-kBilBt 
geoefl&nt  te  werden  na  de  lessen  van  Oridias ,  getaoUcn  ujl  ijne 
drie  boeken  de  Arte  Amaadi,  door  J.  Westerken.  's  GroQ,  vt-^^, 

1666. 

Nieuw  avond-scbool ,  of  raad  tegen  de  liefde,  volgcns  de  kssen 
van  Ovidios ,  getsokken  uyt  syne  twee  boekies  de  Remedio  amoris » 
door.  J.  Westerbaen.  's  GroQ,  in~4^. 

1671. 

-    P.  Ovidius  Nasoos  herscheppinge,  vertaalt  door  JoL  van  VoBdel. 
t^  Amsterdam.  in-4*. 

1692. 

P.  Ovidius  Nasoos  treuergesangen ,  in  Nederduytsdi  overgeset, 
en  met  aantekeningen  verrjkt,  door  D.  H.  (Dan.  Havart)  te 
Utrechi.  in-S». 

1697. 

Alle  de  werken  van  P.  Ovidias  Naso ,  vertaalt  door  Abrah.  Va- 
lentjn.  tot  Amsierdam.  3  Deelen.  in-ia.  . 

P.  Ovidius  Nasoos  troostdicht  aan  Livia  Augusta ,  in  Neder- 
dujtse  vaanen  overgeiet,  met  kant-tejkeningen ,  door  Dan.  Havart. 
te  Utrecht.  in-4"- 

1700. 

Alle  de  werken  van  Ovidius,  vertaalt  door  Valentyn,  3  Deelen, 
met  by  de  3oo.  printen  door  le  Cierc.  t^  Amsterdam.  in-4** 

1702. 

Deklagende  Nooteboom,  overgeset  door  Dan.  Havart  te  Utncht. 
in-8°. 

1703. 

De  herscheppinge  van  Ovidius ,  vertaalt  door  JoL  van  Wondel , 
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met  aenmerldnge  de  Heer  Piet  du  Ryer.  t^  Amsierdflm.  in  -  fol. 

1705. 

Brieven  van  minnars  en  minnaaressen ,  vertaalt  door  P.  van  Haps. 
t'  Amsterdam,  in-8®. 

17 16. 

Ovidias  heldinnenbrieven ,  vertaaH  door  Joh.  van  VondeL  t*  Amr 
sterdam,,  in-4^.  cum  Epistolis  SaUni,  Belgico  carmine  redditis  a 
Dav.  Hoogstratano. 

1732. 

De  Gedaant-wisselingen  van  P.  Ovidius  Naso^  in  het  Latyn  en 
Nederduitsch  (door  Is.  Versburg.)  te  Amsterdam,  by  R.  en  L  Wei- 
stein;  et^  W.  Smith.  2  vol.  in-fol.  mai.  cum  fig.  a  Picarto  alii8f{ue 
artificibus  sculptis.  * 

DANICii:. 

i7o4« 

Epistolae  Heroidum  totidem  versibus  Danids ,  additis  notis  sum- 
mariisque ,  auctore  Christ.  Rose.  Hi^huz,  InS^, 

Tristium  libri  V  in  linguam  Danicam  translati ,  et  yersilms  red£li 
per  Christ.  Fabter.  Hqfiuct,  Ope  Lynnw,  in-8<'. 

1738. 

Eadem  versio.  Hqfnia*  in-8®. 

1749- 

Epistoke  de  Ponto ,  Danicis  versibus ,  interprete  I.  F.  Wedel. 
Hqfnict.  in-8®. 

«  POLONlCif;. 

Les  M^tamorphoscs ,  traduites  en  polonais.  in-f*. 
Aulre  traduction  des  M^tamorphoses.  in-4^ 
Ces  deux  traductions  se  trouvent  k  Paris  dans  la  Bibliothique  du  Roi. 
Les  Tristes  et  les  Pontiques,  tmduites  en  polonais,  par  H.Pn7b7lski. 
Cracopie ,  i8o5.  in-a».  B. 
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1752. 

Metamorphoseon  yersio  metrica ,  aactore  £s.  Fleiscker.  Hafiua* 

in-4*. 

1788. 

Metamorphoses ,  en  vers,  interprete  N.  Bredal.  HtfauK.  m-^K     f^ 

1773. 

Metamorpboseon  versio  Danica  per  L.  Sahl,  loco  programmatis 
edita.  H(rfma-  in-4^. 

1775. 

Eadem  cnm  textu  Latino.  Pars  I.  Hc^nia,  in-4®  '. 

i8oa. 

Ovidii  Breve  ex  Ponto,  oversatte  af  Schjrtt.  Kiabenhaffn.  in-8*. 

SUEClCiE:. 

1708. 

Fabler  of  Ovidii  Metamorphosis ,  forswanskade  finterprete  Reen- 
stiemio.)  Holmkt*  in-4^.  c.  fig. 

1780. 

Heroidam  Epistolam  VII  in  linguam  Suecicam  vertit  Gastavus 
Regner,  in  Kongl.  Svenska  Vitterhets-Academiens  HandBngv 
Tredie  Delen.  Holmia,  in-8®. 

1792. 

Ovidii  &bler  om  forwandlingar.  Tom.  I.  Holmiaj  in-8^. 

GR  aC^C 

Graeca  Max.  Phmudse  versio  Metamorphoseon  et  Heroidum  Ovi- 
dii  adhuc  inedita  memoratur  ab  Huetio,  libr.  de  claris  Interpretibas  \ 
Epistolam  Paridis  ad  Helenam  carmine  Grseco  reddidit  Tbom.  Tri-  * 

^  Cette  traduction  grecque  des  Mi^tamorphoses  a  ^t^  imprim^  poor  la 
premi^re  fois  en  i8aa  ,  par  les  soios  et  avec  des  notes  curieuses  de 
M.  Boissonade,  membre  de  Tacademie  des  Inscriptions»  et  professear  de 
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viiaous  Patayii  i553  apud  Jac.  Fadianum.  Penelopes  ad  Ulixem 
Epistolam  Grspca  £legia  expressit  Car.  Utenfaovius  in  caice  libri  I. 
Adlusionum  pag.  ia6  :  faanc  invenies  impressam  ,  pag.  iS,  tomi 
primi  faujus  editionis.  B. 

^  litt^rature  grecque  k  la  Facultc?  des  Lettres  de  PAcad^mie  de  Paris ;  elle 
forme  le  cinquiime  volume  de  la  pr^sente  ^dition ,  et  se  vend  s^partfment. 
II  en  existe  dans  le  commerce  un  exemplaire  magnifique  sur  peau  de  vdlin 
choisie.  B. 

1798.  Les  M^tamorpfaoses  traduites  en  grec  modeme.  Vieane,  Nic. 
Gluke.  1 798.  Deux  volumes  in-S^. 

RUSSICiE. 

Les  M^tamorpfaoses ,  traduites  en  vers  russes ,  par  Varibei  Blaikow. 
Saini-Petersbourg.  in-80. 

1773.  Les  Metaraorphoses ,  traduites  du  latin  en  russe.  Saitti-Peiers- 
bourg ,  177».  in-80.  B. 


SECOND  SUPPLl&MENT 

A  LA  I90T1CE  LITTiRAIRE  SUR  OYIDE,   PAR  M.  BARBIER. 


Il  dtait  impossible  qull  ne  m^^cfaappit  point  plnsieurs  omissions 
assez  importantes  dans  r^num^ration  des  ^ditions  d^Ovide  et  des 
traducdons  de  ce  po^te  en  difTi^entes  langues.  Je  vais  donc  consi- 
gner  ici  le  fruit  de  mes  nouvelles  recfaercfaes  ,  en  profitant  surtout 
du  suppl^ent  que  M.  Yalpy  a  joint  ^  b  notice  litt^^aire  f{ui  se 
trouve  dans  le  tome  VII  de  son  ^dition  d'Ovide. 

1471. 

J'aurais  d^  fiiire  observer  ^e  T^dition  d^Ovide  imprimte  &  Bo- 
logne  en  1^7 1 9  3  vol.  in-folio ,  paratt  avoir  pr^^d^  celle  de  Rome , 
dont  le  i^'  volume  fnt  publi^  la  m^me  ann^ ;  elle  doit  donc  toe 
Gonsid^e  comme  la  premi^e  ^dition  d^Ovide.  Tai  Omis  les  arti- 
cles  suivans : 

1493. 
De  Remedio  Amoris ,  cum  comment.  ParisUs,  14^3  9  in-^^. 
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i5i5. 
Oridii  Heroides.  Venitiis ,  AugusL  de  Zmnis  de  Poriesio, 

i8o5. 

P.  Ovidii  Nasonis  Metamorphoses ;  recensaii  F.  Scboenbergcr. 
Nitida  et  accurata  editio.  Vindobon.p  apud  Eichier.  2  ?ol.  in-S'*. 

1809. 

L'Mition  des  M^tamorphoses ,  pubK^  cette  ann^  par  Van  Len- 
nep ,  a  obtenu  en  1812  une  seconde  ^dition ,  augnient^  et  corrig^. 

1817. 

P.  Ovidii  Nasonis  Fastorum  libri  qui  supersunt  sex ,  cum  anno- 
tationibus  in  uberiorem  operis  explicalionem  adjectb  ,  in  nsum 
scholap  regiae  Westmonasteriensis ,  editio  tertia,  in-ia. 

1818. 
Frid.  Henr.  Bothe  Vindiciae  Ovidianae  ,  sive  annotationes  in 
P.  Ovidii  Nasonb  Metamorphoseon  lib.  XV,  in  quibos  annota- 
lionibus  recensentur  lectiones  cod.  MSS.  academia  regiae  Bero- 
linensis ;  accedunt  Joan.  Henr.  Vossii ,  viri  celeberrimi ,  lectiones 
et  notae.  Gottingct,  in-8®. 

1821. 

P.  Ovidii  Nasonis  opera ,  ex  editlone  Burmanniana ,  cum  variis 
lectionibus ,  notis  variorum  ,  notitia  litteraria  et  indice  locupletis- 
simo  accurate  recensita.  Londini^  curante  ei  imprimenie  A,  J.  V(dpjr, 
A>  M,  olim  soc,  Pemb.  Coil,  Oxon.  8  vol.  in-8*- 

TRADUCTIONS   ESPAGNOLES. 

1597. 

Voyez  cl-devant ,  pag.  465.  —  Cette  traduction  des  H^oYdes 
d^Ovide  ,  par  Di^o  Mexico  9  fiit  imprim^  pour  la  premi^  fois , 
Tann^e  pr^c^dente ,  k  la  nouvelle  Grenade.  Elle  a  ^t^  reproduite  ^ 
S^ille  en  1608 ,  et  elle  fait  partie  de  la  collection  de  Fernandei. 
Madridf  1797*  On  doit  au  m^me  auteur  une  traduction  de  ribis. 

i636. 

Traducion  a  la  palga  di  Ovidio  9  por  Pedro  Barberan  di  Cueva. 
S€iragosa. 
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Ajoatez  en  noie  ^  rardcle  de  TArt  d^Aimer ,  p.  4S5.  —  Une 
andenne  traduction  en  yers  espagnols  fut  s6r^ement  supprim^. 
Une  traduGtion  en  prose ,  par  D.  M.  A.  R. ,  imprim^  4  Madrid 
dans  les  derniers  tems ,  a  ^rouv^  le  mlme  sort. 

\  TRADUCTIONS  ANGLAISES. 

i6ao. 

Thomas  Overbtuy  9  chevalier  de  T^ron  d^or ,  a  publi^  4  Lon- 
dres ,  en  1620 ,  une  traduction  anglaise  de  T Art  d^ Aimer  d^Ovide ; 
elle  est  tr^-rarc.  Le  Mus^  bntannique  en  poss^de  un  exemplaire. 

1639. 

Ovid's  Heroical  epistles ,  by  Sherbune,  in-S*. 
Ovid^s  epistles  travestied ,  in-8^ 

1640. 

La  traduction  des  Fastes  d^Ovide  en  yers  anglais  9  par  Jean 
Gower ,  est  bien  de  cette  ann^e ,  mais  elle  a  ^t^  imprim^e  k  Cam- 
bridge ,  et  non  k  Londres. 

i658. 

Invective  or  curse  against  Ibis,  hj  Jones.  Oxonuz,  i658,  rftn- 
prim^  en  1G67. 

1661. 

ThrceBooks  of  PubliusOvidius  Naso  de  Arte  Amandi ,  transbted 
with  historical ,  poetical  and  topographical  annotations ,  by  Francis 
Wolferston  of  the  inner  temple,  Gent.  Londini» 

1680. 

The  wits  paraphrased  in  a  burlesque  on  the  seyeral  translations 
of  Ovid^s  epistles.  London, 

Ovid  travestied  ,  or  burlesque  upon  Ovid^s  epistles ,  by  Alexan- 
der  RadclifTe  ,  of  Crray^s  inn ,  Gent.  London, 

1801. 
Ovid's  Art  of  love,  translated  by  eminent  persons.  in-i8. 
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i8o3. 

Four  heroic  epuUe» ,  tratitlated  into  english  verses.  Alcester^ 
in-i2. 

1808. 

The  Art  of  loye  9  in  three  books  ;  the  remedy  of  love ;  tbe  Art 
of  beauty ;  and  amores ,  angl.  vers.  cum  notis  angl.  ct  sex  elegaii- 
tibos  tabolis^  Londini,  in-8°. 

iSii. 

Ovidii  Mctamorphoses ,  lat.  et  angl.  ^  T.  Orger.  Lortdini,  in-8*, 
versio  perelegans. 

TRADUCTIONS    ITALIENNES. 

V.  p.  Soy.  II  paraH  ijue  cette  tradnction  des  Amours  d^Ovide , 
publi^  sousle  nom  de  DercUlo  Ippaniense^  est  deFederico  Gavriani. 
II  en  existe  une  seconde  ^dition.  Crisapoii,  Boihni,  i8o4 1  3  voL 
in-8\ 

1806. 

Metamorphoses  in  vers.  ital.  k  Cl.  Bondi.  a  vol.  petit  in-8* , 
r^imprim^s  ^Yenisef  1807,  2  vol.  in-S*^. 


N 


ifiniiiwniwifinfVMriiinnfvinfnvnftvivr^YTn — in — ~"i"i( — *'^ — n — n^r^^Y^rvirirnriiirwnjinwaMMiiiMftaMmiijOTa 

JOANNIS  MASSON 

DISSERTATIO 

DE  ANTIQUO  VEIDII  POLLIONIS  NUMMO 

QUEK  YIRI  CELEBERRIMI 
PERPEEIAM  OVIDIO  NASONI  ADSGRIPSERANT. 


I.  Quae  hac  de  re  olim  in  poetae  vita  ■ ,  per  transeniiani  et  partim 
ex  conjecturis  ratiocinationibusve  j  adversus  viros  maximos  notave- 
ram  ,  hic  seorsum  mihi  retractanda  videntur ,  ut  nunc  tandem  veritas 
in  tuto  summaque  luce  coUocetur  9  postquam  illud  antiquitatis 
monumentum  a  me  conspectum ,  ac  ad  accuratius  examen  revo- 
catum  fuit. 

II.  Scilicet ,  ne  longis  utar  ambagibus ,  quum  Romse  per  aestatem 
An.  1 709  degerem  9  maximo  zelo  ,  nec  minori  cura  perquirefaam 
an  adhucdum  ,  et  ubinam  extaret  ille  Nummus,  quem  tot  ante 
annis  ibidem  apud  ill.  matronam  Feliciam  Rondcminuz,  vide- 
rant ,  indeque ,  ceu  Ovidii  Nasonis  nomen  ac  caput  prae  se  ferentem , 
vulgaverant  viri  supra  laudes  positi  Nicoi*  Heinsius,  et  Ezech. 
Spanhemius.  Rem  sic  investiganti  succurrit  Cl.  V.  Franciscus 
Blanchinus ,  tum  camerarius  Glementi  XII.  P.  Honorarius,  nar- 
rans  idem  Cimelium  tunc  temporis  asservari  inMusaeo  Emin.  Card. 
Ottoboni  y  cui  a  secretis  paulo  ante  fuerat.  Mox  ejus  humanitate ,  et 
ipsomet  comitante ,  Nummum  tractans ,  statim  fiicile  perspexi ,  nihil 
dubitante  docto  eodem  viro  ,  illum  revera  nebulonis  cujusdam 
fraude  adulteratum ,  prout  jam  ante  augurabar  ,  fuisse ,  et  tanta 
quidem  imperitia ,  ut  plura  cemerentnr  artificii  vestigia ,  nonnulli- 
que  superessent  antiquarum  littecarum  ductus  ,  quos  Burino ,  ut 

'  Vid.  supra,  pag.  i56. 
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voGant ,  eradere  non  potuerat ,  vel  neglezenA  .*  dmn  illo  asas  iBs- 
trumento  conabatur  NASftN  formare ,  ex  parte  nominis  KA.l2APEaN 
quae  solununodo  monetarii  culpa ,  seu  negligentia ,  in  ipso  nummo 
percussa  primitus  erat  '.  £x  posterioribus  nimium  istias  vocabuli 
litteris  ,  SAPEIXN ,  haud  difficile  ^-afro  artificii  &iii  NAZON  scalpere. 
Dolum  ut  longius  prosequar,  operae  pretium  non  est,  ipittm  meiiiis 
cundem  possil  Lecior  inteliigere  ,  ex  Nunmi  deUiieidone  ,  his 
pnefiza ,  et  multo  quidem  accuratioref  qoam  ilh ,  jan  dudum  a  viris 
iUustrissimis  divulgata. 

III.  Itaque  vel  hinc  palam  fit ,  eo  in  Nummo  nibil  aliud  sup^ 
pl^ndum  et  legendum ,  quam  quod  in  alio  ejusdem  gencris  at  in- 
tegerrimo  conspicitur ,  penes  illustrissimum  comitem  Pembrokuz 
cum  aliis  quamplurimis  et  rarissimis ,  quemque  hic  etiam  reprae- 
sentamus.  In  hujus  nempe  prima  (acie  elegantissimis  litteris ,  ati  ei 
evidentissimisy  legitur  :  orHIAIOZ  RAI2APEQN,  circani  captdim- 
berbe,  at  quod  aerugine  sic  est  inductum,  ut  valtas  haud  cerCo  di- 
gnosci  possit ,  etiamsi  censeam  eum  omnino  esstAug^sti\  Xbaversa 
deinde  parte  habetur  caputbarbaium ,  et  laureatum ,  quanium  licetper 
eandem  aeruginem  judicare,  atque  adeo  ipsiusmet  Jo^is,  hac  signa- 
tum  Epigraphe  :  MENaNAPOZ  nAPPAIIor,  id  esi  Menander  Par- 
rhasii  JUiuSf  non  vero,  ut  doctissimus  Spanhemius  supplebat  et 
interpretabatur ,  Menandri  Parrhasii» 

IV.  Hunc  autem  Nummum  antea  possidebat  Cl.  Joh.  Langhton, 
apud  quem  eum  olim  descripseram ;  idemque  proinde  est ,  (  qood 
dissimulare  nolo ,  nec  debeo  )  quem  protuli,  ut  qui  LitUris  fiigien- 
tihus  nomen  quoque  PolLionis  haberet.  Yerum  in  hunc  errorem 
fueram  inductus ,  quod  vitam  Oifidii ,  aliquot  post  aanis ,  deU- 
neans  ,  iii  meis  repcrirem  schedis /^u/icfa  inter  voces,  OYIUAIOS  ac 
KAlIAFEnN  adnotata ,  qusp  tunc  festinanter  nimis  scribens  intellexi , 
ac  si  significarent ,  alias  interfuisse  liiteras ,  quae  haud  clare  lege- 
rentur  ;  quum  tamen  ipsa  forent  cxtra  epigraphes  circulum  signata  ^ 

'  Sic  et  ab  altera  nurami  parte,  eandem  ob  causam ,  he  tantum  ezbi- 

bentur  Htter»  :  MENA ASiOY ,  qu«  pars  sunt  integrarum  vocum  ,  ME- 

NANAP02  nAPPAZIOY. 
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nec  aliud  indigitent  prseter  quam  quod  Galli  Grenetis  vocant  Hanc 
igitur  festinationem  meam  ,  vcl  9  si  mavis  9  temeritatem  fadle  postea 
detezi ,  quum  eundem  Nummum  iii  Gaza  Pemhrokiana  diligentius 
tractavi.  Unde  nunc  illum  summa  fide  curaque  delineatum  lecto- 
ribus  exhibeo  9  ut  mihi  libentius  prseteritum  condonent  erratum. 

V.  Nihiio  tamen  minus  POLLIOMIS  cognomen  ipsimet  Veidio 
(iiisse  9  ex  aliis  constat  Nummis ,  in  eadem  urbe  Cctsarea  cusu. 
Unum  id  genus  /Er.  primi  moduli  inspiciendum  mihi  praibuit  vir 
Cl.  Mode,  Ultrajectinus  qui,  dum  viveret,  scientiam  quoque  Nu- 
mismaticam  colebat.  Illi  par  erat  quem  GolUius  jam  dudum  vulga- 
verat  ■  9  hinc  cum  Augusti  capite  nudo  hac  epigraphe  :  aTHIAIOS 
naAAION  KAI2APEnN.  IUinc  cum  templo  octo  columnarum  hisque 
nomiuibus  :  MENANAPOZ  IIAPPAIIOY  similem  9  quoad  caput  et 
templum,  in  sere  mediocri  penes  insignero^  quum  in  vivis  esset , 
mercatorem  Londineusem  9  nomine  Laxton  9  qui  eum  ez  Asia , 
SmymaQe  attulerat.  Verum  in  eo  KAI2APEAN  modo  legebatur , 
cKteris  litteris  omnino  detntis.  Unde  est  quod  postea  9  quum  Nu- 
mismatica  Laxtonis  supellex  in  potentissimi  ducis  Devonije  Gazam 
transiret  9  nummus  iste  fuerit  neglectus  9  nec  ampUus  eum  potue- 
rim  ibidem  reperire.  Idcirco  affirmare  nequeo  9  eandem  iu  isto  9  ac 
in  Modiano  et  Goltziano  Nummo  9  epigraphen  circum  caput  primitus 
iropressam  fuisse,  vel  potius  hancce  :  IlfiAAIfiN  KAISAPEfiN.  Hoc 
certe  modo  se  legisse  9  Cl.  Spanhemius  testatur  9  circa  ignotum 
caput  in  anteriori  arca  Nummi  aerei  (  inter  prsRclara  August^e 
Christinae  cimelia)^  cujus  aversa  pars  idem  templum  ferebat  9  iis- 
dem  pariter  integris  nominibus :  MENANAP02  IIAPAZIor  *.  Eundem 

'  In  Aug.  Tab.  7$,  n.  a3,  a^.  In  GoUzn  tamen  Bei  antlquariit  Thes. 
Col.  a65,  editionis  Biaei ,  Typothetaram  incuria  male  scribitur  orni- 
AIOS,  etc.  Cum  tamen  in  ejusdem  TAes,  editione  prima,  ab  ipsoGolttio 
an.  1579,  facta  recte  p.  166,  babeatur  OYHIAIOZ  lUIAAIIlN. 

^  Sic  haud  omnino  bene  cum  simplici  P ,  uti  et  nOAAIflN ,  non  secus 
ac  Vaillantius;  quum  tamen  nXlAAIIlN  fueritscribendum ;  quomodo  etiam 
Morellius  recte  habet.  Nec  aliter  alii  nummi ,  lapides  ac  aliquoties  editi 
scriptores.  Vid.  Dion.  Lib  LIV ,  p.  538,  OTHAIOS  nilAAIilN,  lib.  LVIII 
p.  (^33,  orHTPASioz  nHAAlON ;  Lib.  LX ,  p.  680.  POr^PU^  (lege  PorBPi^) 
nOAAill^i.  Lib.  XLViii ,  p.  365  9  38a.  Piut,  in  C«s.  f.  j^a. 
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CL  Monllius  iater  Augusti  Nuinmos  ,  «ri  qaidem  indsos  ,  scd 
nondum  valgatos ,  et  cum  ejusdem  priacipis  capite  representavit. 

YI.  Aliam  iosuper  Modeano  consentientem  celeb.  Joait.  VaiUant 
possidebat ;  quem  tamen  ipsemet  pessime  sic  dcscripsit  * :  a  nOA- 
»  AI/QN  KOYnEAIOY  KAIZAPEXIN.  PoUio  Cupedii  F.  CaMarseninm , 
>  Palestinae.  Caput  Augusti  sioe  laurea.  MENANAPOI  IIAPPAIIor. 
»  MenanderParrhasii  F.  Templum  octo  colunuurum ,  a  dextm  Ca- 
»  dncaeus.  »  Ad  eundem  provocat  111.  Spamhemuu  in  Noviss.  Opcris 
de  Prsest.  Num.  tom.  i ,  p.  54  9  not.  marg.  dum  in  ipso  iextu  hxc 
scribit :  Exstai  vero  in  Gaza  Medicea  alius  adhuc  et  singulans , 
qui  hujus  Menandri  Vmlmnjliii  itidem  meminit  nummus  :  is4fue 
in  eadem  urhe  Ctzsarea  et  sub  Augusto  similiier  percussvs  :  in  quo 
hinc  noAAION  KOmfiAIOi:  KAIZAPfiilN ,  Pollio  Cupedins  Caesa- 
riensium ,  cum  Augusti  capite  ;  Ulinc  caput  barhatum ,  cum  inS" 
criptione,  MENANAFOI  IIAPASIOr «  Menander  Parrhasii.  Qoibos 
in  verbis  plura  sunt  errata  y  ut  ex  superius  adnotatis  liquet.  Nec 
dubium  est  9  quin  Ci.  Vir  aliis  majoris  momenti  negotiis  di&iraGtas 
ea  correzerit ,  ex  loco  Vailkmiii  a  se  allegato ,  qusd  legebat  in  Gaz4Z 
Medicea  Catalogo ,  quem  apud  eum  saepius  vidi ;  si  quidem  inspec- 
tum  sibiNummumfuisse ,  uon  indicat.  Praeterea  in  schedis  ipsiusmet 
ez  sororc  nepotis ,  viri  docti  et  optimi»  Freder,  Bonneti  *  ,  reperio 
eundem  Mediceum  Nummum  sic  desrriptum :  h  KAIZAPEilNK  or- 
IIEAIOZ.  Cap,  Aug.  In  Aversa  ,  Cap.  harbatum  :  MENANAPOZ 
nAPEFAZIor.  Hujus  Menandri  [  est]  O^idius  Rondanini  et  PoUio 
Regina  Suecia,  IlAPPAZlor  ,  in  Morellio  me  vidisse  memini ,  sed 
cum  templo.  Unde  colligcre  licet ,  in  hocce  Mediceae  Gaxae  Nummo 
Fbliionis  nomen  haud  comparuisse ,  idqiie  a  Cl.  Spanhemw  in  sua 
descriptione ,  et  quidem  ,  ut  dixi ,  ex  Vaillantio  9  superadditum 
esse  ;  atque  adeo  Nummnm  Mediceum  omnino  parem  altert  Pem" 
hrokiam ,  et  Rondaniniano  9  seu  Ottoboniano ,  fubse :  qmppc  qui 

'  Num.  Impp.  Gr.  in  Aug.  p.  4»  ed.  Amst. 

*  Cujus  humanissiiDus  fratcr,  et  in  officio  sucrcssor,  easd.  schedas 
mecum  communicarc  dignatus  cst ,  quum  Londini  publica  regis  Borussi» 
negotia  curaret. 
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eadcm  Capita  in  utraque  parte ,  ac  isti  haberet.  Ceetenim  hic  fateri 
cogor  j  me  haud  talem  vidisse  Nummum ,  quando  Florentiae  illam 
Gacam  vere  Regiam  perlustravi.  Immo  quod  mirum ,  ejusdem  custos 
Cl.  SebasU  Bianchi  de  hoc  prorsus  tacet ,  etiamsi  opportuna  satis 
occasio  eundem  memorandi  daretur ,  qunm  in  litteris  ad  lU.  Span- 
hemium  notas  eruditbs.  Sahini  mitteret,  existimantis  nomine  illo 
in  Rondanini  Nummo ,  orHlAlOZ ,  Vcdium  potius  indig;itan,  quam 
Ovidium  '. 

VII.  Ututsit,  ex  superius  dictis  sat  superqne  patefit ,  OTHIAfoZ 
prorsus  in  illis  iegendum  Nummis ,  in  quibus  celeberr.  yiri  puta- 
bant  se  ROrilEAioz  invenisse.  Nec  mirari  desino  9  quod  saltem 
Cl.  SpanhemiuSf  alias  vir  sagacissimus  ,  idem  non  deprehenderit , 
quum  jam  non  ampliusyiic^/ii^ ,  sed  aetate  maturus  et  admodum  pro- 
yectus  postremam  laudati  operis  editionem  adomaret  et  augeret; 
dumque  yideret  in  Rondanini  ac  Goltzii  Nummo  yerum  illud  nomen 
orHiAlOZ ,  atque  vel  ex  Goliziano  novisset ,  Pollionis  cognomen 
una  percussum  ad  Veidium  ,  vel  Vedium  pertinuisse ,  non  yero  ad 
quemdam  CuPEDlUM ,  ignotum  et  inauditum  hominem. 

VIII.  Marmora  porro  in  iisdem  nominibus  Nummos  imitantur; 
sic  in  illo  Beneoenti  reperto  legebatur  :  P.  Veidiys  P.  F.  Pollio 
C^ARE  :  iMP.  Cjesahi  Avgvsto  £t  colonia  Beneyei^tanjb 
quemadmodum  schedae  ferebant ,  quas  Rom»  V.  C.  Joan*  Vignoli 
mecum  communicavit ,  quseque  olim  Hol5TEMI  fu«rant.  Gruterus 
quideAi  *  ex  Verderii  schedis  CjESAREUM  \  Lipsius  ^  vero  Cae* 

^  Vid.  Addenda,'  tomi  I,  de  Prsest.  Num.  p.  719. 

^  Inscr.  p.  ccxxvii ,  n.  3. 

^  Quo  nomine  III.  Noriuus  de  Cenotaph.  Pis.  p.  54  »  inteUigit  Curiam 
Augusti  honori ,  ac  Colonie  Beneventanc  ornamento ,  eque  ac  com- 
modo  exstructam ;  Romano  quidem ,  sed  novo  nomine  ,  Ctesareum  nun~ 
cupatam  a  P.  Veidio  PoUione  ^  illoscil.  ut  censet,  qui  Eques  Romanus,  et 
ex  Augusti  amicis  erat ,  etc  Dio,  Lib.  LIV. 

^  Not.  ad  Tacit.  Ann.  Lih.  III,  c.  LXiv.  ut  nimir.  significetiir ,  PoUio^ 
nem  Augusio  ei  Colonim  sum  effigiem  C^esaris  Imp,  dedicasse.  Hunc  quidem 
morem  statuas  efBgies  certis  diis  consecrandi ,  nolim  inficiari ,  quem  Cl. 
Cuperus  etiam  adoptavit  et  probavit  (de  Harpoc.  p.  ia3)  ,  quemque  ali» 
confirmant  inscriptlones ,  ut  illa  Gntteri,  p.  85 ,  n.  i.  Ancyrana  in  P.  de 
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•aran  habet  At  h»  ducrepantiae  yarueqiie  Tironuii  doctonmi  exr- 
plicationes  hac  de  voce  nihil  ad  rem  noslram  fiiciant.  Addatmmodo 
eas  conjectorb  tantnm  sufiEbltas,  ac  ei  voce  in  lapide  haad  integra^ 
ideoque  pro  arbitrio  suppleta,  natas  esse;  atque  melios  convenire , 
si  legamus  CiBSAaEnsb ,  ut  Veidii  PoUionis  Paiiii\  hac  voce  in- 
digitetur  ,  maxime  quum  in  Nummis  Cctsarensiiim  quamphirimis 
•ignetur  ipsemet  Veidius  PoUio. 

IX.  Alius  est  lapis  hoc  loco  nunime  praetereundus ,  qoi  qnum 
phires  ejusdem,  si  non  yiri,  saltem  Gentis  Libertos  meoioret,  ve- 
rum  proinde  ejus  praenomen  et  nomen ,  pro  Romana  consoetudine , 
nos  dooet ,  quanquam  Poliionis  co^nomen  adesse  nequit.  Manutau 
quidem ,  ez  cujus  orihograpkia  Gruterus  *  inscriptionem  profert, 
locum ,  ubi  ezstiterit  Marmor ,  indicare  neglexit ;  sed  ad  ^ndfm 
Coloniam  Bene^enUmam  pertinuisse ,  omnino  videtnr.  Sic  nempe 
se  habet :  P.  Yeidivs  P.  L.  Philocles.  Avgvstal.  B£i<r£V£iiTi. 

GLADIATOR.  D.  HOC.    MONVMEI^TVM CAVSSA.   5/Jlf. 

ET.  SVIS.  FACIVNDVM.  CVB.  P.  VeIDIO.  P.  L.  PhILODAMO.  FaATU. 
£T.  VAniJB.    PRIMA.  VXORI.   ET.  P.  VeiDIO.   P.    L.  PHILOTIMO. 

FRATRl.  ET.  Veidia.  P.  L.  matri.  £n  quater  eodem  modo  id 
nomen  Veidiys  scribitur.  Nec  aHter  mihi  occurrit  Terracinct  in 
medio  circiter  muro  ad  Portam  Romanam ;  ubi  perspicue  legi  Vei- 
Divs  Q.  F.  ViNlYS  Q.  F.  quamvis  caetera  tegeret  arbor  ficus  ex 
muro  surgens ,  quae  tanti  non  videbantur ,  ut  longiorem  ibi  moram 
facerem,  scalamque  adhiberem;  satis  habens,  veram  exinde  prioris 
nominis  scripturam  observasse. 

X.  Nostra  pariter  caussa  haud  panun  confirmatur  marmoreo 
Ephesi  monumento.  *  11.  orHAior  ABASilANTOY  ,  quod  erexerat 
OYHAIoi  ABA2KANT0Z,  quodque  Latine  itidem  erat  lascripium, 

Motttfaucon,  Pal.  Gr.  p.  i6a ,  elc.  Adde  Saimas,  uot.  ad  RegiU«  Inscr. 
p.  93 1  94>  Attamen  mihi  nequaquam  penuadere  possum ,  Cttsarem  hic 
esse  supplendum ,  et  de  Julii  C^saris  effigie  intelligendum ,  aut  Impene 
toris  inter  Divos  relati  effigiem  fUio  adhucdum  inter  mortales  ▼ireDti  di- 
catam  fuisse. 

'  Insc  sjnt.  p.  333 ,  n.  7. 

'  Vid.  Spou.  Itiner.  T.  III ,  p.  i33,  edit.  Lugd. 
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Qti  haec  docent :  P.  Yediys  Abascahtys  ,  et  alia  ejusdem  (amiliee 
nomina  :  P.  Ved.  NiCEPH.  Yedi.c.  P.  F.  VkYLVHM.  Inde  enim 
manifestum  est ,  quod  si  nomen  Grsecis  enunciatum  litteris ,  OYH- 
AI02,  latine  Yediys  erat,  sic  quoque  Graecum  OTHfAIOZ,  fuerit 
latine  Yeidiys,  nequaquam  yero  Ovidiys.  XJt  necesse  huic  argu- 
mento  corroborando  non  sit,bic  discutere,  an  scalptoris  9  ve)  ex- 
sciiptoris  culpa  nunc  habeamus  OYHAIOZ  et  Yedlus  pro  OYHf  At02 
ac  Yeidius.  Neque  magis  requiritur ,  ut  definiamus  qua  ratione 
(amosus  ille  Eques  Romanus ,  ac  ex  Amicis  AugusH  ■  ^  quanquam 
Ltbertiaus  genere  * ,  scribatur  ktine  in  vulgatis  ^Tullii  ^ ,  Senec»  , 
Plinii ,  et  Taciti  ^  codidbus  Yedivs  Poluo,  atque  apud  ^  Dionem 
grsece  OYHAIOZ  naAAinN.  Fadle  profecto  scrifab  fiiit  I  prioris  syl- 
labee  omittere ,  quod  Diphtongus  EI  btine ,  seu  Hi  gr«ce  eundem 
sonum ,  ac  simplex  £  sive  H  vulgo  haberet.  At  aeque  stringit  illa 
ratiodnatio  nostra,  quocumque  modo  id  nomen  scribatur,  Yei- 
Divs,  aut  Yedivs. 

XI.  Nova  praeterea  argumenta  nobis  suppeditat  genius  et  anahgia 
linguae  Grsecae.  Ezinde  enim  primum  constat,  OviDIinomen  Graece 
scribendum  fiiisse  OOriAIOZ  ,  vel  OBf  Afoz ;  alias  prima  nominis 
iittera  et  sjlUba  periisset ,  atque  adeo  nomen  ipsnm  in  aliud  phne 
diversum  esset  mutatum.  Nunquam  sane  YHPOZ  pro  OYHPOZ ,  mihi 
occurrit ,  etsi  aliquoties  in  Nummis  ZEYHPOZ,  pro  ZEOYHPOZ,  le- 
gerim.  KiVerus  ac  Seperus  passim  in  Nummis  b^idibusque  OifHPOZ 
et  ZEOYHPOZ  scribuntur,  rarissime  vero  BEPOZ  et  ZEBHPOZ.Deinde 
I  quidem  longum  saepissime  apud  graecos ,  uti  etapud  latinos ,  per  £1 
scribitur.  Sic  ANTnNElNOZ  pro  AmrONllTVS ,  LEIBERTAS  pro  LI- 
BERTASy  etc ;  verum  i  breve  per  HI  nunquam,  ni  fitllor ,  ezprimitur. 

'  Piiit.  Hist.  lib.  IX  y  c  XXIII. 
*  Dio.  lib.  LIY ,  p.  53«. 
3  AdAuiclib.YI,epbt.i. 

^  Lib.  III ,  de  Ira  f  cXL,  et  de  Clem.  lib.  I ,  c.  xviii ,  ubi  lameD  in 
nonnuUis  codd.  Neduu  Pollio ,  in  aliis  /fedius  PoUio  legitur. 
'  Annal.  lib.  I ,  c  x. 
^  Loc.  cit. 
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Corripitur  autem  I  in  secanda  Ovmu  sjilaba ,  prout  vel  ez  Martiale 
notum  y  lib.  1 9  epigr.  106 "  9  ubi  ad  suum  iami\uirem  Q.  Ovidium : 
In  Nomentanis,  OviDl,  guod  nasciiur  arvis  ,  etc.  Denique  Hl ,  in 
orHI AIOS  non  modo  pro  1  vocali  longa  stat ,  sed  et  pro  diphtongo 
diviaa,  juxta  formam  loNrCAU  '.  Igitur  quemadmodum  nOAHTHIca 
in  Nummis  et  scriptoribus  Graecis  usurpatur  pro  latinorum  Pox- 
PEJUS  non  vero  Pompeius  ;  ita  ct  OTHIAIOZ  pro  Veimus  ommno 
sumendus ,  nequaquam  vero  pro  OviDius. 

XII.  His  ita  discussis ,  penitus  evanescunt  Cl.  Salvini  *  dubia. 
Qnod  sane  primum  objicit ,  H  loco  toC  I ,  sapere  sequionm  cttaiem , 
hoc,  inqnam,  non  bene  capio ,  siquidem  HI  in  orHIAIOS  non  magis 
atit  pro  1 9  quam  in  ncMIIHIOSS.  a^  £x  hoc  etiam  exemplo  solvitur 
quod  deinde  quaerit ,  (pdd  nempe  faciat  ibi  to  l  rw  H  adscripium  f 
3^  Dum  rogat  quid  S  Romanomm  injine,  vocis  scil.  OVniAIo:, 
fadat ;  arguit  quidem  contra  vulgatam  Nummi  iconem ,  minime  vero 
contra  Nummum  ipsum  ,  in  quo  non  Latinum  S  sed  purum  putum 
Grsecum  1  apparet. 

XIII.  Quoad  vero  praecipuum  Cl.  SpAnhemii  ad  ea  •So/p//?/ dubia 
responsum;  «  scil.  se  haud  eo  minus  OQidio  hunc  Nummum  tn- 
»  buendum  puiarc ;  quod  adscriptnm  sit  in  eodem  Nummo  ,  non 
n  Ovidii  solum  nomen  ,  scd  ipsum  Nasonis  etiam  cognomen ;  b 
hoc  9  inquam ,  gratis  dictum  est.  Elenim  ,  ut  superius  ostendimus , 
1®  vox  in  Nummo  Graeca  OYHIAI02  nequaquam  Ovidium  sigiii- 
ficat,  aut  significare  potest ;  2"  vox  altera  NAZilN  ibidem  non  nisi 
artificis  fraude  j  clara  satis  nunc  ccrnitur.,  et  quidcm  loco  ,  ubi 
nomen  Urbis,  in  qua  percussus  est  Nummus ,  stabat  non  sccus  ac 
in  aliis  Nummis  ab  ipso  Cl.  Viro  prolatis  ,  RAIIAPEON  nempe.  Hoc 
autem  evanescente ,  haud  amplius  patcre  potuit ,  cujusoam  cWilatis 
Nummus  ille  fuerit ;  contra  tamen  gcneralem  et  fere  constantem 
Graecarum  urbium  iii  Nummis  cudendis  morem.  IIoc  absurdum  , 

■  Vicle  et  lib.  VII ,  ep.  xliii  ,  XLiv.  Lib.  IX  ,  cp.  liii,  c  ,  etc 

'  Vid.  Georg.  Martin.  de  Graec.  Litter.  Pronunt.  p.  aa ,  ad  calceni 
Mifridis  ed.  Oxod. 

'  In  add.  ad  T.  I ,  de  Prsest.  nuni.  p. 


DE   ANTIQUO  VEIDII  NUMMO.      55i 

et  alia  plura ,  superius  satis  indicata  9  potoitse  ^  doctiss.  viris  ad- 
mitti  9  mirum  est.  At  dissimulare  non  debeo ,  Cl.  ezimiumque  virum 
Ezech.  Spanhemmm ,  lecta  Oi^idii  vita ,  ultro  mihi  confiteri  digna- 
tumfuisse^nihilampliussuperesse,  quod  Nummum  Rondaninianum 
possit  Oifidio  vindicare ;  neque  alia  ratione  antiquam  opinionem  et 
vetera  praejudicia  excusasse;  nisi  quodyWfiii!s  admodum  esset,  quum 
Romse  versaretur ;  atque  fidem  in  hac  re  prorsus  prsebuisset  aucto- 
ritati  et  experientiae  doctorum  tunc  temporis  ea  in  urbe  degentium 
antiquariorum ;  quandoquidem  ipsemet  neque  tum  ,  nec  unquam 
postea  in  discemendis  veris  ac  antiquis  Nummis  a  falsis  aut  adul- 
teratis  exercitatus  fuit.  Sed  de  his  jam  sat  superque  disputatum ; 
quum  locus  non  permittat,  ut  csetera,  qus  ad  Veidium  PtdUonem 
spectant,  prolixius  prosequamur ,  prout  alibi  forsan  fiet ,  si  Deus 
vitam  et  vires  dederit* 


LETTRE 


D^Un  ANCIEN  COLONEL  AU  SERVICE  DE  EUSSIE, 


SUR  LE  TOMBEAU  DOVIDE.' 


JLes  obserratioiis  suiYaiiteB  paraHront  saos  donte  asses  iDt^res- 
saates  aaz  amis  de  rantiqail^  et  de  rhisloire ,  et  elles  poarroat  serrir 
k  rcctifier  des  £iils  curieux  :  voici  de  quoi  il  s^agiu  II  vieat  de  oie 
tomber,  par  hasard,  entre  les  mains,  quelques  feuilles  du  Modi- 
teur  :  eo  parcourant  le  n°  34-7 ^  an  XI,  4  septembre,  /ai  /u  avec 
surprise  rarticle  Antiquites  ^  qui  se  trouve  page  i53a.  Cet  article 
renferme  presqu^autant  dVrreurs  que  de  lignes.  Cilons  d^abord  la 
premi^re  phrase  de  rarticle  en  question  : 

«  £n  creusant  les  fondations  d^une  forteresse  sur  les  bords  du 
»  Liman,  k  remboucbure  du  Danube,  les  paysaos  russes  ont  d^ 
»  couvert  un  tombeau  que  les  antiquaires  du  m<^me  pays  croient 
*»  ^tre  celui  d^Ovide.  *» 

Le  mot  de  iiman  revient  sonvent  dans  les  papiers  russes ;  peut- 
^tre  en  verra-t-on  ici  avec  plaisir  une  courte  eiplication.  Liman 
on  iSnian  a  probablement  une  origine  cellique  ,  ainsi  que  Tancienne 
d^nomination  du  lac  de  Gen^ve  semble  rncore  I  indiquer.  11  si^ni/ie 
peut-etro  un  lac ;  mais  les  Russes  remploient  dans  unc  acceptioa  un 
peu  dilf^ente. 

lls  nomment  iiman  rembouchure  d^une  rivi^ ,  lorsque  cette 
embouchure ,  formant  une  esp^ce  de  golfe ,  ne  communique  avec 

>  Voy.  1a  Dieade  PhHosophique ,  X.  XL,  3o  ventose  an  xri  (ai  mars 
i8o4) »  p.  5'ja  ,  et  \t  Magasin  Encfchpedique ,  t.  LIll,  ou  9«  annce 
t.  V.  Paris,  1804,  p.  366.  Voy.  ci-devant ,  p.  a6i  y  la  Dissertation  de 
M.  ViUenavc  sur  la  causc  de  rexil  d^Ovidc. 
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la  mer  que  par  an  d^troit  fort  resserr^.  Un  Vman  sera  donc ,  si 
ron  yeut »  un  gnuid  lac  qui  aura  une  communication  directe  ayec 
b  mer.  Cependant  un  lac  qui ,  en  communiquant  avec  la  mer , 
ne  recevratt  point  en  m^me  tems  les  eaux  de  quelque  grande  ri- 
Ti^ ,  ne  serait  pas  un  liman  ;  et  de  mdme  une  rivi^e  qui ,  en  se 
jeiant  dans  la  mer ,  ne  formerait  pas  ^  son  embouchurc  un  golfe  ou 
nn  lac  iermin^  par  un  dtooit ,  n^ofiirirait  point  un  liman^  Ceci  ex- 
pliqu^ ,  qu^on  jette  les  yeux  sur  une  bonne  carte  ^  on  verra  que 
rembouchure  dn  Danube  n^a  point  de  b'man,  Au  reste ,  il  faut  se 
souvenir  que  les  Russes  emplolent  exclusivement  ce  terme  pour 
quelques  golfes  ou  embouchures  dans  la  mer  Noire  :  ils  disent  le 
iiman  X  Ostchakof^  du  Dnieper ,  du  DniesUr  ou  aAkirmanf  etc«; 
mais  ils  ne  diront  point  le  liman  de  la  Neoa ,  de  la  Dtvina.  J^ai 
suivi  les  flottes  et  Irs  arm^s  russes  k  rembouchure  du  Danube ,  et 
je  n^  ai  point  entendu  parler  de  iiman.   Supposi^  cependant  que 
quelques  Russes  nomment ,  par  analogie  ,  iiman  ^  rembouchure 
du  Danube ,  je  prie  le  r^dacteur  de  d^clarer  k  quelle  ^poque  les 
paysans  russes  ont  pu  creuser  les  fondations  d'une  forteresse  snr 
les  bords  de  ce  liman.  La  Russie  moderne  n^a  jamais  recul^  ses  firon- 
ti^es  jusqu^au  Danube  :  ses  arm^es  victorieuses  ont  h  la  v^rit^ 
firanchi  ce  fleuve ;  elles  ont  occup^  passag^rement  des  places  et 
des  positions  sur  ces  bords ,  mais  elles  n^ont  jamais  song^  k  j  Utir 
des  fortercsses  :  il  est  donc  tr^-plaisant  d^entendre  dirc  que  les 
antiquaires  du  mSme  pays  croieni  que  le  tombeau  dScoupett  esi  cehd 
d'Chide.  Les  contr^es  mar^cageuses  et  demi-sauvages  qui  avoisinent 
les  bouches  dn  Danube ,  ne  sont  habil^s  que  par  les  (aibles  restes 
des  Tartares  vagabonds  du  Boudziak  ou  de  la  Bessarabie ,  par  des 
Bulgares  abrutis  et  par  des  Cosaques  Zaporogues  ^migr^  de  Rus^ie. 
Que  le  lecteur  d^ride  si  de  pareils  antiquaires  peuvenl  ^lre  aXjts  : 
ce  qui  suit  est  aussi  peu  exact  que  ce  qui  a  pr^^d^. 

Les  raisons  que  ces  antiquaires  donnent  de  leur  opinion  sont , 
1*  que  cVst  dans  cet  endroit  qu'6tait  bltie  la  ville  de  Tom^  ,  lieu 
d^exil  de  ce  po^te  infortuni^ ;  a<*  qne  ces  lieux  sont  connus  depuis 
longtems  sous  le  nom  de  Lacuii  Oi^idouloni ,  Lcs  d'Ovide. 

Si  les  r^cteurs  avaient  pr^ds^ment  design^  le  lieu  oii  ils  pr6* 
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tmdent  que  ces  paysans  rosses  ont  creus^  ks  fondations  d^nne  for- 
teresse  ,  les  antiqiiaires  ^cbir^  pourraient  ais^ment  d^cider  si  ce 
lieu  r^pond  en  eflfet^  remplacement  de  la  ville  deTom^  zrezpression 
yague  sur  ies  bords  du  liman  a  Vembcuckure  da  Danube «  ne  permet 
aucime  discussion.  Personne  n^a  pu  micux  savoir  ^'Oyide  lui- 
m^me  le  Heu  ou  Auguste  rexiia  ;  or ,  Oride  s^expliqoe  d^rement ; 
il  dit  que  le  lieu  de  son  exil  ^tait  voisin  du  Pont-fiuxin  et  dealioii- 
ches  duDanube;  il  parle  des  glaces  qui  couTraientsoofent  ce  fleave, 
et  (acilitaient  les  incursions  des  G^tes ,  des  Daces  et  de  pkisieors 
autres  peuples  barbares  r^pandus  sur  les  rives  o(^«ees.  D'ttl- 
leuri  9  du  tems  d^  Augoste  ,  la  domination  romaine  ^tait  bom^  par 
le  Danube  dans  ces  contr^es-U ;  cet  empereur  n^a  donc  pa  reUgner 
Ovide  au-deU  de  ce  fleuve,  c^est-4-dire,  an-deU  des  limites  de  rem- 
pire.  11  sVnsuit  que  Tom^  ^tait  sur  la  rive  drotte  du  Danube ,  non 
loin  de  l'embouchure  ,  et  qu^il  est  impossible  que  ^  pBjsatns  russes 
aient  jamais  pu  creuser  les  fondations  d'une  forteresse  sur  les  ruines 
de  cette  ville  ,  et  j  d^crrer  le  tombeau  de  ramant  de  Julie. 

Selon  les  r^dacteurs ,  le  lieu  de  rexil  d^Ovide  cst  connu  depuis 
longtems  sous  le  nom  de  Laculi  OQidoli.  U  serait  difficile  de  com- 
mettre  en  g^ographie  une  erreur  plus  grossi^  que  celle-ci-  Le 
lieu  quc  les  Moldavcs  nomment  effcctivement  Lagoul  Opidouloni, 
non  Laculi  OQidoli^  est  h  plus  de  quarante  lieues  de  la  bouche  m^ 
ridionalc  du  Danube  ,  non  loin  de  laquelle  la  ville  de  Tom6  ^tait 
situ^e.  Lagoul  OQidouloni  est  un  lac  sur  la  rive  du  Dniester  (  randen 
Tyras ) ,  non  loin  dn  liman  de  ce  fleuve ,  et  vis-^vis  d^Akirman  , 
ville  et  forteresse  turque  situ^e  sur  la  rive  droite ;  dWllenrs  le 
nom  que  lui  donnent  les  Moldaves ,  ne  signifie  pas  le  ]^  d'Ovide , 
commc  on  le  pr^tend  ici ;  il  veut  dire  lac  des  brebis.  Cettc  circons- 
tance  seole  serait  suffisante  pour  d^troire  tout  le  raisonnement  des 
r^dacteurs.  Nous  avons  ^16  sur  les  lieux  accompagnds  dc  plusieors 
boVlars  de  Jassj ,  hommes  tr^-vers^s  dans  Thistoire  et  les  antiques 
de  leur  pays  :  voici  ce  qu^ils  nous  ont  dit  a  ce  sujet.  Autrefois  la 
Moldavie ,  maintenant  rcsserr^  par  le  Pruth  ,  s^^ndait  josqo  au 
Dniestcr.  Cette  province  fut  toujours  vex^  par  les  Turcs  ,  et  sou- 
mise  k  diverses  esp^ces  de  tributs.  Un  des  plus  on^eux  ^tait  et  est 
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encore  la  livraison  annaelle  de  plusieurs  milliers  de  brebis ,  d'agneaiiz 
et  de  moutons  destin^s  k  la  consommation  de  Constantinople.  Une 
partie  de  ce  b^tail  ^tait  rassembl^  k  Akirman  et  aux  environs^  pour 
^tre  embarqu^e.  Avant  Tembarquement ,  les  conducteurs  avaient 
coutume  de  baigner  et  de  laver  leurs  brebis  dans  les  eaux  du  lac  en 
question  :  voil^  la  v^table  origine  du  nom  que  ce  lac  conserve 
encore  parmi  les  Moldaves.  Nous  nous  souvenons  et  )^ai  not^ ,  que 
Fon  nous  dit  dans  le  tems  qu'  Opidoulom  ^tait  le  g^nitif  pluriel  d^un 
mot  qui  signifie  brebis,  On  sait  d^ailleurs  que  la  lanngue  moldave 
n^est  autre  cbose  qu^un  latin  corrompu ,  m^l^  h  des  mots  turcs , 
esclavons  et  grecs.  Mais  ,  dans  la  supposition  m^me  que  Lagoul 
Opidouloni  signiMt  en  effet  lac  d^O^ide,  en  r^ulterait-il  n^ces- 
sairement  que  ce  po^e  ait  ^t^  rel^gu^  dans  cette  contr^e ,  et  que 
le  tombeau  trouv^  par  des  paysans  russes  ne  peut  ^re  que  le  sien  ? 
Nous  sommes  loin  de  le  croire ,  puisqu^il  est  de  £dt  qu^Ovide  a  ^t^ 
exil^  sur  la  rive  droite  du  Danube ,  et  non  au-del^  de  ce  fleiive ,  et 
encore  moins  par-del^  le  Dniester  ,  dans  le  pays  des  G^tes  et  des 
Sarmates ,  presque  inconnu  aux  Romains  du  tems  d^Ovide ,  et  oh 
se  trouve  aujourd^bui  le  lac  qui  doit  porter  son  nom. 

Le  r^ultat  de  ces  ob^rvations  sera  donc: 

i^  Que  les  r^dacteurs  de  Tarticle  du  Moniieurei  du  Joumalde 
Paris  ont  confondu  le  Dniester  et  le  Danube;  qu^ils  font  creuser 
^  Temboucbure  de  Tun  les  fondations  d^une  forteresse  qui  se  trouve 
h  Temboucbure  de  Tautre ,  et  qu^ils  placent  par  del^  le  Dniester , 
dans  le  pays  des  Sarmates,  la  ville  de  Tom^,  qui  eiistait  en  degii 
du  Danube ,  dans  une  contr^e  soumise  aux  Romains. 

2*  Que  la  ville  d^Ovidiopol,  nouvdlement  fond^e,  n^estpoint 
sur  le  pr^tcndu  liman  du  Danube,  roais  sur  le  liman  d^AkinHsMr; 
k  la  rive  gaucbe  du  Dniester;  que  parcons^quent  Tom^ ,  lieu  d'exil 
d'Ovide,  n'a  pu  toe  U. 

3^  Que  le  tombeau  d^err^  par  les  ouvriers  russes  n'a  jamais  pu 
^tre  celui  du  po^te  Igtin ;  et  que  tout  ce  que  disent  les  r^dacteurs 
du  buste  compar^  apec  les  tSies  de  ia  beiie^Julie,  n^cst  qu'une  fable 
invent^  par  la  flatterie. 

Nous  dirons  encore  un  mot  de  la  nouvelle  viUe  d^Ovidiopol ,  en 
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dtenire  par  nos  obserralions  fondte  sor  rhistoire  ei  h  g^ogr»- 
phie ,  et  &itcs  sor  les  lieox  m^mes. 

Lorsqoe  Ters  b  fin  de  septcmfare  1789 ,  le  &meaz  prince  Po- 
temldn '  Tint  mettre  le  si^ge  derant  Akirmanf  il  enlcndit  parler  dn 
Lagool  CKidoaloni  qoi  se  troavait  dans  le  Tobinage;  Vk  confbrmit^ 
des  sons  lai  rappela  le  nom  d^Oridc.  11  en  lat  (irapp^ ;  on  en  prb. 
Les  complaisans  connaissant  le  &iUe  de  ce  prina  poor  toat  ce 
qni  conccmait  les  antiqait^  d^an  pays  qu^il  icgjidnt  d^  ciHnme 
sa  conqote  ,  ne  manqairent  pas  de  saisir  cette  occasioi^  de  &ire 
lenr  coor.  lls  assnrircnt  hardiment  qa^Oride  arait  certaiMment 
donn^  son  nom  an  lac  en  qoestion  ,  et  qae  c^^tait  la  qull  bllait 
phcer  randenne  Tille  de  Tom6,  sar  la  situation  de  laqacUe  les 
saTans  n^avaient  pn  s^accorder  encore. 

L^on  ahne  a  croire  ce  qai  flatte.  Le  prince  sarait  (ort  liien  qa^Oride 
n^arait  jamais  pa  toe  rcl^gae  sar  les  bords  da  Dniesler ,  i  one  aussi 
grande  distance  de  rempirc  romain ,  mais  il  fit  scmlAanl  de  \c  croiTC  , 
et  Tit  arcc  plos  de  plaisir  encore  qae  d^aatres  le  crassent.  Nous 
^ons  qa^il  fit  semblant  de  le  croire ,  car  noas  sommes  conTaincns 
qa^int^eurement  il  ne  le  croyait  pas.  11  ^tait  trop  ^lair^  pour 
donner  dans  one  erreur  aossi  palpable;  aussi  n^ordonna-t-il  ni 
fonilles  ,  ni  recliercbes  quelcooques.  T^tais  alors  prtent ;  et  c^est 
ii  cette  occasiou  que  je  fus  Tisiter  le  lac  avec  quelqoes  seigoeurs 
Moldaves.  Qooi  qu'il  en  soit ,  pendant  qnelque  tems  on  ne  paria  que 
d^Oride»  de  son  bc  et  de  Tom^ ;  mab  lorsque  Potemkin  cnt  qoitt^ 
celte  contr^ ,  il  n'en  fut  plns  question.  Cependant  on  n^avait  pas 
n^glig^  d'instruire  rimp^ratrice  de  cette  pr^tendue  d^couTerte ;  elle 
en  Cut  charm^  9  ^^  7  crut  peut-^tre  de  bonne  foi.  Cette  (emme  ex- 
traordinaire  aimait  le  singulierf  le  merveilleuxY  et  tont  ce  qoi  ponvait 
donner  quelque  lustre  ^  son  regne.  II  est  ccrtain  que  la  d^ouferte 
d^un  monument  int^essant  dans  un  pays  conqnb  par  ses  armes , 
Ini  aurait  fait  antant  de  plaisir  quc  le  gain  d'une  hataille. 

Lorsquepar  la  paix  de  Jassy ,  en  1791 ,  la  Rnssie  ponssa  ses  €ron- 

'  L*auteur  de  cet  artide  etait  run  de  ses  aides-de-camp. 
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tieres  jusqu^au  Dnlester ,  le  premier  soin  de  rimptotrice  (ut  de  re- 
peupler  les  d^erts  qu'elle  venait  de  se  faire  c^er.  On  j  attira  des 
colons  moldaves  9  on  y  d^porta  les  paysans  polonais.  EUe  ordonna  en 
m^me  tems  la  construction  de  diverses  forteresses  le  long  du  Dnies- 
ter ,  pour  les  opposer  aux  places  turques  de  la  riye  droite  ;  et,  selon 
Tusage  de  cette  princesse,  qui  ne  perdit  jamais  de  yue  ses  projets 
sur  rempire  byxantin ,  elle  fit  donner  des  noms  grecs  a  tous  ces 
nouveaux  ^blissemens.  C^est  ainsi  que  le  village  de  Bouhazar  fut 
m^tamorpbos^  en  Tyraspol ,  et  qne  le  fort  constmit  vis-^Yis  de 
Bender  fiit  nomm^  Gr^riopol,  ea  Tbonneur  de  Potemkin  dont  le 
nom  ^tait  Gf  ^oire.  Le  voisinage  de  Lagoul  OQidauloni  ayant  pam 
Templacement  le  plus  favorable  pour  une  forteresse  destin^  k 
brider  Akirman,  on  ne  manqua  pas  de  lui  donner  le  nom  i^OQi- 
diopol,  ville  d^Ovide  9  sans  autre  examen.  Cette  ville  se  tronve  sur 
les  nouvelles  cartes  de  la  Russie.  Si  les  redacteurs  s^^taient  donn^ 
la  peine  d'y  jeter  un  regard ,  ils  Tauraient  vue  ^  l^emboucbure  du 
Dniester ,  et  ne  Tauraient  point  (ait  bitir  k  celle  dn  Danube  9  oii  les 
Russes  modernes  n'ont  jamais  poss^d^  un  pouce  de  terre. 

Le  g^n^ral  de  Wolland  eut  la  direction  de  tous  ces  ouvrages  dans 
les  annto  1792 ,  1793,  1794.  et  i^gS  ;  et  j^ai  |^t^  moi-m£me  en 
partic  t^moin  de  leur  constmction.  Les  ouvriers  n^ont  rien  d^terr^ 
k  cette  ^poque ;  et  M.  de  Wolland ,  que  f  ai  connu  tr^s-particuli^ 
rement ,  ne  m^a  jamais  fait  mention  de  la  moindre  d^couverte.  11 
est  possible  que  par  la  suite  on  ait  trouv^  un  tombeau ,  mais  k  coup 
str  ce  n^est  pas  celui  d^Ovide.  Quant  au  pr^tendu  buste  de  Julie , 
il  est  permis  de  douter  de  son  existence  aussi  long-tems  que 
M..  Kobler ,  inspecteur  du  Mus^  des  antiques  de  Fempereur  de 
Russie  n'instniira  pas  le  public  de  cette  d^couverte ,  et  qu'il  n^af- 
firmera  pas  quUl  a  ^t^  effectivement  trouv^  dans  les  fondemens  de 
b  nouvelle  ville  d^Ovidiopol.  Je  m'en  rapporterai  volontiers  ^  sa 
bonne  foi  et  ^  ses  connaissances  bien  appr^ci^.  On  d^clarera  pour- 
tant  qu^un  buste  trouv^  ^  Ovidiopol ,  qui  aurait  quelque  ressem- 
blance  avec  une  t^te  de  Julie ,  ne  prouverait  pas  qu^Ovide  ait  jamais 
babit^  cette  contr^e ,  et  que  ce  soh  14  qn^il  faMt  placer  Tancienne 
Tom^. 
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